




ȵवषय सूची

पूवाµɊचɞक
आ¹नेय पवµ
पहला अÉयाय
ǐď पवµ
Ơसरा अÉयाय
तीसरा अÉयाय
चौथा अÉयाय
पवमान पवµ
पांचवां अÉयाय
आरÅयक पवµ
छठा अÉयाय

उǶराɊचɞक
पहला अÉयाय
Ơसरा अÉयाय
तीसरा अÉयाय
चौथा अÉयाय
पांचवां अÉयाय
छठा अÉयाय
सातवां अÉयाय
आठवां अÉयाय
नौवां अÉयाय
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दसवां अÉयाय
¹यारहवां अÉयाय
बारहवां अÉयाय
तेरहवां अÉयाय
चौदहवां अÉयाय
पंďहवां अÉयाय
सोलहवां अÉयाय
सčहवां अÉयाय
अठारहवां अÉयाय
उȃीसवां अÉयाय
बीसवां अÉयाय
इ·कɡसवां अÉयाय
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पूवाµɎचɢक

आ¹नेय पवµ

अÉयाय खंड ȱवषय मंč

१. १. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
य´ पुरोȱहत २
धन के ×वामी ३
धनदाता अȷ¹न ४
सवµĜेȎ अȷ¹न ९

२. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
अȷ¹न कɡ ĜेȎता १
´ान के ×वामी अȷ¹न २
य´ र³क अȷ¹न ७

३. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१४
सूयµ के ƞप मƶ अȷ¹न ११
शčुनाशक अȷ¹न १२
कÒयाणकारी जल १३

४. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
५. अȷ¹न के ȳलए आमंčण १-१०

अȷ¹न कɡ ×तुȱत २-६
×वगµ के ȱनवासी ७

६. धनदाता अȷ¹न १-८
कÒयाणकारी यश २
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ३-८

७. उपासकǂ के ȳलए संबोधन १-१०
बाल एवं तƝण अȷ¹न २
मृÆयुधमाµ मनुÖय ३
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ४-१०

८. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-८
कÒयाणकारी पूषा देव ३

९. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
१०. सोम, वƝण, अȷ¹न आȰद का आȕान१-६

अंȱगरस २
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ३-६

११. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
अȰदȱत देव ६

१२. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-८
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सुखशांȱत दाता ४
देव ĜेȎ ६

ǐď पवµ
२. १. उपासकǂ के ȳलए उद ्बोधन १-१०

इंď कɡ ×तुȱत २
गौǓ कɡ ×तुȱत ३
उपासकǂ को सलाह ४
इंď कɡ ×तुȱत ५-८
शूरवीर इंď ९
अंतयाµमी इंď १०

२. ĜेȎ वीर इंď १-१०
इंď कɡ ×तुȱत २-८
Ȳचर युवा इंď ९
इंď कɡ ×तुȱत १०

३. मƝद ्गणǂ का चाबुक १-१०
इंď कɡ ×तुȱत २-३
देवताǓ कɡ ×तुȱत ४
ĔȒण×पȱत कɡ ×तुȱत ५
वृčासुर हंता इंď ६
सूयµ कɡ ×तुȱत ७
समथµ इंď ८
बुȵǽमान इंď ९
इंď कɡ ×तुȱत १०

४. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
सूयµ का Ȱदȅ तेज ३
इंď के सहायक पूषा ४
धन संपȃ पृÇवी ५
इंď कɡ ×तुȱत ६-९
सोम और पूषा १०

५. उपासकǂ का आȕान १-१०
इंď कɡ ×तुȱत ३-९
उपासकǂ का आȕान १०

६. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
गायǂ के ×वामी इंď ४
शčुनाशक इंď ५

७. इंď कɡ माता १-१०
वेदानुसार आचरण २
अथवµवेदɟ ĔाȒण ३
अपूवµ उषा ४
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इंď कɡ ×तुȱत ५-९
वायु से ȱनवेदन १०

८. वƝण, Ȳमč और अयµमा १-९
इंď कɡ ×तुȱत २-४
ȱवȁा कɡ देवी सर×वती ५
मनुÖयǂ मƶ ³मता ६
इंď का आȕान ७
इंď, अयµमा और वƝण ८
धनवान इंď ९

९. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
महान इंď ३-४
बृहÆसाम ५
ऋभु देव ६
सवµďȌा इंď ७
इंď कɡ ×तुȱत ८
इंď और पूषा ९
वृčासुर संहारक इंď १०

१०. भयनाशक इंď १-१०
इंď कɡ ×तुȱत २-१०

११. इंď और सोमरस १-९
इंď कɡ ×तुȱत २
इंď का Ēȋ ३
लोक कɡ र³ा ४
Ȳमč और वƝण ५
उषा ६
Ȳमč व वƝण ७
मƝत् ८
वामन अवतार ९

१२. इंď कɡ ×तुȱत १-१०

३. १. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
धनवान व Ɵःखनाशक इंď ३-४
शčुनाशक इंď ५
तारनहार इंď ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-८
मƝद ्गणǂ कɡ ×तुȱत ९
बलवान इंď १०

२. उȃȱतशील इंď १-१०
इंď कɡ ×तुȱत २-१०

३. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
Ȳमč, वƝण और अयµमा ३
इंď कɡ ×तुȱत ४
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यजमानǂ को संबोधन ५
बृहÆसाम ×तोč ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-१०

४. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
यश×वी इंď ३
सुखदायी मकान ४
आĜयदाता इंď ५
इंď कɡ ×तुȱत ६-१०

५. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
६. इंď कɡ ×तुȱत १-१०

वąधारी इंď ३
स¾जन पालक इंď ४
अȴȈनीकुमारǂ कɡ ×तुȱत ५
पाप ȱनवारक वƝण ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-१०

७. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
ȱवȴभȃ देवीदेवताǓ कɡ ×तुȱत७
Ēकाशमान इंď ८
बलवान इंď ९
वąधारी इंď १०

८. सूयµ पुčी उषा १-१०
अȴȈनीकुमारǂ कɡ ×तुȱत २-४
पोषक इंď ५
पुरोȱहत को संबोधन ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-१०

९. गाय के Ơध से सोमरस १-१०
इंď कɡ ×तुȱत २-७
सूयµ कɡ ×तुȱत ८
ĔȒतेज ९
महावीर इंď १०

१०. सवµȱĒय इंď १-९
मƝद ्गणǂ कɡ Ȳमčता २
अȲमट मȱहमाशाली इंď ३
अजातशčु इंď ४
ȱवजयदाता इंď ५
कÒयाणकारी इंď ६
अȃदाता इंď ७
वȳसȎ कɡ ×तुȱत ८
जलवषµक इंď ९

११. देवƠत गƝड़ १-१०
र³क इंď २
वेगशील इंď ३
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शȳǣमान इंď ४
इंď कɡ ×तुȱत ६-१०

१२. इंď कɡ ×तुȱत १-१०

४. १. य´ संचालक इंď १-८
पवµतवासी इंď २
शčुȵजत् इंď ३
देवपालक इंď ४
आनंददायी मƝद ्गण ५
ȱहतकारी इंď ६
दȲधþाव ऋȱष ७
ȱवȈपालक इंď ८

२. वीर इंď १-१०
सवµ´ इंď २
शčुȵजत् इंď ३
³मतावान इंď ४
इंď के ȳलए आमंčण ५
इंď कɡ ×तुȱत ६-७
उषा कɡ ×तुȱत ८
देवताǓ से Ēȋ ९
य´ सदन १०

३. सेनानायक इंď १-११
जन कÒयाण के ȳलए जलवषाµ२
×वगµ के ×वामी ३
इंď कɡ ×तुȱत ४-६
धन के भंडार ७
आÆम´ाता ८
×वगµलोक और पृÇवीलोक ९
सĖाट् १०
इंď का आȕान ११

४. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
उपासकǂ के ȳलए उद ्बोधन २
इंď के ओज कɡ Ēशंसा ३
इंď Ǽारा सोमपान ४
वीर इंď ५
रसीला सोमरस ६
सखाǓ का आȕान ७
ĔाȒणǂ के ȳलए उद ्बोधन ८
सब Ēाȴणयǂ के ×वामी ९
सब के कÒयाण के ȳलए १०

५. इंď कɡ ×तुȱत १-८
आȰदÆयǂ कɡ ×तुȱत ५
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ȱवºन ȱनवारक इंď ६
आȰदÆयǂ कɡ ×तुȱत ७
अȈवान ८

६. ĕातृ कलह से मुǣ १-१०
धनदाता इंď २
मƝद ्गणǂ कɡ ×तुȱत ३
गायǂ के ×वामी ४
बैल के समान बलवान इंď ५
सम भाव वाले मƝद ्गण ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-१०

७. सूयµ ƞपी इंď कɡ ȱकरणƶ १-१०
×वरा¾य कɡ ×थापना २
Ēसȃता और उÆसाह कɡ कामना३
इंď कɡ ×तुȱत ४-८
सूयµ और चंď ९
अȴȈनीकुमारǂ कɡ ×तुȱत १०

८. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-८
उषा कɡ ×तुȱत ३
सोम कɡ ×तुȱत ४
इंď कɡ ×तुȱत ५-६
अȷ¹न कɡ उपासना ७
अयµमा, Ȳमč और वƝण ८

९. सोम कɡ ×तुȱत १-१०
मƝद ्गणǂ से Ɲď का संबंध ७
ऊह ×तोč ८
तेजोमय सȱवता ९
Ēकाशमान सोम १०

१०. इंď कɡ ×तुȱत १-१०
देव कृपा स ेधन ĒाȷËत ५
पȱवč गाएं ६
धनधाÊय ७
इंď/मƝद ्गणǂ कɡ उपासना ९
ĔाȒण और गाथाएं १०

११. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
उषा कɡ बहन रात ५
इंď कɡ ×तुȱत ६-१०

१२. Ȱदȅ गुण वाला सोमरस १-१०
Ēकाशमान सूयµ २
इंď कɡ ×तुȱत ३-४
अȷ¹न कɡ उपासना ५
एवयामƝत् ऋȱष ६
हȯरत सोम ७
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सȱवता कɡ उपासना ८
अȷ¹न कɡ उपासना ९
ĜेȎ इंď १०

पवमान पवµ
५. १. सोम कɡ ×तुȱत १-१०

य´ के समय ५
सोम कɡ ×तुȱत ६-१०

२. सोम कɡ ×तुȱत १-१०
३. शčुनाशक सोम १-१०

बुȵǽवधµक सोम २
शुǽ सोमरस ३
वेगमान सोम ४-५
मदम×तकताµ सोम ६
सोम कɡ ×तुȱत ७-१०

४. सूयµ के समान Ēकाशमान १-१४
बलदाता सोम २
ȱनचोड़ा गया सोम ३-४
सोम कɡ उÆपȳǶ ६
सोम कɡ ×तुȱत ७-१४

५. सोम कɡ ×तुȱत १-१२
आनंददायी सोमरस ५
शčुनाशक सोम ६
धनदाता सोम ७
आनंददायी सोमरस ८
पȱवč और ĜेȎ सोम ९
आनंददायी सोमरस १०
अȃदाता सोम ११
इंďȱĒय सोम १२

६. सोम का आȕान १-१०
Ēकाशमान सोमरस २
सोम ×तुȱत ३-४
आनंदमय सोमरस ५
सवµदाता सोम ६
र³क सोम ७
पȱवč सोमरस ८
इंďȱĒय सोमरस ९
सोम ×तुȱत १०

७. सोम कɡ ×तुȱत १-१२
बलशाली सोम ६
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सूयµ Ǽारा सȮ¾जत सोम ७
बलवधµक सोमरस ८
सोम कɡ ×तुȱत ९
देवताǓ के पालक सोम १०
धन Ēदाता सोम ११
×तुȱतयां १२

८. यजमानǂ को संबोधन १-९
पालनहार सोमरस २
सोम का आनंददायी ×वƞप ३
आÆम´ाता सोम ४
सोम कɡ ×तुȱत ५
इंďȱĒय सोमरस ६
शčुहंता सोम ७
गुणागार सोमरस ८
यजमानǂ को संबोधन ९

९. ȰदȅơȱȌ सोम १-१२
सोम कɡ ×तुȱत २-३
Ȳमčवत सोमरस ४
वेगवान सोमरस ५
शȳǣदाता सोम ६
कÒयाणकारी सोम ७
×तुȱत सोम ८
Ēकाशमान सोमरस ९
मधुर सोमरस १०
आनंदमय सोमरस ११
सामÇयµवान सोम १२

१०. सोम कɡ ×तुȱत १-१२
जल पुč सोम ५
सोम कɡ ×तुȱत ६
पȱवč सोमरस ७
सोम कɡ ×तुȱत ८-१२

११. सोम कɡ ×तुȱत १-८
शȳǣवधµक सोमरस ४
संतानदाता सोम ५
पूजनीय सोम ६
आनंददायी सोम ७
शčुनाशक सोम ८

आरÅयक पवµ
६. १. इंď कɡ ×तुȱत १-९
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धन देने वाले इंď २
दानी इंď ३
वƝण कɡ ×तुȱत ४
सोम कɡ ×तुȱत ५-८
अȃ देव Ǽारा आÆमĒशंसा ९

२. इंď कɡ ×तुȱत १-७
सूयµ कɡ ×तुȱत २
वąधारी इंď ३
इंď कɡ ×तुȱत ४
Ēथ और सĒथ ५
वायु कɡ ×तुȱत ६
इंď कɡ ×तुȱत ७

३. Ēजापȱत कɡ ×तुȱत १-१३
सोम कɡ ×तुȱत २-३
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ४
×तुȱतयǂ कɡ उÆपȳǶ ५
आनंदकारी सोमरस ६
आरामदायी राȱč ७
Ēकाशमान अȷ¹न ८
देवगणǂ कɡ ×तुȱत ९
यजमानǂ कɡ यशकामना १०
इंď कɡ ×तुȱत ११
सवµ×वƞप आÆमा १२
र³क अȷ¹न १३

४. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१२
ऋतुएं २
पूणµ पुƝष ३-७
×वगµलोक और पृÇवीलोक कɡ ×तुȱत८
इंď कɡ ×तुȱत ९
तेजȹ×वता १०
इंď कɡ ×तुȱत ११-१२

५. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१४
अȃ देने व आयु बढ़ाने कɡ Ēाथµना१
सूयµ कɡ ×तुȱत २-१४

उǶराɊचɞक
१. १. यजमानǂ को संबोधन १-९

Ȱदȅ सोमरस २
सोम कɡ ×तुȱत ३
उ¾¾वल सोमरस ४
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सोम कɡ ×तुȱत ५-९
२. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१२

Ȳमč और वƝण कɡ ×तुȱत ४-६
इंď कɡ ×तुȱत ७-९
अȷ¹न कɡ ×तुȱत १०-१२

३. सोम कɡ ×तुȱत १-८
उशना ऋȱष ८

४. इंď कɡ ×तुȱत १-९
आदरणीय सोम ४
इंď कɡ ×तुȱत ५-७
सहायक इंď ८
इंď कɡ ×तुȱत ९

५. इंď हेतु सोमरस १-१४
रा³सनाशक सोम २
सोम कɡ ×तुȱत ३-५
चमकɡला सोमरस ६
सेȅ सोमरस ७-८
सोम कɡ ×तुȱत ९
यजमान सहायक सोमरस १०
ƟȌनाशक सोम ११
कÒयाणकारी सोम १२
मधुर सोमरस १३
ȅापक सोमरस १४

६. यजमानǂ को संबोधन १-१०
कÒयाणकारी अȷ¹न २
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ३-५
इंď कɡ ×तुȱत ६-१०

२. १. यजमानǂ को संबोधन १-१२
इंď कɡ ×तुȱत ६-८
सोमय´ ९
सोम कɡ ×तुȱत १०
सोमय´ ११-१२

२. इंď कɡ ×तुȱत १-१२
३. इंď कɡ ×तुȱत १-१२

यजमानǂ को संबोधन ४, ५, ७, ९, ११
४. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-६

उषा ३
सूयµ ४
अȴȈनीकुमारǂ का आȕान ५-६

५. ´ानवधµक सोमरस १-९
Ēवहमान सोम २
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ĒȱतȲȎत सोम ३
Ȱदȅ सोमरस ४
सवǃपȯर सोम ५
पȯरÖकृत सोमरस ६
सोम कɡ ×तुȱत ७
सोम का आȕान ८
यजमानǂ को संबोधन ९

६. घुलनशील सोमरस १-११
शȳǣमान सोमरस २
सभी देवǂ को ĒाËत सोम ३
सोम कɡ ×तुȱत ४
वेगवान सोम ५
यशदाता सोमरस ६
सोमरस ७
सोम कɡ ×तुȱत ८
पȱवč सोम ९
हरा सोमरस १०
भृगु ११

३. १. सोम कɡ ×तुȱत १-१५
×फूɉतɞदायी सोमरस ४
सोम कɡ ×तुȱत ५-१५

२. य´ संचालक अȷ¹न १-१३
अȷ¹न कɡ ×तुȱत २-३
Ȳमč और वƝण का आȕान ४-६
सामगान से इंď कɡ ×तुȱत ७
आभूषणधारी इंď ८
इंď कɡ ×तुȱत ९-१०
इंď और अȷ¹न कɡ उपासना ११-१३

३. सोम कɡ ×तुȱत १-६
४. इंď कɡ ×तुȱत १-६

यजमानǂ को संबोधन ३
र³क इंď ४
इंď कɡ ×तुȱत ५
श×čधारी इंď ६

५. सोम कɡ ×तुȱत १-९
अपूवµ सोम ८
ȱहतकारी सोम ९

६. इंď कɡ ×तुȱत १-६

४. १. सोम कɡ ×तुȱत १-१४
२. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१२
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Ȳमč कɡ ×तुȱत ४-६
मƝद ्गणǂ कɡ ×तुȱत ७-८
इंď कɡ ×तुȱत ९-१२

३. सोम कɡ ×तुȱत १-६
४. इंď कɡ ×तुȱत १-७
५. यजमानǂ कɡ वाणी १-९

सोम कɡ उपासना २
सोम कɡ ×तुȱत ३-४
इंď कɡ ×तुȱत ५
इंď के सखा ६
पȱवč सोम ĔȒ´ान के ×वामी८
सूयµ कɡ ×तुȱत ९

६. यजमानǂ को संबोधन १-८
अȷ¹न कɡ ×तुȱत २
इंď कɡ ×तुȱत ३-८

५. १. सोम कɡ ×तुȱत १-१२
२. सोम कɡ ×तुȱत १-९
३. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१२

Ȳमč और वƝण कɡ ×तुȱत ४-५
यजमानǂ को संबोधन ६
वैभववान इंď ७
पवµतपȱत इंď ८
यजमानǂ को संबोधन ९
अȷ¹न कɡ ×तुȱत १०-१२

४. सोम कɡ ×तुȱत १-८
अƝण आभा वाला सोमरस ७

५. इंď कɡ ×तुȱत १-८
राजा इंď ७
यजमानǂ को संबोधन ८

६. सोम कɡ ×तुȱत १-११
सूयµ कɡ ×तुȱत ५
सोमरस का पȯरÖकरण ७
सवµलोक जनक सोम ९
सवµȅाËत सोम १०

७. यजमानǂ को संबोधन १-९
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ३
इंď कɡ ×तुȱत ४-५
यजमानǂ को संबोधन ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-९

६. १. सोम कɡ ×तुȱत १-१३
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इंď कɡ ×तुȱत ८, १०
२. सोम कɡ ×तुȱत १-१४
३. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१२

सूयµ कɡ ×तुȱत ४-५
Ȳमč और वƝण कɡ ×तुȱत ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-१२

४. सोम कɡ ×तुȱत १-८
इंď और सोम कɡ ×तुȱत ८

५. इंď कɡ ×तुȱत १-६
६. सोम कɡ ×तुȱत १-१४
७. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-९

ĔाȒणǂ को संबोधन ४

७. १. सोम कɡ ×तुȱत १-१६
शोȲधत सोमरस ९
शȳǣदायी सोमरस १२

२. सोम कɡ ×तुȱत १-१७
यजमानǂ को संबोधन ४
मददायी सोमरस १५

३. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१२
Ȳमč और वƝण कɡ ×तुȱत ४-६
इंď कɡ ×तुȱत ७-१२

४. सोम कɡ ×तुȱत १-८
५. इंď कɡ ×तुȱत १-९
६. सोम कɡ ×तुȱत १-१४

यजमानǂ को संबोधन ६
७. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-९

इंď कɡ ×तुȱत ४-५
ȲचȱकÆसा ६
उपासकǂ को संबोधन ७

८. १. पोषक सोम १-१२
शčुहंता सोम २
सोम कɡ ×तुȱत ३-५
सोमरस का पȯरÖकरण ६
मादक सोमरस ७
सोमरस का पȯरÖकरण ८
सोम कɡ ×तुȱत ९-१०
ȱवǼान् सोम ११
सवµȱĒय सोमरस १२

२. सोम कɡ ×तुȱत १-१२
हरी आभायुǣ सोमरस ६
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यजमानǂ को आȈासन ७
३. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१२

यजमानǂ को संबोधन ४-५
Ȳमč और वƝण को संबोधन ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-९
बलशाली अȷ¹न १०
इंď कɡ ×तुȱत ११-१२

४. पȯरÖकृत सोमरस १-५
सोम कɡ ×तुȱत २-३
इंď कɡ ×तुȱत ४
इंď कɡ अÎयथµना ५

५. यजमानǂ को संबोधन १-९
सोम कɡ ×तुȱत ४-५
इंď के ȱनȲमǶ सोमरस ६
सोम का पȯरÖकरण ७
सोमरस कɡ उÆपȳǶ ८
पोषक सोमरस ९

६. अȷ¹न कɡ ×तुȱत ९
इंď कɡ ×तुȱत ४-९

९. १. सोम कɡ ×तुȱत १-१२
२. वायु और इंď के ȱनȲमǶ सोम १-९

ĔाȒणǂ को संबोधन २
सोम कɡ ×तुȱत ३-९

३. सोम कɡ ×तुȱत १-९
यजमानǂ को संबोधन २
पȱवč सोमरस ५
मधुमय सोमरस ६

४. सोम कɡ ×तुȱत १-५
५. सोम कɡ ×तुȱत १-९

ȱवकार रȱहत सोमरस ४
इंď सहायक सोम ९

६. देवगणǂ को संबोधन १-६
अȷ¹न २
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ३
समथµ इंď ४
बȳलȎ इंď ५
इंď कɡ ×तुȱत ६

७. पुरोȱहतǂ को संबोधन १-१०
सोम कɡ ×तुȱत २
यजमानǂ को संबोधन ३
Ēशंसनीय सोमरस ४
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श×čधारी सोम ५
सोम कɡ ×तुȱत ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-१०

८. सोम कɡ ×तुȱत १-९
तेज×वी सोमरस ६

९. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-९
ĒȱतȲȎत अȷ¹न २
इंď कɡ ×तुȱत ३-९

१०. १. र³क सोम १-१३
उÆĒेरक सोमरस २
गभµ ×वƞप सोम ३
अमर सोम ४
Ȱदȅ सोम ५
ऐȈयµशाली सोम ६
पȱवč सोम ७
×व¼छ सोम ८
शčुहंता सोम ९
शčुȵजत्  सोम १०
सामÇयµवान सोम ११
हरी आभायुǣ सोम १२
पोषक सोम १३

२. शूरवीर सोम १-८
य´ २
अȃ उÆपादक सोमरस ३
य´ हȱव सोमरस ४
रसराज सोम ५
शȳǣशाली सोम ६
³मतावान सोम ७
मदकारी सोम ८

३. गȱतमान सोम १-६
इंď के ȱनȲमǶ सोमरस २
ďɭतगामी सोमरस ३
सवµďȌा सोम ४
सवµधारक सोम ५
इंď हेतु सोम ६

४. सवµजनीन सोम १-६
अमर सोम २
देवȱĒय सोम ३
शȳǣशाली सोम ४
आनंदमय सोम ५
बंधनमुǣ सोम ६
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५. ×फूɉतɞदायी सोम १-६
सुखदाता सोम २
सवµ´ाता सोम ३
×फूɉतɞदायी सोम ४
बलवान सोम ५
देव र³क सोम ६

६. ȱवºनहताµ सोम १-६
ȱवल³ण सोम २
ƟȌहंता सोम ३
Ēकाशमान सोम ४
धनदाता सोम ५
देव समथµक सोम ६

७. भा¹यवान यजमान १-६
सर×वती २
कÒयाणकारी मंč ३
ȱहतकारी मंč ४
पȱवč मंč ५
यजमान ६

८. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-६
महान इंď देव ४
इंď कɡ ×तुȱत ५
इंď सहायक अȷ¹न ६

९. सोम ×तुȱत १-९
ĜेȎ हȱव सोमरस ४
ȱवल³ण सोमरस ६
दशµनीय सोमरस ७
सोम कɡ काया ८

१०. यजमानǂ को संबोधन १-४
दाता इंď २
इंď कɡ ×तुȱत ३-४

११. सोम कɡ ×तुȱत १-१५
आनंदकारी सोमरस ७
सवµȱĒय सोमरस ८
इंďȱĒय सोमरस १४

१२. युवा इंď १-९
यजमान Ȳमč इंď २
शčुहंता इंď ३
संसार के ईȈर इंď ४
इंď कɡ ×तुȱत ५-७
य´ मƶ तÆपर इंď ८
य´ मƶ आने का आĀह ९
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११. १. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
धन कɡ इ¼छा ५
देवताǓ कɡ ×तुȱत ६
देवतागण ७
इंď कɡ ×तुȱत ८-१०

२. जाĀत सोम १-१३
पȱवč सोम २
अभीȌ साधक सोम ३
यजमानǂ को संबोधन ४
शčुनाशक इंď ५
इंď कɡ अचµना ६
ȱवȈ ȅाËत इंď ७
सोम कɡ ×तुȱत ८-१३

३. Ēसाȯरत सोम १-९
Ēेरक सोम २
Ȱदȅ ƞप सोम ३
नरǂ को संबोधन ४
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ५-७
सूयµ कɡ ×तुȱत ८
तेज×वी सूयµ ९

१२. १. अȷ¹न उपासना १-१०
Ēकाशमान अȷ¹न २
कÒयाणकारी अȷ¹न ३
शčुȵजत् अȷ¹न ४
अȷ¹न ×तुȱत ५-७
सेȅ सोमरस ८
ĕाता समान सोम ९
पोषक सोम १०

२. इंď कɡ ×तुȱत १-७
यजमानǂ को संबोधन ६
सुखकारी सोमरस ७

३. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-९
Ēकाशमान सोम ४
सोम कɡ ×तुȱत ५-६
इंď कɡ ×तुȱत ७-९

४. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
सोम कɡ ×तुȱत ४-६
इंď कɡ ×तुȱत ७-८

५. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-११
Ȱदȅ सोमरस ४
सवµĜेȎ सोमरस ५
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बुȵǽमान सोम ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-८
सोम उपासना ९
अमृत Āाही सोमरस १०
अमर सोम ११

६. सोम कɡ ×तुȱत १-९
इंď कɡ ×तुȱत ४-९

१३. १. सोम कɡ ×तुȱत १-९
पȱवč सोम ५
यजमानǂ को संबोधन ६-८
पुरोȱहतǂ को संबोधन ९

२. यजमानǂ को संबोधन १-९
सोम कɡ ×तुȱत ४
मन के ×वामी इंď ५
धन याचना ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-९

३. Ēजापालक सूयµ १-७
ƟȌनाशक सूयµ २
³मतावान सूयµ ३
इंď कɡ ×तुȱत ४-७

४. सर×वती कɡ ×तुȱत १-११
सȱवता कɡ उपासना ३
ĔȒण×पȱत कɡ ×तुȱत ४
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ५
वƝण कɡ ×तुȱत ६
सÆयपालक वƝण ७
Ȳमč कɡ ×तुȱत ८
अȷ¹न×वƞप सूयµ ९
इंď कɡ ×तुȱत १०
सूयµ कɡ अÎयथµना ११

५. इंď कɡ ×तुȱत १-९
सोम कɡ ×तुȱत ३
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ४-७
बलवान अȷ¹न ८
सवµȅापक ९

६. देवताǓ को संबोधन १-९
सरल सोम २
इंď और अȷ¹न ३
ĔȒ ४
इंď कɡ ×तुȱत ५-६
इंď हेतु सोम ७
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इंď कɡ ×तुȱत ८-९

१४. १. यजमानǂ को संबोधन १-१४
इंď के अȈ २
इंď का सोमरस पान ३
इंď कɡ ×तुȱत ४-५
अमृत तुÒय सोमरस ६
ĕाता तुÒय सोम ७
सोम कɡ ×तुȱत ८
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ९-१२
कÅव ऋȱष १३
इंď कɡ ×तुȱत १४

२. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
सोम कɡ ×तुȱत ४-६
यजमानǂ को संबोधन ७
इंď कɡ ×तुȱत ८-९

३. यजमानǂ को संबोधन १-११
होता अȷ¹न २
पथ Ēदशµक अȷ¹न ३
य´ कराने वाले अȷ¹न ५
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ६-११

४. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-११

१५. १. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-११
२. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
३. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-८
४. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-९

१६. १. इंď कɡ ×तुȱत १-१२
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ११-१२

२. वƝण कɡ ×तुȱत १-८
इंď कɡ ×तुȱत २-५
सोम कɡ ×तुȱत ६-८

३. पूषा देव १-१२
मƝद ्गणǂ कɡ ×तुȱत २-३
×वगµलोक ४
देवी ५-६
इंď कɡ ×तुȱत ७-९
गौएं १०
सोमरस का ȱवसजµन ११
यजमानǂ कɡ याचना १२

४. इंď कɡ ×तुȱत १-१२
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सोम कɡ ×तुȱत ७-८
सुख याचना ९
सवµďȌा इंď १०
यजमानǂ को संबोधन ११-१२

१७. १. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-११
यजमानǂ को संबोधन ४
इंď कɡ ×तुȱत ५-६
ȱवÖणु कɡ ×तुȱत ९-११

२. वायु कɡ ×तुȱत १-११
इंď कɡ ×तुȱत २-३
सोम कɡ ×तुȱत ४
मददायी सोमरस ५
सोम कɡ उपासना ६
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ७-९
ȱवºनहारी व र³क इंď १०-११

३. य´ १-९
इंď Ēशंसा २
सूयµ Ēशंसा ३
इंď कɡ ×तुȱत ४-९

४. अȷ¹न का आȕान १-९
वृčासुरहंता इंď ५
ओजवान इंď ६
इंď ×तुȱत ७-८
यजमानǂ को संबोधन ९

१८. १. यजमानǂ को संबोधन १-१२
इंď कɡ ×तुȱत २-७, ११-१२
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ८-९

२. ȱवÖणु Ēशंसा १-१५
यजमानǂ को संबोधन ३
ȱवÖणु ४
यजमान ५
ĒȱतȎा ×थाȱपत करना ६
इंď कɡ ×तुȱत ७-८, १०-११, १४-१५
यजमानǂ को संबोधन ९
पराþमी सोमरस १२
मनोहर सोमरस १३

३. यजमानǂ को संबोधन १-१५
इंď कɡ ×तुȱत २-३, १०-१५
ĔाȒण ५, ७
सोम कɡ ×तुȱत ६
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४. सोम कɡ ×तुȱत १-१२
इंď कɡ ×तुȱत ४-६
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ७-१२

१९. १. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१४
सोम कɡ ×तुȱत ४-७
इंď कɡ ×तुȱत ८-१४

२. सूयµ पुčी उषा १-१२
उषा ×तुȱत ४, ७-९
अȴȈनीकुमारǂ कɡ ×तुȱत ५-६, १०-१२

३. अȷ¹न ×तुȱत १-९
उषा ×तुȱत ४-६
अȴȈनीकुमारǂ कɡ ×तुȱत ७-९

४. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-९
उषा कɡ ×तुȱत ४-५
उषा और राȱč ६
अȷ¹न और उषा ७
अȴȈनीकुमारǂ कɡ ×तुȱत ८-९

५. उषा कɡ ×तुȱत १-१०
यजमानǂ को Ēलोभन ३
अȷ¹न, सूयµ, उषा ४
अȴȈनीकुमार ५
अȴȈनीकुमारǂ को संबोधन ६
सोम कɡ ×तुȱत ७-१०

२०. १. सोम कɡ ×तुȱत १-१५
इंď कɡ ×तुȱत ४-९
अȷ¹न कɡ ×तुȱत १०-१५

२. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१०
यजमानǂ को संबोधन ३
इंď कɡ ×तुȱत ४-५
सोम कɡ ×तुȱत ६-७
सूयµ कɡ ×तुȱत ९, १०

३. इंď कɡ ×तुȱत १-११
४. यजमानǂ को संबोधन १-१२

इंď कɡ ×तुȱत २-८
सोम कɡ ×तुȱत ९-१२

५. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-९
६. अȷ¹न कɡ ×तुȱत १-१२

जाĀतǂ के Ȳमč सोम ५
जाĀत अȷ¹न ६
देवताǓ को नम×कार ७
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गेय ऋचाएं ८
अȷ¹न कɡ ×तुȱत ९-१२

७. इंď कɡ ×तुȱत १-१५
जल कɡ ×तुȱत ४-६
वायु कɡ ×तुȱत ७-९
अȷ¹न कɡ ×तुȱत १०-११
यजमानǂ को संबोधन १२
वेन कɡ ×तुȱत १३-१५

२१. इंď कɡ ×तुȱत १-२७
पाप को संबोधन १३
मनुÖयǂ को संबोधन १४
अȴभमंȱčत बाण १५
देवगणǂ को संबोधन २६
सवµदेव उपासना २७
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पूवाµɎचɢक

आ¹नेय पवµ
पहला अÉयाय

पहला खंड
अ¹न आ याȱह वीतये गृणानो हȅदातये. ȱन होता सȹÆस बɉहɞȱष.. (१)

हे अȷ¹न! हम सब आप कɡ ×तुȱत (पूजा) करते हƹ. य´ मƶ आप को आमंȱčत करते हƹ.
आप आ कर कुश (घास) के आसन पर बैȰठए. आप हȱव (अȷ¹न मƶ डाली जाने वाली पȱवč
चीजƶ) देवताǓ तक पƓंचाइए. (यह माना जाता है ȱक हम अȷ¹न मƶ जो पदाथµ डालते हƹ, वे
अȷ¹न के Ǽारा मंč से संबंȲधत देवता तक पƓंचते हƹ). (१)

Æवम¹ने य´ाना  होता ȱवȈेषा  ȱहतः. देवेȴभमाµनुषे जने.. (२)

हे अȷ¹न! आप य´ǂ के पुरोȱहत हƹ. आप सब का कÒयाण करने वाले हƹ. देवताǓ ने ही
आप को मनुÖयǂ (जनǂ) के बीच मƶ ×थाȱपत ȱकया है. (२)

अȷ¹नं Ơत वृणीमहे होतारं ȱवȈवेदसम्. अ×य य´×य सुþतुम्.. (३)

हे अȷ¹न! आप सब कुछ जानने वाले हƹ. आप धन के ×वामी हƹ. इस य´ को अ¼छɟ
तरह करने के ȳलए हम आप को Ơत मान कर भेज रहे हƹ. (हȱव अȷ¹न के माÉयम से संबंȲधत
देवता तक पƓंचती है, इसȳलए अȷ¹न को देवता का Ơत माना जाता है). (३)

अȷ¹नवृµčाȴण जङ्घनद ्ďȱवण×युɉवɞपÊयया. सȲमǽः शुþ आƓतः.. (४)

हे अȷ¹न! आप अपने पूजकǂ को धन देने वाले हƹ. सȲमधा (ȵजस से य´ कɡ अȷ¹न
Ē¾वȳलत कɡ जाती है) से आप को अ¼छɟ तरह Ēकाȳशत ȱकया गया है. आप हमारी ×तुȱत से
Ēसȃ होइए. य´ मƶ ȱवºन डालने वालǂ (रा³सǂ एवं ƟȌ ĒवृȳǶयǂ) को नȌ कɡȵजए. (४)

ĒेȎं वो अȱतȳथ  ×तुषे ȲमčȲमव ȱĒयम्. अ¹ने रथं न वेȁम्.. (५)

हे अȷ¹न! आप पूजकǂ को धन देने वाले हƹ. उÊहƶ Ȳमč कɡ तरह बƓत ȱĒय हƹ. मेहमान
कɡ तरह पूजा करने यो¹य हƹ. आप हमारी पूजा से Ēसȃ होइए. (५)
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Æवं नो अ¹ने महोȴभः पाȱह ȱवȈ×या अरातेः. उत ȱǼषो मÆयµ×य.. (६)

हे अȷ¹न! आप ईÖयाµǼेष करने वाले लोगǂ और ƟÕमनǂ से हमƶ बचाइए. हे अȷ¹न! हमƶ
बƓत सुखसंपȃता Ēदान कɡȵजए. (६)

एȓʤ षु Ĕवाȴण ते ऽ ¹न इÆथेतरा ȱगरः. एȴभवµधाµस इÊƟȴभः.. (७)

हे अȷ¹न! आप पधाȯरए. हम आप के ȳलए शुǽ वाणी से मंč पढ़ रहे हƹ. आप उÊहƶ
सुȱनए. सोमरस से आप समृǽ बȱनए. (७)

आ ते वÆसो मनो यमÆपरमाȮ¼चÆसध×थात्. अ¹ने Æवां कामये ȱगरा.. (८)

हे अȷ¹न! हम आप के पुč हƹ. मन से आप को आमंȱčत करना चाहते हƹ. आप ĜेȎ
जगह से भी हमारे ȳलए आइए. हम वाणी (मंč पाठ) से आप को भजते हƹ. (८)

Æवाम¹ने पुÖकरादÉयथवाµ ȱनरमÊथत. मूÉनǃ ȱवȈ×य वाघतः.. (९)

हे अȷ¹न! आप सवµĜेȎ और सारे संसार के धारक हƹ. अथवाµ (ऋȱष) ने कमल के पǶǂ
पर अरȴण (लकड़ी) मथ कर आप को उÆपȃ (Ēकाȳशत) ȱकया. (९)

अ¹ने ȱवव×वदा भरा×मÎयमूतये महे. देवो ȓȳस नो ơशे.. (१०)

हे अȷ¹न! आप हमारी र³ा कɡȵजए. ×वगµ देने वाले इस काम को ȳसǽ कȯरए (साȲधए).
आप ही हमƶ राह Ȱदखाने वाले हƹ. (१०)

Ơसरा खंड
नम×ते अ¹न ओजसे गृणȷÊत देव कृȌयः. अमैरȲमčमदµय.. (१)

हे अȷ¹न! बल चाहने वाले मनुÖय आप को नम×कार करते हƹ. मƹ भी आप को नम×कार
करता Ɣं. आप अपने बल से ƟÕमनǂ का नाश कɡȵजए. (१)

Ơतं वो ȱवȈवेदस  हȅवाहममÆयµम्. यȵजȎमृǨसे ȱगरा.. (२)

हे अȷ¹न! आप ´ान के ×वामी हƹ. आप हȱव को देवताǓ तक ले जाने वाले हƹ. आप
देवताǓ के Ơत हƹ. मƹ आप कɡ कृपा पाने के ȳलए Ēाथµना करता Ɣं. (२)

उप Æवा जामयो ȱगरो देȰदशतीहµȱवÖकृतः. वायोरनीके अȮ×थरन्.. (३)

हे अȷ¹न! यजमान कɡ वाणी से Ēकट होने वाली ĜेȎ ×तुȱतयां आप का गुणगान कर
रही हƹ. हम आप को वायु के पास ×थाȱपत करते हƹ. (३)

उप Æवा¹ने ȰदवेȰदवे दोषाव×तɊधɞया वयम्. नमो भरÊत एमȳस.. (४)

हे अȷ¹न! हम आप के स¼चे भǣ हƹ. Ȱदनरात आप कɡ पूजा करते हƹ. Ȱदनरात आप का
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गुणगान करते हƹ. आप हम पर कृपा कȯरए. (४)

जराबोध तȱǼȱवȲǰ ȱवशेȱवशे यȳ´याय. ×तोम  Ɲďाय ơशीकम्.. (५)

हे अȷ¹न! हम Ēाथµना कर के आप को आमंȱčत करते हƹ. आप हम सब पर कृपा करने
के ȳलए य´ मंडप मƶ आइए. ƟȌǂ का नाश करने वाले आप को हम सुंदर ĒाथµनाǓ से
बारबार आमंȱčत कर रहे हƹ. (५)

Ēȱत Æयं चाƝमÉवरं गोपीथाय Ē Ɣयसे. मƝȵǻर¹न आ गȱह.. (६)

हे अȷ¹न! आप इस उǶम य´ मƶ सोमपान के ȳलए बुलाए जाते हƹ. आप मƝतǂ
(देवताǓ) के साथ आइए. (६)

अȈं न Æवा वारवÊतं वÊदÉया अȷ¹नं नमोȴभः. सĖाजÊतमÉवराणाम्.. (७)

हे अȷ¹न! आप Ēȳसǽ (य´ के) पंूछ वाल ेघोड़े के समान हƹ. आप य´ के र³क हƹ. हम
ĒाथµनाǓ से आप कɡ पूजा व नम×कार कर रह ेहƹ. अथाµत् जैसे घोड़ा अपनी पंूछ से कȌ देने
वाले म¼छर आȰद हटा देता ह,ै वैस े ही आप अपनी लपटǂ (¾वालाǓ) से हमारे कȌ Ơर
कɡȵजए. (७)

औवµभृगुव¼छुȲचमȄवानवदा Ɠवे. अȷ¹न  समुďवाससम्.. (८)

हे अȷ¹न! आप समुď मƶ रहने वाले हƹ. भृगु और अȄवान जैसे ऋȱषयǂ ने ȵजस तरह
स¼चे मन से आप कɡ Ēाथµना कɡ, उसी तरह हम भी स¼चे मन से आप कɡ Ēाथµना करते हƹ.
(८)

अȷ¹नȲमÊधानो मनसा Ȳधय  सचेत मÆयµः. अȷ¹नȲमÊधे ȱवव×वȴभः.. (९)

हे अȷ¹न! मनुÖय मन लगा कर आप को तथा अपनी Ĝǽा को जगाता है. सूयµ कɡ
ȱकरणǂ के साथ आप को Ēकाȳशत करता है. (९)

आȰदÆĒÆन×य रेतसो ¾योȱतः पÕयȷÊत वासरम्. परो यȰदÉयते Ȱदȱव.. (१०)

हे अȷ¹न! ×वगµलोक से ऊपर सूयµ ƞप मƶ अȷ¹न Ēकाȳशत होती है. तभी सब Ēाणी उस
Ēकाश वाले तेज का दशµन करते हƹ. (१०)

तीसरा खंड
अȷ¹नं वो वृधÊतमÉवराणां पुƞतमम्. अ¼छा नËčे सह×वते.. (१)

हे ऋȷÆवजो (उपासको)! अȷ¹न तुÏहारे अȽहɞसक य´ǂ मƶ सहायक, ĜेȎ (उǶम), सब के
ȱहतकारी व बलशाली हƹ. तुम ¾वालाǓ (लपटǂ) से बढ़ते Ɠए अȷ¹न कɡ सेवा मƶ जाओ. (१)

अȷ¹नȹ×त¹मेन शोȲचषा य  सȱǼȈं Êय ३ ȱčणम्. अȷ¹ननǃ व  सते रȱयम्.. (२)
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अȷ¹न अपनी तेज लपटǂ से रा³सǂ और अÊय ȱवºनǂ को नȌ करƶ. अȷ¹न हमƶ सब Ēकार
का धन (सुख) Ēदान करƶ. (२)

अ¹ने मृड महाँ अ×यय आ देवयंु जनम्. इयेथ बɉहɞरासदम्.. (३)

हे अȷ¹न! आप हमƶ सुख दɟȵजए. आप महान व गȱतशील यानी सामÇयµवान हƹ. आप
देवताǓ के दशµन के इ¼छुक यजमान के पास कुश (घास) के आसन पर ȱवराजने के ȳलए
यहां पधाȯरए. (३)

अ¹ने र³ा णो अ  हसः Ēȱत ×म देव रीषतः. तȱपȎैरजरो दह.. (४)

हे अȷ¹न! आप पापǂ से हमारी र³ा कɡȵजए. आप Ȱदȅ तेज वाले हƹ. आप अजर
(बुढ़ापे से रȱहत) हƹ. आप हमारा नुकसान करने कɡ इ¼छा रखने वाले शčुǓ को अपने
तेजताप से भ×म कर दɟȵजए. (४)

अ¹ने युङ्Ûवा ȱह ये तवाȈासो देव साधवः. अरं वहÊÆयाशवः.. (५)

हे अȷ¹न! अपने तेज गȱत वाले ĜेȎ और कुशल घोड़ǂ को (यहां पधारने के ȳलए) रथ मƶ
जोȱतए. (५)

ȱन Æवा नÛय ȱवÕपते ȁुमÊतं धीमहे वयम्. सुवीरम¹न आƓत.. (६)

हे अȷ¹न! हम आप कɡ शरण मƶ हƹ. यजमान आप को आमंȱčत करते हƹ. आप कɡ पूजा
करते हƹ. आप कɡ पूजा से सब Ēकार के सुख ĒाËत होते हƹ. हम ने ƕदय से आप को यहां
×थाȱपत ȱकया है. (६)

अȷ¹नमूµधाµ Ȱदवः ककुÆपȱतः पृȳथȅा अयम्. अपा  रेता  ȳस ȵजÊवȱत.. (७)

हे अȷ¹न! आप सवǃ¼च (सब से ऊंचे) हƹ. आप ×वगµलोक और पृÇवीलोक का पालन
करने वाले हƹ. आप इन के ×वामी हƹ. आप जल के सारे जीवǂ को जीवन देते हƹ और काम मƶ
लगाते हƹ. (७)

इममू षु Æवम×माक  सȽनɞ गायčं नȅ  सम्. अ¹ने देवेष ुĒ वोचः.. (८)

हे अȷ¹न! आप हमारी इस हȱव को देवताǓ तक पƓंचाइए. हम गायčी छंद मƶ आप कɡ
Ēाथµना कर रहे हƹ. आप हमारी इन दोनǂ चीजǂ को देवताǓ तक पƓंचा दɟȵजए. (८)

तं Æवा गोपवनो ȱगरा जȱनȎद¹ने अȲǤरः. स पावक Ĝुधी हवम्.. (९)

हे अȷ¹न! गोपवन ऋȱष ने आप को अपनी ×तुȱत से उÆपȃ ȱकया है. आप अंगǂ मƶ रस
के ƞप मƶ ȱनवास करते हƹ. आप पȱवč करने वाल ेहƹ. आप हमारी Ēाथµना सुȱनए. (९)

पȯर वाजपȱतः कȱवरȷ¹नहµȅाÊयþमीत्. दधďÆनाȱन दाशुषे.. (१०)

हे अȷ¹न! आप सवµ´ व अȃǂ के ×वामी हƹ. आप हȱव के ƞप मƶ Ȱदए गए पदाथǄ को
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×वीकार करते हƹ. उन हȱवयǂ को ȅाËत करते हƹ यानी देवताǓ तक पƓंचाते हƹ. आप
दानशील लोगǂ को धनधाÊय Ēदान करते हƹ. (१०)

उƟ Æयं जातवेदसं देवं वहȷÊत केतवः. ơशे ȱवȈाय सूयµम्.. (११)

सारे भुवनǂ को देखने के ȳलए सूयµ कɡ ȱकरणƶ ȵजस से उÆपȃ Ɠई हƹ, ऐस ेसूयµ के ƞप मƶ
वे अȷ¹न को भलीभांȱत धारण ȱकए रहती हƹ. (११)

कȱवमȷ¹नमुप ×तुȱह सÆयधमाµणमÉवरे. देवममीवचातनम्.. (१२)

हे ऋȷÆवजो (य´ करने वालो)! इस य´ मƶ आप सब ´ान वाल े अȷ¹न कɡ ×तुȱत
कɡȵजए. वे सÆय धमµ से युǣ हƹ. वे शčुǓ का (रोगǂ का) नाश करने वाले हƹ. (१२)

शं नो देवीरȴभȌये शं नो भवÊतु पीतये. शं योरȴभ ĞवÊतु नः.. (१३)

हमारा कÒयाण हो. Ȱदȅ जल हमारे पीने के ȳलए कÒयाणकारी हो. जल रोग शांत
करने वाला हो. जल सुखशांȱत देते Ɠए अमृत ƞप मƶ Ēवाȱहत हो. (१३)

क×य नूनं परीणȳस Ȳधयो ȵजÊवȳस सÆपते. गोषाता य×य ते ȱगरः.. (१४)

हे अȷ¹न! आप सÆय (स¾जन) के पालनहार हƹ. आप इस समय ȱकस तरह के मानव के
कमǄ को सÆय मागµ (Ĕज) तक पƓंचा रहे हƹ. ȱकस कमµ से आप कɡ कृपा गौǓ को ĒाËत
कराने वाली होगी. (१४)

चौथा खंड
य´ाय´ा वो अ¹नये ȱगराȱगरा व द³से.
ĒĒ वयममृतं जातवेदसं ȱĒयं Ȳमčं न श  ȳसषम्.. (१)

हे अȷ¹न! आप सब कुछ जानने वाले व अमर हƹ. आप Ȳमč कɡ तरह सहयोग करने
वाले हƹ. हम आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. हे Ĝोताओ! आप भी ऐस ेअȷ¹न कɡ ×तुȱत कɡȵजए. (१)

पाȱह नो अ¹न एकया पाȓʤ ३ त ȱǼतीयया.
पाȱह गीɌभɞȹ×तसृȴभƞजाǋ पते पाȱह चतसृȴभवµसो.. (२)

हे अȷ¹न! आप पहली ×तुȱत से हमारी र³ा कɡȵजए. Ơसरी ×तुȱत से हमƶ संर³ण Ēदान
कɡȵजए. तीसरी ×तुȱत से हमारी र³ा (पालनपोषण ƞप) कɡȵजए. चौथी ×तुȱत स े आप
हमारी सब Ēकार से र³ा कɡȵजए. हे अȷ¹न! आप सब को संर³ण देने वाल ेहƹ. (२)

बृहȵǻर¹ने अɊचɞȴभः शुþेण देव शोȲचषा.
भरǼाजे सȲमधानो यȱवÖǯ रेवÆपावक दɟȰदȱह.. (३)

हे अȷ¹न! आप बड़ी ¾वालाǓ वाल ेव युवा हƹ. आप संपȃता व पȱवčता देने वाले हƹ.
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आप अपने Ēखर तेज से भरǼाज (ऋȱष) के ȳलए अÆयंत तेज×वी ƞप मƶ Ē¾वȳलत होइए.
(३)

Æवे अ¹ने ×वाƓत ȱĒयासः सÊतु सूरयः.
यÊतारो ये मघवानो जनानामूवǋ दयÊत गोनाम्.. (४)

हे अȷ¹न! यजमान भलीभांȱत हवन करते हƹ. वे आप को ȱĒय हǂ. जो धन देने वाल ेऔर
Ēजा कɡ देखभाल करने वाले हƹ, वे भी आप को ȱĒय हǂ. गौǓ का पालन करने वाले आप
को ȱĒय हǂ. (४)

अ¹ने जȯरतɉवɞÕपȱत×तपानो देव र³सः.
अĒोȱषवान् गृहपते महाँ अȳस Ȱदव×पायुƟµरोणयुः.. (५)

हे अȷ¹न! आप ´ानी, Ēजा का पालनपोषण करने वाल,े रा³सǂ (कȌ देने वालǂ) का
नाश करने वाले, घर के ×वामी, उपासकǂ के घर को नहƭ छोड़ने वाले व ×वगµलोक के र³क
हƹ. आप हमारे घर मƶ सदा ȱनवास कȯरए. (५)

अ¹ने ȱवव×वƟषसȴȆč  राधो अमÆयµ.
आ दाशुष ेजातवेदो वहा Æवमȁा देवाँ उषबुµधः.. (६)

हे अȷ¹न! आप अमर, Ēाȴणमाč को जानने वाल ेऔर उषा (उषाकाल) से ĒाËत होने
वाला ȱवशेष धन दानदाता यजमान को दɟȵजए. आप सब कुछ जानने वाले हƹ. आप
उषाकाल मƶ जागे Ɠए देवताǓ को भी यहां आमंȱčत कɡȵजए. (६)

Æवं नȴȆč ऊÆया वसो राधा  ȳस चोदय.
अ×य राय×Æवम¹ने रथीरȳस ȱवदा गाधं तुचे तु नः.. (७)

हे अȷ¹न! आप सवµȅापक, अद ्भुत शȳǣ वाले, दशµनीय, अपार व बƓत ³मतावान हƹ.
आप समृȵǽ (वैभव) लाने मƶ समथµ हƹ. आप हमƶ समृȵǽ दɟȵजए. आप हमारी संतानǂ को भी
समृȵǽ एवं ĒȱतȎा दɟȵजए. (७)

ÆवȲमÆसĒथा अ×य¹ने čातऋµ तः कȱवः.
Æवां ȱवĒासः सȲमधान दɟȰदव आ ȱववासȷÊत वेधसः.. (८)

हे अȷ¹न! आप र³क हƹ. आप (अपने गुण तथा धमµ के ȳलए) बƓत Ēȳसǽ हƹ. आप
सÆयवान और ´ानी हƹ. हे तेज×वी अȷ¹न! Ē¾वȳलत (Ēकाȳशत) हो जाने पर ´ानी जन आप
कɡ उपासना व सेवा करते हƹ. (८)

आ नो अ¹ने वयोवृध  रȽयɞ पावक श  ×यम्.
रा×वा च न उपमाते पुƝ×पृह  सुनीती सुयश×तरम्.. (९)

हे अȷ¹न! आप पȱवč करने वाले व धनधाÊय कɡ समृȵǽ करने वाले हƹ. आप हमƶ यश
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बढ़ाने वाला धन दɟȵजए. आप हमƶ सही रा×ते स ेआने वाला धन Ēदान करƶ. आप हमƶ ऐसा
धन Ēदान करƶ ȵजस ेअनेक लोग चाहते हǂ. (९)

यो ȱवȈा दयते वसु होता मÊďो जनानाम्.
मधोनµ पाčा ĒथमाÊय×मै Ē ×तोमा यÊÆव¹नये.. (१०)

यजमानǂ को सब Ēकार कɡ समृȵǽ दे कर आनंȰदत करने वाल ेअȷ¹न कɡ हम पहले
×तुȱत करते हƹ, जैसे उÊहƶ सब से पहले सोमरस का पाč समɉपɞत ȱकया जाता है. (१०)

पांचवां खंड
एना वो अȷ¹नं नमसोजǃ नपातमा Ɠवे.
ȱĒयं चेȱतȎमरȱत  ×वÉवरं ȱवȈ×य Ơतममृतम्.. (१)

हे उपासको! अȃ से शȳǣ देने वाल े(बल के पुč), पूणµ´ानी, ×नेह देने वाले, सुंदर य´
वाले देवताǓ के Ơत अȷ¹न को मƹ नम×कारपूवµक Ēाथµना से आमंȱčत करता Ɣं. (१)

शेष ेवनेष ुमातृषु सं Æवा मताµस इÊधते.
अतÊďो हȅं वहȳस हȱवÖकृत आȰदǿेवेष ुराजȳस.. (२)

हे अȷ¹न! आप वनǂ मƶ ȅाËत हƹ. आप माताǓ मƶ गभµ के ƞप मƶ ȅाËत हƹ. आप शेष
पदाथǄ मƶ भी फैले हƹ. हम मनुÖय सȲमधाǓ Ǽारा आप को Ē¾वȳलत करते हƹ. आप आल×य
रȱहत हƹ. आप यजमान कɡ हȱव देवताǓ तक पƓंचाते हƹ. आप देवताǓ के मÉय (बीच मƶ)
सुशोȴभत होते हƹ. (२)

अदɋशɞ गातुȱवǶमो यȹ×मÊěताÊयादधुः.
उपो ष ुजातमायµ×य वधµनमȷ¹नं न³Êतु नो ȱगरः.. (३)

धमµ के मागµ को पूरी तरह जानने वाल ेअȷ¹न Ēकट हो रहे हƹ. इन के माÉयम से य´ के
ȱनयम पूरे ȱकए जाते हƹ. अȷ¹न आयǄ को Ēगȱत देने वाले हƹ. वे वाणी ƞप मƶ कɡ जा रही
हमारी ĒाथµनाǓ को ×वीकार करने कɡ कृपा करƶ. (३)

अȷ¹नƝ·थे पुरोȱहतो Āावाणो बɉहɞरÉवरे.
ऋचा याȲम मƝतो ĔȒण×पते देवा अवो वरेÅयम्.. (४)

×तोč वाल े Ƚहɞसा रȱहत य´ मƶ सब से पहले अȷ¹न देवता कɡ ×थापना कɡ जाती है.
सोमलता से रस ȱनकालने वाल ेपÆथर एवं आसन भी ×थाȱपत ȱकए जाते हƹ. हे मƝतो! हे
ĔȒण×पȱत! हे देव! हम वेदमंčǂ Ǽारा अपनी र³ा का अनुरोध करते हƹ. (४)

अȷ¹नमीȲडÖवावस ेगाथाȴभः शीरशोȲचषम्.
अȷ¹न  राये पुƝमीढ Ĝुतं नरो ऽ ȷ¹नः सुदɟतये छɈदɞः.. (५)
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हे उपासको! अपनी र³ा के ȳलए ȱव×तृत तथा ȱवकराल ×वƞप वाले अȷ¹न कɡ ×तुȱत
करो. धन ĒाȷËत के ȳलए अȷ¹न कɡ ×तुȱत करो. (५)

ĜुȲध ĜुÆकणµ वȲȑȴभदƷवैर¹ने सयावȴभः.
आ सीदतु बɉहɞȱष Ȳमčो अयµमा ĒातयाµवȴभरÉवरे.. (६)

हे अȷ¹न! आप समथµ कानǂ वाल ेहƹ. आप हमारी Ēाथµना ×वीकार कɡȵजए. अȷ¹न के
साथ Ȳमč और अयµमा आȰद देवता भी य´ के कुशासन पर ȱवराजमान हǂ. (६)

Ē दैवोदासो अȷ¹नदƷव इÊďो न म¾मना.
अनु मातरं पृȳथवƭ ȱव वावृते त×थौ नाक×य शमµȴण.. (७)

अȷ¹न इंď के समान शȳǣशाली हƹ. अȷ¹न Ȱदȅ (अ¼छे) कायµ करने वालǂ के ȳलए पृÇवी
पर Ēकट Ɠए. हȱव पƓंचाने के अपने ĜेȎ कामǂ से वे ×वगµ मƶ रहने लगे. (७)

अध ¾मो अध वा Ȱदवो बृहतो रोचनादȲध.
अया वधµ×व तÊवा ȱगरा ममा जाता सुþतो पृण.. (८)

हे अȷ¹न! आप उǶम य´ के आधार हƹ. आप ×वगµलोक एवं पृÇवीलोक मƶ अपनी आभा
फैलाए.ं आप हमारी तथा हमारे संबंȲधयǂ कɡ मनोकामनाए ंपूरी कɡȵजए. (८)

कायमानो वना Æवं यÊमातृरजगȃपः.
न तǶे अ¹ने Ēमृषे ȱनवतµनं यद ्Ơरे सȲȃहाभुवः.. (९)

हे अȷ¹न! आप वन कɡ इ¼छा करने वाल ेहो कर भी माता के समान जल के पास गए.
आप का जाना हम से नहƭ सहा गया. आप अơÕय हो कर भी हमारे आसपास Ēकट हो जाते
हƹ. (९)

ȱन Æवाम¹ने मनुदµधे ¾योȱतजµनाय शȈते.
दɟदेथ कÅव ऋतजात उȴ³तो यं नम×यȷÊत कृȌयः.. (१०)

हे अȷ¹न! मननशील मनुÖय आप को धारण करते हƹ. अनंत काल से मानव जाȱत के
ȳलए आप का Ēकाश Ēकाȳशत है. आप ´ानी ऋȱषयǂ के आĜम मƶ Ēकाȳशत होते हƹ.
Ēजापȱत ने यजमान के ȳलए आप को देव य´ ×थान मƶ ×थाȱपत ȱकया. हम सब आप को
नम×कार करते हƹ. (१०)

छठा खंड
देवो वो ďȱवणोदाः पूणाǋ ȱववȌ्वाȳसचम्.
उǼा ȳसȆÉवमुप वा पृणÉवमाȰदǼो देव ओहते.. (१)

अȷ¹न धन देने वाले हƹ. इसȳलए हे होताओ! य´ मƶ अ¼छɟ तरह भरे Ɠए Ğुक (एक
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पाč) से बारबार आƓȱत दो. सोमरस से पाč को सƭचो. इस तरह अȷ¹न आƓȱत पƓंचा कर
यजमान कɡ मनोकामनाए ंपूरी करते हƹ. (१)

Ēैतु ĔȒण×पȱतः Ē देȅेतु सूनृता.
अ¼छा वीरं नयǋ पङ्ȳǣराधसं देवा य´ं नयÊतु नः.. (२)

हमƶ ĔȒण×पȱत देवता ĒाËत हǂ (यानी हमारे पास पƓंचƶ). सÆय और ȱĒय देवी एवं वाग्
देवता (वाणी के देवता) हमƶ ĒाËत हǂ. सभी देवगण हमारे शčुǓ का नाश करƶ. कÒयाणकारी
यश देने वाले वीर को सब देवता ĜेȎ मागµ से ल ेजाए.ं (२)

ऊÉवµ ऊ षु ण ऊतये ȱतȎा देवो न सȱवता.
ऊÉवǃ वाज×य सȱनता यदȮǨȴभवाµघȵǻɉवɞȕयामहे.. (३)

हे अȷ¹न! हमारे संर³ण के ȳलए आप ऊंचे आसन पर ȱवराȵजए. सूयµ के समान उȃत
हो कर हमƶ अȃ आȰद Ēदान कɡȵजए. हम इसीȳलए अ¼छे ×तोčǂ से ×तुȱत करते Ɠए आप को
आमंȱčत करते हƹ. (३)

Ē यो राये ȱननीषȱत मतǃ य×ते वसो दाशत्.
स वीरं धǶे अ¹न उ·थश  ȳसनं Æमना सहĞपोȱषणम् .. (४)

हे अȷ¹न! आप ȅापक हƹ. हम आप के भǣ धन के ȳलए आप को Ēसȃ करना चाहते
हƹ. जो मनुÖय आप को हȱव Ēदान करता है, वह ×तुȱत करने वाल े हजारǂ मनुÖयǂ का
पालनपोषण करने वाले वीर पुč को ĒाËत करता है. (४)

Ē वो यȕं पुƞणां ȱवशां देवयतीनाम्.
अȷ¹न  सूǣेȴभवµचोȴभवृµणीमहे य  सȲमदÊय इÊधते.. (५)

हे अȷ¹न! आप मनुÖय मƶ देवÆव का ȱवकास करने वाले हƹ. हम अपनी ×तुȱतयǂ से आप
कɡ महानता का वणµन करते हƹ. हे अȷ¹न! आप को अÊय ऋȱषयǂ ने भी अ¼छɟ तरह दɟËत
(Ēसȃ) ȱकया है. (५)

अयमȷ¹नः सुवीयµ×येशे ȱह सौभाग×य.
राय ईशे ×वपÆय×य गोमत ईशे वृčहथानाम्.. (६)

अȷ¹न संपȳǶ और सौभा¹य के ईश हƹ. वे गौ आȰद पशुǓ के ×वामी हƹ. संतान और धन
के ×वामी हƹ. शčुǓ का नाश करने वालǂ के भी ×वामी हƹ. (६)

Æवम¹ने गृहपȱत×Æव  होता नो अÉवरे.
Æवं पोता ȱवȈवार Ēचेता यȴ³ याȳस च वायµम्.. (७)

हे अȷ¹न! आप घर के ×वामी हƹ. हमारे Ƚहɞसा रȱहत य´ के होता (पुरोȱहत) हƹ. आप कɡ
आराधना सभी कर सकते हƹ. आप पȱवč करने वाले हƹ. आप ĜेȎ हȱव का य´ कɡȵजए. हमƶ
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धनाȰद (सुख) Ēदान कɡȵजए. (७)

सखाय×Æवा ववृमहे देवं मताµस ऊतये.
अपां नपात  सुभग  सुद सम  सुĒतूɉतɞमनेहसम्.. (८)

हे अȷ¹न! आप हमारे सखा हƹ. आप ĜेȎ कमµ करने वाले हƹ. मनुÖय कɡ शीā इ¼छा पूɉतɞ
करते हƹ. आप धन के ×वामी व जल को धारण करने वाले हƹ. हम समान बुȵǽ वाल ेसभी
साधक आप से अपने संर³ण कɡ Ēाथµना करते हƹ. (८)

सातवां खंड
आ जुहोता हȱवषा मजµयÉवं ȱन होतारं गृहपȽतɞ दȲधÉवम्.
इड×पदे नमसा रातहȅ  सपयµता यजतं प×Æयानाम्.. (१)

हे ऋȷÆवजो (यजमानो)! आप अȷ¹न देव को आमंȱčत कɡȵजए. आप सब ओर शुǽता
फैलाने वाली हȱव अȷ¹न देव को Ēदान कɡȵजए. गृहपȱत गृह कɡ र³ा करने वाली अȷ¹न कɡ
×थापना करƶ. हवन कɡ चीजǂ के साथसाथ आप ×तुȱत कर के उन का ×वागतसÆकार करƶ.
(१)

Ȳचč इȮ¼छशो×तƝण×य व³थो न यो मातरावÊवेȱत धातवे.
अनूधा यदजीजनदधा Ȳचदा वव³Æसȁो मȱह ƠÆयां ३ चरन्.. (२)

हे अȷ¹न! बाल एवं तƝण (युवा) ƞप आप का हȱव पƓंचाना बƓत आȆयµ वाला है.
आप पैदा होने के बाद Ơध पीने के ȳलए अपनी दोनǂ ही माताǓ (पृÇवी और अरȴणयǂ) के
पास नहƭ जाते, बȮÒक अ¼छे Ơत कɡ भूȲमका ȱनभाते Ɠए देवताǓ के पास हȱव पƓंचाने
जाते हƹ. (२)

इदं त एकं पर ऊ त एकं तृतीयेन ¾योȱतषा सं ȱवश×व.
संवेशन×तÊवे ३ चाƝरेȲध ȱĒयो देवानां परमे जȱनčे.. (३)

हे मृÆयु धमµ वाले मनुÖय! अȷ¹न तुÏहारा एक भाग है. वायु तुÏहारा Ơसरा भाग (शरीर)
है. सूयµ ƞप तीसरे भाग (तेज) से तुम Ȳमलते हो. उन से मुǣ हो कर मुनÖय तेज×वी ƞप
ĒाËत करता है. अथाµत् मनुÖय को पावन ×थान मƶ जÊम ले कर देव शȳǣयǂ के ȳलए ȱĒय तथा
ĜेȎ बनना चाȱहए. (ȱपछले मंč मƶ मृÆयु के बाद पुनः Ēकृȱत मƶ Ȳमलने कɡ ȱþया बताई है).
(३)

इम  ×तोममहµते जातवेदसे रथȲमव सं महेमा मनीषया.
भďा ȱह नः Ēमȱतर×य स  सȁ¹ने स¸ये मा ȯरषामा वयं तव.. (४)

हे अȷ¹न! आप सब कुछ जानने वाले हƹ. हम ×तोč ƞप को रथ के समान उǶम बुȵǽ से
तैयार करते हƹ. हे अȷ¹न! हम आप के Ȳमč हƹ. हमƶ ȱकसी Ēकार का कोई कȌ न हो. (४)
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मूधाµनं Ȱदवो अरȽतɞ पृȳथȅा वैȈानरमृत आ जातमȷ¹नम्.
कȱव  सĖाजमȱतȿथɞ जनानामासȃः पाčं जनयÊत देवाः.. (५)

हे अȷ¹न! आप सब से ऊपर (सवǃपȯर) हƹ. आप ×वगµलोक के वासी हƹ. आप भूलोक के
×वामी हƹ. आप य´ मƶ उÆपȃ हƹ. आप ´ानी मनुÖयǂ मƶ मेहमान कɡ तरह पूजनीय हƹ. मुख कɡ
तरह मु¸य हƹ. आप को देवताǓ ने उÆपȃ ȱकया है. (५)

ȱव Æवदापो न पवµत×य पृȎाƟ·थेȴभर¹ने जनयÊत देवाः.
तं Æवा ȱगरः सुȌुतयो वाजयÊÆयाɁजɞ न ȱगवµवाहो ȵज¹युरȈाः.. (६)

हे अȷ¹न! जैसे पवµत के ऊपरी भाग से जल उÆपȃ होता है, वैस ेही ȱवǼान् यजमान
आप को अपनी ×तुȱतयǂ से Ēकट करते हƹ. जैसे घोड़े युǽ मƶ ȱवजय पाते हƹ, वैसे ही आप
हमारी ×तुȱतयǂ से संचाȳलत होते हƹ. इस से हमƶ ȱवजय (कामना ȳसȵǽ) Ȳमलती है. (६)

आ वो राजानमÉवर×य Ɲď  होतार  सÆययज  रोद×योः.
अȷ¹नं पुरा तनȱयÆनोरȲचǶाȵǽरÅयƞपमवसे कृणुÉवम्.. (७)

हे अȷ¹न! आप य´ के ×वामी हƹ. आप देवताǓ को बुलाने वाल ेहƹ. आप शčुǓ को
Ɲलाने वाल ेहƹ. आप ×वगµलोक तथा पृÇवीलोक के अȃदाता हƹ. आप आनंद एवं सÆय ƞप
को ĒाËत कराने वाल ेहƹ. आप ×वणµ के समान चमक वाले हƹ. ऐसे ×वƞप वाले अȷ¹न को
×वाभाȱवक ƞप से ȱवȁुत् से पहले संर³ण के ȳलए उÆपȃ ȱकया है. (७)

इÊधे राजा समयǃ नमोȴभयµ×य ĒतीकमाƓतं घृतेन.
नरो हȅेȴभरीडते सबाध आȷ¹नरĀमुषसामशोȲच.. (८)

हे अȷ¹न! आप ĜेȎ हƹ. आप राजा हƹ. आप को अȃǂ स ेĒ¾वȳलत ȱकया जाता है. आप
को घी से बढ़ाया जाता है. सभी Ȳमल कर हवन स ेआप कɡ पूजा करते हƹ. इस Ēकार अȷ¹न
उषा काल के पूवµ (यानी माता के गभµ से ही) उÆपȃ Ɠए हƹ. (८)

Ē केतुना बृहता याÆयȷ¹नरा रोदसी वृषभो रोरवीȱत.
ȰदवȴȆदÊताƟपमामुदानडपामुप×थे मȱहषो ववधµ.. (९)

हे अȷ¹न! आप महान Ēकाश के साथ Ēकट होते हƹ. ×वगµलोक और पृÇवीलोक मƶ
बलवान हो कर गजµना करते हƹ. ȱबजली के गजµन और जल मेघǂ के बीच बढ़ते हƹ. (९)

अȷ¹नं नरो दɟȲधȱतȴभररÅयोहµ×त¼युतं जनयत Ēश×तम्.
Ơरेơशं गृहपȱतमथȅुम्.. (१०)

हे अȷ¹न! आप Ēशंसा के यो¹य हƹ. आप Ơर से Ȱदखाई देते हƹ. आप घर के र³क हƹ.
यजमान ने अȷ¹न को अरȴण मथ कर Ēकट ȱकया. (यानी अंगुȳलयǂ मƶ अरȴणयǂ को पकड़
कर, Ȳघस कर Ēकट ȱकया है). (१०)
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आठवां खंड
अबोÉयȷ¹नः सȲमधा जनानां Ēȱत धेनुȲमवायतीमुषासम्.
यȕा इव Ē वयामुȮ¾जहानाः Ē भानवः सĞते नाकम¼छ.. (१)

हे अȷ¹न! आप यजमानǂ कɡ Ĝǽा से Ē¾वȳलत हƹ. जैसे अȷ¹नहोč (सुबह य´ करने
वाले) के ȳलए पाली Ɠई गाय Ēातःकाल उठ जाती है, वैसे ही Ēातःकाल आप Ē¾वȳलत होते
हƹ (ȱकए जाते हƹ). पेड़ कɡ फैली Ɠई शाखाǓ के समान आप कɡ ȱकरणƶ भी ƠरƠर तक
फैलती हƹ. (१)

Ē भूजµयÊतं महां ȱवपोधां मूरैरमूरं पुरां दमाµणम्.
नयÊतं गीɌभɞवµना Ȳधयं धा हȯरÕमĜंु न वमµणा धनɊचɞम्.. (२)

हे अȷ¹न! आप रा³सǂ को जीतने वाल ेहƹ. आप ȱवǼानǂ को धारण करने वाले हƹ. मूखǄ
के आĜय (×थान) का नाश करने वाले हƹ. आप ×तुȱत करने वाले को ऐȈयµ देने वाले हƹ. आप
कवच के समान र³ा करने वाले हƹ. आप सुनहरी ¾वालाǓ वाल ेहƹ. हे मनुÖय! तुम ऐसे अȷ¹न
कɡ आराधना करो. (२)

शुþं ते अÊयȁजतं ते अÊयȱǼषुƞपे अहनी ȁौȯरवाȳस.
ȱवȈा ȱह माया अवȳस ×वधावÊभďा ते पूषȲȃह राȱतर×तु.. (३)

हे पूषा! आप का तेज×वी रंग वाला Ȱदन अलग है. उसी तरह काले रंग वाली राȱč
अलग है. आप कɡ मȱहमा से ये अलगअलग रंग वाले भाग एक ही Ȱदनरात के हƹ. आप
पोषण करने वाले हƹ. आप सारे जग कɡ र³ा करने वाले हƹ. आप कÒयाण करने वाले हƹ. आप
हमारा कÒयाण करƶ. (३)

इडाम¹ने पुƝद  स  सȽनɞ गोः शȈǶम  हवमानाय साध.
×याȃः सूनु×तनयो ȱवजावा¹ने सा ते सुमȱतभूµÆव×मे.. (४)

हे अȷ¹न! आप अनेक कामǂ मƶ उपयोगी सुमȱत हमƶ दɟȵजए. आप गायǂ को देने वाली
×तुȱत हमƶ दɟȵजए. आप हमƶ पुčपौč Ēदान कɡȵजए. आप उǶम बुȵǽ वाले हƹ. कृपया भली
Ēकार आराधना करने वाले यजमान को ये सब Ēदान कɡȵजए. (४)

Ē होता जातो महाȃभोȱवȃृषȀा सीददपां ȱववतƷ.
दधȁो धायी सुते वया  ȳस यÊता वसूȱन ȱवधते तनूपाः.. (५)

हे अȷ¹न! आप सभी घरǂ मƶ मौजूद रहते हƹ. आप बादलǂ के बीच ȱबजली के ƞप मƶ
रहते हƹ. इस समय आप य´ मƶ मौजूद हƹ. आप महान हƹ. आप अंतȯर³ को जानने वाले हƹ.
हȱव को धारण करने वाले हƹ. आप हमƶ अȃ, धन व संर³ण Ēदान कɡȵजए. (५)

Ē सĖाजमसुर×य Ēश×तं पु  सः कृȌीनामनुमाȁ×य.
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इÊď×येव Ē तवस×कृताȱन वÊदǼारा वÊदमाना ȱववȌु.. (६)

हे अȷ¹न! आप बलवान और वीर मनुÖय के ×तुȱत यो¹य हƹ. आप बल मƶ इंď के समान
हƹ. आप के इस Ēशंसनीय ×वƞप कɡ ×तुȱत करते हƹ. हे यजमान! ×तुȱत और आराधना से
अȷ¹न कɡ उपासना करो. (६)

अरÅयोɉनɞȱहतो जातवेदा गभµ इवेÆसुभृतो गɌभɞणीȴभः.
ȰदवेȰदव ईǳो जागृवȵǻहµȱवÖमȵǻमµनुÖयेȴभरȷ¹नः.. (७)

हे अȷ¹न! आप सब Ēकार के ´ान वाल ेहƹ. आप अ¼छɟ तरह गभµ धारण करने वाली
×čी के समान अरȴणयǂ Ǽारा धारण ȱकए जाते हƹ. य´ के ȳलए जागƞक रहने वाल ेयजमानǂ
Ǽारा ĒȱतȰदन आप वंदनीय हƹ. (७)

सनाद¹ने मृणȳस यातुधानाȃ Æवा र³ा  ȳस पृतनास ुȵज¹युः.
अनु दह सहमूराÊकयादो मा ते हेÆया मु³त दैȅायाः.. (८)

हे अȷ¹न! आप हमेशा शčुǓ को बाधा देने वाले हƹ. आप को युǽ मƶ रा³स नहƭ जीत
सकते. आप मांस खाने वाल े रा³सǂ को अपने तेज स े भ×म कर दɟȵजए. आप के इस
हȳथयार से कोई शčु न बचे. (८)

नौवां खंड
अ¹न ओȵजȎमा भर ȁुÏनम×मÎयमȲĐगो.
Ē नो राये पनीयसे रȹÆस वाजाय पÊथाम्.. (१)

हे अȷ¹न! आप हमƶ खूब बल तथा धन दɟȵजए. आप बेरोकटोक गȱत वाल ेहƹ. धन का
मागµ हमƶ Ȱदखाइए. आप अȃ और बल वाला मागµ हमƶ Ȱदखाइए. (१)

यȰद वीरो अनु Öयादȷ¹नȲमÊधीत मÆयµः.
आजुȕǽȅमानुषक् शमµ भ³ीत दैȅम्.. (२)

हे अȷ¹न! मनुÖय वीर पुč को पाने के ȳलए आप को Ē¾वȳलत करे. हवन के पदाथǄ से
सदा हवन करे. आप कɡ कृपा स ेसदा परम सुख ĒाËत करे. (२)

Æवेष×ते धूम ऋÅवȱत Ȱदȱव सÀछुþ आततः.
सूरो न ȱह ȁुता Æवं कृपा पावक रोचसे.. (३)

हे अȷ¹न! Ē¾वȳलत होने के बाद आप का धुआं आकाश मƶ फैलता है. बादल ƞप मƶ
बदल जाता है. आप पȱवč करने वाले हƹ. ×तुȱत के Ēभाव स ेआप सूयµ के समान Ēकाȳशत
होते हƹ. (३)

Æव  ȱह ³ैतवȁशो ऽ ¹ने Ȳमčो न पÆयसे.
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Æवं ȱवचषµणे Ĝवो वसो पुȽȌɞ न पुÖयȳस.. (४)

हे अȷ¹न! ȱनȆय ही आप सूखी सȲमधा ƞप मƶ अȃ को Āहण करते हƹ. आप उसे (अȃ
को) बƓत ¾यादा माčा मƶ बढ़ाते हƹ (पुȌ करते हƹ). आप सूयµ के समान तेज×वी हƹ. आप सभी
को शरण (आĜय) देने वाले व सब कुछ देखने वाले हƹ. (४)

Ēातरȷ¹नः पुƝȱĒयो ȱवश ×तवेताȱतȳथः.
ȱवȈे यȹ×मȃमÆयƷ हȅं मताµस इÊधते.. (५)

हे अȷ¹न! आप अनेक लोगǂ को ȱĒय लगने वाले हƹ. आप यजमानǂ के घर धन ×थाȱपत
करने वाले हƹ. आप यजमानǂ के घर मेहमान के समान आने वाले हƹ. आप Ēातःकाल ×तुȱत
ȱकए जाने वाले हƹ. आप अमर हƹ. सभी मनुÖय आप को पȱवč हवन सामĀी Ēदान करƶ. (५)

यǼाȱहȎं तद¹नये बृहदचµ ȱवभावसो.
मȱहषीव Æवďȱय×ÆवǼाजा उदɟरते.. (६)

हे अȷ¹न! शीā पƓंचने वाले ×तोč से हम आप कɡ आराधना करते हƹ. आप तेज×वी हƹ.
हमƶ बƓत सा अȃ और धन Ēदान कɡȵजए ·यǂȱक आप ही से बƓत सा धन और अȃ ĒाËत
होता है. (६)

ȱवशोȱवशो वो अȱतȿथɞ वाजयÊतः पुƝȱĒयम्.
अȷ¹नं वो Ɵयǋ वचः ×तुषे शूष×य मÊमȴभः.. (७)

हे यजमानो! आप अȃ और बल कɡ इ¼छा करते Ɠए अȷ¹न कɡ ×तुȱत करो. वे सब के
ȱĒय व पूजनीय हƹ. हे अȷ¹न! हम गृहपȱत आप कɡ सुखदायी ×तोčǂ से आराधना करते हƹ.
(७)

बृहǼयो ȱह भानवे ऽ चाµ देवाया¹नये.
यं Ȳमčं न Ēश×तये मताµसो दȲधरे पुरः.. (८)

हे अȷ¹न! आप तेज×वी हƹ. आप के ȳलए बƓत सा हȱव का अȃ Ȱदया जाता है. हम
Ēकाश वाले आप कɡ पूजा करते हƹ. हम आप को Ȳमč के समान मानते हƹ. हम उǶम ×तुȱत
करने के ȳलए आप को आगे कर के ×थाȱपत करते हƹ. (८)

अगÊम वृčहÊतमं ¾येȎमȷ¹नमानवम्.
यः ×म Ĝुतवµȃा³Ʒ बृहदनीक इÉयते.. (९)

हे अȷ¹न! आप पापǂ का नाश करने वाले व Ēशंसनीय मनुÖयǂ के ȱहतकारी हƹ. ऋ³ पुč
Ĝुतवाµ के ȳलए हम बड़ीबड़ी ¾वालाǓ के साथ आप को Ēकट करते हƹ. (९)

जातः परेण धमµणा यÆसवृȵǻः सहाभुवः.
ȱपता यÆकÕयप×याȷ¹नः Ĝǽा माता मनुः कȱवः.. (१०)
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हे अȷ¹न! कÕयप आप के ȱपता और Ĝǽा माता हƹ. मनु कȱव हƹ. आप ĜेȎ कमǄ Ǽारा
शुƞ ȱकए गए य´ मƶ Ēकट होते हƹ. (१०)

दसवां खंड
सोम  राजानं वƝणमȷ¹नमÊवारभामहे.
आȰदÆयं ȱवÖणु  सूयǋ ĔȒाणं च बृह×पȱतम्.. (१)

हम सोम, राजा, वƝण, अȷ¹न, अȰदȱत के पुč, ȱवÖणु, सूयµ एवं ĔȒा को बारबार याद
करते Ɠए आमंȱčत करते हƹ. अथाµत् इन सभी देवताǓ को ×तुȱतयǂ से आमंȱčत करते हƹ. (१)

इत एत उदाƝहȵÊदवः पृȎाÊया Ɲहन्.
Ē भूजµयो यथा पथोद ्ȁामȲǤरसो ययुः.. (२)

य´ करने वाल ेआंȱगरस ऋȱष ×वगµलोक को पƓंचे. उसी के Ēभाव स ेऔर भी ऊपर
गए. (२)

राये अ¹ने महे Æवा दानाय सȲमधीमȱह.
ईȲडÖवा ȱह महे वृषं ȁावा होčाय पृȳथवी.. (३)

हे अȷ¹न! हम बƓत धन दान के ȳलए आप को ĒदɟËत करते हƹ. आप वरदान कɡ वषाµ
करने वाल ेहƹ. महान य´ के ȳलए ×वगµलोक और पृÇवीलोक कɡ ×तुȱत करते हƹ. (३)

दधÊवे वा यदɟमनु वोचद ्ĔȒेȱत वेƝ तत्.
पȯर ȱवȈाȱन काȅा नेȲमȆþȲमवाभुवत्.. (४)

हे अȷ¹न! आप को संबोȲधत कर के अÉवयुµ आȰद पुरोȱहत ×तोč उचारते हƹ. आप सब
कुछ जानते हƹ. आप सब कमǄ को वैस ेही वश मƶ रखते हƹ, जैसे पȱहए गाड़ी को. (४)

ĒÆय¹ने हरसा हरः शृणाȱह ȱवȈत×पȯर.
यातुधान×य र³सो बलं ÊयुÍजवीयµम्.. (५)

हे अȷ¹न! आप अपने तेज से यातना देने वाले रा³सǂ को सब ओर (Ēकार) से नȌ कर
दɟȵजए. (५)

Æवम¹ने वसू  ȯरह Ɲďाँ आȰदÆयाँ उत.
यजा ×वÉवरं जनं मनुजातं घृतĒुषम्.. (६)

हे अȷ¹न! आप यहां वसु, Ɲď एवं आȰदÆय देवता के ȳलए य´ कɡȵजए. आप उǶम य´
करने वाले, घी से सƭचने वाले, मनु से उÆपȃ Ɠए मनुÖय का सÆकार (मनोकामना ȳसȵǽ
Ǽारा) कɡȵजए. (६)
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¹यारहवां खंड
पुƝ Æवा दाȳशवाँ वोचे ऽ ȯरर¹ने तव ȹ×वदा.
तोद×येव शरण आ मह×य.. (१)

हे अȷ¹न! आप को बƓत सी हȱव Ēदान करते Ɠए मƹ उसी तरह आप कɡ शरण मƶ आया
Ɣं, जैसे बƓत धनवान कɡ शरण मƶ सेवक आते हƹ. (१)

Ē होčे पूȅǋ वचो ऽ ¹नये भरता बृहत्.
ȱवपां ¾योती  ȱष ȱबĕते न वेधसे.. (२)

हे ×तुȱत करने वालो! अȷ¹न ´ाȱनयǂ के तेज को धारण करने वाले हƹ. ȱवधाता आȰद देवǂ
को बुलाने वाले हƹ. आप इन के ȳलए महान और Ēाचीन ×तोč का पाठ कɡȵजए. (२)

अ¹ने वाज×य गोमत ईशानः सहसो यहो.
अ×मे देȱह जातवेदो मȱह Ĝवः.. (३)

हे अȷ¹न! आप बल से उÆपȃ Ɠए हƹ. आप अȃ के ×वामी व अंतयाµमी हƹ. आप हमƶ बƓत
सा अȃधन दɟȵजए. (३)

अ¹ने यȵजȎो अÉवरे देवां देवयते यज.
होता मÊďो ȱव राज×यȱत ȴĞधः.. (४)

हे अȷ¹न! आप य´ मƶ पूजनीय हƹ. यजमान के ȳलए देवताǓ का यजन कɡȵजए. देवǂ
को बुलाने वाले आप शčुǓ को हरा कर शोभायमान होते हƹ. (४)

ज´ानः सËत मातृȴभमƷधामाशासत ȴĜये.
अयं Đुवो रयीणां Ȳचकेतदा.. (५)

हे अȷ¹न! आप सात माताǓ कɡ सहायता से उÆपȃ होने वाले हƹ. आप सोम को सेवा
कायµ मƶ शोȴभत करते हƹ (Ēेȯरत करते हƹ). सोम कमµ का ȱवधान करने वाले हƹ. आप धनसंपदा
को अ¼छɟ तरह जानने वाले हƹ. (५)

उत ×या नो Ȱदवा मȱतरȰदȱतƞÆयागमत्. सा शÊताता मय×करदप ȴĞधः.. (६)

हे अȰदȱत! आप ×तुȱत के यो¹य हƹ. आप अपने पूरे र³ा साधनǂ के साथ हमारे पास
पधारƶ. हमƶ सुखशांȱत Ēदान करƶ. हमारे शčुǓ को Ơर करƶ. (६)

ईȲडÖवा ȱह Ēतीȅां ३ यज×व जातवेदसम्. चȯरÖणुधूममगृभीतशोȲचषम्.. (७)

हे ×तुȱत करने वालो! शčुǓ को भ×म करने (हराने) वाले अȷ¹न कɡ ×तुȱत करो. इन का
धुआं सब ओर घूम सकता है. इन के Ēकाश को कोई नहƭ रोक सकता. ये सब कुछ जानने
वाले हƹ. आप हȱव से इन कɡ आराधना कɡȵजए. (७)
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न त×य मायया च न ȯरपुरीशीत मÆयµः. यो अ¹नये ददाश हȅदातये.. (८)

ह ेअȷ¹न! जो आप के ȳलए हȱव पदाथµ देता है, उस पर कभी भी ȱकसी ƟȌ (शčु) के
छलकपट का असर नहƭ होता है. (८)

अप Æयं वृȵजन  ȯरपु  ×तेनम¹ने ƟराÉयम्. दȱवȎम×य सÆपते कृधी सुगम्.. (९)

ह ेअȷ¹न! आप छलीकपटɟ शčु को बƓत Ơर फƶ क दɟȵजए. आप सÆय के पालनहार हƹ.
हमारे ȳलए सुखशांȱत का मागµ सुगम बनाइए. (९)

ĜुÖǭ¹ने नव×य मे ×तोम×य वीर ȱवÕपते. ȱन माȱयन×तपसा र³सो दह.. (१०)

ह ेअȷ¹न! आप वीर हƹ. हमारी इन नई ĒाथµनाǓ को सुन कर छली, ƟȌ रा³सǂ को
अपने ताप स ेभ×म कɡȵजए. रा³स हमारे कमǄ मƶ ȱवºन डालते हƹ. (१०)

बारहवां खंड
Ē म  ȱहȎाय गायत ऋताÔने बृहते शुþशोȲचषे. उप×तुतासो अ¹नये.. (१)

ह े×तुȱत करने वालो! अȷ¹न य´ व सÆय के पालनहार हƹ. वे महान तेज वाले हƹ. आप
ऐस ेमहान र³क अȷ¹न कɡ ×तुȱत कɡȵजए. (१)

Ē सो अ¹ने तवोȱतȴभः सुवीराȴभ×तरȱत वाजकमµȴभः.
य×य Æव  स¸यमाȱवथ.. (२)

ह ेअȷ¹न! आप ȵजन यजमानǂ के Ȳमč हो जाते हƹ, वे अȃबल कɡ र³ा करने वाली ĜेȎ
संतान ĒाËत करते हƹ. (२)

तं गूधµया ×वणµरं देवासो देवमरȽतɞ दधȷÊवरे. देवčा हȅमूȱहषे.. (३)

ह े×तुȱत करने वालो! ×वगµ मƶ देवताǓ तक हȱव पƓंचाने वाल ेअȷ¹न कɡ ×तुȱत करो.
आप ȵजस देवता को इȌ मान कर पूजते हƹ, आप कɡ हȱव अȷ¹न उस देवता तक पƓंचा देते
हƹ. (३)

मा नो ƕणीथा अȱतȿथɞ वसुरȷ¹नः पुƝĒश×त एषः. यः सुहोता ×वÉवरः.. (४)

अȷ¹न य´ मƶ मेहमान कɡ तरह हƹ. उÊहƶ य´ स ेƠर मत ले जाओ. वे देवताǓ को बुलाने
वाल ेहƹ. वे सुखशांȱत देने वाले हƹ. वे अनेक लोगǂ Ǽारा पूȵजत व सब को बसाने वाल ेहƹ. (४)

भďो नो अȷ¹नराƓतो भďा राȱतः सुभग भďो अÉवरः. भďा उत Ēश×तयः.. (५)

ह े अȷ¹न! आप को हȱवयǂ स े तृËत ȱकया है. आप हमारा कÒयाण कɡȵजए. आप
ऐȈयµशाली हƹ. हमƶ शुभ धन Ēदान कɡȵजए. हमƶ कÒयाणकारी य´ ĒाËत कराइए. हमारी
Ēाथµनाए ंहमारे ȳलए मंगलमयी हǂ. (५)
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यȵजȎं Æवा ववृमह ेदेवं देवčा होतारममÆयµम्. अ×य य´×य सुþतुम्.. (६)

ह ेअȷ¹न! आप देवǂ मƶ ĜेȎ हƹ. आप ĜेȎ य´ कराने वाल ेहƹ. आप अमर हƹ. इस य´ को
अ¼छɟ तरह पूरा करने वाल ेहƹ. हम आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (६)

तद¹ने ȁुÏनमा भर यÆसासाह सदने कं Ȳचदȱčणम्. मÊयंु जन×य Ơǵम्.. (७)

ह ेअȷ¹न! आप हमƶ तेज×वी बनाइए. आप हमƶ यश Ēदान कɡȵजए. य´ मƶ ȱवºन पƓंचाने
वाल ेƟȌǂ को हम वश मƶ कर सकƶ . उन का ȱतर×कार कर सकƶ . आप Ɵबुµȵǽ वाले लोगǂ कɡ
बुȵǽ ठɠक कɡȵजए. आप उन के þोध को Ơर कɡȵजए. (७)

यǼा उ ȱवÕपȱतः ȳशतः सुĒीतो मनुषो ȱवशे.
ȱवȈेदȷ¹नः Ēȱत र³ा  ȳस सेधȱत.. (८)

ह ेअȷ¹न! आप यजमानǂ के पालनहार हƹ. हȱवयǂ स ेतृËत और Ēसȃ होने पर आप जब
तक मनुÖयǂ के घर रहते हƹ तब तक उन के सभी कȌ Ơर करते हƹ. यह बात जग Ēȳसǽ है.
(८)
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ǔď पवµ
Ƥसरा अÉयाय

पहला खंड
तǼो गाय सुते सचा पुƝƔताय सÆवने. शं यद ्गवे न शाȱकने.. (१)

हे ×तुȱत करने वालो! सोम तैयार करने के बाद बƓत से यजमान ȵजन कɡ ×तुȱत करते हƹ
जो धन दाता हƹ, तुम उन इंď के ȳलए Ēाथµना करो. वे Ēाथµनाए ंउÊहƶ उसी Ēकार सुख देती हƹ,
ȵजस Ēकार गायǂ को घास. (१)

य×ते नून  शतþतȱवÊď ȁुȷÏनतमो मदः. तेन नूनं मदे मदेः.. (२)

हे इंď! आप सैकड़ǂ कमµ करने वाले हƹ अथवा आप सैकड़ǂ Ēकार का ´ान रखने वाले
हƹ. वह सोमरस हम ने आप ही के ȳलए ȱनकाला था. आप उस रस को पी कर आनंȰदत होइए
और हमƶ भी आनंद Ēदान कɡȵजए. (२)

गाव उप वदावटे मही य´×य रËसुदा. उभा कणाµ ȱहरÅयया.. (३)

हे गौओ! आप य´ ×थान कɡ ओर जाइए. आप धाɊमɞक य´ ȱवधाǓ के ȳलए Ơध आȰद
Ēदान कɡȵजए. आप के दोनǂ कान ×वणµ से सुशोȴभत हƹ. (३)

अरमȈाय गायत Ĝुतक³ारं गवे. अरȲमÊď×य धाÏने.. (४)

हे ×तुȱत करने वालो! इंď के घोड़े, गायǂ व इंď धाम के ȳलए पूरी तरह वैȰदक ×तुȱतयां
गाइए. (४)

तȲमÊďं वाजयामȳस महे वृčाय हÊतवे. स वृषा वृषभो भुवत्.. (५)

हे इंď! आप उस बड़े रा³स (वृčासुर) को मारने वाले हƹ. आप वą के समान बलवान
हƹ. हम अपनी सहायता के ȳलए आप को आमंȱčत करते हƹ. आप धन दाता हƹ. हमƶ धन Ēदान
कɡȵजए. (५)

ÆवȲमÊď बलादȲध सहसो जात ओजसः. Æव  सÊवृषÊवृषेदȳस.. (६)

हे इंď! आप शčुǓ को हराने वाले हƹ. आप बल और ƕदय के धैयµ के कारण Ēȳसǽ हƹ.
आप वरदानǂ तथा मनोवांȲछत फलǂ को देने वाले हƹ. (६)

य´ इÊďमवधµयȁǻʤȾमɞ ȅवतµयत्. चþाण ओपशं Ȱदȱव.. (७)
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हे इंď! अंतȯर³ मƶ मेघǂ को फैला कर आप ने बरसात आȰद से पृÇवी को बढ़ाया (समृǽ
ȱकया). हम यजमानǂ के य´ǂ ने आप का यश बढ़ाया है. (७)

यȰदÊďाहं यथा Æवमीशीय व×व एक इत्. ×तोता मे गोसखा ×यात्.. (८)

हे इंď! जैसे आप अकेले सम×त वैभव के ×वामी हƹ, यȰद वैस ेही मƹ भी सारे वैभव का
×वामी हो जाऊं तो मेरी ×तुȱत करने वाले गौ आȰद धनधाÊय वाले हो जाए.ं (८)

पÊयंपÊयȲमÆसोतार आ धावत मȁाय. सोमं वीराय शूराय.. (९)

सोमरस ȱनकालने वाले पुरोȱहतो! आप शूरवीर इंď के ȳलए सोमरस अɉपɞत कɡȵजए.
यह सोमरस सवµč Ēशंसा के यो¹य है. (९)

इदं वसो सुतमÊधः ȱपबा सुपूणµमुदरम्. अनाभȱयđȯरमा ते.. (१०)

हे इंď! आप अंतयाµमी हƹ. यह सोमरस लीȵजए. अपनी Ēसȃता के ȳलए इसे पीȵजए,
ȵजस से आप का पेट पूरी तरह भर जाए. आप सब ओर से ȱनभµय हƹ. (१०)

Ơसरा खंड
उद ्घेदȴभ Ĝुतामघं वृषभं नयाµपसम्. अ×तारमेȱष सूयµ.. (१)

उदɟयमान इंď (सूयµ ƞप मƶ) ĜेȎ वीर, धन देने वाल ेव मनुÖयǂ के ȱहतकारी हƹ. वे उदार
×वभाव के हƹ और (शčुǓ पर) श×č Ēहार करने वाले हƹ. (१)

यदȁ क¼च वृčहȃुदगा अȴभ सूयµ. सवǋ तȰदÊď ते वशे.. (२)

हे इंď! आप जल रोकने वाले मेघ को नȌ करते हƹ. अभी उȰदत Ɠए आप से सब कुछ
Ēकाȳशत हो रहा है. सब कुछ आप के अधीन है. (२)

य आनयÆपरावतः सुनीती तुवµशं यƟम्. इÊďः स नो युवा सखा.. (३)

हे इंď! तुवµश और यƟ को शčुǓ ने Ơर फƶ क Ȱदया था, आप अपनी ĜेȎ नीȱत से उÊहƶ
ȱफर पास लौटा लाए. आप युवा हƹ. आप हमारे Ȳमč हो जाइए. (३)

मा न इÊďाÎया ३ Ȱदशः सूरो अǣुÖवा यमत्. Æवा युजा वनेम तत्.. (४)

हे इंď! रा³स चारǂ ओर से श×č बरसाने वाले व सब ओर ȱवचरण करने वाल ेहƹ. आप
कृपा कɡȵजए ȵजस से ऐसे रा³स हमारी ओर न आ सकƶ . आप कɡ सहायता से हम ऐसे
रा³सǂ को नȌ कर सकƶ . (४)

एÊď सानȳस  रȱय  सȵजÆवान  सदासहम्. वɉषɞȎमूतये भर.. (५)

हे इंď! आप हमारे संर³ण के ȳलए, भोग के ȳलए तथा शčुǓ पर ȱवजय पाने के ȳलए
हमƶ बƓत सा धन दɟȵजए. (५)
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इÊďं वयं महाधन इÊďमभƷ हवामहे. युज ंवृčेषु वȵąणम्.. (६)

हे इंď! हम थोड़ा धन होने पर भी बƓत धन वाले आप को बुलाते हƹ. हम छोटɟबड़ी
सभी ȱवपȳǶयǂ से र³ा करने वाले तथा शčुǓ का नाश करने मƶ सहायक आप को आमंȱčत
करते हƹ. (६)

अȱपबÆकďɭवः सुतȲमÊďः सहĞबाȕे. तčादȰदȌ पौ  ×यम्.. (७)

हे इंď! आप ने कďɭ से ȱनकाल ेƓए सोमरस को पीया. आप ने हजारǂ भुजाǓ वाले शčु
को मारा. आप कɡ वीरता उसी समय Ēकाȳशत Ɠई. (७)

वयȲमÊď Æवायवो ऽ ȴभ Ē नोनुमो वृषन्. ȱवǽɟ Æवा ३ ×य नो वसो.. (८)

हे इंď! आप कामनाǓ कɡ वषाµ करने वाले हƹ. हम आप कɡ कामना करते हƹ. आप कɡ
ओर मंुह कर के बारबार Ēणाम करते हƹ. आप सवµȅापक हƹ. आप हमारे ×तोč (कɡ भावना)
को समझ लीȵजए. (८)

आ घा ये अȷ¹नȲमÊधते ×तृणȷÊत बɉहɞरानुषक्. येषाȲमÊďो युवा सखा.. (९)

Ȳचर युवा इंď ĜेȎ अȷ¹न को Ē¾वȳलत करने वाल ेयजमानǂ के Ȳमč हƹ. य´ करने वाले
उन के ȳलए कुश का आसन ȱबछाते हƹ. (९)

ȴभȹÊध ȱवȈा अप ȱǼषः पȯर बाधो जही मृधः. वस ु×पाहǋ तदा भर.. (१०)

हे इंď! आप Ǽेष करने वाले सारे शčुǓ का नाश कɡȵजए. ȱवºन डालने वाले शčुǓ
को हराइए. हमƶ यश देने वाला भरपूर धन Ēदान कɡȵजए. (१०)

तीसरा खंड
इहेव शृÅव एषां कशा ह×तेषु यǼदान्. ȱन यामं ȲचčमृǨते.. (१)

मƝद ्गणǂ के हाथǂ मƶ चाबुक है. उन चाबुकǂ से जो आवाज होती है, वह हमƶ सुनाई देती
है. ये आवाजƶ (Éवȱनयां) युǽ मƶ अनेक Ēकार कɡ वीरता Ēदɋशɞत करती हƹ. (१)

इम उ Æवा ȱव च³ते सखाय इÊď सोȲमनः. पुȌावÊतो यथा पशुम्.. (२)

हे इंď! यजमान हाथǂ मƶ सोमरस ल ेकर आप कɡ ओर उसी तरह एकाĀȲचǶ हो कर
देख रहे हƹ, जैस ेपशु पालक घास हाथ मƶ ले कर Ēेम भाव से पशु कɡ ओर देखता है. (२)

सम×य मÊयवे ȱवशो ȱवȈा नमÊत कृȌयः. समुďायेव ȳसÊधवः.. (३)

हे इंď! सारी Ēजा (जनता) नĖतापूवµक वैस ेही आकɉषɞत हो रही है, जैसे समुď कɡ
ओर जाने वाली नȰदयां. (३)

देवानाȲमदवो महǶदा वृणीमहे वयम्. वृÖणाम×मÎयमूतये.. (४)
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हे देवताओ! आप का संर³ण पूजनीय व महान है. आप सारी इ¼छाǓ को पूरा करते
हƹ. यह संर³ण हमारे ȳलए धन ƞप है. हम अपने संर³ण के ȳलए आप से चारǂ ओर से (सब
ओर से) Ēाथµना करते हƹ. (४)

सोमाना  ×वरणं कृणुȱह ĔȒण×पते. क³ीवÊतं य औȳशजः.. (५)

हे ĔȒण×पȱत! आप सोम य´ करने वाले उȳशज के पुč क³ीवान को Ēकाȳशत करने
कɡ कृपा कɡȵजए. (५)

बोधÊमना इद×तु नो वृčहा भूयाµसुȱतः. शृणोतु शþ आȳशषम्.. (६)

हे इंď! आप वृč नामक रा³स को मारने वाले हƹ. आप के ȳलए बƓत स ेलोग सोमरस
तैयार करते हƹ. आप हमेशा हमारे मनोरथǂ को जानने वाले हƹ. आप युǽ मƶ शčुǓ का नाश
करने वाल ेहƹ. आप सामÇयµवान हƹ. कृपया आप हमारी ×तुȱत सुȱनए. (६)

अȁा नो देव सȱवतः ĒजावÆसावीः सौभगम्. परा ƟःÖवËÊय  सुव.. (७)

हे सूयµ! आप हमƶ पुčपौčǂ सȱहत धन Ēदान कɡȵजए. गरीबी बुरे सपने कɡ तरह
Ɵःखदायी है. आप उसे Ơर कɡȵजए. (७)

·व ३ ×य वृषभो युवा तुȱवĀीवो अनानतः. ĔȒा क×त  सपयµȱत.. (८)

हे इंď! आप समथµ व युवा हƹ. आप इ¼छाए ंपूरी करने वाल ेहƹ. आप बलवान हƹ. आप
ȱकसी के सामने झुकने वाले नहƭ हƹ. आप कहां हƹ? इस समय कौन ´ानी आप कɡ पूजा कर
रहा है? (८)

उपȕरे ȱगरीणा  सǤमे च नदɟनाम्. Ȳधया ȱवĒो अजायत.. (९)

पवµतǂ पर और नȰदयǂ के संगम पर बुȵǽ स ेकɡ Ɠई Ēाथµना को सुनने के ȳलए बुȵǽमान
इंď Ēकट होते हƹ. (९)

Ē संĖाजं चषµणीनाȲमÊď  ×तोता नȅं गीɌभɞः. नरं नृषाहं म  ȱहȎम्.. (१०)

मनुÖयǂ मƶ इंď भली Ēकार Ēकाȳशत हƹ. वे ×तुȱत करने यो¹य हƹ. शčुǓ को जीतने वाले
हƹ. हम उन महान इंď कɡ ×तुȱत करते हƹ. (१०)

चौथा खंड
अपाƟ ȳशĒ यÊधसः सुद³×य Ēहोȱषणः. इÊदोȯरÊďो यवाȳशरः.. (१)

हे इंď! आप सुंदर ठोड़ी वाले और सुंदर मुकुट धारण करने वाल ेहƹ. यजमान हȱव देने मƶ
ȱवशेष कुशल हƹ. आप ने Ơध और जौ से बनाए Ɠए सोमरस को Āहण ȱकया. (१)

इमा उ Æवा पुƞवसो ऽ ȴभ Ē नोनुवुɉगɞरः. गावो वÆसं न धेनवः.. (२)
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हे इंď! आप अनेक Ēकार के वैभव वाले हƹ. हमारी ×तुȱतयां बारबार आप के पास उसी
तरह आना चाहती हƹ, जैसे Ơध वाली गाए ंबारबार बछड़ǂ कɡ ओर आती हƹ. (२)

अčाह गोरमÊवत नाम ÆवȌुरपी¼यम्. इÆथा चÊďमसो गृहे.. (३)

गȱतमान चंď मंडल मƶ सूयµ का Ȱदȅ तेज है, ऐसा ȱवǼान् मानते हƹ अथाµत् सूयµ के Ȳछप
जाने पर उÊहƭ के Ēकाश से चंďमा Ēकाȳशत होता है. (३)

यȰदÊďो अनयȰďतो महीरपो वृषÊतमः. तč पूषाभुवÆसचा.. (४)

हे इंď! आप बƓत बरसात के ƞप मƶ जल Ēवाȱहत करते हƹ, इस लोक तक पƓंचाते हƹ
तब पूषा देवता आप के सहायक होते हƹ. वे पोषण करने मƶ समथµ देवता हƹ. (४)

गौधµयȱत मƝता  Ĝव×युमाµता मघोनाम्. युǣा वȑɟ रथानाम्.. (५)

पृÇवी माता धनसंपȃ हƹ. वे मƝतǂ के रथ मƶ जुड़ी Ɠई हƹ. वे सब ओर पूȵजत हƹ. वे अȃ
आȰद उÆपȃ कर के अपने पुčǂ का पालनपोषण करती हƹ. (५)

उप नो हȯरȴभः सुतं याȱह मदानां पते. उप नो हȯरȴभः सुतम्.. (६)

हे इंď! आप सोम के ×वामी हƹ. हम ने आप के ȳलए सोमरस ȱनचोड़ कर रखा है. आप
अपने हजारǂ घोड़ǂ से (सȱहत या माÉयम से) हमारे इस य´ मƶ पधाȯरए. आप जÒदɟ और
बारबार पधाȯरए. (६)

इȌा होčा असृ³तेÊďं वृधÊतो अÉवरे. अ¼छावभृथमोजसा.. (७)

हे इंď! हम यजमान बारबार आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. हम अपने तेज से य´ खÆम होने
पर होने वाले ×नान तक बारबार आप के ȳलए आƓȱत Ēदान करते हƹ. (७)

अहȲमȵǽ ȱपतुÖपȯर मेधामृत×य जĀह. अह  सूयµ इवाजȱन.. (८)

हे इंď! आप पालनकताµ हƹ. हम ने आप कɡ बुȵǽ को अपनी ओर आकɉषɞत कर ȳलया
है. यानी हम ने आप कɡ कृपा ĒाËत कर ली है. अब हम सूयµ देव के समान Ēकाȳशत हो गए
हƹ. (८)

रेवतीनµः सधमाद इÊďे सÊतु तुȱववाजाः. ³ुमÊतो याȴभमµदेम.. (९)

हे इंď! आप कɡ कृपा स ेहम धनधाÊय संपȃ हो कर Ēसȃ हो जाते हƹ. हमारी गायǂ पर
भी आप कɡ कृपा हो. वे भी अȲधक अȃ और Ơध देने वाली हो जाए.ं (९)

सोमः पूषा च चेततुɉवɞȈासा  सुȴ³तीनाम्. देवčा रÇयोɉहɞता.. (१०)

सोम और पूषा देवताǓ के रथ मƶ ȱवराजमान हƹ. वे इसी रथ मƶ बैठने यो¹य हƹ. वे सभी
मनुÖयǂ का उÆसाह बढ़ाने वाले हƹ. (१०)

******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



पांचवां खंड
पाÊतमा वो अÊधस इÊďमȴभ Ē गायत.
ȱवȈासाह  शतþतंु म  ȱहȎं चषµणीनाम्.. (१)

हे याजको (य´ करने वालो)! आप इंď कɡ ȱवशेष ×तुȱत करƶ. वे शčुǓ का नाश करने
वाले हƹ. सैकड़ǂ कमµ करने वाले हƹ. वे धन दाता हƹ. वे सोमरस का पान करने वाले हƹ. (१)

Ē व इÊďाय मादन  हयµȈाय गायत. सखायः सोमपाÔने.. (२)

हे साधको! इंď हȯर नामक घोड़े वाल ेहƹ. वे सोमरस पीने वाले हƹ. आप इन इंď को
Ēसȃ करने वाली Ēाथµनाए ंगाइए. (२)

वयमु Æवा तȰददथाµ इÊď ÆवायÊतः सखायः. कÅवा उ·थेȴभजµरÊते.. (३)

हे इंď! हम आप को अपना Ȳमč बनाना चाहते हƹ. हम आप के Ȳमč होना चाहते हƹ. हम
कÅववंशी हƹ. हम आप कɡ ×तुȱत करना अपना कतµȅ मानते हƹ. हम आप कɡ ×तुȱत कर रहे
हƹ. (३)

इÊďाय मǼने सुतं पȯर ȌोभÊतु नो ȱगरः. अकµ मचµÊतु कारवः.. (४)

हे इंď! आप Ēसȃ ×वभाव वाल ेहƹ. हम आप के ȳलए ȱनचोड़े गए सोमरस कɡ ×तुȱत
करते हƹ. य´ करने वालǂ स ेȱनवेदन है ȱक सोमरस कɡ ×तुȱत करƶ. सोमरस पूजा यो¹य है. (४)

अयं त इÊď सोमो ȱनपूतो अȲध बɉहɞȱष. एहीम×य ďवा ȱपब.. (५)

हे इंď! वेदɟ के आसन पर आप के ȳलए शुǽ कर के सोमरस रखा Ɠआ है. आप इस
×थान पर शीā पधाȯरए. आप इस सोमरस को Āहण कɡȵजए. (५)

सुƞपकृÆनुमूतये सुƟघाȲमव गोƟहे. जुƔमȳस ȁȱवȁȱव.. (६)

हे इंď! आप सुंदर कायµ करने वाले हƹ. हम आप को अपने संर³ण के ȳलए उसी Ēकार
बुलाते हƹ, ȵजस Ēकार अ¼छा Ơध देने वाली गाय को पुकारा जाता है. (६)

अȴभ Æवा वृषभा सुते सुत  सृजाȲम पीतये. तृÏपा ȅȋुही मदम्.. (७)

हे इंď! आप इ¼छा पूरी करने वाल ेहƹ. हम सोम य´ मƶ पीने के ȳलए आप को सोमरस
अɉपɞत कर रहे हƹ. आप आनंददायी सोमरस Āहण कɡȵजए. (७)

य इÊď चमसेÖवा सोमȆमूषु ते सुतः. ȱपबेद×य Æवमीȳशषे.. (८)

हे इंď! आप के ȳलए सोमरस ‘चमस’ और ‘Āह’ नामक बरतनǂ मƶ रखा Ɠआ है. आप
इसे अवÕय Āहण कɡȵजए. आप बƓत सामÇयµ वाल ेहƹ. (८)

योगेयोगे तव×तरं वाजेवाजे हवामहे. सखाय इÊďमूतये.. (९)
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हे इंď! हम हर शुभ काम के शुƞ मƶ आप को आमंȱčत करते हƹ. हर तरह के संĀाम
(युǽ, कȌ) मƶ आप को आमंȱčत करते हƹ. हम अपने संर³ण के ȳलए Ȳमč कɡ तरह आप को
आमंȱčत करते हƹ. (९)

आ Æवेता ȱन षीदतेÊďमȴभ Ē गायत. सखायः ×तोमवाहसः.. (१०)

हे य´ करने वाल ेȲमčो! आप जÒदɟजÒदɟ आओ. आ कर बैठ जाओ. आप हर Ēकार
से इंď कɡ ×तुȱत करो. (१०)

छठा खंड
इद  ȓÊवोजसा सुत  राधानां पते. ȱपबा Æवा ३ ×य ȱगवµणः.. (१)

हे इंď! आप धन के ×वामी हƹ. आप Ēाथµना करने यो¹य हƹ. हम ने बƓत मेहनत से आप
के ȳलए सोमरस ȱनचोड़ा है. आप ƝȲचपूवµक इसे Āहण कɡȵजए. (१)

महाँ इÊďः पुरȆ नो मȱहÆवम×तु वȵąणे. ȁौनµ Ēȳथना शवः.. (२)

हे इंď! आप महान हƹ. आप के गुण ĜेȎ हƹ. आप वąधारी हƹ. आप कɡ कɡɉतɞ ×वगµलोक
कɡ तरह फैले. आप के बल कɡ चारǂ ओर Ēशंसा हो. (२)

आ तू न इÊď ³ुमÊतं Ȳचčं Āाभ  सं गृभाय. महाह×ती दȴ³णेन.. (३)

हे इंď! आप बड़ेबड़े हाथǂ वाले हƹ. आप हमारे ȳलए यशदायी धन दाए ंहाथ मƶ लीȵजए.
वह धन बƓत Ēशंसनीय हो. कई लोगǂ Ǽारा लेने यो¹य हो. (३)

अȴभ Ē गोपȽतɞ ȱगरेÊďमचµ यथा ȱवदे. सूनु  सÆय×य सÆपȱतम्.. (४)

हे याजको! य´ वाले इंď गौǓ के ×वामी हƹ. वे यजमानǂ के पालनहार हƹ. वे य´ के पुč
व सÆय के र³क हƹ. आप मन से उन कɡ ×तुȱत कɡȵजए. (४)

कया नȴȆč आ भुवƠती सदावृधः सखा. कया शȲचȎया वृता.. (५)

हे इंď! आप सदा बढ़ने वाल ेहƹ. आप ȱवल³ण हƹ. आप ȱकस कमµ, पूजा ȱवȲध और भƶट
से हम पर कृपा करƶगे? आप ȱकन Ȱदȅ तेजǂ से भर कर हमारे पास पधारƶगे? (५)

Æयमु वः सčासाह ंȱवȈास ुगीÖवाµयतम्. आ ¼यावय×यूतये.. (६)

हे याजको! इंď बƓत से शčुǓ का नाश करने वाल ेहƹ. सभी ×तुȱतयǂ मƶ इंď का वणµन
है. आप अपने संर³ण के ȳलए उन का आȕान कɡȵजए. (६)

सदस×पȱतǻʣतं ȱĒयȲमÊď×य काÏयम्. सȽनɞ मेधामयाȳसषम्.. (७)

हे इंď! आप अपूवµ, इȮ¼छत धन देने वाले और ĜेȎ हƹ. अपनी बुȵǽ को बढ़ाने के ȳलए
हम ने आप को ĒाËत ȱकया. (७)
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ये ते पÊथा अधो Ȱदवो येȴभȅµȈमैरयः. उत ĜोषÊतु नो भुवः.. (८)

हे इंď! ×वगµलोक मƶ नीचे जो रा×ता है, ȵजस रा×ते से आप पृÇवी का संचालन करते हƹ,
वह रा×ता हमारे य´ ×थान तक पƓंचता है. आप उस रा×ते से हमारे य´ मƶ पधारƶ. (८)

भďंभďं न आ भरेषमूजµ  शतþतो. यȰदÊď मृडयाȳस नः.. (९)

हे इंď! आप सैकड़ǂ काम करने वाले हƹ. आप हमƶ खूब सुखदायी धन व बलशाली
बनाने वाला अȃ दɟȵजए. आप हमƶ सुखी बनाने वाले हƹ. हे इंď! हमƶ सुख दɟȵजए. (९)

अȹ×त सोमो अय  सुतः ȱपबÊÆय×य मƝतः.
उत ×वराजो अȴȈना.. (१०)

हे इंď! हम ने साफ, छान कर यह सोमरस तैयार ȱकया है. तेज×वी मƝद ्गण और
अȴȈनी देवता इस सोमरस का पान करते हƹ. (१०)

सातवां खंड
ईङ्खयÊतीरप×युव इÊďं जातमुपासते. वÊवानासः सुवीयµम्.. (१)

इंď कɡ माता उǶम बल चाहने वाली हƹ. वे ĜेȎ कायµ करने कɡ इ¼छुक हƹ. वे इंď से
वीरतापूणµ धन चाहती हƹ. वे Ēकट Ɠए इंď कɡ सेवा करती हƹ. (१)

न ȱक देवा इनीमȳस न ·या योपयामȳस. मÊčĜुÆयं चरामȳस.. (२)

हे इंď! हम वेद मंčǂ के अनुसार आचरण करते हƹ. हम ȱकसी को नुकसान नहƭ पƓंचाते
हƹ. हम धमµ (ȱनयम) के ȱवƝǽ कोई काम नहƭ करते हƹ. (२)

दोषो आगाद ्बृहद ्गाय ȁुमद ्गामȃाथवµण. ×तुȱह देव  सȱवतारम्.. (३)

हे बृहÆसाम का गायन करने वाले, Ēकाश वाल ेमागµ से जाने वाले अथवµवेदɟ ĔाȒण!
आप य´ कायµ से जाने अनजाने होने वाले दोष को Ơर करने के ȳलए सȱवता देवता कɡ ×तुȱत
कɡȵजए. (३)

एषो उषा अपूȅाµ ȅु¼छȱत ȱĒया Ȱदवः. ×तुषे वामȴȈना बृहत्.. (४)

यह उषा अपूवµ और बƓत Ēसȃता देने वाली है. यह ×वगµलोक से आ कर अंधकार का
नाश करती है. हे उषा के कायµ सहयोगी अȴȈनीकुमारो! हम आप कɡ ȱवशेष ×तुȱत करते हƹ.
(४)

इÊďो दधीचो अ×थȴभवृµčाÅयĒȱतÖकुतः. जघान नवतीनµव.. (५)

हे इंď! आप को कोई नहƭ जीत सकता. आप ने दधीȲच कɡ हȲड्डयǂ से बने वą से
ȱनÊयानवे असुरǂ का नाश ȱकया. (५)
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इÊďेȱह मÆ×यÊधसो ȱवȈेȴभः सोमपवµȴभः महाँ अȴभȱȌरोजसा.. (६)

हे इंď! आप सोमरस के ƞप मƶ अȃ Āहण कɡȵजए व Ēसȃ होइए. हमारे यहां पधाȯरए.
अपनी शȳǣ से हमƶ शȳǣमान बनाइए. शčुǓ को जीतने कɡ शȳǣ दɟȵजए. (६)

आ तू न इÊď वृčहȃ×माकमधµमा गȱह. महाÊमहीȴभƞȱतȴभः.. (७)

हे इंď! आप शčुनाशक व बƓत महान हƹ. आप हमारे पास जÒदɟ आइए. आप अपने
र³ा साधनǂ के साथ शीā हमारे यहां पधाȯरए. (७)

ओज×तद×य ȱतȷÆवष उभे यÆसमवतµयत्. इÊďȆमƷव रोदसी.. (८)

हे इंď! आप का बल Ēकट होने लगा है. आप ×वगµलोक और पृÇवी को चमड़े के समान
फैला रहे हƹ. (८)

अयमु ते समतȳस कपोत इव गभµȲधम्. वच×तȮ¼चȃ ओहसे.. (९)

हे इंď! सोमरस के पास आप उसी तरह बराबर बने रहते हƹ, ȵजस तरह गभµवती
कबूतरी के साथ कबूतर बना रहता है. आप से ȱनवेदन है ȱक आप भी हमारी ×तुȱतयǂ के
साथ बने रहƶ. (९)

वात आ वातु भेषज  शÏभु मयोभु नो ƕदे. Ē न आयू  ȱष ताȯरषत्.. (१०)

वायु हमारे पास शांȱत और सुखदायी ओषȲधयां पƓंचाए.ं ये ओषȲधयां हमारी आयु
बढ़ाए.ं (१०)

आठवां खंड
य  र³ȷÊत Ēचेतसो वƝणो Ȳमčो अयµमा. न ȱकः स दÎयते जनः.. (१)

ȵजस यजमान कɡ र³ा ĜेȎ ´ान वाल ेवƝण, Ȳमč तथा अयµमा देवता करते हƹ, उस
यजमान का कोई बाल भी बांका नहƭ कर सकता. (१)

गȅो ष ुणो यथा पुराȈयोत रथया. वȯरव×या महोनाम्.. (२)

हे इंď! आप हमेशा कɡ तरह गौǓ का समूह, घोड़ǂ का समूह और यशदायी धन वैभव
देने के ȳलए पधाȯरए. (२)

इमा×त इÊď पृȋयो घृतं Ɵहत आȳशरम्. एनामृत×य ȱपËयुषीः.. (३)

हे इंď! आप कɡ गौए ंबƓत सुंदर रंग वाली हƹ. ये सÆय और य´ को बढ़ाने वाली हƹ. ये
हमारे ȳलए घी देने वाल ेƠध को टपकाती हƹ (देती हƹ). (३)

अया Ȳधया च गȅया पुƝणामÊपुƝȌुत. यÆसोमेसोम आभुवः.. (४)
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हे इंď! आप अनेक नामǂ वाल े हƹ. अनेक लोग आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. आप जहां
पधारते हƹ, वहां हम गौǓ कɡ इ¼छा स ेआप कɡ Ēाथµना करते हƹ. (४)

पावकाः नः सर×वती वाजेȴभवाµȵजनीवती. य´ं वȌु Ȳधयावसुः.. (५)

सर×वती पȱवč करने वाली, पोषण देने वाली व बुȵǽ से धन देने वाली हƹ. ȱवȁा कɡ वे
देवी हमारे य´ को सफल बनाए.ं (५)

क इमं नाƓषीÖवा इÊď  सोम×य तपµयात्. स नो वसूÊया भरात्.. (६)

मनुÖयǂ मƶ ऐसी ³मता कहां, जो इंď को तृËत कर सकƶ ? वे हमारे य´ मƶ तृËत हǂ तथा
हमƶ धन Ēदान करƶ. (६)

आ याȱह सुषुमा ȱह त इÊď सोमं ȱपबा इमम्. एदं बɉहɞः सदो मम.. (७)

हे इंď! आप आइए. हम ने आप के ȳलए सोमरस ȱनकाला है. आप उसे पीȵजए. हम ने
आप के ȳलए कुश का आसन ȱबछाया है. आप उस पर ȱवराजमान होइए. (७)

मȱह čीणामवर×तु ȁु³ं Ȳमč×यायµÏणः. Ɵराधषǋ वƝण×य.. (८)

इंď, अयµमा और वƝण—इन तीनǂ देवताǓ का तेज×वी संर³ण हमƶ Ȳमले ताȱक हम
शčुǓ को हरा सकƶ . (८)

Æवावतः पुƞवसो वयȲमÊď Ēणेतः. ×मȳस ×थातहµरीणाम्.. (९)

हे इंď! आप बƓत धनवान, ĜेȎ कमµ करने वाले व हȯर नामक घोड़े वाले हƹ. हमारी र³ा
कȯरए. हम आप के अपने हƹ. (९)

नौवां खंड
उǷवा मÊदÊतु सोमाः कृणुÖव राधो अȰďवः. अव ĔȒȱǼषो जȱह.. (१)

हे इंď! सोमरस आप को आनंद दे. हे वąधारी इंď! आप हम पर धन बरसाइए. आप
ĔाȒणǂ के Ǽेȱषयǂ का नाश कɡȵजए. (१)

ȱगवµणः पाȱह नः सुतं मधोधाµराȴभर¾यसे. इÊď ÆवादातȲमȁशः.. (२)

हे इंď! आप ×तुȱत करने यो¹य हƹ. आप हमारे छाने Ɠए इस सोमरस को पीȵजए. आप
को सोम कɡ धारा से सƭचा जाता है. हमƶ आप कɡ कृपा से शुǽ ȱकया Ɠआ अȃ (धन) ĒाËत
होता है. (२)

सदा व इÊďȆकृµ षदा उपो नु स सपयµन्. न देवो वृतः शूर इÊďः.. (३)

हे यजमानो! इंď हमेशा आप के पास हƹ. वे पूजा ȱकए जाने पर आप के य´ कɡ ओर
आते हƹ. हम ने महान इंď का वरण ȱकया है. (३)
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आ Æवा ȱवशȮÊÆवÊदवः समुďȲमव ȳसÊधवः. न ÆवाȲमÊďाȱत ȯर¼यते.. (४)

हे इंď! जैस ेनȰदयां समुď मƶ Ȳमलती हƹ, वैस ेही सोमरस आप मƶ Ȳमलता है. आप से बढ़
कर कोई महान नहƭ है. (४)

इÊďȲमद ्गाȳथनो बृहȰदÊďमकƷ ȴभरɉकɞणः. इÊďं वाणीरनूषत.. (५)

सामगान गाते Ɠए उद ्गाता (साम गाने वाले पुरोȱहत) बृहÆसाम गा कर इंď को Ēसȃ
करते हƹ. पूजा करने वाले मनुÖय ×तोčǂ से और हम यजमान मंčǂ के Ǽारा उÊहƶ Ēसȃ करते
हƹ. (५)

इÊď इषे ददातु न ऋभु³णमृभु  रȱयम्. वाजी ददातु वाȵजनम्.. (६)

हम ȵजस इंď कɡ ×तुȱत कर रहे हƹ, वे हमƶ ĜेȎ धन Ēदान करƶ. इंď हमƶ उन ऋभु देवता
को Ēदान करƶ, जो सोमरस पीने से अमर हो गए. बलवान इंď! हमƶ बलवान छोटे भाई दƶ
ताȱक हम अȃ ĒाËत कर सकƶ . (६)

इÊďो अǤ महǻयमभी षदप चु¼यवत्. स ȱह Ȯ×थरो ȱवचषµȴणः.. (७)

हे इंď! आप Ȯ×थर हƹ. आप सारे संसार को देखने वाले व ´ानी हƹ. आप शीā ही भय
को Ơर करने वाले तो हƹ ही, साथ ही भय को हमेशा के ȳलए हटा देते हƹ. (७)

इमा उ Æवा सुतेसुते न³Êते ȱगवµणो ȱगरः. गावो वÆसं न धेनवः.. (८)

हे इंď! आप ऋचा (मंčǂ) से ×तुȱत करने यो¹य हƹ. ĒÆयेक य´ मƶ हमारी Ēाथµनाए ंआप
के पास वैसे ही जÒदɟ पƓंचती हƹ, जैसे Ɵधाƞ गाए ंअपने बछड़ǂ के पास पƓंचती हƹ. (८)

इÊďा नु पूषणा वय  स¸याय ×व×तये. Ɠवेम वाजसातये.. (९)

इंď और पूषा देवता को अपने कÒयाण के ȳलए बुलाते हƹ. हम Ȳमčता के ȳलए उÊहƶ
बुलाते हƹ. हम अȃ व जल कɡ ĒाȷËत के ȳलए इन दोनǂ देवताǓ को बुलाते हƹ. (९)

न ȱक इÊď ÆवƟǶरं न ¾यायो अȹ×त वृčहन्. न ·येवं यथा Æवम्.. (१०)

हे इंď! आप वृč नामक असुर को मारने वाल ेहƹ. इंďलोक मƶ भी आप से ĜेȎ कोई नहƭ
है. आप जैसा महान कोई Ơसरा नहƭ है. (१०)

दसवां खंड
तरɀणɞ वो जनानां čदं वाज×य गोमतः. समानमु Ē श  ȳसषम्.. (१)

हे यजमानो! इंď हमारा बेड़ा पार लगाने वाले हƹ. वे हमारे शčुǓ को भय Ȱदखाने वाले
हƹ. वे पशु धन देने वाले हƹ. वे अȃधन देने वाल ेहƹ. मƹ उन कɡ सदा ×तुȱत करता Ɣं. (१)

असृĀȲमÊद ते ȱगरः Ēȱत Æवामुदहासत. सजोषा वृषभं पȱतम्.. (२)
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हे इंď! आप के ȳलए हम ने ×तुȱतयां रची हƹ. आप बलशाली हƹ. सब का पालनपोषण
करने वाल ेहƹ. वे ×तुȱतयां आप तक पƓंचƭ. सोम पीने वाले इंď ने उन का भी सेवन ȱकया.
(२)

सुनीथो घा स मÆयǃ यं मƝतो यमयµमा. Ȳमčा×पाÊÆयďɭहः.. (३)

हे इंď! ďोह (Ǽेष) न करने वाले मƝत्, अयµमा और Ȳमč देवता ȵजस कɡ र³ा करते हƹ,
वह यजमान ȱनȆय ही अ¼छɟ राह पर चलने वाला होता है. (३)

यǼɟडाȱवÊď यȮÆ×थरे यÆपशाµने पराभृतम्. वस ु×पाहǋ तदा भर.. (४)

हे इंď! आप के पास जो अचंचल और Ȯ×थर धन है, ऐसा ही पुƝषाथµ वाला धन हमƶ
Ēदान कɡȵजए. (४)

Ĝुतं वो वृčहÊतमं Ē शधǋ चषµणीनाम्. आȳशषे राधसे महे.. (५)

वृčासुर को मारने वाल ेबल कɡ मȱहमा सब ने सुनी है. मनुÖय को अ¼छा धन ĒाËत
कराने कɡ इ¼छा स ेवह बल आप को देता Ɣं. (५)

अरं त इÊď Ĝवसे गमेम शूर Æवावतः. अरं  शþ परेमȴण.. (६)

हे इंď! आप वीर हƹ. आप कɡ Ēȳसȵǽ हम ने कई बार सुनी है. आप जैस े ĜेȎ Ơसरे
देवता कɡ Ēȳसȵǽ भी हमƶ ĒाËत हो. (६)

धानावÊतं करȮÏभणमपूपवÊतमुȮ·थनम्. इÊď Ēातजुµष×व नः.. (७)

हे इंď! दही और भुजे Ɠए सǶुǓ वाले य´ के पुरोडाश (Ēसाद) कɡ हȱव हम मंč के
साथ समɉपɞत कर रह ेहƹ. आप इस सोम को Ēातःकाल Āहण कɡȵजए. (७)

अपां फेनेन नमुचेः ȳशर इÊďोदवतµयः. ȱवȈा यदजय ×पृधः.. (८)

जब डाह करने वाली रा³सǂ कɡ सारी सेना को इंď ने हरा Ȱदया तब आप ने जल के
झाग स ेनमुȲच रा³स का ȳसर तोड़ (काट) Ȱदया. (८)

इमे त इÊď सोमाः सुतासो ये च सोÆवाः. तेषां मÆ×व Ēभूवसो.. (९)

हे इंď! आप के ȳलए यह सोमरस ȱनचोड़ व छान कर तैयार ȱकया है. आप बƓत
धनवान हƹ. आप सोमरस से Ēसȃ होने कɡ कृपा करƶ. (९)

तुÎय  सुतासः सोमाः ×तीणǋ बɉहɞɉवɞभावसो. ×तोतृÎय इÊď मृडय.. (१०)

हे इंď! आप तेज×वी व धनवान हƹ. आसन पर शुǽ सोमरस रखा Ɠआ है. आप
कुशासन पर बैȰठए. सोमरस पीȵजए. ×तुȱत करने वालǂ को सुख (अपनी कृपा) दɟȵजए.
(१०)
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¹यारहवां खंड
आ व इÊďं कृȽवɞ यथा वाजयÊतः शतþतुम्. म  ȱहȎ  ȳसÀच इÊƟȴभः.. (१)

हे यजमानो! जैसे अȃ चाहने वाले खेत को जल स ेसƭचते हƹ, वैस ेही बल (पराþम)
चाहने वाले हम पूजनीय इंď को सोमरस से सƭचते हƹ. (१)

अतȴȆȰदÊď न उपा याȱह शतवाजया. इषा सहĞवाजया.. (२)

हे इंď! आप सैकड़ǂ Ēकार के बल से पूणµ हो कर हमारे य´ मƶ पधाȯरए. आप हजारǂ
Ēकार के अȃ से युǣ हो कर हमारे य´ मƶ पधाȯरए. आप अनेक रस ले कर हमारे य´ मƶ
पधाȯरए. (२)

आ बुÊदं वृčहा ददे जातः पृ¼छाȱǼमातरम्. क उĀाः के ह शृȮÅवरे.. (३)

हे यजमानो! जÊम लेते ही हाथ मƶ बाण ल ेकर वृčासुर को मारने वाले इंď ने अपनी मां
से पूछा ȱक अÊय Ēȳसǽ वीर कौनकौन से हƹ. (३)

बृबƟ·थ  हवामहे सृĒकर×नमूतये. साधः कृÅवÊतमवसे.. (४)

लोक कɡ र³ा और पालन के ȳलए हम साधन सȱहत इंď को आमंȱčत करते हƹ. इंď कɡ
बƓत ×तुȱत कɡ जाती है. (४)

ऋजुनीती नो वƝणो Ȳमčो नयȱत ȱवǼान्. अयµमा देवैः सजोषाः.. (५)

Ȳमč और वƝण देवता हमƶ सरल गȱत से Êयाय के उǶम पथ पर ल े जाते हƹ. अÊय
देवताǓ के साथ अयµमा देवता भी सरल गȱत से हमƶ उस ×थान पर पƓंचाए.ं (५)

ƠराȰदहेव यÆसतो ऽ ƝणËसुरȳशȴȈतत्. ȱव भानंु ȱवȈथातनत्.. (६)

Ơर आकाश स ेपास आती उषा Ēकाश फैलाने वाली है, ȵजस से सारा जग Ēकाȳशत हो
जाता है. (६)

आ नो ȲमčावƝणा घृतैगµȅूȱतमु³तम्. मÉवा रजा  ȳस सुþतू.. (७)

Ȳमč और वƝण देवता अ¼छे काम करने वाल ेहƹ. ये देवता हमारी गायǂ के समूह को घी,
Ơध से सƭचƶ. ये देवता परलोकǂ को भी मधुर रस (अमृत) से सƭचƶ. (७)

उƟ Æये सूनवो ȱगरः काȎा य´ेÖवÆनत. वाĜा अȴभ´ु यातवे.. (८)

Ēȳसǽ गजµना करते Ɠए मƝत् देवता य´ मƶ जल के समान फैलते हƹ. जल का ȱव×तार
करते हƹ. उस जल को पीने के ȳलए रंभाती Ɠई गायǂ के समूह को घुटनǂ तक के पानी से
जाना पड़ता है. (८)

इदं ȱवÖणुɉवɞ चþमे čेधा ȱन दधे पदम्. समूढम×य पा  सुले.. (९)
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ȱवÖणु के वामन अवतार ने तीन पैरǂ से ȱवȈ को नाप ȳलया. उन के धूल से भरे चरणǂ
के नापे गए ×थान मƶ सारा जग समाया. (९)

बारहवां खंड
अतीȱह मÊयुषाȱवण  सुषुवा  समुपेरय. अ×य रातौ सुतं ȱपब.. (१)

हे इंď! जो यजमान þोȲधत हो कर सोमरस ȱनचोड़े, आप उसे ×वीकार मत कɡȵजए.
जो अ¼छे ȱवȲधȱवधान से सोमरस ȱनचोड़े, आप उसी के य´ मƶ सोमरस Āहण कɡȵजए. (१)

कƟ Ēचेतसे महे वचो देवाय श×यते. तȰदद ्Éय×य वधµनम्.. (२)

हे इंď! आप महान हƹ. आप कɡ कृपा से हमारी मामूली Ēाथµना भी Ēशंसा पाती है.
हमारी ये Ēाथµनाए ंभी आप का गुणगान करती हƹ. अतः यजमान पर आप कɡ कृपा होती है.
(२)

उ·थं च न श×यमानं नागो रȱयरा Ȳचकेत. न गायčं गीयमानम्.. (३)

×तुȱत न करने वाले इंď के शčु हƹ. इंď यजमानǂ Ǽारा पढ़े गए ×तोčǂ को अ¼छɟ तरह
जानते हƹ. इंď पुरोȱहत के गाए गए साम को भी जानते व समझते हƹ. हम इंď कɡ ×तुȱत करते
हƹ. (३)

इÊď उ·थेȴभमµȵÊदȎो वाजानां च वाजपȱतः. हȯरवांÆसुताना  सखा.. (४)

हे इंď! आप शȳǣशाȳलयǂ मƶ सब से ¾यादा शȳǣशाली हƹ. आप हȯर नामक घोड़े वाले
हƹ. आप ĒाथµनाǓ स ेबƓत Ēसȃ होते हƹ. आप सोमरस से Ȳमč के समान ×नेह रखने कɡ
कृपा करƶ. (४)

आ याȓʣप नः सुतं वाजेȴभमाµ ƕणीयथाः. महाँ इव युवजाȱनः.. (५)

हे इंď! ȵजस Ēकार युवा ×čी (पÆनी) वाला पुƝष ȱकसी Ơसरी ×čी पर नजर नहƭ
डालता, उसी Ēकार आप भी औरǂ कɡ हȱव पर नजर मत डाȳलए (मत ललचाइए). आप
हमारे ही सोम य´ मƶ पधार कर हȱव Āहण करने कɡ कृपा करƶ. (५)

कदा वसो ×तोč  हयµत आ अव Õमशा ƝधǼाः. दɟघµ  सुतं वाताËयाय.. (६)

हे इंď! आप सब ओर ȅापक हƹ. बनाई गई नहर मƶ जल रोकने कɡ तरह हम सोमरस
तैयार कर के आप को भƶट करने के ȳलए कब रोकƶ . (६)

ĔाȒणाȰदÊď राधसः ȱपबा सोममृतू  रनु. तवेद  स¸यम×तृतम्.. (७)

हे इंď! ĔाȒण यजमान स ेसोमरस पीȵजए. आप मौसम के अनुसार सोमरस पीȵजए.
आप का और हमारा अटूट नाता है. (७)
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वयं घा ते अȱप ×मȳस ×तोतार इÊď ȱगवµणः. Æवं नो ȵजÊव सोमपाः.. (८)

हे इंď! हम आप के Ēशंसक व पूजक हƹ. आप सोम पान करने वाले हƹ. आप हमƶ संतुȱȌ
(तृȷËत) Ēदान कɡȵजए. (८)

एÊď पृ³ु कासु ȲचȃृÏणं तनूषु धेȱह नः. सčाȵजƟĀ पौ  ×यम्.. (९)

हे इंď! आप बƓत शȳǣमान हƹ. आप हमारे अंगǂ मƶ शȳǣ दɟȵजए, हमƶ ऐसी शȳǣ
दɟȵजए ȵजस से हम अपने सारे शčुǓ को एक साथ जीत सकƶ . (९)

एवा ȓȳस वीरयुरेवा शूर उत Ȯ×थरः. एवा ते राÉयं मनः.. (१०)

हे इंď! आप वीर व अȲडग हƹ. आप वीर शčुǓ का भी नाश कर सकते हƹ. आप
धैयµवान हƹ. आप का मन ×तुȱतयǂ से आराधना करने यो¹य है. (१०)
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तीसरा अÉयाय

पहला खंड
अȴभ Æवा शूर नोनुमो ऽ Ɵ¹धा इव धेनवः.
ईशानम×य जगतः ×वơµशमीशानȲमÊď त×थुषः.. (१)

हे इंď! आप इस जग के व जड़चेतन के ×वामी हƹ. आप सब कुछ देख सकते हƹ. जैसे
थनǂ मƶ Ơध ȳलए गाए ंबछड़ǂ के पास जाने के ȳलए उतावली रहती हƹ, वैसे ही हम उतावले हो
कर आप को Ēणाम करते हƹ. (१)

ÆवाȲमȵǽ हवामहे सातौ वाज×य कारवः.
Æवां वृčेȸÖवÊď सÆपȽतɞ नर×Æवां काȎा×ववµतः.. (२)

हे इंď! ×तुȱत करने वाल ेयजमान हȱव दान के ȳलए आप को आमंȱčत करते हƹ. आप
सÆय (या स¾जनǂ) के पालनहार हƹ. हम तथा Ơसरे सभी शčु या घोड़ǂ से संबंȲधत युǽǂ मƶ
मदद के ȳलए आप को ही पुकारते हƹ. (२)

अȴभ Ē वः सुराधसȲमÊďमचµ यथा ȱवदे.
यो जȯरतृÎयो मघवा पुƞवसुः सहĞेणेव ȳश³ȱत.. (३)

हे यजमानो! इंď पशु आȰद बƓत Ēकार के धन वाले हƹ. वे अपनी ×तुȱत करने वाले को
बƓȱवध धन देते हƹ. आप ĜेȎ धन देने वाले इंď कɡ हर Ēकार से पूजाअचµना करƶ. (३)

तं वो द×ममृतीषहं वसोमµÊदानमÊधसः.
अȴभ वÆस ंन ×वसरेष ुधेनव इÊďं गीɌभɞनµवामहे.. (४)

हे यजमानो! जैसे गाए ंबछड़ǂ को देख कर खुशी से रंभाती हƹ, वैसे ही आप भी सोमरस
पीने से Ēसȃ इंď के ȳलए ×तुȱत गाइए. वे शčुǓ (Ɵःखǂ) का नाश करने वाले हƹ. (४)

तरोȴभवǃ ȱवदǼसुȲमÊď  सबाध ऊतये.
बृहद ्गायÊतः सुतसोमे अÉवरे Ɠवे भरं न काȯरणम्.. (५)

हे यजमानो! इंď के बƓत तेज गȱत वाले घोड़े हƹ. वे इंď बƓत धनदाता हƹ. वे बाधाǓ से
हमारी र³ा करते हƹ. हम बृहÆसाम गाते Ɠए उन को उसी Ēकार र³ा के ȳलए बुलाते हƹ, जैसे
ब¼चे अपनी र³ा के ȳलए अपने माताȱपता को बुलाते हƹ. (५)

तरȴणȯरȹÆसषासȱत वाजं पुरÊÉया युजा.
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आ व इÊďं पुƝƔतं नमे ȱगरा नेȾमɞ तȌेव सुďɭवम्.. (६)

इंď तारनहार हƹ. हम बुȵǽ से अȃ ĒाËत करना चाहते हƹ. जैसे बढ़ई अपनी कारीगरी से
लकड़ी को नĖ कर के पȱहए को गाड़ी के अनुकूल कर लेता है, वैस े ही हम इंď देव को
अपनी ×तुȱतयǂ से अपने अनुकूल करना चाहते हƹ. (६)

ȱपबा सुत×य रȳसनो मÆ×वा न इÊď गोमतः.
आȱपनǃ बोȲध सधमाȁे वृधे ३ ऽ ×मां अवÊतु ते Ȳधयः.. (७)

हे इंď! आप गाय का Ơध Ȳमला कर तैयार ȱकए Ɠए रसीले सोमरस को पीȵजए. उसे पी
कर आप Ēसȃ होइए. आप हमƶ धन देने वाले बंधु बȱनए. आप हमƶ Ēगȱत कɡ राह Ȱदखाइए.
आप कɡ बुȵǽ हम यजमानǂ कɡ र³ा करे. (७)

Æव  ȓेȱह चेरवे ȱवदा भगं वसुǶये.
उǼावृष×व मघवन् गȱवȌय उȰदÊďाȈȲमȌये.. (८)

हे इंď! आप मुझे धन देने के ȳलए आइए. अ¼छे आचारȱवचार वाल ेहम लोगǂ को राह
Ȱदखाइए व धन दɟȵजए. हम गायǂ के इ¼छुक हƹ. हमƶ गोधन दɟȵजए. हम घोड़ǂ के इ¼छुक हƹ.
हमƶ अȈधन दɟȵजए. (८)

न ȱह वȆरमं च न वȳसȎः पȯरम  सते.
अ×माकमȁ मƝतः सुते सचा ȱवȈे ȱपबÊतु काȲमनः.. (९)

हे मƝद ्गणो! वȳसȎ ऋȱष आप मƶ से छोटǂ को भी छोड़ कर ×तुȱत नहƭ करते हƹ अथाµत्
छोटǂ कɡ भी ×तुȱत करते हƹ. आज हमारे इस सोम य´ मƶ आप सभी इकट् ठे हो कर सोमरस
पीȵजए. (९)

मा ȲचदÊयȱǼ श  सत सखायो मा ȯरषÅयत.
इÊďȲमÆ×तोता वृषण सचा सुते मुƓƝ·था च श  सत.. (१०)

हे यजमानो! आप इंď के अलावा ȱकसी अÊय देव कɡ ×तुȱत मत करो. बेकार मेहनत
मत करो. एक साथ सोम य´ मƶ बलवान इंď कɡ ही ×तुȱत करो. उÊहƭ के बारे मƶ ĒाथµनाǓ
को बारबार उचारो. (१०)

Ơसरा खंड
नȱकȌं कमµणा नशȁȆकार सदावृधम्.
इÊďं न य´ैɉवɞȈगूतµमृÎवसमधृȌं धृÖणुमोजसा.. (१)

हे यजमानो! इंď सदा उȃȱतशील व समृǽ हƹ. वे सब से पूȵजत और महान बलशाली हƹ.
ȱकसी से नहƭ दबने वाले व शčुनाशक हƹ. जो य´ से इंď को अपने अनुकूल बना लेता है, उसे
कोई भी नहƭ दबा सकता है. (१)
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य ऋते ȲचदȴभȴĜषः पुरा जčुÎय आतृदः.
सÊधाता सȹÊधं मघवा पुƞवसुɉनɞÖकताµ ȱवƛत पुनः.. (२)

हे इंď! आप गल ेकɡ नाȲड़यǂ को खून ȱनकलने पर भी ȱबना जोड़ने कɡ सामĀी के ही
जोड़ सकते हƹ. इंď बƓत वैभव वाल ेहƹ. वे कटे Ɠए भागǂ को ȱफर से जोड़ सकते हƹ. (२)

आ Æवा सहĞमा शतं युǣा रथे ȱहरÅयये.
ĔȒयुजो हरय इÊď केȳशनो वहÊतु सोमपीतये.. (३)

हे इंď! आप के घोड़े मंč के Ēभाव से रथ मƶ जुत जाते हƹ. आप के घोड़ǂ कɡ गरदन पर
लंबेलंबे बाल हƹ. वे सैकड़ǂ घोड़े आप के सुनहरे रथ मƶ जुत जाए ंऔर सोमपान के ȳलए आप
को य´ मƶ ले आए,ं यह अनुरोध है. (३)

आ मÊďैȯरÊď हȯरȴभयाµȱह मयूररोमȴभः.
मा Æवा के ȲचȲȃ येमुȯरȃ पाȳशनो ऽ ȱत धÊवेव तां इȱह.. (४)

हे इंď! जैस ेराहगीर शीā ही रेȱग×तान को पार कर लेता है, वैस ेही आप भी मोर जैसे
रोम वाले घोड़ǂ से यहां आइए. जाल फैलाने वाले ȳशकारी आप कɡ राह मƶ रोड़ा न अटका
सकƶ . (४)

ÆवमǤ Ē श  ȳसषो देवः शȱवȎ मÆयµम्.
न ÆवदÊयो मघवȃȹ×त मɊडɞतेÊď ĔवीȲम ते वचः.. (५)

हे इंď! आप बलवान व Ēकाश वाले हƹ. आप अपने पूजकǂ कɡ Ēशंसा करते हƹ. आप
धनवान हƹ. आप के अलावा कोई सुख देने वाला नहƭ है. इसी कारण मƹ आप कɡ ×तुȱत करता
Ɣं. (५)

ÆवȲमÊď यशा अ×यृजीषी शवस×पȱतः.
Æवं वृčाȴण ह  ×यĒतीÊयेक इÆपुवµनुǶȆषµणीधृȱतः.. (६)

हे इंď! आप शȳǣशाली हƹ. आप सोमरस पीने वाले और यशवान हƹ. आप यजमानǂ के
ȱहत के ȳलए बड़े से बड़े शčु को भी अकेले ही नȌ कर सकते हƹ. (६)

इÊďȲमǿेवतातय इÊďं ĒयÆयÉवरे.
इÊď  समीके वȱननो हवामह इÊďं धन×य सातये.. (७)

देवǂ के ȳलए ȱकए जाने वाले य´ मƶ हम इंď को ही आमंȱčत करते हƹ. य´ के शुƞ और
समापन दोनǂ ही समय हम इंď को आमंȱčत करते हƹ. धन लाभ के ȳलए हम इंď को ही
आमंȱčत करते हƹ. आप शीā पधाȯरए. (७)

इमा उ Æवा पुƞवसो ȱगरो वधµÊतु या मम.
पावकवणाµः शुचयो ȱवपȴȆतो ऽ ȴभ×तोमैरनूषत.. (८)
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हे इंď! आप धनवान हƹ. हमारी Ēाथµनाए ंआप का यश बढ़ाए.ं यजमान अȷ¹न के समान
पȱवč, तेज×वी व ȱवǼान् हƹ. वे ĒाथµनाǓ से बारबार आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (८)

उƟ Æये मधुमǶमा ȱगर ×तोमास ईरते.
सčाȵजतो धनसा अȴ³तोतयो वाजयÊतो रथा इव.. (९)

हे इंď! आप हमेशा शčुǓ को जीतने वाले व धन देने वाले हƹ. आप का Ȱदया संर³ण
कभी खÆम नहƭ होता. बलशाली रथ के समान ये Ēाथµनाए ं आप कɡ ओर बढ़ रही हƹ. ये
Ēाथµनाए ंमधुर और ĜेȎ वचनǂ से भरी Ɠई हƹ. (९)

यथा गौरो अपा कृतं तृÖयȃेÆयवेȯरणम्.
आȱपÆवे नः ĒȱपÆवे तूयमा गȱह कÅवेष ुसु सचा ȱपब.. (१०)

हे इंď! जैस ेËयासे गौर ȱहरण पानी से भरे Ɠए तालाब के पास जाते हƹ, उसी Ēकार आप
हमारी ĒाथµनाǓ से भरेपूरे य´ मƶ पधाȯरए. कÅव के य´ मƶ जÒदɟ से जÒदɟ आइए. सोमरस
पी कर Ēसȃ होइए. (१०)

तीसरा खंड
श¹Éयू ३ ष ुशचीपत इÊď ȱवȈाȴभƞȱतȴभः.
भगं न ȱह Æवा यशसं वसुȱवदमनु शूर चरामȳस.. (१)

हे इंď! आप शची के पȱत हƹ. आप पराþमी हƹ. आप हमƶ संर³ण के साथसाथ चाह ेगए
वरदान दɟȵजए तथा सौभा¹य जैसा यश×वी धन दɟȵजए. हम आप कɡ आराधना करते हƹ. (१)

या इÊď भुज आभरः ×ववाʯ असुरेÎयः.
×तोतारȲमÊमघवȃ×य वधµय ये च Æवे वृǣबɉहɞषः.. (२)

हे इंď! आप आÆम शȳǣ वाल ेहƹ. आप ने बलवान रा³सǂ से भोग के साधन जीते हƹ.
इस धन स ेआप अपने पूजकǂ को संर³ण दɟȵजए. जो आप को बारबार आमंȱčत या याद
करते हƹ, आप उÊहƶ धनवान बनाइए. (२)

Ē Ȳमčाय ĒायµÏणे सचÇयमृतावसो.
वƞÇये ३ वƝणे छÊȁं वचः ×तोč  राजसु गायत.. (३)

हे य´ करने वालो! आप का धन आप के य´ हƹ. आप Ȳमč, वƝण और अयµमा देवता
के ȳलए छंदबǽ Ēाथµनाए ंउन के य´शाला मƶ ȱवराजमान हो जाने पर गाइए. (३)

अȴभ Æवा पूवµपीतय इÊď ×तोमेȴभरायवः.
समीचीनास ऋभवः सम×वरđुदा गृणÊत पूȅµम्.. (४)

हे इंď! Ēाथµना करने वाले यजमान सब से पहले आप सभी देवताǓ से ×तोč के
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माÉयम से सोमरस पीने का ȱनवेदन करते हƹ. सब ने इकट् ठे हो कर आप कɡ आराधना कɡ.
Ɲď के पुč मƝत् ने भी आȰद पुƝष (पहले पुƝष) के ƞप मƶ आप कɡ ×तुȱत कɡ. (४)

Ē व इÊďाय बृहते मƝतो ĔȒाचµत.
वृč  हनȱत वृčहा शतþतुवµąेण शतपवµणा.. (५)

हे यजमानो! आप अपने इंď के ȳलए ×तुȱत करो. इंď वृčासुर के नाशक हƹ. वे सौ धारǂ
वाले वą से रा³सǂ (कȌǂ) का नाश करƶ. (५)

बृहȰदÊďाय गायत मƝतो वृčहÊतमम्.
येन ¾योȱतरजनयȃृतावृधो देवं देवाय जागृȱव.. (६)

हे याजको! इंď के ȳलए बृहÆसाम ×तोč का पाठ कɡȵजए. य´ को बढ़ाने वाल ेऋȱषयǂ
ने उस के सहयोग से इंď के ȳलए Ȱदȅ ¾योȱत पैदा कɡ है. (६)

इÊď þतंु न आ भर ȱपता पुčेÎयो यथा.
ȳश³ा णो अȹ×मÊपुƝƔत यामȱन जीवा ¾योȱतरशीमȱह.. (७)

हे इंď! हमƶ य´ कायµ करने कɡ ȳश³ा दɟȵजए, जैस ेȱपता अपने पुč को ȳश³ा देता है.
यानी हमƶ ȳश³ा ƞपी धन दɟȵजए. हम ĒȱतȰदन सुबह सूयµ के दशµन करƶ. (७)

मा न इÊď परा वृण¹भवा नः सधमाȁे.
Æवं न ऊती ÆवȲमȃ आËयं मा न इÊď परावृणक्.. (८)

हे इंď! आप हम य´ करने वालǂ को कभी मत छोȲड़ए. आप हमारे संर³क हƹ. आप
हमारे बंधु हƹ. आप हमƶ अपनी शरण मƶ रȶखए. आप कभी अपनेआप से हमƶ Ơर मत कȯरए.
(८)

वयं घ Æवा सुतावÊत आपो न वृǣबɉहɞषः.
पȱवč×य ĒĞवणेष ुवृčहÊपȯर ×तोतार आसते.. (९)

हे इंď! आप वृčासुर के नाशक हƹ. जैस ेजल नीचे कɡ ओर बहता है, वैस ेही सोमरस के
साथ हम आप को नीचे झुक कर नम×कार करते हƹ. पȱवč य´ मƶ सभी यजमान कुश के
आसन पर बैठ कर आप कɡ आराधना करते हƹ. (९)

यȰदÊď नाƓषीÖवा ओजो नृÏणं च कृȱȌषु.
यǼा पÀचȴ³तीनां ȁुÏनमा भर सčा ȱवȈाȱन पौ  ×या.. (१०)

हे इंď! मनुÖयǂ मƶ जो धन व पांच भूȲमयǂ का चमकता Ɠआ अȃ है, वह सब हमƶ
दɟȵजए. हमƶ आप सब Ēकार के बल (शȳǣ) भी दɟȵजए. (१०)

चौथा खंड
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सÆयȲमÆथा वृषेदȳस वृषजूȱतनǃ ऽ ȱवता.
वृषा ȓʣĀ शृȮÅवष ेपरावȱत वृषो अवाµवȱत Ĝुतः.. (१)

हे इंď! ȱनȆय ही आप वीर व मनोकामना पूरी करने वाल े हƹ. सोम य´ करने वाले
यजमानǂ ने अपनी र³ा के ȳलए आप को बुलाया है. आप हमारी र³ा कɡȵजए. आप कɡ
Ēȳसȵǽ पास भी है और बƓत ƠरƠर तक भी फैली Ɠई है. (१)

य¼छþाȳस परावȱत यदवाµवȱत वृčहन्.
अत×Æवा गीɌभɞȁुµगȰदÊď केȳशȴभः सुतावाँ आ ȱववासȱत.. (२)

हे इंď! आप वृčासुर नाशक हƹ. आप हमारे पास हǂ चाहे Ơर, पर हम सोम य´ करने
वाले यजमान आप को आमंȱčत करते हƹ. हम गरदन पर सुंदर बाल वाल ेघोड़ǂ के समान
अपनी ĜेȎ ×तुȱतयǂ से आप को बुलाते हƹ. (२)

अȴभ वो वीरमÊधसो मदेष ुगाय ȱगरा महा ȱवचेतसम्.
इÊďं नाम ĜुÆय  शाȱकनं वचो यथा.. (३)

हे यजमानो! आप अपने ȱहत के ȳलए इंď कɡ ×तुȱत करो. वे रा³सǂ को जीतने वाले हƹ.
वे सोमरस से खुश होने वाले हƹ. वे यश×वी, वीर व बुȵǽमान हƹ. आप ऐसे इंď कɡ जैसे भी हो
ȱवशेष ×तुȱत करो. (३)

इÊď ȱčधातु शरणं ȱčवƞथ  ×व×तये.
छɈदɞयµ¼छ मघवǻ यȆ मȓं च यावया ȰदȁुमेÎयः.. (४)

हे इंď! आप धनवान यजमानǂ को और मुझ ेतीनǂ ऋतुǓ मƶ सुखदायी कÒयाणकारी
तीन मंȵजला घर दɟȵजए. इÊहƶ पाने के ȳलए हमƶ श×čǂ का Ēयोग न करना पड़े. (४)

ĜायÊत इव सूयǋ ȱवȈेȰदÊď×य भ³तः.
वसूȱन जातो जȱनमाÊयोजसा Ēȱत भागं न दɟȲधमः.. (५)

हे यजमानो! जैसे सारी ȱकरणƶ सूयµ के सहारे रहती हƹ, वैसे ही सारा संसार इंď के सहारे
है. हम भी उÊहƭ के सहारे हƹ. जैस ेȱपता के धन मƶ संतान कɡ भागीदारी होती है, वैसे ही इंď
के धन मƶ हमारी भागीदारी हो. इंď उÆपȃ Ɠए और उÆपȃ होने वालǂ को बल से भाग Ēदान
करते हƹ. (५)

न सीमदेव आप तȰदष ंदɟघाµयो मÆयµः.
एत¹वा Ȳचȁ एतशो युयोजत इÊďो हरी युयोजते.. (६)

हे इंď! आप Ȳचरायु हƹ. आप के Ēȱत Ĝǽा के ȱबना मनुÖय उस ĜेȎ अȃ को नहƭ पा
सकता है. जो इंď को पाने के ȳलए अपनी ×तुȱतयǂ के घोड़े नहƭ जोड़ता है, इंď भी उस के
य´ मƶ जाने के ȳलए हȯर तथा अÊय घोड़ǂ को नहƭ जोड़ते हƹ. (६)
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आ नो ȱवȈास ुहȅȲमÊď  समÆसु भूषत.
उप ĔȒाȴण सवनाȱन वृčहÊपरम¾या ऋचीषम.. (७)

हे इंď! युǽǂ मƶ सहायता के ȳलए आप को बुलाया जाता है. आप हमारी Ēशंसा,
ĒाथµनाǓ से सुशोȴभत होते हƹ. आप वृčासुर नाशक हƹ. आप के धनुष कɡ ĒÆयंचा अȱवनाशी
है. आप तीनǂ समय कɡ संÉयाǓ कɡ ĒाथµनाǓ को शोȴभत कɡȵजए. (७)

तवेȰदÊďावमं वसु Æवं पुÖयȳस मÉयमम्.
सčा ȱवȈ×य परम×य राजȳस न ȱकȌ्वा गोष ुवृÅवते.. (८)

हे इंď! आप ȱनÏन, मÉयम और उǶम सभी तरह के धनǂ के अकेले ×वामी हƹ. आप जब
गाय आȰद अपने यजमानǂ को दान करना चाहते हƹ तो आप को कोई भी नहƭ रोक सकता है.
(८)

·वेयथ ·वेदȳस पुƝčा Ȳचȵǽ ते मनः.
अलɉषɞ युÉम खजकृÆपुरंदर Ē गायčा अगाȳसषुः.. (९)

हे इंď! आप पहल ेकहां चल ेगए थे? आप इस समय कहां हƹ? आप बƓत जगह रमते
(घूमते) रहते हƹ. आप रा³सǂ का नाश करने वाले हƹ. हमारे यजमान Ēाथµना गाने मƶ कुशल हƹ.
वे आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (९)

वयमेनȲमदा ȓो ऽ पीपेमेह वȵąणम्.
त×मा उ अȁ सवने सुतं भरा नूनं भूषत Ĝुते.. (१०)

हे इंď! हम ने कल भी आप को सोमरस भƶट ȱकया था. हम आज भी य´ मƶ आप को
सोमरस भƶट करते हƹ. हे यजमानो! आप ×तोč गा कर इंď कɡ शोभा बढ़ाइए. (१०)

पांचवां खंड
यो राजा चषµणीनां याता रथेȴभरȲĐगुः.
ȱवȈासां तƝता पृतनानां ¾येȎं यो वृčहा गृणे.. (१)

हे इंď! आप मनुÖयǂ के राजा हƹ. आप के रथ कɡ गȱत कɡ कोई भी बराबरी नहƭ कर
सकता है. आप शčुǓ कɡ सेना और वृčासुर को मारने वाल ेहƹ. हम सवµĜेȎ इंď कɡ ×तुȱत
करते हƹ. (१)

यत इÊď भयामहे ततो नो अभयं कृȲध.
मघवÀछȸ¹ध तव तȃ ऊतये ȱव ȱǼषो ȱव मृधो जȱह.. (२)

हे इंď! ȵजस से हम डरƶ आप उसी से हमƶ ȱनडर बनाइए. हमƶ अभय दान दɟȵजए. हमारे
शčुǓ को और हमƶ मारने वालǂ को आप नȌ कɡȵजए. (२)
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वा×तोÖपते Đुवा ×थूणा  सč  सोÏयानाम्.
ďËसः पुरां भेǶा शȈतीनाȲमÊďो मुनीना  सखा.. (३)

हे इंď! आप घर के ×वामी हƹ. हमारे घर के खंभे व सोम य´ करने वालǂ का शरीर
मजबूत हो. सोम पीने वाले रा³सǂ कɡ बƓत सी नगȯरयां उजाड़ने वाले इंď हम ऋȱषयǂ के
Ȳमč हǂ. (३)

वÅमहाँ अȳस सूयµ बडाȰदÆय महाँ अȳस.
मह×ते सतो मȱहमा पȱनȌम मȑा देव महाँ अȳस.. (४)

हे इंď! आप Ēेरणा देने वाले, बƓत तेज×वी, अȰदȱत के पुč व बƓत बलशाली हƹ. हम
सच कहते हƹ ȱक आप बƓत महान हƹ. (४)

अȈी रथी सुƞप इद ्गोमान् यȰदÊď ते सखा.
Ȉाčभाजा वयसा सचते सदा चÊďैयाµȱत सभामुप.. (५)

हे इंď! जो आप को अपना Ȳमč बना लेता है, वह बƓत सुंदर ƞप वाला हो जाता है.
वह बƓत घोड़ǂ वाला हो जाता है. वह बƓत रथǂ वाला हो जाता है. वह बƓत गायǂ वाला हो
जाता है. वह बƓत अȃ, धन वाला हो जाता है. वह सदा अ¼छे व×čǂ और आभूषणǂ से तैयार
हो कर सभा मƶ जाता है. (५)

यद ्ȁाव इÊď ते शत  शतं भूमीƝत ×युः.
न Æवा वȵąÊÆसहĞ  सूयाµ अनु न जातमȌ रोदसी.. (६)

हे इंď! ×वगµलोक सौ गुना हो जाए तो भी आप कɡ बराबरी नहƭ कर सकता. भूȲमलोक
(पृÇवीलोक) सौ गुना हो जाए तो भी आप के समान नहƭ हो सकता. हे वąधारी इंď! सौ सूयµ
भी आप को Ēकाȳशत नहƭ कर सकते. बाद मƶ होने वाले भी आप कɡ बराबरी नहƭ कर
सकते यानी आप के सामने कोई कुछ नहƭ है. आप ही सब स ेबड़े हƹ. (६)

यȰदÊď Ēागपागुदङ्Êय¹वा Ɣयसे नृȴभः.
ȳसमा पुƞ नृषूतो अ×यानवे ऽ ȳस Ēशधµ तुवµशे.. (७)

हे इंď! पूवµ, पȴȆम, उǶर और दȴ³ण सभी ȰदशाǓ से मनुÖय आप को सहायता के

ȳलए बुलाते हƹ. आप शčुǓ का नाश करने वाल ेहƹ. अनु और तुवµश के ȳलए ×तुȱतयǂ से
आप को बुलाया जाता है. (७)

क×तȲमÊď Æवा वसवा मÆयǃ दधषµȱत.
Ĝǽा ȱह ते मघवÊपायƷ Ȱदȱव वाजी वाज  ȳसषासȱत.. (८)

हे इंď! आप सब को बसाने वाले हƹ. आप को कौन डरा सकता है. आप के Ēȱत जो
यजमान Ĝǽालु होता है, वह Ɵःख से पार होने पर भी हȱव देने कɡ इ¼छा रखता है. (८)

******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



इÊďा¹नी अपाȰदयं पूवाµगाÆपǼतीÎयः.
ȱहÆवा ȳशरो ȵजȕया रारप¼चरत् ȱč  शÆपदा Êयþमीत्.. (९)

हे इंď! हे अȷ¹न! ȱबना पैरǂ वाली उषा पैरǂ वाली जनता से पहले आ जाती हƹ. ȳसर न
होने पर भी जीभ से सब को Ēेरणा देती Ɠई एक Ȱदन मƶ तीस मुƔतǄ को पार कर जाती हƹ.
(९)

इÊď नेदɟय एȰदȱह Ȳमतमेधाȴभƞȱतȴभः.
आ शंतम शंतमाȴभरȴभȱȌȴभरा ×वापे ×वाȱपȴभः.. (१०)

हे इंď! हमारी य´शाला बƓत नजदɟक (पास) है. आप बुȵǽमानǂ और र³ा कɡ इ¼छा
रखने वालǂ के साथ पधाȯरए. आप बƓत सुखदायी हƹ. आप बƓत शांȱतदायी व बंधु हƹ. आप
अवÕय पधाȯरए. (१०)

छठा खंड
इत ऊती वो अजरं ĒहेतारमĒȱहतम्.
आशंु जेतार  होतार  रथीतममतूतǋ तुȱĀयावृधम्.. (१)

हे इंď! आप बूढ़े नहƭ होते. आप शčुǓ को मारने वाल ेहƹ. आप जÒदɟ ȱवजय पाने
वाले हƹ. आप बƓत तेज गȱत वाल ेहƹ. आप जÒदɟ य´ मƶ जाने वाल ेहƹ. आप अ¼छे रथ चलाने
वाले हƹ. आप जल को बढ़ाने वाले हƹ. हे यजमानो! ऐस े इंď को आप अपनी र³ा के ȳलए
बुलाइए. (१)

मो षु Æवा वाघतȆ नारे अ×मȲȃ रीरमन्.
आराǶाǼा सधमादं न आ गहीह वा सȃुप ĜुȲध.. (२)

हे इंď! य´ करने वाले भी आप को हम से Ơर न कर सकƶ . आप Ơर रह कर भी हमारे
पास जÒदɟ आइए. आप यहƭ रह कर हमारी ×तुȱतयां सुȱनए. (२)

सुनोता सोमपाÔने सोमȲमÊďाय वȵąणे.
पचता पǣɡरवस ेकृणुÉवȲमÆपृणȲȃÆपृणते मयः.. (३)

हे य´ करने वालो! वąधारी इंď के ȳलए सोमरस ȱनचोड़ो. इंď को Ēसȃ करने के ȳलए
पुरोडाश (भोग) पकाइए (बनाइए). यजमान कɡ Ēसȃता के ȳलए इंď ×वयं हȱव Āहण करते
हƹ. (३)

यः सčाहा ȱवचषµȴणȯरÊďं त  Ɣमह ेवयम्.
सहĞमÊयो तुȱवनृÏण सÆपते भवा समÆस ुनो वृधे.. (४)

हे इंď! आप शčुǓ का वध करने वाल ेहƹ. आप सब को देखने वाले हƹ. हम ×तुȱतयǂ से
आप को बुलाते हƹ. आप þोध वाले, बƓत धन वाल ेव स¾जनǂ के पालक हƹ. आप युǽǂ मƶ
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हमारा यश बढ़ाइए. (४)

शचीȴभनµः शचीवसू Ȱदवा नǣं Ȱदश×यतम्.
मा वा  राȱतƝपदसÆकदाचना×मďाȱतः कदाचन.. (५)

हे अȴȈनीकुमारो! आप अपने कमµ को ही धन मानने वाले हƹ. आप अपनी शȳǣ से
Ȱदनरात हमारी इ¼छाए ंपूरी कɡȵजए. आप का दान कभी कम नहƭ होता. आप के ही दान कɡ
तरह हमारे दान भी कभी कम न हǂ. (५)

यदा कदा च मीढुष े×तोता जरेत मÆयµः.
आȰदǼÊदेत वƝणं ȱवपा ȱगरा धǶाµरं ȱवěतानाम्.. (६)

जब कभी हȱव दाता यजमान के ȳलए मनुÖय Ēाथµना करे तब ȱवशेष र³ा करने वाली
ĒाथµनाǓ से वƝण देवता कɡ ×तुȱत करे. वे वƝण पापǂ को Ơर करने वाले व अनेक Ēकार के
कमǄ को धारण करने वाले हƹ. (६)

पाȱह गा अÊधसो मद इÊďाय मेÉयाȱतथे.
यः संȲमȊो हयǃयǃ ȱहरÅयय इÊďो वąी ȱहरÅययः.. (७)

हे इंď! आप य´ मƶ मेहमान बनने वाले हƹ. आप सोमरस पी कर, Ēसȃ हो कर हमारी
गायǂ कɡ र³ा कɡȵजए. आप हȯर नामक घोड़े को रथ मƶ जोतते हƹ. आप वą धारण करने
वाले, सुंदर, ȱहत साधने वाले और सुनहरे रथ वाले हƹ. (७)

उभय  शृणव¼च न इÊďो अवाµȱगदं वचः.
सčा¼या मघवाÊÆसोमपीतये Ȳधया शȱवȎ आ गमत्.. (८)

हे इंď! आप हमारे दोनǂ ही Ēकार के वचन पास आ कर सुȱनए. सब कɡ Ēाथµना सुन
कर यहां पधाȯरए और Ēसȃ होइए. हे इंď! आप बलवान व धनवान हƹ. सोमपान के ȳलए
आप यहां पधाȯरए. (८)

महे च न ÆवाȰďवः परा शुÒकाय दɟयसे.
न सहĞाय नायुताय वȵąवो न शताय शतामघ.. (९)

हे इंď! आप वą धारण करने वाले हƹ. बƓत से धन के बदले भी मƹ आप को नहƭ छोड़
सकता Ɣं. हजार के बदल ेभी आप को नहƭ बेचा जा सकता. अपार धन के बदले भी आप
को नहƭ बेचा जा सकता. (९)

व×याँ इÊďाȳस मे ȱपतुƝत ĕातुरभुǨतः.
माता च मे छदयथः समा वसो वसुÆवनाय राधसे.. (१०)

हे इंď! आप हमारे ȱपता से भी ¾यादा धन वाल ेहƹ. पालन न करने वाले हमारे भाई से
भी ¾यादा धनवान हƹ. आप हमारी मां के समान हƹ. मुझे धनवान, अȃवान और यशवान
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बनाइए. (१०)

सातवां खंड
इम इÊďाय सुȷÊवरे सोमासो दÉयाȳशरः.
ताँ आ मदाय वąह×त पीतये हȯरÎयां याȓोक आ.. (१)

हे इंď! आप वą धारण करने वाले हƹ. आप दही Ȳमला कर तैयार ȱकए गए इस सोमरस
को पीने के ȳलए अपने घोड़ǂ से य´ मंडप मƶ पधाȯरए. (१)

इम इÊď मदाय ते सोमाȴȆȱकč उȮ·थनः.
मधोः पपान उप नो ȱगरः शृणु रा×व ×तोčाय ȱगवµणः.. (२)

हे इंď! आप कɡ Ēसȃता के ȳलए खास तौर से साफ कर के मधुर सोमरस को तैयार
ȱकया है. आप हमारी Ēाथµना कɡ वाणी को सुȱनए. आप हमƶ मनचाह ेफल दɟȵजए. (२)

आ Æवा ३ ȁ सबƟµघा  Ɠवे गायčवेपसम्.
इÊďं धेनु  सुƟघामÊयाȲमषमुƝ धारामरङ्कृतम्.. (३)

हे इंď! आप उस गाय के समान शोभा पा रहे हƹ जो बƓत Ơध देने वाली है, ȵजस कɡ
चाल Ēशंसा करने यो¹य है, जो आसानी स ेƟहने यो¹य है, जो ȱवशेष ल³णǂ वाली है, ȵजस
के ×तनǂ से Ơध कɡ कई धाराए ंबहती हƹ. आप शीā पधाȯरए. (३)

न Æवा बृहÊतो अďयो वरÊत इÊď वीडवः.
यȮ¼छ³ȳस ×तुवते मावते वसु न ȱकȌदा Ȳमनाȱत ते.. (४)

हे इंď! बड़ेबड़े पवµत भी आप को नहƭ Ȳडगा सकते. आप हम पूजकǂ को जो धन देते
हƹ, उस धन को कोई नहƭ रोक सकता है. (४)

क Ǎ वेद सुते सचा ȱपबÊतं कǼयो दधे.
अयं यः पुरो ȱवȴभनǷयोजसा मÊदानः ȳशĒ यÊधसः.. (५)

हे इंď! सोम य´ मƶ एक ही जगह सोमरस पीने वाले आप को कौन (नहƭ) जानता है.
आप ȱकतना अȃ धारण करने वाले हƹ, यह भी कौन जानता है? सोमरस पी कर Ēसȃ होने
वाले इंď अपने बल से शčुǓ के नगरǂ को नȌ कर देते हƹ. (५)

यȰदÊď शासो अěतं ¼यावया सदस×पȯर.
अ×माकम  शंु मघवÊपुƝ×पृहं वसȅे अȲध बहµय.. (६)

हे इंď! आप य´ मƶ ȱवºन डालने वालǂ को दंड देते हƹ. आप ƟȌǂ को दंड दɟȵजए. आप
धनवान हƹ. आप हमारे घरǂ मƶ सोमरस बढ़ाइए. (६)

ÆवȌा नो दैȅं वचः पजµÊयो ĔȒण×पȱतः.
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पुčैĕाµतृȴभरȰदȱतनुµ पातु नो ƟȌरं čामणं वचः.. (७)

ÆवȌा देवताǓ के ȳशÒपी (कारीगर) हƹ. पजµÊय देव बरसात के ×वामी हƹ. ĔȒण×पȱत
देवता अपने बेटǂ और भाइयǂ के साथ हमारी र³ा करƶ. देवताǓ कɡ माता अȰदȱत हमारी
र³ा करƶ. अȰदȱत Ɵःख Ơर करने वाली और र³ा करने वाली हमारी ×तुȱतयǂ से हम पर कृपा
करƶ. (७)

कदा चन ×तरीरȳस नेÊď सȆȳस दाशुषे.
उपोपेȃु मघवÊभूय इȃु ते दानं देव×य पृ¼यते.. (८)

हे इंď! आप अȽहɞसक हƹ. आप हȱव देने वाले यजमान पर कृपा रखते हƹ. आप
Ēकाशमान हƹ. आप कɡ कृपा हमƶ ĒाËत होती है. (८)

युङ्Ûवा ȱह वृčहÊतम हरी इÊď परावतः.
अवाµचीनो मघवÊÆसोमपीतय उĀ ऋÖवेȴभरा गȱह.. (९)

हे इंď! आप वृčासुर का नाश करने वाल ेहƹ. आप अपने हȯर नामक घोड़े को रथ मƶ
जोȱतए. आप धनवान व बलवान हƹ. आप सुंदर मƝद ्गणǂ के साथ ×वगµलोक से यहां
पधाȯरए. (९)

ÆवाȲमदा ȓो नरो ऽ पीËयÊवȵąÊभूणµयः.
स इÊď ×तोमवाहस इह ĜुÉयुप ×वसरमा गȱह.. (१०)

हे इंď! आप वą धारण करने वाले हƹ. य´ करने वाले यजमानǂ ने आप को आज भी
और पहले भी सोमरस भƶट ȱकया है. आप य´ मंडप मƶ पधाȯरए. ×तोč पढ़ने वाले यजमानǂ
के ×तोč सुȱनए. (१०)

आठवां खंड
ĒÆयु अदÕयाµयÆयू ३ ¼छÊती Ɵȱहता Ȱदवः.
अपो मही वृणुते च³ुषा तमो ¾योȱतÖकृणोȱत सूनरी.. (१)

अंधेरे को Ơर कर के आती Ɠई सूयµ कɡ पुčी उषा सब को Ȱदखाई दे रही है. वह अपने
Ēकाश से घनघोर अंधेरे को Ơर कर देती है. (१)

इमा उ वां ȰदȱवȌय उĞा हवÊते अȴȈना.
अयं वामȕे ऽ वसे शचीवसू Ƚवɞश ȱवश  ȱह ग¼छथः.. (२)

हे अȴȈनीकुमारो! Ēकाश चाहने वाले यजमान आप को बुलाते हƹ. मƹ भी कमµ को धन
मानने वाले आप को बुलाता Ɣं. हम अपनी र³ा के ȳलए आप दोनǂ को बुलाते हƹ. हम आप
दोनǂ को तृËत (Ēसȃ) करने के ȳलए बुलाते हƹ. आप ×तुȱत करने वाल ेहर एक यजमान के
पास पधारते हो. (२)
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कुȎः को वामȴȈना तपानो देवा मÆयµः.
ºनता वामÕमया ³पमाणो  शुनेÆथमु आǼÊयथा.. (३)

हे अȴȈनीकुमारो! आप Ēकाश वाले हƹ. इस पृÇवी पर रहने वाला कौन आप को
Ēकाȳशत कर सकता है. जो यजमान आप के ȳलए पÆथरǂ से सोम कूटकूट कर थक जाता
है, वह राजा के समान इ¼छानुसार भोग करने वाला होता है. (३)

अयं वां मधुमǶमः सुतः सोमो ȰदȱवȱȌषु.
तमȴȈना ȱपबतं ȱतरोअȑ यं धǶ  रÆनाȱन दाशुषे.. (४)

हे अȴȈनीकुमारो! आप के ȳलए होने वाले य´ǂ मƶ यह मीठा सोमरस तैयार ȱकया गया
है. यह सोमरस हम ने एक Ȱदन पहले तैयार ȱकया है. आप इस का सेवन कɡȵजए. आप हȱव
देने वाले यजमान को ĜेȎ धन Ēदान कɡȵजए. (४)

आ Æवा सोम×य गÒदया सदा याचȃह ं¾या.
भूɘणɞ मृगं न सवनेषु चुþुधं क ईशानं न याȲचषत्.. (५)

हे इंď! आप शेर के समान शȳǣशाली हƹ. आप भरणपोषण करने मƶ समथµ हƹ. हम आप
को य´ मƶ सोमरस Ēदान करते हƹ. हम ȱवजय Ȱदलाने वाली Ēाथµना से आप स ेयाचना करते
हƹ. आप हम पर गु×सा मत कɡȵजए. ऐसा कौन ȅȳǣ है, जो अपने ×वामी से याचना नहƭ
करता है. (५)

अÉवयǃ ďावया Æव  सोमȲमÊďः ȱपपासȱत.
उपो नूनं युयुजे वृषणा हरी आ च जगाम वृčहा.. (६)

हे पुरोȱहत! आप सोमरस को जÒदɟ तैयार कɡȵजए. इंď जÒदɟ सोमरस पीना चाहते हƹ.
उÊहǂने अपने घोड़े रथ मƶ जोत ȳलए हƹ. वृčासुर का नाश करने वाले इंď पƓंच भी गए. (६)

अभीषत×तदा भरेÊď ¾यायः कनीयसः.
पुƞवसुɉहɞ मघवÊबभूȱवथ भरेभरे च हȅः.. (७)

हे इंď! आप सब से बड़े हƹ. आप सब ओर से ला कर ĜेȎ धन मुझ तु¼छ मनुÖय को
Ēदान कɡȵजए. आप धनवान हƹ और युǽ मƶ सहायता के ȳलए बुलाने यो¹य हƹ. (७)

यȰदÊď यावत×Æवमेतावदहमीशीय.
×तोतारȲमǿȲधषे रदावसो न पापÆवाय र  ȳसषम्.. (८)

हे इंď! आप ȵजतने धन के ×वामी हƹ, हम भी उतने धन के ×वामी हो जाए.ं आप धन
देने वाले हƹ. ×तुȱत करने वालǂ को धन देने कɡ इ¼छा है. पाȱपयǂ को धन देने कɡ इ¼छा नहƭ
है. (८)

ÆवȲमÊď ĒतूɉतɞÖवȴभ ȱवȈा अȳस ×पृधः.
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अशȹ×तहा जȱनता वृčतूरȳस Æवं तूयµ तƝÖयतः.. (९)

हे इंď! आप युǽǂ मƶ शčुǓ का नाश करते हƹ. आप शčुǓ को बाधा पƓंचाने वाले हƹ.
आप Ēाकृȱतक ȱवपȳǶयǂ का नाश करने वाले हƹ. आप हमारे शčुǓ के ȳलए आपȳǶयां पैदा
करने वाल ेहƹ. आप ƟȌǂ के नाशक हƹ. (९)

Ē यो ȯरȯर³ ओजसा Ȱदवः सदोÎय×पȯर.
न Æवा ȱवȅाच रज इÊď पाɋथɞवमȱत ȱवȈं ववȴ³थ.. (१०)

हे इंď! ×वगµलोक मƶ आप कɡ ĒȱतȎा है. पूरी पृÇवी का कणकण भी आप को घेर नहƭ
सकता, ȅाËत नहƭ कर सकता. आप पूरे संसार को ȅाËत करने मƶ समथµ हƹ. (१०)

नौवां खंड
असाȱव देवं गोऋजीकमÊधो Êयȹ×मȲȃÊďो जनुषेमुवोच.
बोधामȳस Æवा हयµȈ य´ैबǃधा न ×तोममÊधसो मदेषु.. (१)

हम ने तेज×वी गाय के Ơध से सोमरस तैयार ȱकया है. ऐसा सोमरस इंď को ×वभाव से
ही बƓत पसंद आता है. आप इस सोमरस को पी कर म×त हो जाइए, Ēसȃ हो जाइए.
हमारी ĒाथµनाǓ पर खासतौर से Éयान देने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

योȱनȌ इÊď सदने अकाȯर तमा नृȴभः पुƝƔत Ē याȱह.
असो यथा नो ऽ ȱवता वृधȴȆǿदो वसूȱन ममदȆ सोमैः.. (२)

हे इंď! आप को बैठाने के ȳलए हम ने खास य´ वेȰदका तैयार कɡ है. आप मƝतǂ के
साथ पधाȯरए. आप सब उस ×थान पर ȱवराȵजए. आप हमारे र³क व हमारे पालक हƹ. आप
हमƶ कई तरह के धन दɟȵजए. आप सोमरस पी कर Ēसȃ होइए. (२)

अददµƝÆसमसृजो ȱव खाȱन ÆवमणµवाÊबǺधानाँ अरÏणाः.
महाÊतȲमÊď पवµतं ȱव यǼः सृजǽारा अव यǿानवाÊहन्.. (३)

हे इंď! आप ने बादलǂ का जल ȱनकालने के ȳलए खासतौर पर दरवाजǂ को (रा×तǂ
को) बनाया है, ȵजस से बादलǂ को भेद कर पानी पाया जा सके. आप पानी के रा×ते कɡ सब
बाधाǓ को Ơर करते हƹ. आप कɡ कृपा से बƓत जल धाराए ंबही हƹ. आप ने रा³सǂ का नाश
ȱकया है. (३)

सुÖवाणास इÊď ×तुमȳस Æवा सȱनÖयÊतȴȆǶुȱवनृÏण वाजम्.
आ नो भर सुȱवतं य×य कोना तना Æमना सȓाम Æवोताः.. (४)

हे इंď! आप बƓत धन देने वाले हƹ. सोमरस ȱनचोड़ने वाल े यमराज आप कɡ ×तुȱत
करते हƹ. पुरोडाश पकाने वाले यजमान आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. आप हमƶ हमारा चाहा गया
धन दɟȵजए. हम आप से शȳǣ पा कर बƓत धन पाते हƹ. (४)
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जगृȒा ते दȴ³णȲमÊď ह×तं वसूयवो वसुपते वसूनाम्.
ȱवȀा ȱह Æवा गोपȱत  शूर गोनाम×मÎयं Ȳचčं वृषण  रȽयɞ दाः.. (५)

हे इंď! आप बƓत धनवान हƹ. हम धन बल कɡ कामना करते हƹ. अतः आप का दाȱहना
हाथ Āहण करते हƹ. हम जानते हƹ ȱक आप गौǓ के ×वामी हƹ. आप हमƶ हमारी इ¼छा पूरी
करने वाल ेअनेक धन दɟȵजए. (५)

इÊďं नरो नेमȲधता हवÊते यÆपायाµ युनजते Ȳधय×ताः.
शूरो नृषाता ĜवसȆ काम आ गोमȱत ěजे भजा Æवं नः.. (६)

हे इंď! युǽ और संकट के समय मƶ युǽ करने वाल ेमनुÖय युǽ मƶ (और य´ मƶ) आप
को सहायता के ȳलए बुलाते हƹ. आप शूरवीर व धनदाता हƹ. आप गायǂ और पशूǓ के बाड़े
मƶ हमƶ पƓंचा दɟȵजए, ताȱक हम अȃ, धन व बल तीनǂ का लाभ पा सकƶ . (६)

वयः सुपणाµ उप सेƟȯरÊďं ȱĒयमेधा ऋषयो नाधमानाः.
अप ÉवाÊतमूणुµȱह पूɊधɞ च³ुमुµमु¹Éया ३ ×माȲȃधयेव बǽान्.. (७)

अ¼छे पंखǂ वाली ȲचȲड़या के समान य´ से Ēेम रखने वाली सूयµ कɡ ȱकरणƶ इंď तक
पƓंचती हƹ. हे इंď! आप अब अंधेरे को Ơर कɡȵजए. आप आंखǂ को Ēकाश से भर दɟȵजए.
आप र×सी से बंधे Ɠए के समान हम को उन बंधनǂ से छुड़ाइए. (७)

नाके सुपणµमुप यÆपतÊत  ƕदा वेनÊतो अÎयच³त Æवा.
ȱहरÅयप³ं वƝण×य Ơतं यम×य योनौ शकुनं भुरÅयुम्.. (८)

हे सूयµ! आप प³ी कɡ तरह आकाश मƶ उड़ने वाले हƹ. आप वेग वाले हƹ. आप सब का
पालनपोषण करने वाले हƹ. वƝण के Ơत हƹ. आप को लोग मन से ×नेह करते हƹ (चाहते हƹ).
आप को लोग अȷ¹न के उÆपȳǶ ×थान अंतȯर³ मƶ प³ी कɡ तरह उड़ते Ɠए देखते हƹ. (८)

ĔȒ ज´ानं Ēथमं पुर×ताȱǼ सीमतः सुƝचो वेन आवः.
स बुÉÊया उपमा अ×य ȱवȎाः सतȆ योȱनमसतȆ ȱववः.. (९)

वेन गंधवµ पैदा Ɠए. उÊहǂने सब से पहले उÆपȃ होने वाले ĔȒतेज का उपदेश ȱकया.
उस तेज से सब को Ēकाȳशत ȱकया. उÊहǂने खासतौर पर उस तेज को अंतȯर³ मƶ ×थाȱपत
ȱकया. जो पैदा हो चुके और जो पैदा हǂगे, उन सब का कारण भी वही ĔȒतेज है. (९)

अपूȅाµ पुƝतमाÊय×मै महे वीराय तवसे तुराय.
ȱवरȹËशने वȵąणे शÊतमाȱन वचा  ×य×मै ×थȱवराय त³ुः.. (१०)

हे इंď! आप महान वीर व बलवान हƹ. आप जÒदɟ काम करने वाले हƹ. आप पूजनीय व
वąधारी हƹ. आप के ȳलए यजमान बƓत सी सुखदायी ×तुȱतयां गा रहे हƹ. (१०)

दसवां खंड
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अव ďËसो अ  शुमतीमȱतȎȰदयानः कृÖणो दशȴभः सहĞैः.
आवǶȲमÊďः श¼या धमÊतमप ×नीȱहȽतɞ नृमणा अधďाः.. (१)

इंď सभी को ȱĒय हƹ. उÊहǂने शčुǓ Ǽारा आþमण ȱकए जाने पर उन पर ȱफर से
आþमण कर के उन कɡ सेना को हरा Ȱदया. उÊहǂने कृÖणासुर को भी हराया. कृÖणासुर बƓत
तीě गȱत वाला था. उस ने दस हजार सैȱनकǂ को साथ ले कर उन पर हमला ȱकया था.
कृÖणासुर सभी के ȳलए Ɵःखदायक था. अंशुमती (नदɟ) के तट पर उस ने सभी को (आकृȌ
कर के) अपने चंगुल मƶ फंसा ȳलया था. उÊहǂने इतने शȳǣमान कृÖणासुर को भी हरा Ȱदया.
(१)

वृč×य ÆवाȈसथादɟषमाणा ȱवȈे देवा अजƓयƷ सखायः.
मƝȵǻȯरÊď स¸यं ते अ×Æवथेमा ȱवȈा: पृतना जयाȳस.. (२)

हे इंď! सभी सहायक देवतागण वृčासुर से डर कर आप का साथ छोड़ कर भाग गए
(चले गए). उन सब के चले जाने पर आप ने मƝद ्गणǂ कɡ Ȳमčता के कारण उन के सहयोग
से ƟÕमनǂ कɡ सेना को हराया. (२)

ȱवधंु दďाण  समने बƔनां युवान  सÊतं पȳलतो जगार.
देव×य पÕय काȅं मȱहÆवाȁा ममार स ȓः समान.. (३)

हे यजमानो! इंď युǽ मƶ वीरता दशाµते हƹ. वे शčुǓ कɡ सेना को हराने वाले हƹ. उन कɡ
कृपा (Ēभाव) से बूढ़ा भी जवान हो जाता है. आप उन कɡ काȅ मȱहमा देȶखए, जो आज
मरी Ɠई सी लगने पर भी कल ȱफर जी जाती है अथाµत् उन कɡ मȱहमा अȲमट है. (३)

Æव  ह ÆयÆसËतÎयो जायमानो ऽ शčुÎयो अभवः शčुȯरÊď.
गूढे ȁावापृȳथवी अÊवȱवÊदो ȱवभुमǻ यो भुवनेÎयो रणं धाः.. (४)

हे इंď! आप का कोई शčु उÆपȃ नहƭ Ɠआ है अथाµत् आप अजातशčु हƹ. आप उÆपȃ
होते ही वृčासुर आȰद छह रा³सǂ के ƟÕमन हो गए. अपने अंधकार से ×वगµलोक और
पृÇवीलोक को बचाया. आप ने दोनǂ लोकǂ को Ēकाश युǣ बनाया. आप ने ही दोनǂ लोकǂ
को Ȯ×थरता दɟ. आप ने ही दोनǂ लोकǂ को सुंदर बनाया. (४)

मेȾडɞ न Æवा वȵąणं भृȱȌमÊतं पुƝध×मानं वृषभ  Ȯ×थरË×नुम्.
करोÖययµ×तƝषीƟµव×युȯरÊď ȁु³ं वृčहणं गृणीषे.. (५)

हे यजमानो! अ¼छे कमǄ के कारण सभी जगह इंď कɡ सराहना होती है. वे वृčासुर व
शčुȱवनाशक हƹ. उन कɡ ×वगµलोक मƶ ĒȱतȎा है. वे बलवान हƹ. वे युǽǂ मƶ Ȯ×थर रहते हƹ. वे
वąधारी और ƟȌनाशक हƹ. वे ȱवजयदाता हƹ. हम भी उन कɡ मȱहमा कɡ सराहना करते हƹ.
(५)

Ē वो महे महे वृधे भरÉवं Ēचेतसे Ē सुमȽतɞ कृणुÉवम्.
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ȱवशः पूवƮः Ē चर चषµȴणĒाः.. (६)

ह ेयजमानो! इंď महान कायµ करने वाल ेऔर Ēȳसǽ हƹ. आप उन को सोमरस चढ़ाते
समय उǶम ×तोčǂ स े उन कɡ उपासना कɡȵजए. वे उपासकǂ कɡ इ¼छा पूरी करते हƹ. वे
उपासकǂ का कÒयाण करते हƹ. (६)

शुन  Ɠवेम मघवानȲमÊďमȹ×मÊभरे नृतमं वाजसातौ.
शृÅवÊतमुĀमूतये समÆस ुºनÊतं वृčाȴण सȮǨतं धनाȱन.. (७)

ह ेयजमानो! इंď अȃदाता, उÆसाही, वैभववान व उǶम वीर हƹ. वे हमारी Ēाथµना को
बƓत गौर स ेसुनते हƹ. वे शčुǓ के संȲचत धन को जीत लेते हƹ. वे शčुनाशक हƹ. हम उन कɡ
सहायता चाहते हƹ. हम इसȳलए उन का आȕान करते हƹ. (७)

उƟ ĔȒाÅयैरत Ĝव×येÊď  समयƷ महया वȳसȎ.
आ यो ȱवȈाȱन Ĝवसा ततानोपĜोता म ईवतो वचा  ȳस.. (८)

ह ेवȳसȎ (ऋȱष)! आप इंȰďयǂ को जीतने वाले हƹ. वे यशवǽµक हƹ. वे उपासकǂ कɡ
Ēाथµना Éयान स ेसुनते हƹ. हम उन से अȃ चाहते हƹ. आप य´ मƶ उन कɡ मȱहमा वɌणɞत करने
वाली Ēाथµनाए ंपढ़ने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

चþं यद×याË×वा ȱनषǶमुतो तद×मै मȸÉव¼च¼छȁात्.
पृȳथȅामȱतȱषतं यƠधः पयो गोÖवदधा ओषधीषु.. (९)

ह ेयजमानो! इंď अंतȯर³ मƶ देदɟËयमान हƹ. वे अपने वą स ेयजमानǂ के ȳलए मीठा
जल भेजते हƹ (बरसाते हƹ). वही जल पृÇवी पर गायǂ मƶ Ơध और ओषȲधयǂ मƶ गुणकारी रस
के ƞप मƶ हम सभी को ĒाËत होता है. (९)

¹यारहवां खंड
Æयमू ष ुवाȵजनं देवजूत  सहोवानं तƝतार  रथानाम्.
अȯरȌनेȾमɞ पृतनाजमाशु  ×व×तये ताÛयµȲमहा Ɠवेम.. (१)

ह ेयजमानो! हम अपने कÒयाण के ȳलए ताÛयµ (गƝड़) का आȕान करते हƹ. वे देवƠत
और बलवान हƹ. वे युǽǂ मƶ हमारा भला कर सकते हƹ. वे शčुȵजत् व अबाध गȱत वाल ेहƹ. वे
बƓत तेज गȱत स ेउड़ने मƶ समथµ हƹ. (१)

čातारȲमÊďमȱवतारȲमÊď  हवेहवे सुहव  शूरȲमÊďम्.
Ɠवे नु शþं पुƝƔतȲमÊďȲमद  हȱवमµघवा वेȷÆवÊďः.. (२)

ह े यजमानो! हम अपने कÒयाण के ȳलए इंď का आȕान करते हƹ. वे हमारे čाता
(र³क), सहायक, शȳǣशाली व स³म हƹ. वे बƓत स ेउपासकǂ Ǽारा ×तुÆय (उपासना यो¹य)
और धनवान हƹ. वे हȱव के अȃ को Āहण करने कɡ कृपा करƶ. (२)
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यजामह इÊďं वąदȴ³ण  हरीणा  रÇयां ३ ȱवěतानाम्.
Ē ÕमĜुȴभदǃधुवƠÉवµधा भुवȱǼ सेनाȴभभµयमानो ȱव राधसा.. (३)

ह ेयजमानो! इंď हाथ मƶ वą धारण करते हƹ. वे वेगशील हƹ. वे रथ पर ȱवराजमान हƹ. वे
अपनी दाढ़ɟमंूछǂ स ेशčु को डराने वाल ेव उपासकǂ को धनवैभव Ēदान करने वाले हƹ. (३)

सčाहणं दाधृȽषɞ तुĖȲमÊďं महामपारं वृषभ  सुवąम्.
हÊता यो वृč  सȱनतोत वाज ंदाता मघाȱन मघवा सुराधाः.. (४)

ह ेयजमानो! इंď शčुǓ के जÆथǂ के नाशक हƹ. उÊहƶ भयभीत करने वाल ेहƹ. इंď बƓत
शȳǣमान हƹ. वे वąधारी, वृčनाशक, अȃदाता व यजमानǂ को धन देने वाले हƹ. (४)

यो नो वनुÖयȃȴभदाȱत मतµ उगणा वा मÊयमान×तुरो वा.
ȴ³धी युधा शवसा वा तȲमÊďाभी Öयाम वृषमण×Æवोताः.. (५)

ह े इंď! आप हमारी र³ा कɡȵजए. आप कɡ कृपा स े हम शčुǓ को हरा सकƶ . हम
शčुǓ को मारने के इ¼छुक हƹ. हम मारक अ×čश×č के साथ आþमण करने के ȳलए तैयार
हƹ. हम ơढ़ ȱनȆय वाल ेहƹ. (५)

यं वृčेष ुȴ³तयः ×पधµमाना यं युǣेष ुतुरयÊतो हवÊते.
य  शूरसातौ यमपामुप¾मÊयं ȱवĒासो वाजयÊते स इÊďः.. (६)

ह े इंď! यजमान युǽ मƶ सहायता के ȳलए आप को पुकारते हƹ. आप उन कɡ पुकार
सुनते हƹ. आप अ×čश×č वाले योǽाǓ के बुलाने पर उन कɡ सहायता करते हƹ. जल वषाµ के
ȳलए आप से ही ȱनवेदन ȱकया जाता है. ĔाȒणगण आप को ही हȱव समɉपɞत करते हƹ. (६)

इÊďापवµता बृहता रथेन वामीȯरष आ वहत  सुवीराः.
वीत  हȅाÊयÉवरेष ुदेवा वधƷथां गीɌभɞȯरडया मदÊता.. (७)

ह े इंď! आप पवµतवासी, ȱवशाल रथ वाल ेएवं उपासना यो¹य हƹ. अ¼छɟ संतान वाले
यजमान आप को हȱव भƶट करते हƹ. आप उस हȱव का भोग लगाते हƹ. आप उस हȱव से
Ēसȃ होते हƹ. आप हमारी ĒाथµनाǓ से और यश×वी बȱनए. आप हमƶ अȃ Ēदान करने कɡ
कृपा कɡȵजए. (७)

इÊďाय ȱगरो अȱनȳशतसगाµ अपः ĒैरयÆसगर×य बुÉनात्.
यो अ³ेणेव चȱþयौ शचीȴभɉवɞÖवǣ×तÏभ पृȳथवीमुत ȁाम्.. (८)

ह ेइंď! आप ने अपने सामÇयµ स े×वगµलोक और पृÇवीलोक को उसी तरह घेर रखा ह,ै
जैसे लोहे कɡ पट् टɟ चारǂ ओर स ेपȱहए को घेरे रखती हƹ. हमारी Ēाथµनाए ंअंतȯर³ स ेजल
बरसाने कɡ सामÇयµ रखती हƹ. (८)

आ Æवा सखायः स¸या ववृÆयुȹ×तरः पुƞ Ȳचदणµवां जगÏयाः.
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ȱपतुनµपातमा दधीत वेधा अȹ×मÊ³ये Ēतरां दɟȁानः.. (९)

ह े इंď! आप अंतȯर³लोक मƶ मौजूद हƹ. हम आप के Ȳमč हƹ. हम उǶम ĒाथµनाǓ से
आप का आȕान करते हƹ. आप के Ēभाव और कृपा स ेहमƶ पुč और पौčǂ कɡ ĒाȷËत हो. (९)

को अȁ युङ्ǣे धुȯर गा ऋत×य ȳशमीवतो भाȲमनो Ɵƕµणायून्.
आसȃेषामËसुवाहो मयोभूÊय एषां भृÆयामृणधÆस जीवात्.. (१०)

ह ेइंď! आप के अलावा आप के रथ मƶ इन घोड़ǂ को जोत सकने कɡ ȱकस कɡ सामÇयµ
ह?ै आप के घोड़े रथ कɡ धुरी कɡ सहायता स ेगȱत पाते हƹ, ³मतावान हƹ. आप शčुǓ पर
þोध करने वाल ेव सुखदायी हƹ. आप के घोड़ǂ का भृÆय (भरणपोषण करने वाला) ही जीवन
धारण करता है. (१०)

बारहवां खंड
गायȷÊत Æवा गायȱčणो ऽ चµÊÆयकµ मɉकɞणः.
ĔȒाण×Æवा शतþत उǼ  शȲमव येȲमरे.. (१)

ह ेइंď! आप सैकड़ǂ कमµ करने वाल ेहƹ. गाने वाल ेआप के गुण गाते हƹ. मंčǂ स ेआप का
आȕान करते हƹ. ĔȒा नामक ऋȷÆवक् वैसे ही ×वर साध कर आप कɡ उपासना करते हƹ,
जैसे बांस के ऊपर नट अपनेआप को साधते हƹ. (१)

इÊďं ȱवȈा अवीवृधÊÆसमुďȅचसं ȱगरः.
रथीतम  रथीनां वाजाना  सÆपȽतɞ पȱतम्.. (२)

ह ेइंď! आप ĜेȎ रथ पर ȱवराजमान हƹ. आप ĜेȎ योǽा, अȃ व बल के ×वामी हƹ. आप
स¾जनǂ के र³क हƹ. हमारी सारी Ēाथµनाए ंआप का गुणगान करती हƹ. (२)

इमȲमÊď सुतं ȱपब ¾येȎममÆयǋ मदम्.
शुþ×य ÆवाÎय³रÊधारा ऋत×य सादने.. (३)

ह ेइंď! आप अमर व Ēसȃतादायी हƹ. सदन मƶ पȯरÖकृत सोमरस आप कɡ ओर बढ़ रहा
है. आप उसे ×वीकारने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

यȰदÊď Ȳचč म इह नाȹ×त ÆवादातमȰďवः.
राध×तȃो ȱवदǼस उभयाह×Æया भर.. (४)

ह ेइंď! आप धनवान व ȱवल³ण हƹ. हमारे पास ऐसा कोई धन नहƭ ह,ै जो हम आप को
भƶट कर सकƶ . आप खुले हाथǂ स ेहमƶ भरपूर धन Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

Ĝुधी हवं ȱतरȇया इÊď य×Æवा सपयµȱत.
सुवीयµ×य गोमतो राय×पूɊधɞ महाँ अȳस.. (५)
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ह े इंď! ȱतरȴȆ (ऋȱष) आप कɡ उपासना कर रहे हƹ. आप उन कɡ Ēाथµना सुनने कɡ
कृपा कɡȵजए. आप महान हƹ. आप हमƶ धनवान, गोवान व ĜेȎ वीयµवान बनाने कɡ कृपा
कɡȵजए. (५)

असाȱव सोम इÊď ते शȱवȎ धृÖणवा गȱह.
आ Æवा पृणȮ·ÆवȵÊďय  रजः सूयǃ न रȮÕमȴभः.. (६)

ह ेइंď! आप बलवान, शčुȵजत एवं अंतȯर³ को सूयµ कɡ तरह Ēकाȳशत करने वाले हƹ.
सोमरस आप को भी अपार शȳǣ स ेभर दे. (६)

एÊď याȱह हȯरȴभƝप कÅव×य सुȌुȱतम्.
Ȱदवो अमुÖय शासतो Ȱदवं यय Ȱदवावसो.. (७)

ह ेइंď! आप तेजोमय हƹ. आप घोड़ǂ कɡ सहायता स ेकÅव ऋȱष कɡ Ēाथµनाए ंसुनने के
ȳलए ×वगµलोक स ेपृÇवीलोक पर पधाȯरए. आप को हमारे लोक मƶ भी सुख Ȳमलेगा. आप
कुछ समय यहƭ वास करने के ȳलए पधाȯरए. (७)

आ Æवा ȱगरो रथीȯरवा×थुः सुतेष ुȱगवµणः.
अȴभ Æवा समनूषत गावो वÆसं न धेनवः.. (८)

ह े इंď! आप उपासना के यो¹य हƹ. सोमय´ मƶ हमारी Ēाथµनाए ं वैसे ही आप के पास
पƓंचती हƹ, जैसे गाए ंझटपट अपने बछड़ǂ के पास पƓंचती हƹ और योǽा रथ पर चढ़ कर
सुरȴ³त ×थान पर पƓंचता है. (८)

एतो ȷÊवÊď  ×तवाम शुǽ  शुǽेन साÏना.
शुǽैƝ·थैवाµवृÉवा  स  शुǽैराशीवाµÊममǶु.. (९)

ह ेइंď! आप जÒदɟ आइए. हम शुǽता से साम और यजु मंč पढ़ कर आप कɡ उपासना
कर रहे हƹ. हम बल बढ़ाने वाला मंčǂ स ेशुǽ ȱकया और गाय के Ơध मƶ Ȳमला Ɠआ सोमरस
आप को भƶट कर रहे हƹ. वह सोमरस आप कɡ Ēसȃता बढ़ाए. (९)

यो रȽयɞ वो रȱयÊतमो यो ȁुÏनैȁुµÏनवǶमः.
सोमः सुतः स इÊď ते ऽ ȹ×त ×वधापते मदः.. (१०)

ह ेइंď! आप शȳǣमान, सुंदर एवं Ēकाशमान हƹ. उपासकǂ कɡ आƓȱत आप को आनंद
देने वाली हो. (१०)
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चौथा अÉयाय

पहला खंड
ĒÆय×मै ȱपपीषते ȱवȈाȱन ȱवƟष ेभर. अरǤमाय ज¹मये ऽ पȆादÉवने नरः.. (१)

हे यजमानो! इंď य´ के संचालक हƹ. वे सोमरस पीने के इ¼छुक रहते हƹ. वे सभी जगह
ȱनधाµȯरत समय पर पƓंचते हƹ. वे उपयुǣ ×थान के भागीदार हƹ. सब से पहले उन को ही य´
कɡ वेदɟ पर ĒȱतȲȎत ȱकया जाता है. मनुÖयǂ के य´ मƶ वे जाने कɡ इ¼छा रखते हƹ. आप सभी
उÊहƭ इंď को सोमरस से तृËत करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

आ नो वयो वयःशयं महाÊतं गȕरेȎाम्.
महाÊतं पूɉवɞणेȎामुĀं वचो अपावधीः.. (२)

हे इंď! आप पवµतवासी हƹ. हमƶ सोमरस दɟȵजए. वह सब जगह उपलÍध है. आप घोर
Ƚनɞदा×पद बातǂ को हम स ेƠर करने कɡ कृपा कɡȵजए. हे इंď! आप शčुǓ को हराने वाले हƹ.
(२)

आ Æवा रथं यथोतये सुÏनाय वतµयामȳस.
तुȱवकूɊमɞमृतीषहȲमÊď  शȱवȎ सÆपȱतम्.. (३)

हे इंď! आप शčुǓ को हराते व यजमानǂ का पोषण करते हƹ. हम आप से संर³ण व
सुख चाहते हƹ. जैसे गȱतशील रथ सब जगह घुमा कर ले आता है, उसी Ēकार यजमान आप
को य´ ×थान पर ले आते हƹ. (३)

स पूȅǃ महोनां वेनः þतुȴभरानजे.
य×य Ǽारा मनुः ȱपता देवेषु Ȳधय आनजे.. (४)

यजमान Ǽारा भƶट ȱकए गए हȱव के अȃ का भोग लगाने के ȳलए इंď य´×थल पर
उपȮ×थत होते हƹ. वे सभी देवताǓ के पालक व बुȵǽशील हƹ. (४)

यदɟ वहÊÆयाशवो ĕाजमाना रथेÖवा.
ȱपबÊतो मȰदरं मधु तč Ĝवा  ȳस कृÅवते.. (५)

मƝद ्आनंददायी हƹ. वे मीठा सोमरस पीते और अȃ उपजाते हƹ. वे तेज×वी एवं तीě
गȱतमान हƹ. वे इंď को य´वेदɟ तक पƓंचाते हƹ. (५)

Æयमु वो अĒहणं गृणीषे शवस×पȱतम्.
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इÊďं ȱवȈासाहं नर  शȲचȎं ȱवȈवेदसम्.. (६)

हे इंď! आप यजमानǂ के ȱहतकारी, अȃ व बल के ×वामी, शčुȵजत्, य´ के ×वामी,
शȳǣनायक एवं सवµ´ हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (६)

दȲधþाÔणो अकाȯरषं ȵजÖणोरȈ×य वाȵजनः.
सुरȴभ नो मुखा करÆĒ ण आयू  ȱष ताȯरषत्.. (७)

हे यजमानो! हम दȲधþाव (ऋȱष) कɡ उपासना करते हƹ. दȲधþाव (ऋȱष) ȱवजेता,
घोड़े के समान गȱतशील व शरीर को पोषण देने वाले एवं हमारी आयु मƶ बढ़ोतरी करने वाले
हƹ. (७)

पुरां ȴभÊƟयुµवा कȱवरȲमतौजा अजायत.
इÊďो ȱवȈ×य कमµणो धताµ वąी पुƝȌुतः.. (८)

इंď शčुǓ कɡ नगȯरयǂ को Éव×त करने वाले एवं जवान हƹ. वे कȱव, शȳǣमान,
ȱवȈपालक, वąधारी एवं अĀगÅय हƹ. (८)

Ơसरा खंड
ĒĒ वȸ×čȌुभȲमषं वÊदǼɟरायेÊदवे.
Ȳधया वो मेधसातये पुरÊÉया ȱववासȱत.. (१)

हे यजमानो! आप वीर इंď को हȱव Ēदान करो. वे य´ को पूरा करने मƶ बुȵǽ से ȱकए
गए ĜेȎ कायǄ कɡ Ēशंसा व मनोकामनाए ंपूरी करते हƹ. वे यजमानǂ का सÏमान करते हƹ. (१)

कÕयप×य ×वɉवɞदो यावाƓः सयुजाȱवȱत.
ययोɉवɞȈमȱप ěतं य´ं धीरा ȱनचाÐय.. (२)

इंď के घोड़े अपनेआप को जानने वाले व सवµ´ हƹ. ये घोड़े इंď को य´ मƶ ले जाने मƶ
लगे रहते हƹ. ȱवǼान् कहते हƹ ȱक य´ मƶ जाने का ȱनȆय होते ही ये घोड़े अपनेआप रथ मƶ
जुत जाते हƹ. (२)

अचµत Ēाचµत नरः ȱĒयमेधासो अचµत.
अचµÊतु पुčका उत पुरȲमद ्धृÖणवचµत.. (३)

हे यजमानो! इंď आप को अपनी कृपा से ऐसी संतान Ēदान करते हƹ, जो य´ मƶ ƝȲच
रखती हǂ. वे यजमानǂ कɡ आकां³ा पूरी करते हƹ. वे शčुȵजत् हƹ. आप सभी इंď कɡ अचµना
कɡȵजए. (३)

उ·थȲमÊďाय श  ×यं वधµनं पुƝȱनȸÖषधे.
शþो यथा सुतेषु नो रारणÆस¸येषु च.. (४)
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हे यजमानो! आप ³मतावान इंď के ȳलए Ēाथµना गाइए. आप उन शčुनाशक के ȳलए
ĜेȎ Ēाथµना गाइए. ऐसा करने से हम पर, हमारी संतान पर और हमारे Ȳमčǂ पर उन कɡ कृपा
होगी. (४)

ȱवȈानर×य व×पȱतमनानत×य शवसः. एवैȆ चषµणीनामूती Ɠवे रथानाम्.. (५)

हे मƝद ्गणो! आप के सैȱनकǂ पर आþमण होता है तो इंď र³ा करते हƹ. वे शčुǓ के
सैȱनकǂ पर आþमण करने वाले हƹ. उन को कोई नहƭ जीत सकता. हम रथǂ कɡ र³ा हेतु उन
शȳǣमान को आमंȱčत करते हƹ. (५)

स घा य×ते Ȱदवो नरो Ȳधया मतµ×य शमतः.
ऊती स बृहतो Ȱदवो ȱǼषो अ  हो न तरȱत.. (६)

हे इंď! वह ȅȳǣ आप के Ȱदȅ संर³ण मƶ रहता है. वह ȅȳǣ पाप एवं ƟÕमनǂ से
रȴ³त रहता है, जो ȅȳǣ यजमान कɡ Ēभावी ĒाथµनाǓ से आप का सखा बन जाता है. (६)

ȱवभोȌ इÊď राधसो ȱवÎवी राȱतः शतþतो.
अथा नो ȱवȈचषµणे ȁुÏनं सुदč म  हय.. (७)

हे इंď! आप धनवान, सवµ´ाता, सैकड़ǂ य´ करने वाले, ȱवल³ण मȱहमाशाली हƹ. आप
हमƶ धन दɟȵजए और संपȃ बनाइए. (७)

वयȴȆǶे पतȱčणो ȱǼपा¼चतुÖपादजुµȱन.
उषः Ēारȃृतू  रनु Ȱदवो अÊतेÎय×पȯर.. (८)

हे उषा! आप Ēकाशवाली हƹ. आप जब उदय हो जाती हƹ तो अंतȯर³ मƶ प³ी ƠरƠर
तक उड़ते हƹ. पशु भी ȱवचरण करते हƹ. मनुÖय भी गȱतशील हो जाते हƹ. (८)

अमी ये देवा ×थन मÉय आ रोचने Ȱदवः.
कǼ ऋतं कदमृतं का ĒÆना व आƓȱतः.. (९)

हे देवगणो! कृपया आप हमƶ यह बताइए ȱक जब सूयǃदय होता है और आकाश
Ēकाȳशत हो जाता है तब हमारी Ēाथµना आप तक पƓंचती है या नहƭ? हमारी ȱवशेष आƓȱत
को आप पाते हƹ या नहƭ? (९)

ऋच  साम यजामहे याÎयां कमाµȴण कृÅवते.
ȱव ते सदȳस राजतो य´ं देवेष ुव³तः.. (१०)

हम यजमान ऋ¹वेद और सामवेद के मंčǂ से य´ करते हƹ. इन मंčǂ से हम जो कायµ
करते हƹ, वही इस य´ सदन से देवताǓ तक पƓंच पाता है. (१०)

तीसरा खंड
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ȱवȈाः पृतना अȴभभूतरं नरः सजू×तत³ुȯरÊďं जजनुȆ राजसे.
þÆवे वरे ×थेमÊयामुरीमुतोĀमोȵजȎं तरसं तरȹ×वनम्.. (१)

इंď य´ मƶ सवµĜेȎ ×थान पर ȱवराजते हƹ. वे सेनानायक व ओज×वी हƹ. उन कɡ सेना
संगȰठत है. वे अ×čश×č धारण करते हƹ. वे शčुनाशक, उĀ व मȱहमावान हƹ. यजमान तेजी से
कायµ करते हƹ. वे इंď कɡ उपासना करते हƹ. (१)

ĜǶे दधाȲम Ēथमाय मÊयवे ऽ हÊयǿ×यंु नयǋ ȱववेरपः.
उभे यÆवा रोदसी धावतामनु Îयसाते शुÖमाÆपृȳथवी ȲचदȰďवः.. (२)

हे इंď! आप ƟȌǂ (ƟÕमनǂ) का नाश करने वाले हƹ. आप Ēाȴणयǂ के ȱहत के ȳलए जल
बरसाते हƹ. ×वगµलोक और पृÇवीलोक आप कɡ इ¼छा से ȱþयाशील होते हƹ. हम इंď के उस
þोध कɡ Ēशंसा करते हƹ, जो अÊयाय को Ơर करता है. हम यजमान आप पर बƓत Ĝǽा
रखते हƹ. (२)

समेत ȱवȈा ओजसा पȽतɞ Ȱदवो य एक इǻʤरȱतȳथजµनानाम्.
स पूȅǃ नूतनमाȵजगीषन्  तं वतµनीरनु वावृत एक इत् .. (३)

हे यजमानो! इंď अपने पुƝषाथµ से ×वगµलोक के ×वामी बने हƹ. वे मनुÖयǂ मƶ पूजनीय,
अपूवµ व जीतने के इ¼छुक को ȱवजय Ȱदलाते हƹ. आप सब Ȳमल कर उन कɡ उपासना
कɡȵजए. (३)

इमे त इÊď ते वयं पुƝȌुत ये ÆवारÎय चरामȳस Ēभूवसो.
न ȱह ÆवदÊयो ȱगवµणो ȱगरः सघÆ³ोणीȯरव Ēȱत तǽयµ नो वचः.. (४)

हे इंď! आप बƓत धनवान हƹ. सभी जगह आप कɡ Ēशंसा होती है. हम आप कɡ शरण
मƶ हƹ. आप जैसा उपासना यो¹य और कोई देवता नहƭ हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ.
आप हमारे उपासना वचनǂ को (सब कुछ ×वीकारने वाली) पृÇवी माता के समान ×वीकाȯरए.
(४)

चषµणीधृतं मघवानमु·Çया ३ ȲमÊďं ȱगरो बृहतीरÎयनूषत.
वावृधानं पुƝƔत  सुवृȳǣȴभरमÆयǋ जरमाणं ȰदवेȰदवे.. (५)

हे इंď! आप सभी मनुÖयǂ का पालनपोषण करते हƹ. आप धनवान, Ēȳसǽ एवं आप
यजमानǂ कɡ बढ़ोतरी करते हƹ. आप अमर हƹ. हम ĒȱतȰदन आप के ȳलए कई Ēशंसापरक
×तुȱतयां करते हƹ. हम कई Ȱदȅ उपासनाǓ से बारबार आप कɡ उपासना करते हƹ. (५)

अ¼छा व इÊďं मतयः ×वयुµवः सĐीचीɉवɞȈा उशतीरनूषत.
पȯरÖवजÊत जनयो यथा पȽतɞ मयǋ न शुÊÉयंु मघवानमूतये.. (६)

हे इंď! हम अपने संर³ण, धनसंपदा व बुȵǽ पाने के ȳलए आप को चाहते हƹ. हम आप
से अपनी उȃȱत कɡ इ¼छा रखते हƹ. मȱहलाए ंजैसे पȱत को चाहती हƹ, वैसे ही हमारी Ēाथµनाएं
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आप को चाहती हƹ. (६)

अȴभ Æयं मेष ंपुƝƔतमृȷ¹मयȲमÊďं गीɌभɞमµदता व×वो अणµवम्.
य×य ȁावो न ȱवचरȷÊत मानुष ंभुज ेम  ȱहȎमȴभ ȱवĒमचµत.. (७)

हे यजमानो! आप इंď कɡ उपासना कɡȵजए. इंď शčुǓ को जीतने वाल े हƹ. वे
बƓĒशंȳसत हƹ. वे धन के भंडार और ×वगµलोक कɡ भांȱत ȱव×तृत हƹ. उन कɡ मȱहमा चारǂ
ओर ȅाËत हƹ. ऐसे ´ानवान इंď को आप सब भȵजए. (७)

Æय  सु मेषं महया ×वɉवɞद  शतं य×य सुभुवः साकमीरते.
अÆयं न वाज  हवन×यद  रथȲमÊďं ववृÆयामवसे सुवृȳǣȴभः.. (८)

हे यजमानो! इंď आÆम´ाता व मȱहमाशाली हƹ. वे सौसौ कायµ एक साथ करने वाले व
शčुǓ से होड़ करने वाल ेहƹ. यजमानǂ को धनदान करने के ȳलए वे हवन मƶ पधारते हƹ. घोड़े
कɡ तरह तेजी स ेपƓंचते हƹ. आप अपने संर³ण के ȳलए सौसौ ĒाथµनाǓ स ेउन कɡ उपासना
कɡȵजए. (८)

घृतवती भुवनानामȴभȴĜयोवƮ पृÇवी मधुƟघे सुपेशसा.
ȁावापृȳथवी वƝण×य धमµणा ȱवÖकȴभते अजरे भूȯररेतसा.. (९)

×वगµलोक और पृÇवीलोक Ēकाश संपȃ हƹ. सभी Ēाȴणयǂ को आधार देते हƹ. वे ȱवशाल
व ȱव×तृत हƹ. वे मीठे जल वाले हƹ व परम शȳǣ पर Ȱटके Ɠए हƹ. वे अȱवनाशी हƹ. उन कɡ
उÆपादन ³मता ĜेȎ है. (९)

उभे यȰदÊď रोदसी आपĒाथोषा इव.
महाÊतं Æवा महीना  सĖाजं चषµणीनाम्.
देवी जȱनśयजीजनǻďा जȱनśयजीजनत्.. (१०)

हे इंď! आप ×वगµलोक और पृÇवीलोक को उषा Ǽारा Ēकाȳशत करते हƹ. आप बƓत
महान व सĖाट् हƹ. देवताǓ को जनने वाली अȰदȱत ने आप को जÊम Ȱदया है. (१०)

Ē मȵÊदने ȱपतुमदचµता वचो यः कृÖणगभाµ ȱनरहȃृȵजȈना.
अव×यवो वृषणं वąदȴ³णं मƝÆवÊत  स¸याय Ɠवेमȱह.. (११)

हे यजमानो! आप इंď को हȱव Ēदान कɡȵजए. आप उन कɡ अचµना कɡȵजए. उÊहǂने
ऋȵजȈ कɡ मदद से कृÖणासुर कɡ गभµवती ȸ×čयǂ के साथ उस का वध ȱकया. वे दाए ंहाथ मƶ
वą धारण करने वाल ेहƹ. वे मƝद ्गणǂ कɡ सेना के साथ मौजूद रहते हƹ. वे शȳǣमान हƹ.
यजमान उन स ेअपना संर³ण चाहते हƹ. हम यजमान Ȳमčता के ȳलए उन का आȕान करते
हƹ. (११)

चौथा खंड
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इÊď सुतेषु सोमेष ुþतंु पुनीष उ·Çयम् . ȱवदे वृध×य द³×य महा  ȱह षः.. (१)

हे इंď! आप के पुčǂ (यजमानǂ) ने आप के ȳलए सोमरस पȯरÖकृत ȱकया है. आप
यजमान और उपासक दोनǂ कɡ बढ़ोतरी व उÊहƶ पȱवč कɡȵजए. आप द³ व महान हƹ. (१)

तमु अȴभ Ē गायत पुƝƔतं पुƝȌुतम्. इÊďं गीɌभɞ×तȱवषमा ȱववासत.. (२)

हे उपासको! आप इंď का आȕान कɡȵजए. आप उन कɡ Ēशंसा कɡȵजए. आप उन के
गुण गाइए एवं उन का Ⱦचɞतन कɡȵजए. (२)

तं ते मदं गृणीमȳस वृषणं पृ³ु सासȱहम्. उ लोककृÆनुमȰďवो हȯरȴĜयम्.. (३)

हे इंď! आप के हाथ मƶ वą है. आप बलवान व शčुȵजत् हƹ. आप के घोड़े मनुÖयǂ का
ȱहत साधते हƹ. सोमपान से आप मƶ ऊजाµ आती है. हम उस ओज कɡ Ēशंसा करते हƹ. (३)

यÆसोमȲमÊď ȱवÖणȱव यǼा घ ȱčत आËÆये. यǼा मƝÆसु मÊदसे सȲमÊƟȴभः.. (४)

हे इंď! य´ मƶ ȱवÖणु पधारे. आप ने उस के बाद सोमरस ȱपया. आप आËÆय ȱčत
(ऋȱष) और मƝद ्गणǂ के साथ सोमरस पी कर Ēसȃ Ɠए. आप कई अÊय य´ǂ मƶ सोमरस
पी कर Ēसȃ Ɠए (उसी Ēकार) आप हमारे इस य´ मƶ भी सोमरस पी कर Ēसȃ होइए. (४)

एƟ मधोमµȰदÊतर  ȳसÀचाÉवयǃ अÊधसः. एवा ȱह वीर×तवते सदावृधः.. (५)

हे यजमानो! मधुर सोमरस से Ēसȃ होने वाले इंď को सोमरस दɟȵजए. वे वीर, ×तुȱत के
यो¹य हƹ. वे सदा बढ़ोतरी पाते हƹ. (५)

एÊƟȲमÊďाय ȳसÀचत ȱपबȱत सोÏयं मधु. Ē राधा  ȳस चोदयते मȱहÆवना.. (६)

हे यजमानो! सोमरस इंď को अɉपɞत कɡȵजए. मीठा रसीला सोमरस पीने के बाद अपनी
मȱहमा से वे यजमानǂ को भरपूर धन देते हƹ. (६)

एतो ȷÊवÊď  ×तवाम सखायः ×तोÏयं नरम् .
कृȌीयǃ ȱवȈा अÎय×Æयेक इत् .. (७)

हे सखाओ! जÒदɟ आइए. हम इंď कɡ ×तुȱत करƶ. वे सवµĜेȎ हƹ और अकेल ेही शčुǓ
को हरा सकते हƹ. (७)

इÊďाय साम गायत ȱवĒाय बृहते बृहत्. ĔȒकृते ȱवपȴȆते पन×यवे.. (८)

हे ĔाȒणो! आप इंď के ȳलए बृहÆसाम के मंč उचाȯरए. वे ĔȒ´ानी, ȱववेकɡ, महान
एवं उपासना के यो¹य हƹ. (८)

य एक इȱǼदयते वसु मताµय दाशुषे. ईशानो अĒȱतÖकुत इÊďो अǤ.. (९)

हे यजमानो! इंď ईȈर, दानशील व धनदाता हƹ. वे Ēȱतकार नहƭ करते हƹ. अकेले होने
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पर भी वे सब Ēाȴणयǂ के ×वामी हƹ. (९)

सखाय आ ȳशषामहे ĔȒेÊďाय वȵąणे. ×तुष ऊ ष ुवो नृतमाय धृÖणवे.. (१०)

हे सखाओ! इंď वąवाल ेहƹ. हम ĒाथµनाǓ स ेउन कɡ उपासना करते हƹ. हम ĔȒ´ानी
इंď से आशीष चाहते हƹ. वे सवǃǶम पराþमी व शčुǓ को मात देने वाल ेहƹ. हम सब के ȱहत
हेतु उन कɡ उपासना करते हƹ. (१०)

पांचवां खंड
गृणे तȰदÊď ते शव उपमां देवतातये. यǽ  ȳस वृčमोजसा शचीपते.. (१)

हे इंď (शचीपȱत)! हम पास ही हो रह ेइस य´ मƶ आप कɡ मȱहमा कɡ उपासना करते
हƹ. आप अपने ओज से वृčासुर का नाश कर सके. (१)

य×य Æय¼छÏबरं मदे Ȱदवोदासाय रÊधयन्. अय  स सोम इÊď ते सुतः ȱपब.. (२)

हे इंď! आप सोमरस पीȵजए. सोमरस स ेमदम×त हो कर ही आप ने Ȱदवोदास के ȳलए
शंबर का नाश ȱकया. (२)

एÊď नो गȲध ȱĒय सčाȵजदगोȓ. ȱगȯरनµ ȱवȈतः पृथुः पȱतɈदɞवः.. (३)

हे इंď! आप सभी को ȱĒय व शčुȵजत् हƹ. आप को कोई नहƭ हरा सकता. आप ȱगȯर
जैसे ȱवशाल व ×वगµलोक के ×वामी हƹ. आप ȱवȈ के सभी वैभव हमƶ Ēदान कराने के ȳलए
हमारे पास पृÇवी पर पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

य इÊď सोमपातमो मदः शȱवȎ चेतȱत. येना ह  ȳस Êया ३ ȱčणं तमीमहे.. (४)

हे इंď! आप अȲधक सोमरस का पान करते हƹ. आप अतीव बलशाली व बƓत अȲधक
ऊजµ×वी हƹ. इसी ऊजाµ (उÆसाह) से आप ƟÕमनǂ का नाश कर पाते हƹ. हम इसȳलए आप कɡ
उपासना करते हƹ. (४)

तुचे तुनाय तÆसु नो ďाघीय आयुजƮवसे. आȰदÆयासः सुमहसः कृणोतन.. (५)

हे आȰदÆयो! आप महान हƹ. आप हमारी संतान को लंबी आयु दɟȵजए. आप हमारी
संतान कɡ संतान को दɟघµ आयु Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (५)

वेÆथा ȱह ȱनऋµ तीनां वąह×त पȯरवृजम्. अहरहः शुÊÉयुः पȯरपदाȲमव.. (६)

हे इंď! आप ȱवºनǂ को Ơर करना जानते हƹ. आप पȱवčतापूवµक आपȳǶयǂ का
ȱनराकरण करते हƹ. आप रोग ȱनवारक (ȲचȱकÆसक) मनुÖय के समान सभी आपȳǶयǂ को Ơर
कर सकते हƹ. (६)

अपामीवामप ȴĞधमप सेधत Ɵमµȱतम्. आȰदÆयासो युयोतना नो अ  हसः.. (७)
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हे आȰदÆयो! आप हमƶ Ɲ¹णता व शčुता के Ēभाव से Ơर रखने कɡ कृपा कɡȵजए. आप
हमƶ Ɵबुµȵǽ से बचाइए. (७)

ȱपबा सोमȲमÊď मÊदतु Æवा यं ते सुषाव हयµȈाȰďः.
सोतुबाµƓÎया  सुयतो नावाµ.. (८)

हे इंď! आप अȈवान (घोड़े वाले) हƹ. आप Ēसȃता देने वाले सोमरस को पीने कɡ कृपा
कɡȵजए. ȵजन पÆथरǂ से कूटकूट कर सोमरस ȱनकाला जाता है, वे पÆथर य´शाला मƶ वैस ेही
Ȯ×थर हƹ, जैस ेघुड़साल मƶ रȮ×सयǂ से बंधे घोड़े Ȯ×थर रहते हƹ. (८)

छठा खंड
अĕातृȅो अना ÆवमनाȱपȯरÊď जनुषा सनादȳस. युधेदाȱपÆवȲम¼छसे.. (१)

हे इंď! आप शुƞ से ही भाइयǂ के लड़ाईझगड़ǂ से मुǣ हƹ. आप के ऐस ेभाईबंधु भी
नहƭ हƹ, जो आप कɡ मदद करƶ या आप पर राज करƶ. आप युǽ मƶ संर³ण दे कर अपने
भǣǂ के साथ भाईबंधुता ×थाȱपत करते हƹ. (१)

यो न इदȲमदं पुरा Ē व×य आȱननाय तमु व ×तुषे. सखाय इÊďमूतये.. (२)

हे यजमानो! इंď आरंभ से ही धनदाता हƹ. हम अपने कÒयाण के ȳलए उन कɡ उपासना
करते हƹ. (२)

आ गÊता मा ȯरषÅयत Ē×थावानो माप ×थात समÊयवः. ơढा ȲचȁमȱयÖणवः.. (३)

हे मƝद ्गणो! आप हमारे पास पधाȯरए. आप हमƶ कोई नुकसान न पƓंचाते Ɠए हमारे
पास आइए. जो बलशाली हƹ, जो ƟÕमनǂ को Ɵःखी करने वाले हƹ, वे भी हमारे पास रहƶ. वे
हम से Ơर न रहƶ. (३)

आ याȓयȲमÊदवे ऽ Ȉपते गोपत उवµरापते. सोम  सोमपते ȱपब.. (४)

हे इंď देव! आप घोड़ǂ के माȳलक, गायǂ व उवµर भूȲम के ×वामी और सोमरस को पीने
वाले हƹ. हम आप को सोमरस पीने के ȳलए आमंȱčत करते हƹ. आप आइए और सोमरस
पीȵजए. (४)

Æवया ह ȹ×वȁुजा वयं Ēȱत ȈसÊतं वृषभ Ĕुवीमȱह.
स  ×थे जन×य गोमतः.. (५)

हे इंď! आप बैल के समान बलवान हƹ. जो गोपालकǂ के Ēȱत þोध करते हƹ हम उन के
Ēȱत अपने को जोड़ƶ. आप कɡ सहायता से उȲचत उǶर देते Ɠए उन का ȱवरोध करƶ. उÊहƶ Ơर
करने मƶ आप हमारा साथ दɟȵजए. (५)

गावȴȆǽा समÊयवः सजाÆयेन मƝतः सबÊधवः. ȯरहते ककुभो Ȳमथः.. (६)
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हे मƝद ्गणो! आप सभी एक जैसे भाव वाले हƹ. गाए ंसमान जाȱत के भाव वाली हƹ. वे
हर Ȱदशा मƶ ȱवचरती हƹ और पर×पर चाट कर Ēेम भाव को अȴभȅǣ करती हƹ. (६)

Æवं न इÊďा भर ओजो नृÏण  शतþतो ȱवचषµणे. आ वीरं पृतनासहम्.. (७)

हे इंď! आप सैकड़ǂ कमµ करने वाल ेव ȱवल³ण हƹ. आप हमƶ बलवान बनाइए. आप
हमƶ वैभव व वीर पुč Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (७)

अधा हीÊď ȱगवµण उप Æवा काम ईमहे ससृ¹महे. उदेव ¹मÊत उदȴभः.. (८)

हे इंď! आप Ēशंसा के यो¹य हƹ. जल के साथ जाने वाले लोग भी उस के समान हो
जाते हƹ. हम आप से अपनी इ¼छा पूणµ करने कɡ कामना करते हƹ. हम आप के पास आ कर
आप कɡ उपासना करते हƹ. (८)

सीदÊत×ते वयो यथा गोĜीते मधौ मȰदरे ȱवव³णे. अȴभ ÆवाȲमÊď नोनुमः.. (९)

हे इंď! सोमरस पȯरÖकृत होने के बाद गाय के Ơध के साथ एकमेक हो जाता है.
सोमरस ऊजाµदायी व वाणी को ओज देता है. उस के पास जैस े प³ी इकट् ठे हो कर
चहचहाते हƹ, वैसे ही हम इकट् ठे हो कर आप को नमन करते हƹ. (९)

वयमु Æवामपूȅµ ×थूरं न कȮ¼चद ्भरÊतो ऽ व×यवः. वɁąɞ Ȳचč  हवामहे.. (१०)

हे इंď! आप वą वाल ेव ȱवल³ण हƹ. जैसे गुणी ȅȳǣ को लोग (आदर पूवµक) बुलाते
हƹ, उसी Ēकार हम आप को बुलाते हƹ. हम सोमरस से आप को पूरी तरह तृËत करते हƹ. हम
आप कɡ उपासना करते हƹ. (१०)

सातवां खंड
×वादोȯरÆथा ȱवषूवतो मधोः ȱपबȷÊत गौयµः.
या इÊďेण सयावरीवृµÖणा मदȷÊत शोभथा व×वीरनु ×वरा¾यम् .. (१)

हे इंď! सूयµ ƞप मƶ आप कɡ ȱकरणƶ आप के साथ शोȴभत होती हƹ. वे ȱकरणƶ ×वाȰदȌ
मीठे सोमरस को पीती हƹ. वे ȱकरणƶ ×वरा¾य मƶ शोȴभत होती हƹ. (१)

इÆथा ȱह सोम इÊमदो ĔȒ चकार वधµनम्.
शȱवȎ वȵąȃोजसा पृȳथȅा ȱनः शशा अȱहमचµȃनु ×वरा¾यम् .. (२)

हे इंď! आप वąधारी व बलवान हƹ. सोमरस गुणी है. इन ĒाथµनाǓ मƶ हम ने सोमरस
के गुणǂ का वणµन ȱकया है. पृÇवी पर हमारे शčुǓ का नाश हो. पूरी तरह ×वरा¾य कɡ
×थापना हो. (२)

इÊďो मदाय वावृधे शवसे वृčहा नृȴभः.
तȲमÊमहÆ×वाȵजषूȱतमभƷ हवामहे स वाजेष ुĒ नो ऽ ȱवषत् .. (३)
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हे यजमानो! हम यजमान Ēसȃता और उÆसाह कɡ कामना से इंď कɡ कɡɉतɞ कɡ
बढ़ोतरी करते हƹ. छोटेबड़े हर Ēकार के युǽ मƶ वे हमारी र³ा करते हƹ. र³ा के ȳलए उन का
आȕान करते हƹ. वे युǽ मƶ हमारी र³ा करƶ. (३)

इÊď तुÎयȲमदȰďवो ऽ नुǶं वȵąÊवीयµम्.
यǽ Æयं माȱयनं मृगं तव ÆयÊमाययावधीरचµȃनु ×वरा¾यम्.. (४)

हे इंď! आप वąधारण करते हƹ. आप ȱगȯर (पवµत) पर ȱनवास करते हƹ. आप ×वराज
कɡ इ¼छा से अचµना करने वालǂ कɡ सहायता करते हƹ. युǽǂ मƶ आप मायावी ȱहरण कɡ तरह
छलीकपटɟ के नाश के ȳलए कूटनीȱत का सहारा लेते हƹ. (४)

Ēेȓभीȱह धृÖणुȱह न ते वąो ȱन य  सते.
इÊď नृÏण  ȱह ते शवो हनो वृčं जया अपो ऽ चµȃनु ×वरा¾यम् .. (५)

हे इंď! आप सब ओर से ƟÕमनǂ पर हमला कɡȵजए. आप ƟÕमनǂ का नाश कɡȵजए.
आप का वą शȳǣशाली व आप कɡ शȳǣ अतुलनीय है. आप ने अपने रा¾य कɡ इ¼छा से
वृčासुर का वध ȱकया, ȱवजय ĒाËत कɡ व जल ĒाËत ȱकया. (५)

यƟदɟरत आजयो धृÖणवे धीयते धनम्.
युङ्Ûवा मद¼युता हरी क  हनः कं वसौ दधो ऽ ×मां इÊď वसौ दधः.. (६)

हे इंď! आप मद चुआने वाले अपने घोड़ǂ को रथ मƶ जोȱतए. आप ȱकस का नाश करƶगे
यह आप पर ȱनभµर है. आप ȱकस को धन Ēदान करƶगे यह भी आप पर ȱनभµर करता है. आप
हमƶ धन Ēदान कɡȵजए. युǽ मƶ शčुǓ को जीतने वाले ही धन ĒाËत करते हƹ. (६)

अ³ȃमीमदÊत ȓव ȱĒया अधूषत.
अ×तोषत ×वभानवो ȱवĒा नȱवȎया मती योजा ȷÊवÊď ते हरी.. (७)

हे इंď! यजमान आप के Ȱदए Ɠए अȃ से तृËत Ɠए. यजमान ȳसर ȱहला कर Ēसȃता
Ēकट करते हƹ. तेज×वी ĔाȒण नई Ēाथµना पढ़ते हƹ. आप य´ मƶ पधारने के ȳलए घोड़ǂ को
रथ मƶ जोतने कɡ कृपा कɡȵजए. (७)

उपो ष ुशृणुही ȱगरो मघवÊमातथा इव.
कदा नः सूनृतावतः कर इदथµयास इȁोजा ȷÊवÊď ते हरी.. (८)

हे इंď! आप धनवान हƹ. आप हमारी Ēाथµना को सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. आप हमƶ कब
अ¼छɟ वाणी वाला बनाएगें? आप हमारी ×तुȱतयǂ को अ¼छɟ तरह सुनने के ȳलए पधाȯरए.
आप पधारने के ȳलए अपने घोड़ǂ को रथ मƶ जोतने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

चÊďमा अË×वा ऽ ३ Êतरा सुपणǃ धावते Ȱदȱव.
न वो ȱहरÅयनेमयः पदं ȱवÊदȷÊत ȱवȁुतो ȱवǶं मे अ×य रोदसी.. (९)
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चंď अंतȯर³ मƶ अपनी ȱकरणǂ के साथ गȱतशील हƹ. सूयµ कɡ ȱकरणƶ सुनहरी और
चमकɡली हƹ. हमारी इंȰďयां उÊहƶ नहƭ पकड़ सकतƭ. हे ×वगµलोक! व पृÇवीलोक! आप हमारी
Ēाथµना ×वीकार कɡȵजए. (९)

Ēȱत ȱĒयतम  रथं वृषणं वसुवाहनम्.
×तोता वामȴȈनावृȱष ×तोमेȴभभूµषȱत Ēȱत माÉवी सम Ĝुत  हवम्.. (१०)

हे अȴȈनीकुमारो! आप का रथ अÆयंत ȱĒय व बलवान है. वह धन ढोता है. उपासक
ऋȱष अपनी ĒाथµनाǓ से उस ेसुशोȴभत करते हƹ. आप दोनǂ मधुर ȱवȁाǓ के ´ाता हƹ. आप
हमारी Ēाथµनाए ंसुȱनए. (१०)

आठवां खंड
आ ते अ¹न इधीमȱह ȁुमÊतं देवाजरम्.
यǽ ×या ते पनीयसी सȲमǿɟदयȱत ȁवीष  ×तोतृÎय आ भर.. (१)

हे अȷ¹न! आप अजर (बुढ़ापे से मुǣ) हƹ. आप Ēकाशमान हƹ. हम आप को Ē¾वȳलत
करते हƹ. आप ×वगµलोक को Ēकाȳशत करते हƹ. आप उपासकǂ को भरपूर धन दɟȵजए. (१)

आȷ¹नं न ×ववृȳǣȴभहǃतारं Æवा वृणीमहे.
शीरं पावकशोȲचषं ȱव वो मदे य´ेषु ×तीणµबɉहɞषं ȱवव³से.. (२)

हे अȷ¹न! अ¼छɟ ĒाथµनाǓ से आप को हȱव दɟ जाती है. य´ मƶ आप के ȳलए कुश का
आसन ȱबछाया जाता है. आप सवµč मौजूद हƹ. आप Ēकाशमान व महान हƹ. हम ȱवशेष
Ēसȃता के साथ आप कɡ उपासना करते हƹ. (२)

महे नो अȁ बोधयोषो राये ȰदȱवÆमती.
यथा Ȳचȃो अबोधयः सÆयĜवȳस वाÐये सुजाते अȈसूनृते.. (३)

हे उषा! आप पहले भी हमƶ जाĀत करती रही हƹ. आप हमƶ अब भी जाĀत कɡȵजए.
आप धनĒाȷËत के ȳलए हमƶ जाĀत कɡȵजए. आप Ēकाशयुǣ और ĜेȎ ȱवȲध (अ¼छɟ तरह)
से उÆपȃ हƹ. आप वय के पुč सÆयĜवा पर कृपा ơȱȌ रȶखए. (३)

भďं नो अȱप वातय मनो द³मुत þतुम्.
अथा ते स¸ये अÊधसो ȱव वो मदे रणा गावो न यवसे ȱवव³से.. (४)

हे सोम! सोमरस से हमारा मन Ēसȃ हो जाता है. आप हमारे Ēसȃ मन को बल
दɟȵजए. ȱþयाशील बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. आप हमƶ ȱहतकारी शȳǣ दɟȵजए. ĜेȎ बनाइए.
आप हमƶ Ȳमčता के ȳलए Ēेȯरत कɡȵजए. हमारा आप से वैसा ही सखा भाव हो जाए, जैसा
गाय का घास स ेहो जाता है. (४)

þÆवा महाँ अनुÖवधं भीम आ वावृते शवः.
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ȴĜय ऋÖव उपाकयोɉनɞ ȳशĒी हȯरवां दधे ह×तयोवµąमायसम्.. (५)

हे इंď! आप भीम (भीषण बलवान) हƹ. ȱफर भी आप सोमरस का पान कर के अपने
बल कɡ बढ़ोतरी करते हƹ. आप सुंदर हƹ. आप ȳसर पर अ¼छɟ पगड़ी धारते हƹ. आप रथ मƶ
घोड़ǂ को जोतते हƹ. आप दाए ंहाथ मƶ वą को कड़े कɡ भांȱत धारण करते हƹ. (५)

स घा तं वृषण  रथमȲध ȱतȎाȱत गोȱवदम्.
यः पाč  हाȯरयोजनं पूणµȲमÊď Ȳचकेतȱत योजा ȷÊवÊď ते हरी.. (६)

हे इंď! आप गायǂ को जानने वाले (गोȱवद) हƹ. आप रथ मƶ ȱवराजते हƹ. आप का रथ
शȳǣशाली है. आप अपने घोड़ǂ को रथ मƶ जोȱतए. आप हमारी मनोकामनाए ंपूरी करने कɡ
कृपा कɡȵजए. (६)

अȷ¹नं तं मÊये यो वसुर×तं यं यȷÊत धेनवः.
अ×तमवµÊत आशवो ऽ ×तं ȱनÆयासो वाȵजन इष  ×तोतृÎय आ भर.. (७)

हे अȷ¹न! आप बादलǂ मƶ घर कɡ तरह रहते हƹ. आप कɡ ओर य´ ×थान मƶ गाए ंआती
हƹ. आप कɡ ओर तीě गȱत से घोड़े आते हƹ. आप कɡ ओर हȱव वाले यजमान आते हƹ. हम
आप कɡ उपासना करते हƹ. आप यजमानǂ को भरपूर अȃ Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए.
(७)

न तम  हो न Ɵȯरतं देवासो अȌ मÆयµम्.
सजोषसो यमयµमा Ȳमčो नयȱत वƝणो अȱत ȱǼषः.. (८)

हे देवताओ! आप मनुÖयǂ को Ēगȱत कɡ राह पर बढ़ाते हƹ. अयµमा, Ȳमč और वƝण
Ɵराचाȯरयǂ को Ơर करते हƹ. आप कɡ कृपा से मनुÖय पापǂ से Ơर रहता है. आप कɡ कृपा से
मनुÖय कɡ Ɵगµȱत नहƭ हो पाती है. (८)

नौवां खंड
पȯर Ē धÊवेÊďाय सोम ×वाƟɊमɞčाय पूÖणे भगाय.. (१)

हे सोम! आप का रस सु×वाƟ (×वाȰदȌ) होता है. आप इंď, पूषा व भग देव के ȳलए
Ēवाȱहत होइए. (१)

पयूµ ष ुĒ धÊव वाजसातये पȯर वृčाȴण स³ȴणः.
ȱǼष×तरÉया ऋणया न ईरसे.. (२)

हे सोम! आप सोमरस से कलश को भर दɟȵजए. आप उस भरेपूरे ďोणकलश मƶ भरे
रȱहए. आप शȳǣमान होइए. आप ƟÕमनǂ पर आþमण कɡȵजए. हमƶ आप कजǄ स े मुǣ
कराइए. आप हमारे शčुǓ को हराइए. आप उन पर हमला करने के ȳलए जाइए. (२)
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पव×व सोम महाÊÆसमुďः ȱपता देवानां ȱवȈाȴभ धाम.. (३)

हे सोम! आप फैले Ɠए हƹ. आप महान व समुď जैस ेहƹ. आप ȱपता (पालक) हƹ. आप
सभी देवताǓ के धाम हƹ. (३)

पव×व सोम महे द³ायाȈो न ȱनǣो वाजी धनाय.. (४)

हे सोम! घोड़े कɡ तरह आप को पȯरÖकृत ȱकया है. आप शȳǣ कɡ बढ़ोतरी करते हƹ.
आप बल व वैभव दɟȵजए. आप ďोणकलश मƶ भरे रȱहए. (४)

इÊƟः पȱवȌ चाƝमµदायापामुप×थे कȱवभµगाय.. (५)

हे सोम! आप कȱव व सुंदर हƹ. आप को भग देवता को Ēसȃ करने के ȳलए जल मƶ
Ȳमलाया जाता है. (५)

अनु ȱह Æवा सुत  सोम मदामȳस महे समयµरा¾ये.
वाजाँ अȴभ पवमान Ē गाहसे.. (६)

हे सोम! रस ȱनकालने के बाद हम आप का पूजापाठ करते हƹ. आप को पȯरÖकृत करते
हƹ. आप रा¾य कɡ र³ा कɡȵजए. आप ƟÕमनǂ कɡ सेना पर हमला करने के ȳलए Ē×थान करते
हƹ. (६)

क Ǎ ȅǣा नरः सनीडा Ɲď×य मयाµ अथा ×वȈाः.. (७)

हे ȅǣ करने वाल ेमनुÖयो! हमƶ जानकारी देने कɡ कृपा कɡȵजए ȱक एक ही आवास मƶ
रहने वाले अपने घोड़ǂ वाले मƝद ्गणǂ के साथ Ɲď का ·या संबंध है. (७)

अ¹ने तमȁाȈं न ×तोमैः þतंु न भď  ƕȰद×पृशम् ऋÉयामा त ओहैः.. (८)

हे अȷ¹न! आप घोड़ǂ के समान गȱतमान हƹ. हम ऊह ×तोč गा रहे हƹ. यह ऊह ×तोč
ƕदय को ×पशµ करने वाला है. आप कɡ यशगाथा कɡ बढ़ोतरी करने वाला है. (८)

आȱवमµयाµ आ वाजं वाȵजनो अ¹मं देव×य सȱवतुः सवम्. ×वगाǋ अवµÊतो जयत.. (९)

सȱवता ने पȯरÖकृत सोमरस को Āहण कर ȳलया है. वे तेज×वी व मनुÖय के ȳलए
ȱहतकारी हƹ. यजमानǂ को उन स ेजीतने के ȳलए घोड़े और ×वगµ कɡ इ¼छा करनी चाȱहए. (९)

पव×य सोम ȁुÏनी सुधारो महाँ अवीनामनुपूȅµः.. (१०)

हे सोम! आप Ēकाशमान हƹ. आप अ¼छɟ धारा स ेďोणकलश मƶ झȯरए. आप अपूवµ व
महान हƹ. (१०)

दसवां खंड
ȱवȈतोदावȷÊवȈतो न आ भर यं Æवा शȱवȎमीमहे.. (१)
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हे इंď! आप शčुǓ का सवµनाश करने वाले हƹ. आप हमƶ भरपूर धन दɟȵजए. हम उसी
के ȳलए आप कɡ उपासना करते हƹ. (१)

एष ĔȒा य ऋȷÆवय इÊďो नाम Ĝुतो गृणे.. (२)

हे इंď! आप ´ाता हƹ. आप ऋतु के अनुकूल कायµ करते हƹ. आप का Ēȳसǽ नाम इंď है.
हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (२)

ĔȒाण इÊďं महयÊतो अकƺ रवधµयȃहये हÊतवा उ.. (३)

हे इंď! हम आप के य´ कɡ बढ़ोतरी करते हƹ. हम अȱह रा³स के नाश के ȳलए
बुȵǽपूवµक रचे गए मंčǂ से आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (३)

अनव×ते रथमȈाय त³ु×ÆवȌा वąं पुƝƔत ȁुमÊतम्.. (४)

हे इंď! कई ऋȱष मुȱन आप कɡ उपासना करते हƹ. देवताǓ ने आप के घोड़ǂ के ȳलए
रथ बनाया है. ÆवȌा (देवताǓ के ȳशÒपकार) ने आप के ȳलए ȁुमान (चमचमाते) वą का
ȱनमाµण ȱकया है. (४)

शं पदं मघ  रयीȱषणो न काममěतो ȱहनोȱत न ×पृशďȱयम्.. (५)

यजमान देवताǓ कɡ कृपा से धन व सुख कɡ ĒाȷËत करते हƹ. वे अ¼छे भवन कɡ ĒाȷËत
करते हƹ. जो य´याग नहƭ करते, उÊहƶ इन सब कɡ ĒाȷËत नहƭ होती है. (५)

सदा गावः शुचयो ȱवȈधायसः सदा देवा अरेपसः.. (६)

हे यजमानो! गाए ंपȱवč व पाप रȱहत होती हƹ. वे सभी Ēाȴणयǂ (ȱवȈ) का भरणपोषण
करने वाली होती हƹ. (६)

आ याȱह वनसा सह गावः सचÊत वतµȽनɞ यƠधȴभः.. (७)

हे उषा! आप आइए. आप Ơध से भरे थनǂ वाली गायǂ को वन से साथ ले कर पधाȯरए.
(७)

उप Ē³े मधुमȱत ȴ³यÊतः पुÖयेम रȽयɞ धीमह ेत इÊď.. (८)

हे इंď! हम मधुयुǣ चÏमचǂ से झरता Ɠआ धनधाÊय पाए.ं हम आप के पास रहने के
ȳलए इ¼छुक हƹ. हम आप से धन पाना चाहते हƹ. हम आप का Éयान धरते हƹ. (८)

अचµÊÆयकǋ  मƝतः ×वकाµ आ ×तोभȱत Ĝुतो युवा स इÊďः.. (९)

हे मƝद ्गण! आप उǶम व Ēकाशमान हƹ. इंď उपासना के यो¹य हƹ. हम उन कɡ
उपासना करते हƹ. इंď जवान, Ēȳसǽ व शčुनाशक हƹ. (९)

Ē व इÊďाय वृčहÊतमाय ȱवĒाय गाथं गायत यं जुजोषते.. (१०)
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हे यजमानो! आप वृč का नाश करने वाले इंď के ȳलए गाथाए ंगाइए. आप ĔाȒण के
ȳलए ȵजन गाथाǓ को गाएगें, उÊहƶ वे Ēसȃ हो कर सुनते हƹ. (१०)

¹यारहवां खंड
अचेÆयȷ¹नȴȆȱकȱतहµȅवाट् न सुमďथः.. (१)

हे अȷ¹न! आप हȱववाहक, Ēकाशमान, ´ानवान हƹ. जैसे रथ ȱनधाµȯरत जगह ले जाता
है, वैसे ही आप ȵजनȵजन देवताǓ के ȳलए जोजो व×तु समɉपɞत कɡ जाती है, उसे उनउन
देवताǓ तक पƓंचाते हƹ. आप सवµ´ाता हƹ. (१)

अ¹ने Æवं नो अÊतम उत čाता ȳशवो भुवो वƞÇयः.. (२)

हे अȷ¹न! आप हमारे समीप हƹ. आप र³क, कÒयाणकारी, संर³क व उपासना के
यो¹य हƹ. (२)

भगो न Ȳचčो अȷ¹नमµहोनां दधाȱत रÆनम्.. (३)

हे अȷ¹न! आप महान व रÆन धारण करते हƹ. आप सूयµ जैसे हƹ और यजमानǂ को
सौभा¹यवान बनाते हƹ. (३)

ȱवȈ×य Ē ×तोभ पुरो वा सÊयȰदवेह नूनम्.. (४)

हे अȷ¹न! आप सभी शčुǓ के नाशक हƹ. आप य´वेदɟ पर ȱनȴȆत ƞप से उपȮ×थत
रहते हƹ. (४)

उषा अप ×वसुȌमः सं वतµयȱत वतµȱन  सुजातता.. (५)

उषा अ¼छɟ तरह Ēकट हो कर अपनी ȱकरणǂ से अपनी बहन रात के अंधेरे को Ơर
करती है. वह अपना मागµ Ēकाȳशत करती है. (५)

इमा नु कं भुवना सीषधेमेÊďȆ ȱवȈे च देवाः.. (६)

इंď और अÊय सभी देवǂ कɡ मदद स ेऋȱषगण इस भुवन को अपने अनुशासन (वश) मƶ
रखते हƹ. इस से संसार मƶ सुख बना रहता है. (६)

ȱव Ğुतयो यथा पथा इÊď ÆवȁÊतु रातयः.. (७)

हे इंď! जैस ेछोटे पथ राजपथ से Ȳमल जाते हƹ, वैसे ही आप कɡ कृपा स ेसभी को धन
कɡ राह Ȳमलती है. (७)

अया वाजं देवȱहत  सनेम मदेम शतȱहमाः सुवीराः.. (८)

हमƶ देवȱहत ĒाËत हǂ. हमƶ अȃ व बल ĒाËत हो. हम शतायु हǂ. हम Ēसȃ रहƶ. हमƶ
सुवीर (ĜेȎ वीर) संतान Ȳमले. (८)
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ऊजाµ Ȳमčो वƝणः ȱपÊवतेडाः पीवरीȲमषं कृणुही न इÊď.. (९)

हे इंď! Ȳमč और वƝण हमƶ ऊजµ×वी धन Ēदान करते हƹ. आप हमारे अȃ को और
अȲधक पौȱȌक बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

इÊďो ȱवȈ×य राजȱत.. (१०)

इंď ȱवȈ कɡ शोभा हƹ. (१०)

बारहवां खंड
ȱčकďɭकेषु मȱहषो यवाȳशरं तुȱवशुÖम×तृÏपÆसोममȱपबȱǼÖणुना सुतं यथावशम्.
स Ǎ ममाद मȱह कमµ कतµवे महामुƝ  सैन  सȆǿेवो देव  सÆय इÊƟः
सÆयȲमÊďम्.. (१)

उǶम Ȱदȅ गुणǂ वाला सोमरस इंď को ĒाËत Ɠआ. शȳǣशाली इंď ने ȱवÖणु के साथ
सोमरस को पीया. उस सोमरस मƶ जौ का आटा Ȳमलाया. वह तृȷËतकारी और ȱčलोक मƶ
ȅाËत था. उस ने इंď को महान कायµ करने कɡ भी Ēेरणा Ēदान कɡ. (१)

अय  सहĞमानवो ơशः कवीनां मȱत¾यǃȱतɉवɞधमµ.
ĔÉनः समीचीƝषसः समैरयदरेपसः सचेतसः ×वसरे मÊयुमÊतȴȆता गोः.. (२)

सूयµ हजारǂ मनुÖयǂ का ȱहत करने वाले कȱव, देखने यो¹य, Ēकाशमान व अंधकारभेदक
हƹ. वे उषा को भेजते हƹ. उन के Ēकाश के सामने चंďमा और Ơसरे न³čǂ कɡ चमक फɡकɡ
लगती है. (२)

एÊď याȓʣप नः परावतो नायम¼छा ȱवदथानीव सÆपȱतर×ता राजेव सÆपȱतः.
हवामहे Æवा Ēय×वÊतः सुतेÖवा पुčासो न ȱपतरं वाजसातये म  ȱहȎं वाजसातये..
(३)

हे इंď! आप स¾जनǂ के पालनहार हƹ. जैसे अȷ¹न य´शाला मƶ पधारते हƹ, वैसे ही आप
हमारे पास पधारते हƹ. आप सÆपȱत हƹ. जैसे ƟÕमनǂ को हरा कर राजा घर आता है, वैस ेही
आप अंतȯर³लोक से हमारे पास पधारते हƹ. हम युǽ मƶ मदद के ȳलए उसी तरह आप का
आȕान करते हƹ, जैसे अȃाȰद के ȳलए पुč ȱपता को बुलाते हƹ. हम अȃ आȰद भोग के साथ
अȃाȰद कɡ ĒाȷËत के ȳलए आप का आȕान करते हƹ. (३)

तȲमÊďं जोहवीȲम मघवानमुĀ  सčा दधानमĒȱतÖकुत  Ĝवा  ȳस भूȯर.
म  ȱहȎो गीɌभɞरा च यȳ´यो ववतµ राये नो ȱवȈा सुपथा कृणोतु वąी.. (४)

हे इंď! आप धनवान, उĀ व बलवान हƹ. आप को कोई नहƭ हरा सकता है. सभी य´ǂ मƶ
आप कɡ पूजा कɡ जाती है. हम भी आप कɡ पूजा करते हƹ. हम वाणी से आप कɡ उपासना
करते हƹ. वąधारी इंď हमारे सभी पथ सुपथ बनाने कɡ कृपा करƶ. (४)
******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



अ×तु Ĝौषट् पुरो अȷ¹नं Ȳधया दध आ नु Æय¼छधǃ Ȱदȅं वृणीमह इÊďवायू वृणीमहे.
यǽ þाणा ȱवव×वते नाभा सÊदाय नȅसे.
अध Ē नूनमुप यȷÊत धीतयो देवाँ अ¼छा न धीतयः.. (५)

हम यजमानǂ ने बुȵǽपूवµक अȷ¹न कɡ य´वेदɟ मƶ ×थापना कɡ है. हम Ȱदȅ अȷ¹न कɡ
उपासना करते हƹ. हम इंď और वायु से भी अपनी ×तुȱत सुनने का अनुरोध करते हƹ. दोनǂ देव
हमƶ यश और धन Ēदान करने कɡ कृपा करƶ. हमारी Ēाथµनाए ंसंबंȲधत देवǂ के पास जƞर
पƓंचƶगी. हमारे सभी य´ संबंधी कायµ देवǂ के पास पƓंचाने के ȳलए ही ȱकए जा रहे हƹ. (५)

Ē वो मह ेमतयो यÊतु ȱवÖणवे मƝÆवते ȱगȯरजा एवयामƝत्.
Ē शधाµय Ē य¾यवे सुखादये तवस ेभÊदȰदȌये धुȱनěताय शवसे.. (६)

ह ेइंď! आप महान हƹ. एवयामƝत् (ऋȱष) आप कɡ उपासना करते हƹ. एवयामƝत् ऋȱष
कɡ ×तुȱतयां मƝद ्गणǂ तक पƓंचƶ. एवयामƝत् ऋȱष कɡ ×तुȱतयां ȱवÖणु तक पƓंचƶ. यजमानǂ
का कÒयाण हो. यजमानǂ को सुखाȰद ĒाËत हो. यजमानǂ को मƝद ्गणǂ का बल ĒाËत हो.
(६)

अया Ɲचा हȯरÅया पुनानो ȱवȈा Ǽेषा  ȳस तरȱत सयु¹वȴभः सूरो न सयु¹वȴभः.
धारा पृȎ×य रोचते पुनानो अƝषो हȯरः.
ȱवȈा यďपूा पȯरया×यृ·वȴभः सËता×येȴभऋµ ·वȴभः.. (७)

ह ेसोम! आप का रस हरे रंग का है. पȯरÖकृत सोमरस शčुनाशक है. उस कɡ धारा
चमकɡली और तमहारी (अंधकार Ơर करने वाली) है. पȯरÖकृत हरी व लाल आभा वाला
सोमरस चमकता Ɠआ शोȴभत होता है. उस कɡ सात रंगǂ वाली ȱकरणƶ अनेक ƞप धारण
करती हƹ. (७)

अȴभ Æयं देव  सȱवतारमोÅयोः कȱवþतुमचाµȲम सÆयवस  रÆनधामȴभ ȱĒयं
मȱतम्.
ऊÉवाµ य×यामȱतभाµ अȰदȁुतÆसवीमȱन ȱहरÅयपाȴणरȲममीत सुþतुः कृपा ×वः.. (८)

ह ेसȱवता! हम आप कɡ उपासना करते हƹ. आप कȱव, सÆयवान व अÆयंत ȱĒय हƹ. आप
का Ēकाश पृÇवीलोक स ेअंतȯर³लोक तक फैलता है. आप सुनहरे Ēकाश वाल ेहƹ. आप हम
य´ करने वालǂ पर अपनी कृपा बनाए रखते हƹ. (८)

अȷ¹न  होतारं मÊये दा×वÊतं वसोः सूनु  सहसो जातवेदसं ȱवĒं न जातवेदसम्.
य ऊÉवµया ×वÉवरो देवो देवा¼या कृपा.
घृत×य ȱवĕाȱȌमनु शुþशोȲचष आजुȕान×य सɉपɞषः.. (९)

ह ेअȷ¹न! आप को हम होता मानते हƹ. हम आप के दास हƹ. आप धनदाता, ´ानदाता व
सवµ´ाता हƹ. आप जैस ेसवµ´ाता और ĔाȒण को हम आƓȱत Ēदान करते हƹ. हम अपने य´
मƶ ऊÉवµ (ऊंचे) लोकǂ मƶ रहने वाल ेदेवǂ कɡ कृपा चाहते हƹ. पȱवč और Ēकाशमान आप को
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हम घी कɡ आƓȱत भƶट करते हƹ. आप Ēसȃ होइए. (९)

तव Æयȃयǋ नृतो ऽ प इÊď Ēथमं पूȅǋ Ȱदȱव Ēवा¼यं कृतम्.
यो देव×य शवसा Ēाȯरणा असु ȯरणȃपः.
भुवो ȱवȈमÎयदेवमोजसा ȱवदेƠजµ  शतþतुɉवɞदेȰदषम्.. (१०)

ह ेइंď! आप सवµĜेȎ, अपूवµ, Ȱदȅ व मनुÖयǂ के ȳलए कÒयाणकारी हƹ. ×वगµ मƶ आप कɡ
Ēशंसा होती है. आप ने शčुनाश ȱकया. शčुǓ को हराया. आप ने जल Ēवाȱहत ȱकया. आप
सैकड़ǂ कमµ करने वाल ेहƹ. आप सवµ´ाता हƹ. आप अपने बल के साथ पधाȯरए. आप हमारी
हȱव ×वीकारने कɡ कृपा कɡȵजए. (१०)
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पवमान पवµ
पांचवां अÉयाय

पहला खंड
उ¼चा ते जातमÊधसो Ȱदȱव सद ्भूÏया ददे. उĀ  शमµ मȱह Ĝवः.. (१)

हे सोम! ×वगµलोक मƶ आप के पोषक रस का जÊम Ɠआ है. उसी ×वगµलोक से आप
महǷवपूणµ सुख और Ēचुर अȃ पृÇवी पर पƓंचाते हƹ. (१)

×वाȰदȎया मȰदȎया पव×व सोम धारया. इÊďाय पातवे सुतः.. (२)

इंď के ȳलए सोमरस ȱनचोड़ा गया है. हे सोम! आप रसीले हƹ. आप Ēसȃता देने वाले
और ×वाȰदȌ हƹ. आप कɡ धाराए ंȱनरंतर झरƶ. (२)

वृषा पव×व धारया मƝÆवते च मÆसरः. ȱवȈा दधान ओजसा.. (३)

हे सोम! आप गाढ़ɟगाढ़ɟ धाराǓ से यजमान के मटकǂ मƶ पधाȯरए. आप उन इंď को
Ēसȃ कɡȵजए, ȵजन कɡ मƝद ्गण भी सेवा करते हƹ. आप इंď कɡ सामÇयµ और बढ़ाइए और
यजमानǂ कɡ मनोकामनाए ंपूरी कɡȵजए. (३)

य×ते मदो वरेÅय×तेना पव×वाÊधसा. देवावीरघश  सहा.. (४)

हे सोम! आप का रस देवताǓ को बƓत ȱĒय, रा³सǂ का नाशक है. आप का रस
बƓत Ēसȃतादायी है. आप इस रस के साथ कलशǂ (मटकǂ) मƶ पधाȯरए. (४)

ȱतĞो वाच उदɟरते गावो ȲममȷÊत धेनवः. हȯररेत कȱनþदत्.. (५)

य´ के समय तीनǂ वेदǂ के मंč गाए जाते हƹ. Ɵधाƞ गाए ंअपने दोहन के ȳलए रंभाती
हƹ. हरा सोमरस आवाज करता Ɠआ मटकǂ मƶ जाता है. (५)

इÊďायेÊदो मƝÆवते पव×व मधुमǶमः. अकµ ×य योȱनमासदम्.. (६)

हे सोम! आप बƓत मीठे हƹ. आप य´शाला मƶ पधाȯरए. आप इंď के ȳलए कलश मƶ
पधाȯरए (जाइए). (६)

असाȅ  शुमµदायाËसु द³ो ȱगȯरȎाः. Õयनो न योȱनमासदत्.. (७)

हे सोम! आप पवµत पर पैदा Ɠए हƹ. आप को Ēसȃता के ȳलए ȱनचोड़ा जाता है. जल से
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आप कɡ माčा बढ़ाई जाती है. जैसे Õयेन (बाज) प³ी अपने ×थान पर Ȯ×थत रहता है, वैस ेही
आप य´ मƶ अपने ȱनधाµȯरत ×थान पर ȱवराȵजए. (७)

पव×व द³साधनो देवेÎयः पीतये हरे. मƝद ्Îयो वायवे मदः.. (८)

हे सोम! आप हरीहरी आभा वाले व शȳǣमान हƹ. देवǂ और मƝद ्गणǂ के पीने के ȳलए
कलश मƶ पधाȯरए. (८)

पȯर ×वानो ȱगȯरȎाः पȱवčे सोमो अ³रत्. मदेषु सवµधा अȳस.. (९)

यह सोमरस पȱवč पाč मƶ छाना जा रहा है. यह पवµत पर उÆपȃ होता है. आप सब से
¾यादा आनंददायी हƹ. (९)

पȯर ȱĒया Ȱदवः कȱववµया  ȳस नËÆयोɉहɞतः. ×वानैयाµȱत कȱवþतुः.. (१०)

हे सोम! आप बुȵǽ को बढ़ाने वाले और ´ानी हƹ. आप का रस ȱनकालने के ȳलए दो
फलकǂ (×वगµलोक और पृÇवी) के बीच मƶ रखा जाता है. आप का रस ȱनकाल कर य´ करने
वाले अपना य´ साधते हƹ. (१०)

Ơसरा खंड
Ē सोमासो मद¼युतः Ĝवसे नो मघोनाम्. सुता ȱवदथे अþमुः.. (१)

हे सोम! आप Ēसȃता बढ़ाने वाले हƹ. आप को हȱव देने के ȳलए ȱनचोड़ा गया है. आप
को अȃ और यश ĒाȷËत के उद ्देÕय से इन कलशǂ मƶ भरा गया है. (१)

Ē सोमासो ȱवपȴȆतो ऽ पो नयÊत ऊमµयः. वनाȱन मȱहषा इव.. (२)

हे सोम! आप बुȵǽ बढ़ाने वाले हƹ. आप पानी कɡ लहरǂ कɡ तरह कलशǂ मƶ जाते हƹ.
आप वन के पशुǓ कɡ तरह पȱवč पाč मƶ पधारते हƹ. (२)

पव×वेÊदो वृषा सुतः कृधी नो यशसो जने. ȱवȈा अप ȱǼषो जȱह.. (३)

हे सोम! आप बल और इ¼छा पूɉतɞ के ȳलए ȱनचोड़े गए हƹ. आप हमƶ यश×वी बनाइए.
आप हमारे सभी शčुǓ को नȌ कɡȵजए. (३)

वृषा ȓȳस भानुना ȁुमÊतं Æवा हवामहे. पवमान ×वơµशम्.. (४)

हे सोम! आप इ¼छा पूɉतɞ, पȱवč करने वाले व Ēकाशमान हƹ. आप सब को एक नजर
(समान ơȱȌ) से देखते हƹ. हम इस य´ मƶ आप को आमंȱčत करते हƹ. (४)

इÊƟः पȱवȌ चेतनः ȱĒयः कवीनां मȱतः. सृजदȈ  रथीȯरव.. (५)

हे सोम! आप चेतना देने वाले हƹ. आप सभी को ȱĒय हƹ. ȱवǼानǂ कɡ ×तुȱत के साथ
आप को पाčǂ मƶ छाना जाता है. जैसे सारथी घोड़े को वश मƶ रखता है, वैसे ही आप को धार
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से वश मƶ कर के कलशǂ मƶ भरा जाता है. (५)

असृ³त Ē वाȵजनो गȅा सोमासो अȈया. शुþासो वीरयाशवः.. (६)

हे सोम! आप बलवान, बल देने वाल ेएवं वेगवान हƹ. यजमान ने गायǂ, घोड़ǂ और पुčǂ
को पाने कɡ इ¼छा से आप को ȱनचोड़ा है. (६)

पव×व देव आयुषȱगÊďं ग¼छतु ते मदः. वायुमा रोह धमµणा.. (७)

हे सोम! आप Ēकाशमान हƹ. आप छनने के ȳलए पाč मƶ पधाȯरए. आप का आनंददायी
रस इंď को पƓंचे. आप धारा के ƞप मƶ वायु को ĒाËत कɡȵजए. (७)

पवमानो अजीजनȰǿवȴȆčं न तÊयतुम्. ¾योȱतवƺȈानरं बृहत्.. (८)

सोम पȱवč Ɠए. उस के बाद उÊहǂने ×वगµलोक से सब को Ēकाȳशत कर सकने वाली
¾योȱत (वैȈानर) को ȱबजली कɡ तरह चमकाया. (८)

पȯर ×वानास इÊदवो मदाय बहµणा ȱगरा. मधो अषµȷÊत धारया.. (९)

सोमरस ȱनचोड़ने के बाद पȱवč ĒाथµनाǓ से यजमान ×तुȱत करते Ɠए धारा मƶ बांध कर
उसे छानते हƹ. (९)

पȯर ĒाȳसÖयदÆकȱवः ȳसÊधोƞमाµवȲध ȴĜतः. काƝं ȱबĕÆपुƝ×पृहम्.. (१०)

सोमरस बुȵǽ बढ़ाने वाला है. अनेक लोगǂ Ǽारा चाहा गया है. लहरǂ कɡ तरह जल मƶ
Ȳमलता है. यह यजमानǂ कɡ इ¼छा से पाč मƶ छनछन कर चू रहा है. (१०)

तीसरा खंड
उपो ष ुजातमËतुरं गोȴभभµǤं पȯरÖकृतम्. इÊƟं देवा अयाȳसषुः.. (१)

सोमरस को पानी, गाय का Ơध और घी Ȳमला कर अ¼छɟ तरह तैयार ȱकया गया है. यह
शčुनाशक है. यह उǶम सोमरस देवताǓ तक पƓंचे. (१)

पुनानो अþमीदȴभ ȱवȈा मृधो ȱवचषµȴणः. शुÏभȷÊत ȱवĒं धीȱतȴभः.. (२)

सोमरस बुȵǽ बढ़ाने वाला, पȱवč व सभी शčुǓ पर आþमण करता है. ´ानी उस
सोम कɡ ×तोčǂ से शोभा बढ़ाते हƹ. (२)

आȱवशÊकलश  सुतो ȱवȈा अषµȃȴभ ȴĜयः. इÊƟȯरÊďाय धीयते.. (३)

शुǽ सोमरस ȱनकाल ȳलया गया है. यह कलश मƶ भरा जा रहा है. यह इ¼छा पूɉतɞ करने
वाला सोमरस इंď के ȳलए भƶट ȱकया जाता है. (३)

असɍजɞ रÇयो यथा पȱवčे चÏवोः सुतः. काÖमµÊवाजी Êयþमीत्.. (४)
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जैसे रथ का घोड़ा छोड़ा जाता है, वैस ेही सोम को दो फलकǂ से ȱनचोड़ कर छानने
वाले बरतन मƶ छोड़ा जाता है. घोड़े कɡ तरह वेगवान सोमरस य´ ƞपी युǽ मƶ जाता है. (४)

Ē यद ्गावो न भूणµय×Æवेषा अयासो अþमुः. ºनÊतः कृÖणामप Æवचम्.. (५)

सोमरस वेगवान और Ēकाशवान है. वह अपनी काली छाल Ơर कर के उसी तरह य´
मƶ जाता है, ȵजस तरह गाए ंवेग स ेअपने बाड़े मƶ जाती हƹ. (५)

अपºनÊपवस ेमृधः þतुȱवÆसोम मÆसरः. नुद×वादेवयंु जनम्.. (६)

सोमरस मदम×त करने वाला, य´ के ȱवȲधȱवधानǂ (कमµकांडǂ) को जानने वाला और
शčुǓ का नाशक है. सोम देवताǓ को न चाहने वाले रा³सǂ को Ơर करने वाला है. (६)

अया पव×व धारया यया सूयµमरोचयः. ȱहÊवानो मानुषीरपः.. (७)

हे सोम! आप मनुÖयǂ का ȱहत करने वाले व जल को बरसात के ȳलए Ēेरणा देने वाले
हƹ. ȵजस धारा से आप सूयµ को Ēकाȳशत करते हƹ, उसी धारा से आप इस पाč मƶ Ēवेश
कɡȵजए. (७)

स पव×व य आȱवथेÊďं वृčाय हÊतवे. वȱěवा  सं महीरपः.. (८)

हे सोम! आप जल रोकने वाले वृčासुर को मारने के ȳलए इंď का उÆसाह बढ़ाइए. आप
अपनी धाराǓ से कलश को पूणµ कर दɟȵजए. (८)

अया वीती पȯर Ğव य×त इÊदो मदेÖवा. अवाहȃवतीनµव.. (९)

हे सोम! इंď के भोग के ȳलए आप कलश मƶ छȱनए. सोमरस शंबर रा³स कɡ ȱनÊयानवे
नगȯरयǂ को तोड़ने का इंď को सामÇयµ Ēदान करता है. (९)

पȯर ȁु³  सनďȽयɞ भरǼाजं नो अÊधसा. ×वानो अषµ पȱवč आ.. (१०)

हे सोम! आप Ēकाȳशत और देने यो¹य धन हमƶ दɟȵजए. आप हमƶ बल और अȃ Ēदान
कɡȵजए. आप का पȱवč रस छनने के बाद मटकǂ मƶ बना रहे (Ȯ×थरता से भरा रह)े. (१०)

चौथा खंड
अȲचþदद ्वृषा हȯरमµहाȹÊमčो न दशµतः. स  सूयƷण Ȱदȁुते.. (१)

सोम कामना पूरी करते हƹ. वे हरे और हमारे महान Ȳमč हƹ. वे सूयµ के समान Ēकाȳशत
होते हƹ. ȱनचोड़ते समय वे शÍद करते हƹ. (१)

आ ते द³ं मयोभुवं वȲȑमȁा वृणीमहे. पाÊतमा पुƝ×पृहम्.. (२)

हे सोम! आप बलदाता, सुखदाता, धनदाता, शčुनाशक व अनेक लोगǂ Ǽारा चाहे जाते
हƹ. आज य´ मƶ हम आप के उस बल को याद करते हƹ. (२)
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अÉवयǃ अȰďȴभः सुत  सोमं पȱवč आ नय. पुनाहीÊďाय पातवे.. (३)

हे पुरोȱहतो! पÆथरǂ से कूटकूट कर ȱनचोड़े गए सोमरस को आप छान कर मटकǂ मƶ
पƓंचाइए. इंď के पीने के ȳलए आप सोमरस को शुǽ बनाइए. (३)

तरÆस मÊदɟ धावȱत धारा सुत×याÊधसः. तरÆस मÊदɟ धावȱत.. (४)

ȱनचोड़ी गई सोमरस कɡ धाराए ंइंď को Ēसȃता देने वाली हƹ. यह सोमरस जो इंď को
देता है, वह ऊÉवµ (ऊंची) गȱत पाता है. वह सभी पापǂ से पार हो जाता है. (४)

आ पव×व सहȴĞण  रȽयɞ  सोम सुवीयµम्. अ×मे Ĝवा  ȳस धारय.. (५)

हे सोम! आप हजारǂ Ēकार के ĜेȎ धन व अȃ हमƶ Ēदान कɡȵजए. (५)

अनु ĒÆनास आयवः पदं नवीयो अþमुः. Ɲचे जनÊत सूयµम्.. (६)

पुराने समय मƶ लोगǂ ने ĜेȎ ×थान पाने के ȳलए सूयµ के समान तेज×वी सोम को उÆपȃ
ȱकया. (६)

अषाµ सोम ȁुमǶमो ऽ ȴभ ďोणाȱन रोƝवत्. सीदÊयोनौ वनेÖवा.. (७)

हे सोम! आप बƓत Ēकाशमान एवं शÍद करते Ɠए य´ पाč मƶ छनते हƹ. आप वन और
य´शालाǓ मƶ ȱवराȵजए. (७)

वृषा सोम ȁुमाँ अȳस वृषा देव वृषěतः. वृषा धमाµȴण दȲĐषे.. (८)

हे सोम! आप बलवान, तेज×वी व इ¼छा पूɉतɞ के संकÒप वाले हƹ. आप बल बढ़ाने वाले
इन गुणǂ को धारण करने वाले हƹ. (८)

इष ेपव×व धारया मृ¾यमानो मनीȱषȴभः. इÊदो Ɲचाȴभ गा इȱह.. (९)

हे सोम! ȱवǼान् यजमान आप को ȱनचोड़ते व छानते हƹ. हमƶ अȃ रस ĒाËत कराने के
ȳलए आप धारा के ƞप मƶ छनते Ɠए कलश मƶ पधाȯरए. आप गौ आȰद पशुǓ को ĒाËत
होइए. (९)

मÊďया सोम धारया वृषा पव×य देवयुः. अȅा वारेȴभर×मयुः.. (१०)

हे सोम! आप इ¼छा पूरी करने वाल ेव देवताǓ Ǽारा चाह ेगए हƹ. हम भी आप को
चाहते हƹ. बालǂ से बनी छलनी से छȱनए. आप आनंददायी धारा का ƞप धȯरए व संर³ण
दɟȵजए. (१०)

अया सोम सुकृÆयया महाÊÆसȃÎयवधµथाः. मÊदान इद ्वृषायसे.. (११)

हे सोम! आप महान, अपने अ¼छे कायǄ के कारण सÏमाननीय व आनंददाता हƹ. आप
बैल कɡ तरह शȳǣ देते हƹ. (११)

******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



अयं ȱवचषµȴणɉहɞतः पवमानः स चेतȱत. ȱहÊवान आËयं बृहत्.. (१२)

हे सोम! आप ȱवशेष बुȵǽ देने वाले हƹ. छान कर साफ बरतन मƶ भरा जल Ȳमला Ɠआ
सोमरस बƓत आनंद व अȃ देता है. बƓत लोग इस के गुण गाते हƹ. (१२)

Ē न इÊदो महे तु न ऊɖमɞ न ȱबĕदषµȳस. अȴभ देवाँ अया×यः.. (१३)

हे सोम! बƓत धन पाने के ȳलए हम मटकǂ मƶ आप को छानते हƹ. अया×य ऋȱष देव
पूजन के ȳलए आप कɡ लहरǂ को धारण करते Ɠए गाते हƹ. (१३)

अपºनÊपवते मृधो ऽ प सोमो अराÔणः. ग¼छȲȃÊď×य ȱनÖकृतम्.. (१४)

हे सोम! आप शčु व धन न देने वालǂ के भी नाशक हƹ. सोम इंď के पास जाने के ȳलए
छनछन कर टपक रहे हƹ. (१४)

पांचवां खंड
पुनानः सोम धारयापो वसानो अषµȳस.
आ रÆनधा योȱनमृत×य सीद×युÆसो देवो ȱहरÅययः.. (१)

हे सोम! आप पȱवč करने वाले व पानी के साथ Ȳमल कर जलधार के ƞप मƶ आप
मटकǂ मƶ Ēवेश करते हƹ. आप रÆन आȰद कɡमती धन देने वाले और य´ मंडप मƶ ȱवराजमान
होते हƹ. आप Ēकाशमान, देवताǓ का ȱहत साधने वाल,े सुंदर, चमकɡले व बहने वाले हƹ.
(१)

परीतो ȱषÀचता सुत  सोमो य उǶम  हȱवः.
दधÊवाँ यो नयǃ अË×वा ३ Êतरा सुषाव सोममȰďȴभः.. (२)

हे सोम! आप देवताǓ के ȳलए सवµĜेȎ हȱव हƹ. आप मनुÖयǂ का ȱहत साधने वाले हƹ.
आप को पुरोȱहत पÆथरǂ के Ǽारा ȱनचोड़ते हƹ. हे यजमानो! आप इस सोमरस मƶ जल
Ȳमलाइए. (२)

आ सोम ×वानो अȰďȴभȹ×तरो वाराÅयȅया.
जनो न पुȯर चÏवोɉवɞशǽȯरः सदो वनेष ुदȲĐषे.. (३)

हे सोम! पÆथरǂ से कूट कर आप का रस ȱनकाल ȳलया जाता है. उस के बाद भेड़ǂ के
बालǂ से बनी छलनी से छाना जाता है. हरे रंग वाला सोमरस ďोणकलश मƶ ऐस ेĒवेश करता
है, जैसे नगर मƶ पुƝष. सोमरस लकड़ी के बरतनǂ मƶ ȱवराजमान रहता है. (३)

Ē सोम देववीतये ȳसÊधुनµ ȱपËये अणµसा.
अ  शोः पयसा मȰदरो न जागृȱवर¼छा कोशं मधुȆʣतम्.. (४)

हे सोम! देवताǓ के पीने के ȳलए आप को ȿसɞधु के समान जल के साथ Ȳमलाया जाता
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है. आप आनंददायी होने के साथसाथ चेतना जगाने वाल ेभी हƹ. आप जल से Ȳमल कर मीठा
रस बरसाने वाले बरतन मƶ ȱवराȵजए. (४)

सोम उ Öवाणः सोतृȴभरȲध Öणुȴभरवीनाम्.
अȈयेव हȯरता याȱत धारया मÊďया याȱत धारया.. (५)

यजमान सोमरस ȱनचोड़ते हƹ. सोमरस भेड़ के बालǂ से बनी छलनी से छन कर नीचे
कलश मƶ ȱगरता है. यह हरा और आनंददायी है. यह धारा स ेमटकǂ मƶ जाता है. (५)

तवाह  सोम रारण स¸य इÊदो ȰदवेȰदवे.
पुƞȴण बĕो ȱन चरȷÊत मामव पȯरधी  रȱत तां इȱह.. (६)

हे सोम! हम आप कɡ Ȳमčता मƶ हर Ȱदन रमे रहƶ. कई ƟȌ रा³स हमƶ कȌ देते हƹ. आप
उन सब का नाश कɡȵजए. (६)

मृ¾यमानः सुह×Æया समुďे वाचȲमÊवȳस.
रȽयɞ ȱपशǤं बƓलं पुƝ×पृहं पवमानाÎयषµȳस.. (७)

हे सोम! आप को अ¼छे हाथǂ कɡ अ¼छɟ अंगुȳलयǂ से ȱनकाला गया है. आप पȱवč
करने वाले हƹ. आप कलश मƶ जाते समय आवाज करते हƹ. आप आराधकǂ को चाहा गया एवं
पीला धन (×वणµ) देते हƹ. (७)

अȴभ सोमास आयवः पवÊते मȁं मदम्.
समुď×याȲध ȱवȌपे मनीȱषणो मÆसरासो मद¼युतः.. (८)

सोमरस वेगवान है. वह मन को भाने वाला है. सोमरस आनंददायी है. पानी से भरे
मटकǂ मƶ साफ कर के सोमरस डाला जाता है. (८)

पुनानः सोम जागृȱवरȅा वारैः पȯर ȱĒयः.
Æवं ȱवĒो अभवो ऽ ȲǤर×तम मÉवा य´ं ȲमȲम³ णः.. (९)

हे सोम! आप जाĀȱत देने वाले, ȱĒय व पȱवč हƹ. आप भेड़ के बालǂ से बनी छलनी मƶ
छन कर नीचे ȱगरते हƹ. आप अंȱगरस ऋȱषयǂ कɡ परंपरा मƶ सब से ĜेȎ हƹ. आप बुȵǽवǽµक
हƹ. आप हमारे इस य´ को पȱवč कɡȵजए. (९)

इÊďाय पवते मदः सोमो मƝÆवते सुतः.
सहĞधारो अÆयȅमषµȱत तमी मृजÊÆयायवः.. (१०)

सोमरस आनंददायी है. वह साफ छाना Ɠआ है. वह मƝतǂ से युǣ इंď के ȳलए तैयार
ȱकया जाता है. सोमरस अनेक धाराǓ वाला है. यह छलनी मƶ छन कर शुǽ होता है. ȱफर
यजमान मंčǂ स ेइसे और शुǽ करते हƹ. (१०)

पव×व वाजसातमो ऽ ȴभ ȱवȈाȱन वायाµ.
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Æव  समुďः Ēथमे ȱवधमµन् देवेÎयः सोम मÆसरः.. (११)

हे सोम! आप को सब ×तोčǂ से पȱवč ȱकया गया है. आप खासतौर पर अȃ, धन ĒाËत
कराने वाले व देवताǓ को आनंद देने वाले हƹ. आप को उÊहƭ के ȳलए खासतौर पर तैयार
ȱकया जाता है. (११)

पवमाना असृ³त पȱवčमȱत धारया.
मƝÆवÊतो मÆसरा इȵÊďया हया मेधामȴभ Ēया  ȳस च.. (१२)

सोम मƝद ्गणǂ से युǣ, आनंददायी, इंď के ȱĒय व अȃमय हƹ. य´ मƶ काम आने वाला
शुǽ सोमरस पȱवč हो कर पाč मƶ ȱगरता है. (१२)

छठा खंड
Ē तु ďव पȯर कोशं ȱन षीद नृȴभः पुनानो अȴभ वाजमषµ.
अȈं न Æवा वाȵजनं मजµयÊतो ऽ ¼छा बहƮ रशनाȴभनµयȷÊत.. (१)

हे सोम! आप शीā आइए. आप कलश मƶ ȱवराȵजए. यजमान आप को पȱवč करते हƹ.
आप यजमान को अȃ व धन दɟȵजए. जैसे बलवान घोड़े कɡ र×सी अंगुली से पकड़ कर उस
को शुǽ ȱकया जाता है, वैसे ही यजमान पȱवč कर के आप को य´शाला तक पƓंचाते हƹ.
(१)

Ē काȅमुशनेव Ĕुवाणो देवो देवानां जȱनमा ȱववȳǣ.
मȱहěतः शुȲचबÊधुः पावकः पदा वराहो अÎयेȱत रेभन्.. (२)

यजमान उशना ऋȱष कɡ तरह ×तोčǂ का पाठ करते हƹ. वे देवताǓ से संबंȲधत वृǶांत
बताते हƹ. वे ěती हƹ. सोमरस Ēकाशमान व पȱवčकारी है. उǶम सोमरस आवाज करते Ɠए
कलश मƶ छनता है. (२)

ȱतĞो वाच ईरयȱत Ē वȲȑऋµ त×य धीȽतɞ ĔȒणो मनीषाम्.
गावो यȷÊत गोपȽतɞ पृ¼छमानाः सोमं यȷÊत मतयो वावशानाः.. (३)

यजमान ऋ¹वेद, यजुवƷद और सामवेद के मंčǂ से सोम कɡ ×तुȱत करते हƹ. उन कɡ ×तुȱत
´ानमय है. वह ×तुȱत य´ को धारण करने वाली है. जैसे गायǂ के पास बैल जाते हƹ, वैस ेही
आराधक उǶम सुख कɡ इ¼छा से सोम के पास ×तुȱत करने के ȳलए जाते हƹ. (३)

अ×य Ēेषा हेमना पूयमानो देवो देवेȴभः समपृǣ रसम्.
सुतः पȱवčं पयƷȱत रेभन् Ȳमतेव सȀ पशुमȷÊत होता.. (४)

सोमरस सोने से शुǽ ȱकया गया है. यह Ȱदȅ और पȱवč है. इस ेदेवताǓ को चढ़ाया
जाता है. ȱनचोड़ा गया सोमरस वैसे ही पाč मƶ जाता है, जैसे ¹वाला गाय के बाड़े मƶ जाता है.
(४)
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सोमः पवते जȱनता मतीनां जȱनता Ȱदवो जȱनता पृȳथȅाः.
जȱनता¹नेजµȱनता सूयµ×य जȱनतेÊď×य जȱनतोत ȱवÖणोः.. (५)

सोमरस बुȵǽदायी, ×वगµलोक को Ēकाȳशत करने वाला, पृÇवी को पुȌ करने वाला व
आनंददायी है. वह अȷ¹न, इंď और ȱवÖणु को आनंद देने वाला है. इस ेपाč मƶ तैयार ȱकया
जाता है. (५)

अȴभ ȱčपृȎं वृषणं वयोधामǤोȱषणमवावशÊत वाणीः.
वना वसानो वƝणो न ȳसÊधुɉवɞ रÆनधा दयते वायाµȴण.. (६)

सोम तीन ×थानǂ— अंतȯर³, वन×पȱत और शरीर मƶ वास करने वाल ेहƹ. वे शȳǣमान
और अȃदाता हƹ. उपासक ऊंची वाणी से उन कɡ ×तुȱत करते हƹ. जल के देवता वƝण कɡ
तरह जल मƶ Ȳमलने वाले सोम उपासकǂ को धन देते हƹ. (६)

अþांÆसमुďः Ēथमे ȱवधमǋ जनयन् Ēजा भुवन×य गोपाः.
वृषा पȱवčे अȲध सानो अȅे बृहÆसोमो वावृधे ×वानो अȰďः.. (७)

सोम जलमय हƹ. वे य´ के र³क, इ¼छा पूरक और शȳǣवधµक हƹ. वे यजमानǂ को सब
से ¾यादा उÆसाह और उȃȱत देने वाले हƹ. (७)

कȱनþȷÊत हȯररा सृ¾यमानः सीदÊवन×य जठरे पुनानः.
नृȴभयµतः कृणुते ȱनɌणɞज ंगामतो मȽतɞ जनयत ×वधाȴभः.. (८)

यजमान सब ओर से दबा व कूट कर सोमरस ȱनकालते हƹ. वह हरा व पȱवč है. वह
लकड़ी के बरतन मƶ ȱगरता Ɠआ बारबार आवाज करता है. उसे गाय के Ơध मƶ Ȳमलाया जाता
है. इस से हȱव बनाई जाती है. यजमान इस कɡ ×तुȱत करते हƹ. (८)

एष ×य ते मधुमाँ इÊď सोमो वृषा वृÖणः पȯर पȱवčे अ³ाः.
सहĞदाः शतदा भूȯरदावा शȈǶमं बɉहɞरा वा¾य×थात्.. (९)

हे इंď! आप का ȱĒय सोमरस इ¼छा पूरी करता है. आप के ȳलए यह मधुर शȳǣदायी
सोमरस छन रहा है. यह सैकड़ǂ, हजारǂ Ēकार का धन देने वाला है. सोम Ēाचीन काल से ही
य´ मƶ जा कर ȱवराजते हƹ. (९)

पव×व सोम मधुमाँ ऋतावापो वसानो अȲध सानो अȅे.
अव ďोणाȱन घृतवȷÊत रोह मȰदÊतमो मÆसर इÊďपानः.. (१०)

हे सोम! आप मधुर, जल मƶ Ȳमलने वाल ेव ऊंचे ×थान पर ȱवराजते हƹ. आप छन कर
पȱवč होते हƹ. आप आनंददायी व इंď के ȳलए जल मƶ Ȳमल कर तैयार होते हƹ. (१०)

सातवां खंड
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Ē सेनानीः शूरो अ¹ने रथानां गȅȃेȱत हषµते अ×य सेना.
भďान् कृÅवȲȃÊďहवांÆसȶखÎय आ सोमो व×čा रभसाȱन दǶे.. (१)

हे सोम! आप सेनानायक व वीर हƹ. आप यजमान के ȳलए गौ आȰद धनǂ को देने कɡ
इ¼छा रखते हƹ. आप रथ के आगेआगे चलते हƹ. आप को देख कर सेना का हौसला बढ़ता है.
आप Ȳमčǂ और यजमानǂ के ȳलए इंď कɡ ĒाथµनाǓ को कÒयाणकारी बनाते हƹ. आप
तेज×वी हƹ. (१)

Ē ते धारा मधुमतीरसृĀÊवारं यÆपूतो अÆयेÖयȅम्.
पवमान पवसे धाम गोनां जनयंÆसूयµमȱपÊवो अकƺ ः.. (२)

हे सोम! जब आप भेड़ǂ कɡ ऊन को पार कर के छनते Ɠए कलश मƶ जाते हƹ तब आप
कɡ धाराए ंआनंद बरसाती हƹ. पȱवč हो कर आप तेज×वी सूयµ देव कɡ तरह चमकने लगते हƹ.
(२)

Ē गायताÎयचाµम देवाÊÆसोम  ȱहनोत महते धनाय.
×वाƟः पवतामȱत वारमȅमा सीदतु कलशं देव इÊƟः.. (३)

हे यजमानो! हम सोम व अÊय देवताǓ कɡ ×तुȱत करƶ. हम बƓत धन पाने कɡ इ¼छा से
अपनी ×तुȱतयǂ से सोम को Ēेȯरत करƶ. भेड़ के बालǂ से बनी छलनी से इस सोमरस को छानƶ.
वह घड़ǂ मƶ भरा रहे. (३)

Ē ȱहÊवानो जȱनता रोद×यो रथो न वाज  सȱनषȃयासीत्.
इÊďं ग¼छȃायुधा स  ȳशशानो ȱवȈा वसु ह×तयोरादधानः.. (४)

सोम ×वगµलोक और पृÇवीलोक को उÆपȃ करने वाल ेहƹ. वे दोनǂ लोकǂ को गȱत देने
वाले हƹ. वे तेजी से इंď के पास जाते हƹ. वे यजमानǂ को बƓत वैभव देने के ȳलए आते हƹ. (४)

त³ȁदɟ मनसो वेनतो वाग् ¾येȎ×य धमǋ ȁु³ोरनीके.
आदɟमायÊवरमा वावशाना जुȌं पȽतɞ कलशे गाव इÊƟम्.. (५)

×तुȱत उȃȱत कɡ भावना ȳलए व ȱवचारǂ से Ēेȯरत होती है. उपासकǂ कɡ ×तुȱतयां य´ǂ मƶ
देवताǓ का गुणगान करती हƹ. इस Ēकार तैयार कर के सोमरस मƶ गायǂ का Ơध Ȳमलाया
जाता है. यह सोमरस सब के ȳलए बƓत पौȱȌक होता है. (५)

साकमु³ो मजµयÊत ×वसारो दश धीर×य धीतयो धनुčीः.
हȯरः पयµďव¾जाः सूयµ×य ďोणं नन³े अÆयो न वाजी.. (६)

कमµठ (काम करने वाली) अंगुȳलयां सोमरस को तैयार व उस को शुǽ करती हƹ. दसǂ
अंगुȳलयां बलशाली सोम को धारण करती हƹ. हरा सोमरस उसी तरह सभी ȰदशाǓ मƶ जाता
है, जैसे गȱतशील घोड़ा. वह घड़े मƶ भरा रहता है. (६)
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अȲध यदȹ×मÊवाȵजनीव शुभः ×पधµÊते Ȳधयः सूरे न ȱवशः.
अपो वृणानः पवते कवीयाÊěजं न पशुवधµनाय मÊम.. (७)

सोम को अपने ȱकरण ƞपी आभूषणǂ से सूयµ उसी तरह सजाते हƹ, ȵजस तरह
आभूषणǂ से घोड़े को सजाया जाता है. उसे ȱनकालने मƶ अंगुȳलयां एकƠसरे से होड़ करती
हƹ. जैसे ¹वाला गायǂ को पोसने के ȳलए गोशाला मƶ ले जाता है, वैस ेही सोमरस को यजमान
मटकǂ मƶ ल ेजाते हƹ. (७)

इÊƟवाµजी पवते गोÊयोघा इÊďे सोमः सह इÊवÊमदाय.
हȷÊत र³ो बाधते पयµराȽतɞ वȯरव×कृÅवÊवृजन×य राजा.. (८)

सोमरस इंď का बल बढ़ाने वाला, यजमानǂ को धन देने वाला व शȳǣ मƶ राजा है.
¾यादा आनंद के ȳलए इस े छाना जाता है. यह ƟȌǂ का दलन करता है. यह रा³सǂ और
शčुǓ का नाश करने वाला है. (८)

अया पवा पव×वैना वसूȱन माँ ȆÆव इÊदो सरȳस Ē धÊव.
ĔÉनȴȆȁ×य वातो न जूȽतɞ पुƝमेधाȴȆǶकवे नरं धात्.. (९)

हे सोम! आप कɡ धाराए ं पȱवč हƹ. आप हमƶ धन Ēदान करने कɡ कृपा करƶ. ȵजस
Ēकार सूयµ सृȱȌ के मूलाधार हƹ, वे वायु को बहाते हƹ वैस ेही आप वसतीवरी नामक घड़े मƶ
बȱहए. बुȵǽशाली इंď आप को ĒाËत करƶ और हम अ¼छɟ संतान ĒाËत करƶ. (९)

महǶÆसोमो मȱहषȆकारापां यद ्गभǃ ऽ वृणीत देवान्.
अदधाȰदÊďे पवमान ओजो ऽ जनयÆसूयƷ ¾योȱतȯरÊƟः.. (१०)

सोम महान हƹ. वे महान कायµ करने वाले हƹ. वे गभµ मƶ जल धारण करते हƹ. वे देवताǓ
को पालते हƹ. वे इंď को बलशाली और सूयµ को तेज×वी बनाते हƹ. (१०)

असɍजɞ व·वा रÇये यथाजौ Ȳधया मनोता Ēथमा मनीषा.
दश ×वसारो अȲध सानो अȅे मृजȷÊत वȲȑ  सदनेÖव¼छ.. (११)

ȵजस Ēकार युǽǂ मƶ घोड़े भेजे जाते हƹ, वैसे ही सोमरस मƶ जल भेजा (Ȳमलाया) जाता
है. दसǂ अंगुȳलयां सोम को भेड़ के बालǂ से बनी छलनी मƶ छानती हƹ. यह सोम सभी को ĜेȎ
धन Ēदान कराता है. (११)

अपाȲमवे Ơमµ य×ततुµराणाः Ē मनीषा ईरते सोमम¼छ.
नम×यÊतीƝप च यȷÊत सं चाच ȱवशÊÆयुशतीƝशÊतम्.. (१२)

तेजी से उठने वाली लहरǂ कɡ तरह यजमान कɡ ×तुȱतयां उठती हƹ. यजमान जÒदɟ से
जÒदɟ अपनी ×तुȱत देवता के पास पƓंचाना चाहते हƹ. ×तुȱतयां देवता कɡ Ēशंसा करती हƹ, उन
के पास पƓंचती हƹ और उÊहƭ मƶ एकमेक हो जाती हƹ. (१२)

******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



आठवां खंड
पुरोȵजती वो अÊधसः सुताय मादȱयÆनवे.
अप Ȉान  ȋȳथȌन स×नखायो दɟघµȵजȕ यम्.. (१)

हे यजमानो! आप के आगे आनंददायी सोमरस रखा Ɠआ है. लंबीलंबी जीभ वाले कुǶे
इस के पास जाना चाहते हƹ. आप उन कुǶǂ को Ơर भगाओ. (१)

अयं पूषा रȱयभµगः सोमः पुनानो अषµȱत.
पȱतɉवɞȈ×य भूमनो ȅ¸यďोदसी उभे.. (२)

सोमरस पोषक, पीने यो¹य व शोभादायी है. वह छन कर बरतन मƶ ȱगरता है. वह सभी
Ēाȴणयǂ का पालनहार है. वह ×वगµलोक तथा पृÇवीलोक दोनǂ को अपने Ēकाश से Ēकाȳशत
करता है. (२)

सुतासो मधुमǶमाः सोमा इÊďाय मȵÊदनः.
पȱवčवÊतो अ³रन् देवान् ग¼छÊतु वो मदाः.. (३)

इंď के ȳलए मीठा और मादक सोमरस तैयार ȱकया जाता है. हे सोम! आप का यह
आनंददायी रस देवताǓ तक अवÕय पƓंचे. (३)

सोमाः पवÊत इÊदवो ऽ ×मÎयं गातुȱवǶमाः.
Ȳमčाः ×वाना अरेपसः ×वाÉयः ×वɉवɞदः.. (४)

सोम सभी रा×तǂ को भलीभांȱत जानने वाले हƹ. वे Ȳमčǂ के समान हƹ. सोम आÆम´ाता,
मन को पाप रȱहत करने वाले व उस को एकाĀ करने वाल ेहƹ. उस को हमारे ȳलए छाना
जाता है. (४)

अभी नो वाजसातम  रȱयमषµ शत×पृहम्.
इÊदो सहĞभणµसं तुȱवȁुÏनं ȱवभासहम्.. (५)

हे सोम! सैकड़ǂ लोग आप कɡ Ēशंसा करते हƹ. आप हजारǂ जीवǂ के पालनहार व
बƓत अȃ, धन और Ēकाश वाल ेहƹ. आप हमƶ बुȵǽशाली और बलशाली पुč Ēदान कɡȵजए.
(५)

अभी नवÊते अďɭहः ȱĒयȲमÊď×य काÏयम्.
वÆसं न पूवµ आयुȱन जात  ȯरहȷÊत मातरः.. (६)

गाए ंजैसे बछड़ǂ को चाटती हƹ, वैस ेही जल सोमरस मƶ Ȳमलते हƹ. वे ȱकसी Ēकार का
ȱवďोह नहƭ करते. वे इंď को चाहने वाल ेसोमरस मƶ Ȳमल जाते हƹ. (६)

आ हयµताय धृÖणवे धनुȌÊवȷÊत पौ  ×यम्.
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शुþा ȱव यÊÆयसुराय ȱनɌणɞज ेȱवपामĀे महीयुवः.. (७)

योǽा जैसे धनुष पर डोरी चढ़ाते हƹ, वैसे ही यजमान सोमरस को छानते हƹ. सोम
शčुǓ को हराने वाले और पूजनीय हƹ. गाय का Ơध Ȳमला कर सोमरस को और ĜेȎ बनाया
जाता है. (७)

पȯर Æय  हयµत  हȻरɞ बĕंु पुनȷÊत वारेण.
यो देवाȷÊवȈाँ इÆपȯर मदेन सह ग¼छȱत.. (८)

सोमरस हराभरा और सुंदर है. उसे भेड़ के बालǂ से बनी छलनी से छाना जाता है. यह
आनंददायी गुणǂ वाला है. यह अपने इÊहƭ गुणǂ के साथ इंď और अÊय देवǂ के पास जाता है.
(८)

Ē सुÊवानायाÊधसो मतǃ न वȌ तǼचः.
अप Ȉानमराधस  हता मखं न भृगवः.. (९)

छाने जाने के समय सोम के वचन (Éवȱन को) ȱवºन पैदा कर के संतोष पाने वाले लोग
न सुनƶ. भृगु नामक ऋȱष ने जैस ेमख नामक रा³स को य´ ×थल से Ơर हटा Ȱदया था, वैसे
ही यजमान य´ ×थल के पास आने के इ¼छुक कुǶǂ को हटा दƶ. (९)

नौवां खंड
अȴभ ȱĒयाȴण पवते चनोȱहतो नामाȱन यȕो अȲध येषु वधµते.
आ सूयµ×य बृहतो बृहȃȲध रथं ȱवÖवÀचमƝहȱǼच³णः.. (१)

हे सोम! आप Ȱदȅ ơȱȌ वाले हƹ. सूयµ का रथ सब जगह जा सकता है. आप उस रथ
पर ȱवराजमान होते हƹ और सारे संसार को देखते हƹ. आप ȱĒय जल मƶ Ȳमलते हƹ एवं अȃǂ को
बढ़ाते हƹ. आप ȅापक होते Ɠए बहते हƹ. (१)

अचोदसो नो धÊवȮÊÆवÊदवः Ē ×वानासो बृहद ्देवेषु हरयः.
ȱव Ȳचदȋाना इषयो अरातयो ऽ यǃ नः सÊतु सȱनषÊतु नो Ȳधयः.. (२)

हे सोम! आप Ơसरǂ से Ēेȯरत नहƭ होते. आप का रस हरा है. आप को ȱवȲधवत ȱनचोड़ा
जाता है. आप हमारे य´ मƶ पधाȯरए. आप य´ और यजमान के ƟÕमन तथा दान न देने वाले
लोगǂ को अȃ कɡ इ¼छा होने पर भी अȃ, धन मत दɟȵजए. हमारी Ēाथµनाए ं ȵजनȵजन
देवताǓ के ȳलए हƹ, वे उनउन देवताǓ तक पƓंचƶ. (२)

एष Ē कोशे मधुमाँ अȲचþदȰदÊď×य वąो वपुषो वपुȌमः.
अÎयृ ३ त×य सुƟघा घृतȆʣतो वाĜा अषµȷÊत पयसा च धेनवः.. (३)

हे सोम! आप का रस इंď के वą कɡ भांȱत बƓत ही बलवान और मीठा है. यह रस
Éवȱन करता Ɠआ ďोणकलश मƶ Ēवेश करे. सोमरस कɡ धाराए ंफलǂ को मधुर बनाने वाली,
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जल बरसाने वाली व Ɵधाƞ गायǂ के समान आवाज करने वाली हƹ. (३)

Ēो अयासीȰदÊƟȯरÊď×य ȱनÖकृत  सखा स¸युनµ Ē Ȳमनाȱत सȲǤरम्.
मयµ इव युवȱतȴभः समषµȱत सोमः कलशे शतयामना पथा.. (४)

यह सोमरस इंď के पेट मƶ पƓंचता है. Ȳमč कɡ तरह सोम इंď को ȱकसी भी Ēकार का
कोई कȌ नहƭ देते. युवक जैसे युवȱतयǂ के साथ घुलȲमल कर रहता है, वैसे ही सोमरस जल
के साथ घुलȲमल कर रहता है. वह छलनी के अनेक छेदǂ से छनछन कर मटके मƶ जाता है.
(४)

धताµ Ȱदवः पवते कृÆȅो रसो द³ो देवानामनुमाȁो नृȴभः.
हȯरः सृजानो अÆयो न सÆवȴभवृµथा पाजा  ȳस कृणुषे नदɟÖवा.. (५)

सोमरस सब को धारण कर सकता है. यह कमµ करने वाला और देवताǓ कɡ शȳǣ
बढ़ाने वाला है. यह छनछन कर घड़े मƶ Ēवेश करता है. शȳǣशाली यजमान इस को ȱनचोड़ते
हƹ. यह शȳǣशाली घोड़े कɡ तरह वेग से नȰदयǂ के जल मƶ ×वयं को Ȳमला लेता है. (५)

वृषा मतीनां पवते ȱवच³णः सोमो अȑां Ēतरीतोषसां Ȱदवः.
Ēाणा ȳसÊधूनाँ कलशाँ अȲचþदȰदÊď×य हाȁाµȱवशÊमनीȱषȴभः.. (६)

सोम सब कɡ इ¼छा पूरी करने वाले, ȱवशेष कृपा ơȱȌ रखने वाले, उषा और सूयµ कɡ
शȳǣ बढ़ाने वाले हƹ. ȱवǼान् यजमान इसे छानते हƹ. नȰदयǂ का जल Ȳमला कर इसे तैयार
ȱकया गया है. इंď के पेट मƶ पƓंचने के ȳलए यह शÍद करता Ɠआ घड़े मƶ Ēवेश करता है. (६)

ȱčर×मै सËत धेनवो ƟƟȱğरे सÆयामाȳशरं परमे ȅोमȱन.
चÆवायµÊया भुवनाȱन ȱनɌणɞजे चाƞȴण चþे यơतैरवधµत.. (७)

सोम ĜेȎ य´ मƶ ȱनवास करने वाले हƹ. इन के ȳलए इ·कɡस गाए ंȱनयȲमत ƞप से शुǽ
Ơध देती हƹ. चारǂ लोकǂ के जल, शुǽ Ơध होने के ȳलए कÒयाणकारी ƞप से बहते हƹ. (७)

इÊďाय सोम सुषुतः पȯर Ğवापामीवा भवतु र³सा सह.
मा ते रस×य मÆसत Ǽयाȱवनो ďȱवण×वÊत इह सȮÊÆवÊदवः.. (८)

हे सोम! भलीभांȱत आप का रस ȱनकाला जाता है. आप को इंď के ȳलए तैयार ȱकया
गया है. रोग और रा³स आप के पास न फटकƶ . जो पापी लोग झूठा और स¼चा दोनǂ तरह
का ȅवहार करते हƹ, उन पर आप कɡ कृपा न हो. आप हमƶ इस य´ मƶ धन Ēदान कɡȵजए.
(८)

असाȱव सोमो अƝषो वृषा हरी राजेव द×मो अȴभ गा अȲचþदत्.
पुनानो वारमÆयेÖयȅय  Õयेनो न योȽनɞ घृतवÊतमासदत्.. (९)

सोमरस Ēकाशमान, शȳǣवǽµक और हरा है. वह राजा के समान सुंदर और देखने
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यो¹य है. गाय का Ơध Ȳमलाने और छानने के समय यह आवाज करता है. भेड़ǂ के बालǂ से
बनी छलनी से छान कर इसे साफ ȱकया जाता है. यह जलमय है. Õयेन प³ी के समान यह
घड़े मƶ Ȯ×थत रहता है. (९)

Ē देवम¼छा मधुमÊत इÊदवो ऽ ȳसÖयदÊत गाव आ न धेनवः.
बɉहɞषदो वचनावÊत ऊधȴभः पȯरĞुतमुȴĞया ȱनɌणɞजं Ȳधरे.. (१०)

सोमरस मीठा है. इस ेदेवताǓ के ȳलए तैयार ȱकया जाता है. Ɵधाƞ गाए ंजैसे अपने
बछड़ǂ के पास जाती हƹ, वैसे ही सोमरस कलश मƶ जाता है. य´ मंडप मƶ गाए ंइंď के ȳलए
अपने ×तनǂ से टपकने वाले Ơध मƶ सोमरस धारण करती हƹ. (१०)

अǨते ȅǨते समǨते þतु  ȯरहȷÊत मÉवाÎयǨते.
ȳसÊधोƝछ् वासे पतयÊतमु³ण  ȱहरÅयपावाः पशुमËसु गृÎणते.. (११)

यजमान सोमरस मƶ गाय के Ơध को एकमेक कर के Ȳमलाते हƹ. देवतागण सोमरस का
आनंद लेते हƹ. यजमान इस सोमरस मƶ गाय का घी और शहद Ȳमलाते हƹ. नदɟ के जल मƶ रहने
वाले सोम को सोने से शुǽ कर के चमकाया जाता है. (११)

पȱवčं ते ȱवततं ĔȒण×पते Ēभुगाµčाȴण पयƷȱष ȱवȈतः.
अतËततनूनµ तदामो अȋुते शृतास इǼहÊतः सं तदाशत.. (१२)

हे सोम! आप ´ान के ×वामी हƹ. आप अपने पȱवč अंगǂ से सवµȅापक व सामÇयµवान
हƹ. आप पीने वाले को बल (×फूɉतɞ) देते हƹ. ȵजस ने तप, ěत आȰद स ेअपने को नहƭ तपाया,
उस पर आप कृपा नहƭ करते. तपाने या पȯरप·व होने के बाद ही उपासक यजमान पर आप
कɡ कृपा होती है. (१२)

दसवां खंड
इÊďम¼छ सुता इमे वृषणं यÊतु हरयः. ĜुȌे जातास इÊदवः ×वɉवɞदः.. (१)

सोमरस बƓत जÒदɟ तैयार ȱकया गया है. यह ´ान कɡ बढ़ोतरी करने वाला और हरा है.
यह शीā ही इ¼छा पूणµ करने वाले शȳǣमान इंď के पास पƓंचे. (१)

Ē धÊवा सोम जागृȱवȯरÊďायेÊदो पȯर Ğव. ȁुमÊत  शुÖममा भर ×वɉवɞदम्.. (२)

हे सोम! आप उÆसाह और फुतƮ देने वाले हƹ. आप इंď के पीने के ȳलए इस कलश मƶ
Ēवेश कɡȵजए. आप हमƶ Ēकाशवान और ´ानवान बनाइए. (२)

सखाय आ ȱन षीदत पुनानाय Ē गायत. ȳशशंु न य´ैः पȯर भूषत ȴĜये.. (३)

हे यजमानो! आप हमारे Ȳमč हƹ. आप आइए व बैȰठए. आप सोम को छानते समय कɡ
जाने वाली ×तुȱत गाइए. जैसे ब¼चे को आभूषणǂ से सजाया जाता है, वैसे ही आप हȱव और
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य´ के अÊय साधनǂ से सोम को सजाइए. (३)

तं वः सखायो मदाय पुनानमȴभ गायत. ȳशशंु न हȅैः ×वदयÊत गूɉतɞȴभः.. (४)

हे Ȳमč यजमानो! आप Ēसȃता बढ़ाने के ȳलए सोम कɡ ×तुȱत कɡȵजए. आप छानते
Ɠए सोम कɡ ×तुȱत कɡȵजए. आप बालक को सजाने कɡ तरह हȱवयǂ से इÊहƶ सजाइए. (४)

Ēाणा ȳशशुमµहीना  ȱहÊवȃृत×य दɟȲधȱतम्. ȱवȈा पȯर ȱĒया भुवदध ȱǼता.. (५)

सोम आदरणीय जल के पुč हƹ. ये य´ को Ēकाȳशत और पȯरपूणµ करने वाले हƹ. इन का
रस सभी हȱवयǂ मƶ रहता है. ये ×वगµलोक और पृÇवीलोक दोनǂ मƶ रहते हƹ. (५)

पव×व देववीतय इÊदो धाराȴभरोजसा. आ कलशं मधुमाÊÆसोम नः सदः.. (६)

हे सोम! देवताǓ के पीने के ȳलए आप जÒदɟ स े धाराधार हो कर छȱनए. आप
मदकारी हƹ. आप हमारे कलश मƶ ȱवराȵजए. (६)

सोमः पुनान ऊɊमɞणाȅं वारं ȱव धावȱत. अĀे वाचः पवमानः कȱनþदत्.. (७)

सोमरस पȱवč और छना Ɠआ है. छनने मƶ आवाज करता Ɠआ वह भेड़ के बालǂ से
बनी छलनी से छनता जाता है. (७)

Ē पुनानाय वेधसे सोमाय वच उ¼यते. भृȽतɞ न भरा मȱतȴभजुµजोषते.. (८)

पȱवč तथा कमµ करने वाले सोम के ȳलए Ēाथµनाए ंकɡ जाती हƹ. सेवक कɡ सेवा से जैसे
हम Ēसȃ हो जाते हƹ, वैसे ही ȱवशेष ĒाथµनाǓ से हम उन को Ēसȃ करƶ. (८)

गोमȃ इÊदो अȈवÆसुतः सुद³ धȱनव. शुȾचɞ च वणµमȲध गोषु धारय.. (९)

हे सोम! आप शȳǣमान हƹ. रस ȱनचोड़ने के बाद आप हमƶ गोधन और अȈ धन
दɟȵजए, ȱफर गाय के Ơध मƶ Ȳमल कर आप सफेद रंग वाले हो जाइए. हम सब तरह से आप
कɡ ×तुȱत करते हƹ. (९)

अ×मÎयं Æवा वसुȱवदमȴभ वाणीरनूषत. गोȴभȌे वणµमȴभ वासयामȳस.. (१०)

हे सोम! आप धनदाता हƹ. हमƶ धन दɟȵजए. हम आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. हम आप के
रस को गोरस मƶ Ȳमलाते हƹ. (१०)

पवते हयµतो हȯररȱत ȕरा  ȳस र  ȓा. अÎयषµ ×तोतृÎयो वीरवȁशः.. (११)

हे सोम! आप मनोहर व हरे रंग के हƹ. आप छनते जाइए. न छनने वाल ेभाग को छलनी
मƶ रहने दɟȵजए. आप हम उपासकǂ को यश×वी पुč दɟȵजए. (११)

पȯर कोशं मधुȆʣत  सोमः पुनानो अषµȱत.
अȴभ वाणीऋµ षीणा  सËता नूषत.. (१२)
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पȱवč सोमरस छनछन कर घड़े मƶ टपकता और अपना मीठा रस ďोणकलश मƶ
पƓंचाता है. सात छंदǂ (पदǂ) वाली ऋȱषयǂ कɡ वाणी सोम कɡ ×तुȱत करती है. (१२)

¹यारहवां खंड
पव×व मधुमǶम इÊďाय सोम þतुȱवǶमो मदः. मȱह ȁु³तमो मदः.. (१)

ह े सोम! आप अÆयंत मधुर हƹ. आप य´ के बारे मƶ सब कुछ जानने वाल े हƹ. आप
सवǃǶम, Ēकाशमान व तेज×वी हƹ. आप इंď को आनंद देने के ȳलए पȱवč होइए. (१)

अȴभ ȁुÏनं बृहȁश इष×पते Ȱददɟȱह देव देवयुम्. ȱव कोशं मÉयमं युव.. (२)

ह ेसोम! आप अȃ के ×वामी, Ēकाशमान, ×तुȱत व देवताǓ के पीने (पाने) यो¹य हƹ.
आप हमƶ यश और बल दɟȵजए. आप ďोणकलशǂ को लबालब भर दɟȵजए. (२)

आ सोता पȯर ȱषÀचताȈं न ×तोममËतुर  रज×तुरम्. वनĒ³मुदĒुतम्.. (३)

ह ेयजमानो! सोम घोड़े जैसे वेगवान व ×तुȱत करने यो¹य हƹ. वे पानी कɡ तरह Ēवहमान
(बहने वाल)े हƹ तथा Ēकाश कɡ ȱकरणǂ कɡ तरह कहƭ भी शीā पƓंचने वाले हƹ. आप सोमरस
को ȱनचोȲड़ए और उसी मƶ जल Ȳमलाइए. उस के बाद उसे गो Ơध स ेसƭȲचए. (३)

एतमु Æयं मद¼युत  सहĞधारं वृषभं ȰदवोƟहम्. ȱवȈा वसूȱन ȱबĕतम्.. (४)

सोमरस Ēसȃतादायी है, कई धाराǓ स ेďोणकलश मƶ झरता ह,ै शȳǣ बढ़ाने वाला है
तथा सभी धनǂ का ×वामी है. ȱवǼान् यजमान सोमरस ȱनचोड़ते हƹ. (४)

स सुÊवे यो वसूनां यो रायामानेता य इडानाम्. सोमो यः सुȴ³तीनाम्.. (५)

सोम धन, Ơध आȰद रस व शȳǣ के ×वामी हƹ. ये ĜेȎ संतान देने वाल ेहƹ. यजमान ĜेȎ
सोमरस ȱनचोड़ते हƹ. (५)

Æवं ȓा ३ Ǥ दैȅं पवमान जȱनमाȱन ȁुमǶमः अमृतÆवाय घोषयन्.. (६)

ह े सोम! आप पȱवč, पूजनीय व Ēकाशवान हƹ. आप देवताǓ के बारे मƶ सब कुछ
जानते हƹ. आप उन कɡ अमरता कɡ घोषणा करते हƹ. आप यजमान स ेउन कɡ ×तुȱत कराते
हƹ. (६)

एष ×य धारया सुतो ऽ ȅा वारेȴभः पवते मȰदÊतमः. þɡळȃूɊमɞरपाȲमव.. (७)

सोम अÆयंत आनंददायी हƹ. ये जल कɡ लहरǂ कɡ तरह खेलतेकूदते हƹ. सोमरस को भेड़
के बालǂ स ेबनी छलनी स ेकलश मƶ धार बना कर छाना जाता है. (७)

य उȴĞया अȱप या अÊतरÕमȱन ȱनगाµ अकृÊतदोजसा.
अȴभ ěज ंतȸÆनषे गȅमÕȅं वमƮव धृÖपवा Ɲज.. (८)
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सोम बादलǂ मƶ जल को Ȳछȃȴभȃ करते हƹ. वे बादल फैलाने वाले और जल को धारण
करने वाल े हƹ. वे रा³सǂ Ǽारा हरे गए गायǂ और घोड़ǂ को घेर लेते हƹ. वे शčुनाशक हƹ.
कवचधारी वीर के समान सोम शčुǓ को मार देते हƹ. (८)
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आरÅयक पवµ
छठा अÉयाय

पहला खंड
इÊď ¾येȎं न आ भर ओȵजȎं पुपुȯर Ĝवः.
यȰǿधृ³ेम वąह×त रोदसी उभे सुȳशĒ पĒाः.. (१)

हे इंď! आप वąपाȴण (हाथ मƶ वą धारण करने वाले) हƹ. आप सुंदर ठुड् डी वाले हƹ.
आप हमƶ यश और बलदायी अȃ Ēदान कɡȵजए. आप हमƶ ×वगµलोक और पृÇवीलोक दोनǂ
को पुȌ बनाने वाला धन Ēदान कɡȵजए. (१)

इÊďो राजा जगतȆषµणीनामȲध ³मा ȱवȈƞपं यद×य.
ततो ददाȱत दाशुषे वसूȱन चोदďाध उप×तुतं Ȳचदवाµक्.. (२)

इंď चराचर व पृÇवी कɡ सभी व×तुǓ और धनǂ के ×वामी हƹ. वे दानदाता को सब Ēकार
का धन देते हƹ. अ¼छɟ तरह ×तुȱत ȱकए जाने पर वे पयाµËत धन देते हƹ. (२)

य×येदमा रजोयुज×तुजे जने वन  ×वः. इÊď×य रÊÆयं बृहत्.. (३)

तेज×वी इंď का दान दाȱनयǂ और ×वगµ दोनǂ मƶ Ēशंसनीय है. इंď का दान ĜेȎ और
संतोष देने वाला है. (३)

उƟǶमं वƝण पाशम×मदवाधमं ȱव मÉयम  Ĝथाय.
अथाȰदÆय ěते वयं तवानागसो अȰदतये ×याम.. (४)

हे वƝण! आप ऊपर और नीचे कɡ ओर के बंधनǂ को हम से Ơर कɡȵजए. आप हमारे
सारे बंधनǂ को ȳशȳथल कɡȵजए. ȵजस से हम आप के ȱवȲधȱवधान के अनुसार चल कर पाप
और कȌ रȱहत जीवन जी सकƶ . (४)

Æवया वयं पवमानेन सोम भरे कृतं ȱव Ȳचनुयाम शȈत्.
तȃो Ȳमčो वƝणो मामहÊतामȰदȱतः ȳसÊधुः पृȳथवी उत ȁौः.. (५)

हे सोम! आप जग को पȱवč करने वाले हƹ. आप कɡ मदद से हम युǽ मƶ अपना कतµȅ
भलीभांȱत ȱनबाह सकƶ . अȰदȱत, Ȳमč, वƝण, पृÇवी, ȿसɞधु देवता तथा ×वगµलोक हमƶ यश×वी
बनाने कɡ कृपा करƶ. (५)
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इमं वृषणं कृणुतैकȲमÊमाम्.. (६)

हे देवताओ! आप इस सोम को बलवान बनाइए, ताȱक वे हमारी मनोकामनाए ंपूरी कर
सकƶ . हमƶ बलवान बना सकƶ . (६)

स न इÊďाय य¾यवे मƝǻ यः वȯरवोȱवÆपȯरĞव.. (७)

हे सोम! आप धनदाता व पूजनीय हƹ. आप इंď, मƝद ्गण और वƝण के ȳलए धारा के
ƞप मƶ टपȱकए. (७)

एना ȱवȈाÊययµ आ ȁुÏनाȱन मानुषाणाम्. ȳसषासÊतो वनामहे.. (८)

सोम कɡ कृपा से मनुÖयǂ के ȳलए चाहे गए सभी Ēकार के धन हमƶ ĒाËत हǂ. हम उन
धनǂ के ĜेȎ उपयोग कɡ इ¼छा रखते हƹ. (८)

अहमȹ×म Ēथमजा ऋत×य पूवǋ देवेÎयो अमृत×य नाम.
यो मा ददाȱत स इदेवमावदहमȃमȃमदÊतमȴȀ.. (९)

मƹ (अȃ) सभी देवताǓ से पहले उÆपȃ Ɠआ Ɣं. मƹ ȱवनाशरȱहत Ɣं. जो ȅȳǣ अ¼छे
पाč को मेरा दान करता है, वह सब का कÒयाण करता है. जो ȱकसी को दान नहƭ करता है,
अकेला ही अȃ खाता है, उसे मƹ समाËत कर देता Ɣं. (९)

Ơसरा खंड
Æवमेतदधारयः कृÖणासु रोȱहणीषु च. पƝÖणीषु ƝशÆपयः.. (१)

हे इंď! काली, लाल और अनेक रंग वाली गायǂ मƶ (सब मƶ) आप ने एक जैसा
चमचमाता सफेद Ơध ×थाȱपत ȱकया है. हम आप के इस आȆयµजनक सामÇयµ कɡ Ēशंसा
करते हƹ. (१)

अƞƝचƟषसः पृȴȋरȱĀय उ³ा Ȳममेȱत भुवनेषु वाजयुः.
मायाȱवनो मȲमरे अ×य मायया नृच³सः ȱपतरो गभµमादधुः.. (२)

उषा के संबंधी सूयµ खास हƹ. वे ×वयं Ēकाशमान और सब को Ēकाȳशत करने वाले हƹ.
वे ही जल बरसाने वाले मेघ का ƞप भी हƹ. वे ही आकाश मƶ गजµना करते हƹ. बुȵǽमान
देवताǓ ने बुȵǽ से इस जग को रचा. मनुÖयǂ को देखने वाले ȱपतरǂ ने माता के पेट (गभµ) मƶ
इसे ×थाȱपत ȱकया. (२)

इÊď इǽयǃः सचा सȸÏमȊ आ वचोयुजा. इÊďो वąी ȱहरÅययः.. (३)

इंď के संकेत (इशारे) माč से घोड़े एक साथ रथ मƶ जुत जाते हƹ. इंď वąधारी व
आभूषणधारी हƹ. (३)
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इÊď वाजेषु नो ऽ व सहĞĒधनेष ुच. उĀ उĀाȴभƞȱतȴभः.. (४)

हे इंď! आप अÆयंत बलवान हƹ. आप को कोई नहƭ हरा सकता. आप छोटे और बड़े
सभी Ēकार के युǽǂ मƶ हमारी र³ा कɡȵजए. (४)

ĒथȆ य×य सĒथȆ नामानुȌुभ×य हȱवषो हȱवयµत्.
धातुȁुµतानाÆसȱवतुȆ ȱवÖणो रथÊतरमा जभारा वȳसȎः.. (५)

वȳसȎ के पुč Ēथ एवं भरǼाज के पुč सĒथ के ȳलए अनुȌुप् छंद मƶ ×तुȱत करते हƹ. उन
के ȳलए ĜेȎ हȱव समɉपɞत करते हƹ. वȳसȎ ऋȱष ने रथंतर नामक सोम को धाता और सब को
उÆपȃ करने वाले ȱवÖणु से ĒाËत ȱकया. (५)

ȱनयुÆवाÊवायवा गȓय  शुþो अयाȲमते. गÊताȳस सुÊवतो गृहम्.. (६)

हे वायु! आप अपने वाहन स े पधाȯरए. आप के ȳलए चमकता Ɠआ सोमरस तैयार
ȱकया गया है. आप ȱवȲधȱवधान स ेसोमरस तैयार करने वाले यजमान के घर पधारते हƹ. आप
हमारे यहां पधाȯरए. (६)

य¾जायथा अपूȅµ मघवÊवृčहयाय. तÆपृȳथवीमĒथय×तद×तÎना उतो Ȱदवम्.. (७)

हे इंď! आप अÆयंत वैभवशाली व अपूवµ हƹ. वृčासुर के नाश के समय आप ने पृÇवी को
ơढ़ और ȱव×तृत ȱकया. ×वगµलोक को भी भलीभांȱत Ȯ×थर ȱकया. आप कɡ सामÇयµ अद ्भुत
है. (७)

तीसरा खंड
मȱय वचǃ अथो यशो ऽ थो य´×य यÆपयः.
परमेȎी ĒजापȱतɈदɞȱव ȁाȲमव ơ  हतु.. (१)

ĒजाǓ का पालन करने वाले Ēजापȱत ×वगµलोक मƶ ȱनवास करते हƹ. वे हमƶ आÆम´ान
व यश देने कɡ कृपा करƶ. वे हमƶ य´ स ेसंबंध रखने वाली उǶम हȱव और अȃ सामĀी Ēदान
करने कɡ कृपा करƶ. (१)

सं ते पया  ȳस समु यÊतु वाजाः सं वृÖÅयाÊयȴभमाȱतषाहः.
आËयायमानो अमृताय सोम Ȱदȱव Ĝवा  ×युǶमाȱन ȲधÖव.. (२)

हे सोम! आप शčुनाशक हƹ. आप हȱव के ȳलए ȱनधाµȯरत Ɵ¹ध सामĀी ĒाËत कɡȵजए.
अमरता पाने के ȳलए आप ×वगµलोक मƶ ĜेȎ अȃ और ĜेȎ बल को ĒाËत कɡȵजए. (२)

ÆवȲममा ओषधीः सोम ȱवȈा×Æवमपो अजनय×Æवं गाः.
ÆवमातनोƝवाµ ३ Êतȯर³ं Æवं ¾योȱतषा ȱव तमो ववथµ.. (३)

हे सोम! आप ने पृÇवीलोक मƶ मौजूद सारी ओषȲधयǂ को उÆपȃ ȱकया है. आप ने जल
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को उÆपȃ ȱकया है. आप ने गायǂ को उÆपȃ ȱकया है. आप ने आकाश को फैलाया है. आप
ने अंधकार को Ơर ȱकया है. (३)

अȷ¹नमीळे पुरोȱहतं य´×य देवमृȷÆवजम्. होतार  रÆनधातमम्.. (४)

हम यजमान संसार का कÒयाण करने कɡ इ¼छा रखते हƹ. हम अȷ¹न कɡ ×तुȱत करते हƹ.
वे य´ मƶ देवताǓ के Ơत हƹ. हम य´ मƶ अȷ¹न Ē¾वȳलत करते हƹ. वे हमƶ सुख और ऐȈयµ
Ēदान करते हƹ. (४)

ते मÊवत Ēथमं नाम गोनां ȱčः सËत परमं नाम जानन्.
ता जानतीरÎयनूषत ³ा आȱवभुµवčƝणीयµशसा गावः.. (५)

ऋȱषयǂ ने सब से पहले यह जाना ȱक वाणी के शÍद पूजनीय हƹ. उस के बाद उÊहǂने
सात के ȱतगुने यानी इ·कɡस छÊदǂ मƶ ×तोč होते हƹ, यह ´ान ĒाËत ȱकया. उस के बाद वाणी
से उषा कɡ ×तुȱत कɡ. उस के बाद सूयµ के तेज के साथ ही Ēकाशमान अÊय ×तुȱतयां
(वाȴणयां) उÆपȃ ƓǍ. (५)

समÊया यÊÆयुपयÊÆयÊयाः समानमूवǋ नȁ×पृणȷÊत.
तमू शुȲच  शुचयो दɟȰदवा  समपाčपातमुप यÊÆयापः.. (६)

बरसात का पानी जमीन पर ȱगर कर जमीन के पानी के साथ Ȳमल जाता है. ये दोनǂ
पानी नदɟ का ƞप धारण कर लेते हƹ और समुď मƶ Ȳमल जाते हƹ. वहां ये पानी समुďɟ अȷ¹न
को आनंद देते हƹ. इसी Ēकार सोमरस पानी मƶ Ȳमल कर आनंȰदत करता है. (६)

आ Ēागाǻďा युवȱतरȑः केतूÊÆसमीÆसµȱत.
अभूद ्भďा ȱनवेशनी ȱवȈ×य जगतो राčी.. (७)

सूयµ कɡ ȱकरणǂ को समेटने वाली राȱč ƞपी ×čी आ गई है. यह सारे संसार को आराम
देने वाली है. यह सारे संसार का कÒयाण चाहने वाली है. (७)

Ē³×य वृÖणो अƝष×य नू महः Ē नो वचो ȱवदथा जातवेदसे.
वैȈानराय मȱतनµȅसे शुȲचः सोम इव पवते चाƝर¹नये.. (८)

अȷ¹न सवµč ȅाËत व Ēकाशमान हƹ. हम उन कɡ ×तुȱत करते हƹ. हम य´ मƶ उन के ȳलए
×तोč गाते हƹ. वे सभी मनुÖयǂ का ȱहत करने वाले हƹ. उन के पास ×तोč वैस ेही जाते हƹ, जैसे
य´ मƶ सोम जाते हƹ. (८)

ȱवȈे देवा मम शृÅवÊतु य´मुभे रोदसी अपां नपा¼च मÊम.
मा वो वचा  ȳस पȯरचÛयाȴण वोच  सुÏनेȸÖवǼो अÊतमा मदेम.. (९)

सभी देवगण हमारे पूजनीय ×तोčǂ को सुनने कɡ कृपा करƶ. ×वगµलोक और पृÇवीलोक
दोनǂ हमारे ×तोčǂ को सुनने कɡ कृपा करƶ. अȷ¹न हमारे ×तोč सुनƶ. हम कभी भी अȱĒय और
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Æया¾य वाणी न बोलƶ. हम देवताǓ कɡ कृपा मƶ रहƶ. उन के Ǽारा Ȱदए गए सुख से सुखी रहƶ.
(९)

यशो मा ȁावापृȳथवी यशो मेÊďबृह×पती.
यशो भग×य ȱवÊदतु यशो मा Ēȱतमु¼यताम्.
यशसा ३ ×याः स  सदो ऽ हं Ēवȱहता ×याम्.. (१०)

हम यजमानǂ को ×वगµलोक और पृÇवीलोक का यश ĒाËत हो. हमƶ इंď और बृह×पȱत
का यश भी ĒाËत हो. सूयµ का यश मुझ ेȲमले. यह यश कभी हम से मंुह न मोड़े. इस सभा मƶ
मुझ ेयश Ȳमले. इस मƶ मƹ ȱवचार ȅǣ करने कɡ अ¼छɟ ³मता (देवताǓ कɡ कृपा से) पा
जाऊं. (१०)

इÊď×य नु वीयाµȴण Ēवोचं याȱन चकार Ēथमाȱन वąी.
अहȃȱहमÊवप×ततदµ Ē व³णा अȴभनÆपवµतानाम्.. (११)

इंď वąधारी और शȳǣशाली हƹ. वे बादलǂ को भेद कर बरसात करने वाले हƹ. उÊहǂने
नȰदयǂ के तट बना कर पवµतǂ से जल बहाया. मƹ उन के इन अ¼छे कामǂ का बारबार वणµन
करता Ɣं. (११)

अȷ¹नरȹ×म जÊमना जातवेदा घृतं मे च³ुरमृतं म आसन्.
ȱčधातुरकǃ रजसो ȱवमानो ऽ जĞं ¾योȱतहµȱवरȹ×म सवµम्.. (१२)

मƹ (आÆमा) जÊम से ही अȷ¹न ×वƞप Ɣं. सब कुछ जानने वाला Ɣं, Ēकाशमान Ɣं. मंुह
मƶ अमरता देने वाली वाणी है. मƹ Ēाण, अपान, ȅान इन तीनǂ Ēकार का Ēाण Ɣं, आकाश
को नापने वाला वायु Ɣं, Ēकाशमान सूयµ Ɣं, सभी कɡ हȱव Ɣं. (१२)

पाÆयȷ¹नɉवɞपो अĀं पदं वेः पाȱत यȕȆरण  सूयµ×य.
पाȱत नाभा सËतशीषाµणमȷ¹नः पाȱत देवानामुपमादमृÖवः.. (१३)

अȷ¹न देव सवµȅापक हƹ. वे पृÇवी के मु¸य ×थानǂ कɡ र³ा करते हƹ. वे महान हƹ. वे सूयµ
के मागµ व अंतȯर³ कɡ र³ा करते हƹ. वे अंतȯर³लोक मƶ मƝद ्गणǂ व देवताǓ को ȱĒय लगने
वाले य´ कɡ र³ा करते हƹ. वे सुंदर तथा दशµनीय हƹ. (१३)

चौथा खंड
ĕाजÊÆय¹ने सȲमधान दɟȰदवो ȵजȕा चरÆयÊतरासȱन.
स Æवं नो अ¹ने पयसा वसुȱवďȽयɞ वचǃ ơशे ऽ दाः.. (१)

हे अȷ¹न! आप चमचमाते हƹ. आप का मुख Ēकाȳशत है. उस मुख मƶ जीभ अȷ¹न कɡ
¾वाला मƶ डाली गई हȱव खाती है. आप धन देने वाले हƹ. आप अȃ व रमणीय धन दɟȵजए.
(१)

******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



वसÊत इȃु रÊÆयो ĀीÖम इȃु रÊÆयः.
वषाµÅयनु शरदो हेमÊतः ȳशȳशर इȃु रÊÆयः.. (२)

वसंत ऋतु लुभावनी है. ĀीÖम ऋतु लुभावनी है. वषाµ, शरद, हेमंत और ȳशȳशर ऋतुएं
भी लुभावनी हƹ. (२)

सहĞशीषाµः पुƝषः सहĞा³ः सहĞपात्.
स भूȲम  सवµतो वृÆवाÆयȱतȎǿशाङ् गुलम्.. (३)

पूणµ पुƝष हजारǂ ȳसरǂ वाला है. वह हजारǂ आंखǂ वाला है, हजारǂ पैरǂ वाला है. वह
सारे ĔȒांड को घेर सकने मƶ समथµ है. ȱफर भी वह बाकɡ रहता है. (३)

ȱčपाƠÉवµ उदैÆपुƝषः पादो ऽ ×येहाभवÆपुनः.
तथा ȱवÖवङ् ȅþामदशनानशने अȴभ.. (४)

पूणµ पुƝष तीन पैरǂ वाला है. वह ऊंचे ×थान पर वास करता है. इस पूणµ पुƝष से ही
सारा संसार पैदा होता है. चेतन और अचेतन सभी मƶ इसी पूणµ पुƝष का ȱव×तार है. यह
ȱवȱवध ×वƞपǂ वाला है. यह सवµč ȅाËत है. (४)

पुƝष एवेद  सवǋ यद ्भूतं य¼च भाȅम्.
पादो ऽ ×य सवाµ भूताȱन ȱčपाद×यामृतं Ȱदȱव.. (५)

भूत, वतµमान और भȱवÖय तीनǂ का कताµ पूणµ पुƝष ही है. इस के तीन पैर अमर
×वगµलोक मƶ हƹ. इस के शेष चौथे चरण मƶ सारे Ēाणी हƹ. (५)

तावान×य मȱहमा ततो ¾यायाँ Ȇ पूƝषः. उतामृतÆव×येशानो यदȃेनाȱतरोहȱत.. (६)

पूणµ पुƝष जड़चेतन और सम×त पृÇवी से भी ȱव×तृत (बड़ा) है. वह अमरता का ×वामी
है. अȃ स ेबढ़ने वाले Ēाȴणयǂ का भी ×वामी है. (६)

ततो ȱवराडजायत ȱवराजो अȲध पूƝषः.
स जातो अÆयȯर¼यत पȆाद ्भूȲममथो पुरः.. (७)

उस पुƝष से ȱवराट् (ĔȒांड) पुƝष उÆपȃ Ɠआ. उस से अÊय पुƝष उÆपȃ Ɠए. उस के
बाद उस ने पशुपȴ³यǂ और अÊय जीवǂ को उÆपȃ ȱकया. (७)

मÊये वां ȁावापृȳथवी सुभोजसौ ये अĒथेथामȲमतमȴभ योजनम्.
ȁावापृȳथवी भवत  ×योने ते नो मुÀचतम  हसः.. (८)

हे ×वगµलोक और पृÇवीलोक! आप हमारे पालनहार हƹ. हम आप को इसी ƞप मƶ
जानते हƹ. आप हमारा अपार वैभव बढ़ाइए. हे ×वगµलोक और पृÇवीलोक के देवता! आप हमƶ
सुख दɟȵजए. आप हमƶ पापǂ से Ơर कɡȵजए. (८)

हरी त इÊď ÕमĜूÅयुतो ते हȯरतौ हरी.
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तं Æवा ×तुवȷÊत कवयः पƝषासो वनगµवः.. (९)

हे इंď! आप कɡ दाढ़ɟमंूछƶ  हरी हƹ. आप के घोड़े भी हरे हƹ. आप ĜेȎ गोपालक हƹ.
ȱवǼान् कȱवजन आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (९)

यǼचǃ ȱहरÅय×य यǼा वचǃ गवामुत.
सÆय×य ĔȒणो वचµ×तेन मा स  सृजामȳस.. (१०)

×वणµ, गाय और सÆय´ान मƶ जो तेजȹ×वता है, हम उस तेजȹ×वता को अपने मƶ धारण
करना (पाना) चाहते हƹ. (१०)

सह×तȃ इÊď दǽ योज ईशे ȓ×य महतो ȱवरȹËशन्.
þतंु न नृÏण  ×थȱवरं च वाजं वृčेषु शčूÊÆसहना कृधी नः.. (११)

हे इंď! आप शčु का नाश करने वाले हƹ. आप हमƶ बल Ēदान कɡȵजए ·यǂȱक आप
महान बल के ×वामी हƹ. आप हमारे य´ कɡ Ȯ×थȱत जैसा धन और सामÇयµ हमƶ दɟȵजए. आप
हमƶ ऐसी शȳǣ दɟȵजए, ȵजस से हम संĀामǂ मƶ अपने ƟÕमनǂ को हरा सकƶ . (११)

सहषµभाः सहवÆसा उदेत ȱवȈा ƞपाȴण ȱबĕतीǼ यूµÉनीः.
उƝः पृथुरयं वो अ×तु लोक इमा आपः सुĒपाणा इह ×त.. (१२)

कई रंगǂ वाली, बड़ेबड़े थनǂ (×तनǂ) वाली गौए,ं बछड़ǂ और बैलǂ के साथ हमƶ ĒाËत
हǂ. यह पृÇवीलोक महान व ȱवशाल है. यह आप के ȱनवास यो¹य है. आप को यहां सुख से
पीने यो¹य जल ĒाËत हो. (१२)

पांचवां खंड
अ¹न आयू  ȱष पवस आ सुवोजµȲमषं च नः. आरे बाध×व Ɵ¼छुनाम्.. (१)

हे अȷ¹न! आप हमारे अȃǂ कɡ आयु बढ़ाने कɡ कृपा कɡȵजए. आप हमारी आयु
बढ़ाइए. हमारे बल कɡ आयु बढ़ाइए. आप ƟȌǂ को हम स ेƠर कɡȵजए. (१)

ȱवĕाड् बृहȷÆपबतु सोÏयं मÉवायुदµधȁ´पतावȱवƛतम्.
वातजूतो यो अȴभर³ȱत Æमना Ēजाः ȱपपɉतɞ बƓधा ȱव राजȱत.. (२)

सूयµ बƓत Ēकाशमान हƹ. वे खूब सोमरस पीए.ं वे यजमानǂ को ȱनÖकंटक रखƶ. उÊहƶ
दɟघाµयु करƶ. वायु सूयµ कɡ ȱकरणǂ को ƠरƠर तक पƓंचाते हƹ. उन से वे Ēजा का पालन करते
हƹ. अनेक Ēकार से Ēकाȳशत होने मƶ समथµ होते हƹ. (२)

Ȳचčं देवानामुदगादनीकं च³ुɊमɞč×य वƝण×या¹नेः.
आĒा ȁावापृȳथवी अÊतȯर³  सूयµ आÆमा जगत×त×थुषȆ.. (३)

सूयµ देवताǓ के Ȱदȅ तेज का समूह हƹ. वे Ȳमč, वƝण तथा अȷ¹न के नेč हƹ. सूयµ के
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उगते ही ×वगµलोक, पृÇवीलोक और अंतȯर³लोक आȰद सभी उन के Ēकाश से जगमगा जाते
हƹ. (३)

आयं गौः पृȴȋरþमीदसदÊमातरं पुरः. ȱपतरं च ĒयÊÆ×वः.. (४)

सूयµ गȱतशील व तेज×वी हƹ. वे उȰदत हो कर ऊपर Ȯ×थत हो जाते हƹ. सब से पहल ेवे
पृÇवीलोक (माता), ȱफर ×वगµलोक (ȱपता) ȱफर अंतȯर³लोक को ĒाËत होते हƹ. (४)

अÊतȆरȱत रोचना×य Ēाणादपानती. ȅ¸यÊमȱहषो Ȱदवम्.. (५)

सूयµ का Ēकाश अपनी ȱकरणǂ से आकाश मƶ घूमता है. सूयµ के उगने पर ये ȱकरणƶ
Ȱदखती हƹ और अ×त होने पर गायब हो जाती हƹ. सूयµ अंतȯर³लोक को ȱवशेष ƞप से
Ēकाȳशत करते हƹ. (५)

ȱč  शǽाम ȱव राजȱत वा·पतǤाय धीयते. Ēȱत व×तोरह ȁुȴभः.. (६)

Ȱदन कɡ तीस घȲड़यǂ तक सूयµ अपनी ȱकरणǂ से Ēकाȳशत होते हƹ. इन सूयµ के ȳलए हर
एक मुख वेदवाणी उचारता है (×तुȱत करता है). (६)

अप Æये तायवो यथा न³čा यÊÆयǣुȴभः. सूराय ȱवȈच³से.. (७)

Ȱदन मƶ जैसे चोर Ȳछप जाते हƹ, वैस ेही सूयµ के उगने पर Āह, न³č, तारागण आȰद Ȳछप
जाते हƹ. (७)

अơĜȃ×य केतवो ȱव रÕमयो जनाँ अनु. ĕाजÊतो अ¹नयो यथा.. (८)

जैसे हम जलती Ɠई अȷ¹न कɡ ¾वाला देख सकते हƹ, वैसे ही सूयµ कɡ Ēकाȳशत ȱकरणǂ
को हम देख सकते हƹ. वे सब को देख सकती हƹ. (८)

तरȴणɉवɞȈदशµतो ¾योȱतÖकृदȳस सूयµ. ȱवȈमाभाȳस रोचनम्.. (९)

हे सूयµ! आप सब को पार लगाने वाले हƹ. आप सारे संसार को देख सकते हƹ. आप सब
को Ēकाȳशत कर सकते हƹ. चंďमा, Āह, न³č आȰद को आप ही चमकाते हƹ. (९)

ĒÆयङ् देवानां ȱवशः ĒÆयङ् ङुदेȱष मानुषान्. ĒÆयङ् ȱवȈ  ×वơµशे.. (१०)

हे सूयµ! आप मƝद ्गणǂ के देखते Ɠए उन के सामने उȰदत होते हƹ. आप मनुÖयǂ के
देखते Ɠए उȰदत होते हƹ. आप सभी के देखते Ɠए यानी सब के सामने Ēकट होते हƹ. (१०)

येना पावक च³सा भुरÅयÊतं जनाँ अनु. Æवं वƝण पÕयȳस.. (११)

हे सूयµ! आप सभी को पȱवč व Ēकाȳशत करने वाले हƹ. आप ȵजस Ēकाश से सब को
Ēकाȳशत करते हƹ हम उस कɡ उपासना करते हƹ. (११)

उǿ यामेȱष रजः पृÇवहा Ȳममानो अǣुȴभः. पÕयǨÊमाȱन सूयµ.. (१२)
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हे सूयµ! आप देहधाȯरयǂ को Ēकाȳशत करते हƹ. आप Ȱदन को राȱč से नापते हƹ. आप
×वगµलोक और अंतȯर³लोक को भी अपने Ēकाश से Ēकाȳशत कर देते हƹ. (१२)

अयुǣ सËत शुÊÉयुवः सूरो रथ×य नËč् यः. ताȴभयाµȱत ×वयुȳǣȴभः.. (१३)

सूयµ ने रथ मƶ घोड़े जोत रखे हƹ. वे सातǂ घोड़े शुǽकारी हƹ. ȱकरण ƞपी घोड़ǂ से सूयµ
सवµč जाते हƹ. (१३)

सËत Æवा हȯरतो रथे वहȷÊत देव सूयµ. शोȲचÖकेशं ȱवच³ण.. (१४)

हे सूयµ! आप Ēकाȳशत करने वाल ेहƹ. सात ȱकरण ƞपी घोड़े आप के रथ को ल ेजाते
हƹ. ये ȱकरणƶ शुǽ करने वाली हƹ. (१४)
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उǺराɎचɢक
पहला अÉयाय

पहला खंड
उपा×मै गायता नरः पवमानायेÊदवे. अȴभ देवाँ इय³ते.. (१)

हे यजमानो! आप देवताǓ के ȳलए य´ करना चाहते हƹ. आप छान कर साफ ȱकए गए
सोमरस कɡ ×तुȱत कɡȵजए. (१)

अȴभ ते मधुना पयो ऽ थवाµणो अȳशĜयुः. देवं देवाय देवयु.. (२)

सोमरस Ȱदȅ है. यह देवताǓ को ȱĒय है. इसे देवताǓ ने देवताǓ के ȳलए खोजा है.
अथवाµ ऋȱषयǂ ने गाय का Ơध Ȳमला कर इसे यजमान के ȳलए तैयार ȱकया है. (२)

स नः पव×व शं गवे शं जनाय शमवµते. श  राजȃोषधीÎयः.. (३)

हे सोम! आप ȱहतकारी हƹ. आप हमारी गौǓ को सुख दɟȵजए. आप हमारे पुčपौčǂ
(आने वाली पीȰढ़यǂ) व घोड़ǂ को सुख दɟȵजए. आप ओषȲधयǂ को हमारे ȳलए कÒयाणकारी
बनाइए. (३)

दȱवȁुतÆया Ɲचा पȯरȌोभÊÆया कृपा. सोमाः शुþा गवाȳशरः.. (४)

सोमरस बƓत चमकɡला है. इस कɡ धारा सब ओर टपकती Ɠई आवाज करती है. साफ
ȱनथारे Ɠए सोमरस को गाय के Ơध मƶ Ȳमलाया जाता है. (४)

ȱहÊवानो हेतृȴभɉहɞत आ वाजं वा¾यþमीत्. सीदÊतो वनुषो यथा.. (५)

जैसे युǽǂ मƶ शूरवीर कɡ Ēशंसा होती है व उसे ĒȱतȎा Ȳमलती है, वैसे ही य´ मƶ
सोमरस कɡ यजमान Ēशंसा करते हƹ व य´ भूȲम मƶ सोम को ĒȱतȎा Ȳमलती है. (५)

ऋध·सोम ×व×तये संज¹मानो Ȱदवा कवे. पव×व सूयǃ ơशे.. (६)

हे सोम! आप बुȵǽमान व परमवीर हƹ. आप सूयµ कɡ भांȱत ऊपर चढ़ Ȱदȅ Ēकाशमय
हो कर सब का कÒयाण कɡȵजए. (६)

पवमान×य ते कवे वाȵजÊÆसगाµ असृ³त. अवµÊतो न Ĝव×यवः.. (७)

हे सोम! आप शȳǣवधµक हƹ. छानते समय आप कɡ धार ऐसी गȱतशील होती है, जैसे
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अ×तबल से ȱनकलते समय घोड़े गȱतशील होते हƹ. (७)

अ¼छा कोशं मधुȆʣतमसृĀं वारे अȅये. अवावशÊत धीतयः.. (८)

मधुर रस से भरे ďोणकलश मƶ भेड़ के बालǂ से बनी छलनी से यजमान सोमरस को
छानछान कर तैयार करते हƹ. यजमान कɡ अंगुȳलयां बारबार उस सोमरस को शुǽ करना
चाहती हƹ. (८)

अ¼छा समुďȲमÊदवो ऽ ×तं गावो न धेनवः. अ¹मȃृत×य योȱनमा.. (९)

मनुÖयǂ को अपने Ơध से तृËत करने वाली Ɵधाƞ गाए ंजैस ेअपने बाड़े मƶ जाती हƹ, वैसे
ही छान कर घड़े मƶ भरे Ɠए सोम य´ ×थल मƶ जाते हƹ. (९)

Ơसरा खंड
अ¹न आ याȱह वीतये गृणानो हȅदातये. ȱन होता सȹÆस बɉहɞȱष.. (१)

हे अȷ¹न! हम आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. देवताǓ को हȱव पƓंचाने के ȳलए हम आप का
आȕान करते हƹ. आप य´ मƶ कुश के आसन पर ȱवराȵजए. (१)

तं Æवा सȲमȵǻरȲǤरो घृतेन वधµयामȳस. बृह¼छोचा यȱवÖǯ.. (२)

हे अȷ¹न! आप सुंदर व तƝण (युवा) हƹ. हम सȲमधा और घी से आप को Ē¾वȳलत
करते हƹ. आप Ē¾वȳलत होइए. (२)

स नः पृथु ĜवाÐयम¼छा देव ȱववासȳस. बृहद¹ने सुवीयµम्.. (३)

हे अȷ¹न! आप हमƶ यश और यशदायी ³मता दोनǂ ही Ēदान कɡȵजए. लोग उस यश के
बारे मƶ सुनने (जानने) के ȳलए इ¼छुक रहƶ. (३)

आ नो ȲमčावƝणा घृतैगµȅूȱतमु³तम्. मÉवा रजा  ȳस सुþतू.. (४)

हे Ȳमč और वƝण! आप ĜेȎ कमµ करने वाले हƹ. आप हमारे गौ ×थानǂ को घी, Ơध से
सƭचने कɡ कृपा कɡȵजए. आप हमारे ȳलए परलोक के ȱनवास ×थानǂ को भी ĜेȎ, मधुर रसǂ
से सƭचने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

उƝश  सा नमोवृधा मȑा द³×य राजथः. ďाȲघȎाȴभः शुȲचěता.. (५)

हे ȲमčावƝण! आप पȱवč कायµ करने वाले हƹ. आप अनेक लोगǂ से Ēशंȳसत हƹ. हȱव के
अȃ से आप बढ़ते हƹ. आप अपनी शȳǣ से सुशोȴभत होते हƹ. (५)

गृणाना जमदȷ¹नना योनावृत×य सीदतम्. पात  सोममृतावृधा.. (६)

हे ȲमčावƝण! जमदȷ¹न ऋȱष आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. आप य´ ×थान मƶ पधाȯरए,
ȱवराȵजए. आप हमारे Ǽारा तैयार ȱकए गए सोमरस को Āहण कɡȵजए. आप हमारे य´ के
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कमµफल को बढ़ाने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

आ याȱह सुषुमा ȱह त इÊď सोमं ȱपबा इमम्. इदं बɉहɞः सदो मम.. (७)

हे इंď! आप हमारे य´ मƶ पधाȯरए. हम ने आप के ȳलए ×व¼छ सोमरस तैयार ȱकया है.
आप इस सोमरस को पीȵजए. आप इस कुश के आसन पर ȱवराजमान होइए. (७)

आ Æवा ĔȒयुजा हरी वहताȲमÊď केȳशना. उप ĔȒाȴण नः शृणु.. (८)

हे इंď! आप के केश वाल ेमनोहर घोड़े मंč सुनते ही वाहन मƶ जुत जाते हƹ. आप के
घोड़े आप को य´ मƶ लाने का कȌ करƶ. आप हमारे पास य´ मƶ पधार कर भलीभांȱत हमारी
ĒाथµनाǓ को सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

ĔȒाण×Æवा युजा वय  सोमपाȲमÊď सोȲमनः. सुतावÊतो हवामहे.. (९)

हे इंď! यजमान सोमय´ (कताµ) करने वाल े हƹ. सोमरस तैयार करने वाले यजमान
ĔाȒण हƹ. हम आप के यो¹य ĒाथµनाǓ से सोमरस पीने वाले आप को आमंȱčत करते हƹ.
(९)

इÊďा¹नी आ गत  सुतं गीɌभɞनµभो वरेÅयम्. अ×य पातं Ȳधयेȱषता.. (१०)

हे अȷ¹न! ह ेइंď! सोमरस को हम ने अपनी ×तुȱतयǂ स ेपȱवč बनाया है. सोम ×वगµ से
आए हƹ. इÊहǂने हमारे भȳǣ भाव को ×वीकार ȱकया है. आप इस सोमरस को ×वीकार करने
कɡ कृपा कɡȵजए. (१०)

इÊďा¹नी जȯरतुः सचा य´ो ȵजगाȱत चेतनः. अया पातȲमम  सुतम्.. (११)

हे अȷ¹न! हे इंď! आप यजमान पर कृपा कɡȵजए. आप उन कɡ मदद कɡȵजए. सोमरस
चेतनादायी है. उस से हम य´ करते हƹ. आप उस सोमरस को Āहण करने कɡ कृपा कɡȵजए.
(११)

इÊďमȷ¹नं कȱव¼छदा य´×य जूÆया वृणे. ता सोम×येह तृÏपताम्.. (१२)

हे अȷ¹न! हे इंď! सोम य´ के Ēमुख साधन हƹ. हम उन कɡ Ēेरणा से Ēेȯरत होते हƹ. आप
दोनǂ देवता यजमान के ȳलए उपयुǣ फलदाता हƹ. आप सोमरस पी कर तृËत होइए और हमƶ
य´फल Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१२)

तीसरा खंड
उ¼चा ते जातमÊधसो Ȱदȱव सǻʤÏया ददे. उĀ  शमµ मȱह Ĝवः.. (१)

हे सोम! ×वगµलोक मƶ आप ने जÊम पाया है. आप शȳǣवǽµक, सुखदायी व यशदायी
हƹ. यजमान भूȲमलोक पर अȃ के ƞप मƶ आप को ĒाËत करते हƹ. (१)
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स न इÊďाय य¾यवे वƝणाय मƝदÎ्यः. वȯरवोȱवÆपȯर Ğव.. (२)

हे सोम! आप धनदाता हƹ. आप इंď, वƝण और मƝद ्गण के ȳलए Ēवाȱहत होने कɡ
कृपा कɡȵजए. (२)

एना ȱवȈाÊययµ आ ȁुÏनाȱन मानुषाणाम्. ȳसषासÊतो वनामहे.. (३)

हे सोम! आप कɡ कृपा स ेहम ने मनुÖय को ĒाËत होने यो¹य सब सुख (वैभव) पाया है.
ȱफर भी हम सेवा भावना से आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (३)

पुनानः सोम धारयापो वसानो अषµȳस.
आ रÆनधा योȱनमृत×य सीद×युÆसो देवो ȱहरÅययः.. (४)

हे सोम! आप सोने कɡ तरह चमकते हƹ. आप य´ ×थान मƶ ȱवराȵजए. पानी Ȳमला कर
छाने जाने पर धारा ƞप मƶ आप कलश मƶ पधारते हƹ. आप धन देने वाले हƹ. (४)

Ɵहान ऊधɈदɞȅं मधु ȱĒयं ĒÆन  सध×थमासदत्.
आपृ¼ǧं धƝणं वा¾यषµȳस नृȴभधǆतो ȱवच³णः.. (५)

यजमानǂ ने सोमरस छाना है. यह मधुर और आनंददायी है. यह अपने Ēाचीन ×थान पर
पƓंचता है. हे सोम! आप खास ȱनरी³ण करने वाले हƹ. जो यजमान अ¼छा य´ करने कɡ
भावना रखते हƹ, आप उस यजमान पर अपनी कृपा ơȱȌ रखते हƹ. (५)

Ē तु ďव पȯर कोशं ȱन षीद नृȴभः पुनानो अȴभ वाजमषµ.
अȈं न Æवा वाȵजनं मजµयÊता ऽ ¼छा बहƮ रशनाȴभनµयȷÊत.. (६)

हे सोम! आप जÒदɟ हमारे य´ मƶ पधाȯरए. आप जÒदɟ कलश मƶ ×थाȱपत हो जाइए.
यजमान आप को छानते हƹ. छन कर आप हȱव के ƞप मƶ हȱव अȃ को ĒाËत कɡȵजए.
शȳǣमान घोड़ǂ को शुǽ करने कɡ तरह यजमान आप को शुǽ करते हƹ. लगाम पकड़ कर
घोड़े को जैसे ल ेजाया जाता है, वैसे ही अंगुȳलयǂ से यजमान आप को य´ ×थान तक ले
जाते हƹ. (६)

×वायुधः पवते देव इÊƟशȹ×तहा वृजना र³माणः.
ȱपता देवानां जȱनता सुद³ो ȱवȌÏभो Ȱदवो धƝणः पृȳथȅाः.. (७)

हे सोम! आप उǶम कोȰट के अ×čश×č वाले शčुनाशक, संर³क, उपďव Ơर करने
वाले, पालक, संर³क, देवताǓ को उÆपȃ करने वाले हƹ तथा पृÇवीलोक को धारण करते हƹ.
आप ×वगµलोक को ȱवशेष आधार देते हƹ. ऐसा Ȱदȅ सोमरस यजमान छानते हƹ. (७)

ऋȱषɉवɞĒः पुर एता जनानामृभुधƮर उशना काȅेन.
स ȲचȱǼवेद ȱनȱहतं यदासामपी¼यां ३ गुȓं नाम गोनाम्.. (८)

उशना ऋȱष ȱवǼान्, परम´ानी, वैȰदक कमµकांड मƶ द³, धीर, Ēकाशमान और नेतृÆव
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करने वाले हƹ. उÊहƭ उशना ऋȱष ने ×तोčǂ के माÉयम से गायǂ मƶ गुËत ƞप से रहने वाले सोम
रस को मेहनत से ĒाËत ȱकया. (८)

चौथा खंड
अȴभ Æवा शूर नोनुमो ऽ Ɵ¹धा इव धेनवः.
ईशानम×य जगतः ×वơµशमीशानȲमÊď त×थुषः.. (१)

हे इंď! आप शȳǣमान, सवµ´ाता व जगत् के ×वामी हƹ. जैसे ȱबना Ɵही Ɠई गाए ंरंभाती
Ɠई अपने बछड़ǂ कɡ ओर भागती हƹ, वैस ेही हम आप के दशµन और कृपा के ȳलए लालाȱयत
हƹ. (१)

न Æवावाँ अÊयो Ȱदȅो न पाɋथɞवो न जातो न जȱनÖयते.
अȈायÊतो मघवȲȃÊď वाȵजनो गȅÊत×Æवा हवामहे.. (२)

हे इंď! आप धनवान हƹ. आप जैसा न कोई ×वगµलोक और न इस पृÇवीलोक मƶ Ɠआ है
और न होगा. हम गोधन व धनधाÊय के ȳलए आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (२)

कया नȴȆč आ भुवƠती सदावृधः सखा. कया शȲचȎया वृता.. (३)

इंď सदैव बढ़ने वाल ेहƹ. वे ȱवल³ण, अÆयंत शȳǣमान व हमारे सखा हƹ. हम ȱकस बुȵǽ
और ȱकन संतुȱȌदायी पदाथǄ से आप कɡ उपासना करƶ? ȱकनȱकन शȳǣयǂ से आप हमारे
सहयोगी हǂगे? (३)

क×Æवा सÆयो मदानां म  ȱहȎो मÆसदÊधसः. ơढा ȲचदाƝजे वसु.. (४)

सोम आदरणीय व सÆयȱनȎǂ के ȳलए आनंददायी हƹ. उÊहƶ आनंद देने मƶ वे सब स ेआगे
हƹ. सोम बलवान शčुǓ के धन को नȌ करने के ȳलए इंď को उÆसाह और सामÇयµ Ēदान
करते हƹ. (४)

अभी ष ुणः सखीनामȱवता जȯरतृणाम्. शतं भवा×यूतये.. (५)

हे इंď! आप हमारे Ȳमč व यजमानǂ के संर³क हƹ. आप हमारी सैकड़ǂ Ēकार से र³ा
करने के ȳलए अ¼छɟ तैयारी कर लीȵजए. (५)

तं वो द×ममृतीषह ंवसोमµÊदानमÊधसः.
अȴभ वÆस ंन ×वसरेष ुधेनव इÊďं गीɌभɞनµवामहे.. (६)

गोशाला मƶ गाए ंजैसे बछड़ǂ के ȳलए लालाȱयत हो कर रंभाती हƹ, वैसे ही हम इंď कɡ
×तुȱत के ȳलए लालाȱयत हो कर Ēाथµना करते हƹ. वे शčुǓ से र³ा करते हƹ. वे Ēकाशमान व
सोमरस से संतुȌ होने वाल ेहƹ. (६)

ȁु³  सुदानंु तȱवषीȴभरावृतं ȱगȻरɞ न पुƝ भोजसम्.
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³ुमÊतं वाज  शȱतन  सहȴĞणं म³ू गोमनतमीमहे.. (७)

हे इंď! आप ×वगµलोकवासी हƹ. आप उǶम दान के दाता, बƓत ³मतावान व पालनहार
हƹ. हम सैकड़ǂहजारǂ कɡ सं¸या मƶ गोधन आप से चाहते हƹ. हम Ēचुर अȃ, धन आप से
चाहते हƹ. (७)

तरोȴभवǃ ȱवदǼसुȲमÊď  सबाध ऊतये.
बृहद ्गायÊतः सुतसोमे अÉवरे Ɠवे भरं न काȯरणम्.. (८)

ब¼चे अपनी सहायता के ȳलए जैसे अपने भरणपोषण करने वालǂ को पुकारते हƹ, वैसे
ही हम यजमान अपनी सहायता के ȳलए इंď को पुकारते हƹ. इंď वेगवान घोड़ǂ वाले व
वैभवशाली हƹ. हे याजको! आप सोमय´ मƶ अपनी र³ा के ȳलए बृहÆसाम का गायन करते
Ɠए उन कɡ उपासना कɡȵजए. (८)

न यं ƟĐा वरÊते न Ȯ×थरा मुरो मदेष ुȳशĒमÊधसः.
आơÆया शशमानाय सुÊवते दाता जȯरč उ·Çयम्.. (९)

इंď सुंदर ठुड् डी वाले हƹ. शȳǣशाली रा³स व मरणधमाµ मनुÖय (ȱकतने ही शȳǣशाली
हǂ) भी उÊहƶ नहƭ हरा सकते. वे सोमरस के आनंद मƶ सोम य´ करने वालǂ को Ēचुर यशदायी
धन देते हƹ. हम मन से उन कɡ ×तुȱत करते हƹ. (९)

पांचवां खंड
×वाȰदȎया मȰदȎया पव×व सोम धारया. इÊďाय पातवे सुतः.. (१)

इंď के पीने के ȳलए ×वाȰदȌ और मीठा सोमरस तैयार ȱकया गया है. वह सोमरस
अपनी पूणµ मददायी धाराǓ से इंď के ȳलए झरे. (१)

र³ोहा ȱवȈचषµȴणरȴभ योȱनमयोहते. ďोणे सध×थमासदत्.. (२)

सोम रा³सनाशक हƹ. जगďȌा हƹ. वे सोने के ďोणकलश मƶ ȱवराजमान हो कर य´×थल
मƶ ĒȱतȲȎत हो गए. (२)

वȯरवोधातमो भुवो म  ȱहȎो वृčहÊतमः. पɉषɞ राधो मघोनाम्.. (३)

हे सोम! आप धनदाता हƹ. आप शčुǓ के Ēबल नाशक हƹ. आप धनवान शčुǓ के
पास मौजूद रहने वाल ेधन हमƶ Ēदान कɡȵजए. (३)

पव×व मधुमǶम इÊďाय सोम þतुȱवǶमो मदः. मȱह ȁु³तमो मदः.. (४)

हे सोम! आप अÆयंत मधुर हƹ. आप यजमान को कमǄ का फल देते हƹ. आप Ēकाशमान
व तृȷËतदायी हƹ. आप इंď के ȳलए पाč मƶ छन कर तैयार हो जाइए. (४)
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य×य ते पीÆवा वृषभो वृषायते ऽ ×य पीÆवा ×वɉवɞदः.
स सुĒकेतो अÎयþमीȰदषो ऽ ¼छा वाजं नैतशः.. (५)

हे सोम! आप बƓत शȳǣमान हƹ. आप को पी कर इंď और शȳǣमान हो जाते हƹ. आप
को पी कर बुȵǽमान भी Ēसȃ होते हƹ. आप के Ēभाव से इंď युǽǂ मƶ घोड़े कɡ तरह शčुǓ
के धनǂ को शीā ही अपने अधीन कर लेते हƹ. (५)

इÊďम¼छ सुता इमे वृषणं यÊतु हरयः. ĜुȌे जातास इÊदवः ×वɉवɞदः.. (६)

सोमरस चमकɡला और हरा है. वह बƓत जÒदɟ छन कर पाč मƶ पƓंच गया है. वह
जÒदɟ से जÒदɟ इंď को ĒाËत हो. (६)

अयं भराय सानȳसȯरÊďाय पवते सुतः. सोमो जैč×य चेतȱत यथा ȱवदे.. (७)

सभी लोगǂ को यह पता है ȱक सोमरस सेवन करने यो¹य है. इस ेछान कर तैयार ȱकया
गया है. इसे इंď के ȳलए मटकǂ मƶ भरा गया है. सोमरस जीतने कɡ इ¼छा रखने वाले इंď को
युǽǂ मƶ बƓत जोश देता है. (७)

अ×येȰदÊďो मदेÖवा Āाभं गृÎणाȱत सानȳसम्. वąं च वृषणं भरÆसमËसुȵजत्.. (८)

सेवन करने यो¹य सोम को पी कर और Ēसȃ हो कर इंď धनुष धारण करते हƹ. जल
Ēवाह को जीतने वाले इंď वą को धारण करते हƹ. (८)

पुरोȵजती वो अÊधसः सुताय मादȱयÆनवे.
अप Ȉान  ȋȳथȌन सखायो दɟघµȵजȕ यम्.. (९)

हे यजमानो! ȱन×संदेह यह सोमरस जीत Ȱदलाने वाला है. यह आप पूरी तरह मान
लीȵजए. यह Ēसȃतादायी है. आप इस कɡ ओर लपकने वाल े लंबीलंबी जीभ वाल े कुǶǂ
(रा³सǂ) को इस से Ơर भगाइए. (९)

यो धारया पावकया पȯरĒ×यÊदते सुतः. इÊƟरȈो न कृÆवयः.. (१०)

य´ मƶ सोमरस यजमान का सहायक है. यह पारदशƮ धाराǓ से घोड़े कɡ तरह वेगवान
हो कर कलश मƶ जाता है. (१०)

तं Ɵरोषमभी नरः सोमं ȱवȈा¼या Ȳधया. य´ाय सÊÆवďयः.. (११)

हे यजमानो! सोम ƟȌǂ का ȱवनाश करने वाले हƹ. आप उन को आमंȱčत कɡȵजए. आप
य´ का आदर करते Ɠए सब के कÒयाण कɡ भावना ȅǣ कɡȵजए. (११)

अȴभ ȱĒयाȴण पवते चनोȱहतो नामाȱन यȕो अȲध येषु वधµते.
आ सूयµ×य बृहतो बृहȃȲध रथं ȱवÖवÀचमƝहȱǼच³णः.. (१२)

हे सोम! आप कÒयाणकारी, अȃ ×वƞप व संसार को तृȷËत देने वाले हƹ. आप जल को
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सब तरह स ेपȱवč करने वाले हƹ. अंतȯर³लोक के जल मƶ सोम ¾यादा बढ़ते हƹ. सोम सवµďȌा
हƹ. ये सूयµ के सब ओर जा सकने मƶ समथµ रथ पर चढ़ते हƹ. (१२)

ऋत×य ȵजȕा पवते मधु ȱĒयं वǣा पȱतɊधɞयो अ×या अदाÎयः.
दधाȱत पुčः ȱपčोरपी¼यां ३ नाम तृतीयमȲध रोचनं Ȱदवः.. (१३)

सोम तो जैसे य´ कɡ जीभ ही हƹ. सोमरस छनते समय आवाज करता है. यह मीठा
और ȱĒय रस वाला है. सोम य´ संबंधी ȱþयाकलापǂ को जानने वाल ेव ȱनभµय हƹ. वे अपने
माताȱपता का नाम नहƭ जानते. ये यजमान Ǽारा तैयार ȱकए जाते हƹ. ये ×वगµलोक को
चमचमाने वाल ेहƹ. ये छन कर तैयार हो जाने पर सोमजयी नामक तीसरे नाम को Āहण करते
हƹ. (१३)

अव ȁुतानः कलशाँ अȲचþदȃृȴभयƷमाणः कोश आ ȱहरÅयये.
अभी ऋत×य दोहना अनूषताȲध ȱčपृȎ उषसो ȱव राजȳस.. (१४)

यजमान सोने के कलश मƶ सोमरस को छानते हƹ. कलश मƶ जाते समय सोमरस आवाज
करता है. इस सोमरस कɡ यजमान उपासना करते हƹ. सोमरस सुबह, दोपहर और शाम—इन
तीनǂ सवनǂ (संÉयाǓ) मƶ Ēकाȳशत होता है. (१४)

छठा खंड
य´ाय´ा वो अ¹नये ȱगराȱगरा च द³से.
ĒĒ वयममृतं जातवेदस ंȱĒयं Ȳमčं न श  ȳसषम्.. (१)

हे यजमानो! आप उपासना करने वाले हƹ. आप को हर य´ मƶ Ē¾वȳलत हो कर बढ़ने
वाले अȷ¹न कɡ वाणी से ×तुȱत करनी चाȱहए. अȷ¹न अमर, ´ानी व हमारे Ȳमč हƹ. हम उन कɡ
उपासना करते हƹ. (१)

ऊजǃ नपात  स ȱहनायम×मयुदाµशेम हȅदातये.
भुवǼाजेÖवȱवता भुवद ्वृध उत čाता तनूनाम्.. (२)

अȷ¹न लगातार अȃ और शȳǣदाता हƹ. वे हमारा कÒयाण चाहते हƹ. हम देवताǓ तक
हȱव पƓंचाने के ȳलए अȷ¹न देवता को हȱव Ēदान करते हƹ. वे युǽǂ मƶ हमारे र³क और हमारे
ȳलए Ēगȱतकारी हƹ. वे हमारे पुčǂ के भी र³क होने कɡ कृपा करƶ. हम उन कɡ उपासना करते
हƹ. (२)

एȓʤ ष ुĔवाȴण ते ऽ ¹न इÆथेतरा ȱगरः. एȴभवµधाµस इÊƟȴभः.. (३)

हे अȷ¹न! आप आइए. हम आप के ȳलए ȱवȲधȱवधान से ×तोč उचारते हƹ. आप हमारी
और Ơसरǂ कɡ ×तुȱतयǂ को सुȱनए. सोमरस आप को बढ़ोतरी Ēदान करƶ. (३)

यč ·व च ते मनो द³ं दधस उǶरम्. तč योȽनɞ कृणवसे.. (४)
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हे अȷ¹न! आप का मन जहां कहƭ भी, ȵजस पर भी है, आप उसे ĜेȎ बल और ĜेȎ
आवास Ēदान करने कɡ कृपा करƶ. (४)

न ȱह ते पूतµमȴ³पद ्वȃेमानां पते. अथा Ɵवो वनवसे.. (५)

हे अȷ¹न! आप ȱनयम आȰद कɡ र³ा करने वाल,े उन का पालन करने वाले यजमान कɡ
र³ा करते हो. उन का पालन करते हो. आप हमारी सेवा को ×वीकार कɡȵजए. आप का तेज
हमारी आंखǂ को ȱकसी भी Ēकार कɡ हाȱन न पƓंचाए. (५)

वयमु Æवामपूȅµ ×थूरं न कȮ¼चद ्भरÊतो ऽ व×यवः. वɁąɞ Ȳचč  हवामहे.. (६)

हे इंď! आप अपूवµ, वą धारण करने वाल,े ȱवल³ण व सवǃǶम हƹ. हम आप को
सोमरस चढ़ाना चाहते हƹ. हम आप से र³ा का अनुरोध करते हƹ. हम आप को उसी तरह
पुकारते हƹ, जैसे ȱनबµल ȅȳǣ अपनी सहायता के ȳलए सबल को पुकारता है. (६)

उप Æवा कमµȃूतये स नो युवोĀȆþाम यो धृषत्.
ÆवाȲमÉयȱवतारं ववृमहे सखाय इÊď सानȳसम्.. (७)

हे इंď! हम य´ मƶ अपनी र³ा के ȳलए आप कɡ शरण लेते हƹ. आप शčुनाशक व युवा
हƹ. आप हमारे पास आइए. हमारी Ȳमčता ×वीकाȯरए. आप के बारे मƶ Ēȳसǽ है ȱक आप
सेवा करने यो¹य हƹ. सब कɡ र³ा करते हƹ. (७)

अधा हीÊď ȱगवµण उप Æवा काम ईमहे ससृ¹महे. उदेव ¹मÊत उदȴभः.. (८)

हे इंď! आप उपासना करने यो¹य हƹ. हम आप से उसी Ēकार अपनी इ¼छा पूɉतɞ कɡ
Ēाथµना करते हƹ, जैसे पानी ल ेजाने वाले मनुÖय उस से अपनी इ¼छानुसार खेलते हƹ. (८)

वाणµ Æवा यȅाȴभवµधµȷÊत शूर ĔȒाȴण. वावृÉवा  सं ȲचदȰďवो ȰदवेȰदवे.. (९)

हे इंď! आप वąधारी व वीर हƹ. नȰदयां जैसे समुď तक पƓंच कर उसे बढ़ाती हƹ, उसी
Ēकार हमारी ×तुȱतयां आप तक पƓंच कर आप के यश को और बढ़ाती हƹ. (९)

युǨȷÊत हरी इȱषर×य गाथयोरौ रथ उƝयुगे वचोयुजा. इÊďवाहा ×वɉवɞदा.. (१०)

इंď गȱतशील हƹ. उन के घोड़े उन के बड़े जुए वाल ेबड़े रथ मƶ कहने माč से ही जुत
जाते हƹ. ये घोड़े गंतȅ ×थान को भी ×वयं ही जानने वाले हƹ. ये यजमान कɡ ×तुȱत सुनते ही
ȱनधाµȯरत जगह के ȳलए चल पड़ते हƹ. (१०)
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Ƥसरा अÉयाय

पहला खंड
पाÊतमा वो अÊधस इÊďमȴभ Ē गायत.
ȱवȈासाह  शतþतंु म  ȱहȎं चषµणीनाम्.. (१)

हे यजमानो! आप इंď कɡ ×तुȱत कɡȵजए. वे आप के Ǽारा चढ़ाए गए सोमƞपी अȃ को
पीने वाले तथा शčुǓ का नाश करने वाले हƹ. वे सैकड़ǂ Ēकार के कमµ करने वाले व मनुÖयǂ
को धन देने वाले हƹ. (१)

पुƝƔतं पुƝȌुतं गाथाÊया ३  सनĜुतम्. इÊď इȱत Ĕवीतन.. (२)

हे यजमानो! आप इंď कɡ उपासना कɡȵजए. वे बƓत Ēȳसǽ हƹ. वे य´ मƶ अनेक लोगǂ
Ǽारा बुलाए जाते हƹ. अनेक लोगǂ Ǽारा उन कɡ उपासना कɡ जाती है. (२)

इÊď इȃो महोनां दाता वाजानां नृतुः. महाँ अȴभÜवा यमत्.. (३)

हे यजमानो! इंď अȃ और धन देने वाले हƹ. वे महान देव हƹ. वे हमारे सामने Ēकट हो
कर हमƶ अȃधन आȰद देने कɡ कृपा करƶ. (३)

Ē व इÊďाय मादन  हयµȈाय गायत. सखायः सोमपाÔने.. (४)

हे यजमानो! इंď हȯर नाम के घोड़े वाले हƹ. वे सोमरस पीने वाले हƹ. आप उन इंď के
ȳलए मादक ×तोč गाइए. (४)

श  सेƟ·थ  सुदानव उत ȁु³ं यथा नरः. यकृमा सÆयराधसे.. (५)

हे यजमानो! इंď ĜेȎ धनदाता और सÆयƞपी धन वाले हƹ. हम ȱवȲधȱवधान सȱहत इंď
कɡ ×तुȱत करते हƹ. आप भी उन कɡ ×तुȱत कɡȵजए. (५)

Æवं इन इÊď वाजयु×Æवं गȅुः शतþतो. Æव  ȱहरÅययुवµसो.. (६)

हे इंď! आप सैकड़ǂ Ēकार के कमµ करने वाले हƹ. आप हमƶ अȃ, गाए ंव सोना दɟȵजए.
(६)

वयमु Æवा तȰददथाµ इÊď ÆवायÊतः सखायः. कÅवा उ·थेȴभजµरÊते.. (७)

हे इंď! हम आप को अपना बनाना चाहते हƹ. हम Ȳमč भाव से आप कɡ उपासना करते
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हƹ. हम कÅवगोč के हƹ. हमारी संतान भी आप कɡ ×तुȱत करती है. (७)

न घेमÊयदा पपन वȵąȃपसो नȱवȌौ. तवेƟ ×तोमैȴȆकेत.. (८)

हे इंď! आप वą धारण करने वाले हƹ. य´ अनुȎान मƶ आप के ×तोč के अलावा हम
और कोई ×तोč नहƭ पढ़ƶ गे. हम आप के ही ×तोčǂ से ×तुȱत करना जानते हƹ. (८)

इ¼छȷÊत देवाः सुÊवÊतं न ×वȄाय ×पृहयȷÊत. यȷÊत ĒमादमतÊďाः.. (९)

सोमय´ करने वालǂ पर देवगण कɡ कृपा रहती है. केवल सपने देखने वालǂ से वे Ēेम
नहƭ करते हƹ. पȯरĜम करने वाले ही आनंददायी सोम को ĒाËत कर सकते हƹ. (९)

इÊďाय मǼने सुतं पȯर ȌोभÊतु नो ȱगरः. अकµ मचµÊतु कारवः.. (१०)

हे यजमानो! आप सराहनीय सोमरस कɡ उपासना कɡȵजए. वे उपासना के यो¹य हƹ. इंď
सोमरस को चाहते हƹ. हमारी वाणी को छाने Ɠए सोमरस कɡ ×तुȱत करनी चाȱहए. (१०)

यȹ×मȷÊवȈा अȲध ȴĜयो रणȷÊत सËत स  सदः. इÊď  सुते हवामहे.. (११)

इंď सारी शोभाǓ से शोȴभत हƹ. य´ मƶ सात पुरोȱहत इंď को हȱव देने के ȳलए अनेक
मंč पढ़ते हƹ. हम सोमय´ मƶ उन इंď को आमंȱčत करते हƹ. (११)

ȱčकďɭकेषु चेतनं देवासो य´मÆनत. तȲमǼधµÊतु नो ȱगरः.. (१२)

य´ उÆसाहवǽµक है. सभी देव य´ के तीन Ȱदनǂ मƶ य´ कɡ बढ़ोतरी करते हƹ. हमारी
×तुȱत और वाȴणयां भी उस य´ कɡ बढ़ोतरी करƶ. (१२)

Ơसरा खंड
अयं त इÊď सोमो ȱनपूतो अȲध बɉहɞȱष. एहीम×य ďवा ȱपब.. (१)

हे इंď! हम ने आप के ȳलए छान कर सोमरस तैयार ȱकया है. य´ कɡ वेदɟ पर ȱबछे Ɠए
कुश के आसन पर उसे ĒȱतȲȎत ȱकया है. आप जÒदɟ ही उस के ȱनकट पधाȯरए. उस
सोमरस को पीने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

शाȲचगो शȲचपूजनाय  रणाय ते सुतः. आखÅडल Ē Ɣयसे.. (२)

हे इंď! आप सामÇयµवान व Ēकाशमान ȱकरणǂ वाल ेहƹ. आप शȳǣमान, पूजनीय और
शčुǓ का मानमदµन करने वाले हƹ. हम ने आप कɡ तृȷËत के ȳलए यह सोमरस तैयार ȱकया
है. आप पधाȯरए. इस सोमरस को Āहण कɡȵजए. (२)

य×ते शृǤवृषो णपाÆĒणपाÆकुÅडपाÐयः. Êयȹ×मन् दĐ आ मनः.. (३)

हे इंď! शंृगवृष ऋȱष के पुč सूयµ को आप ने धुरी पर ×थाȱपत ȱकया है. कंुडपायी य´,
ȵजस मƶ कंुȲडयǂ से सोमरस ȱपया जाता है, मƶ मन लगाने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)
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आ तू न इÊď ³मÊतं Ȳचčं Āाभ  सं गृभाय. महाह×ती दȴ³णेन.. (४)

हे इंď! आप बड़ेबड़े हाथǂ वाले हƹ. आप दाए ंहाथ मƶ हमारे ȳलए यश×वी, ȱवल³ण और
उपयुǣ धन धारण कɡȵजए. आप हमƶ उस धन को Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

ȱवȀा ȱह Æवा तुȱवकूɖमɞ तुȱवदेÖणं तुवीमघम्. तुȱवमाčमवोȴभः.. (५)

हे इंď! आप बƓत शȳǣमान व बƓत देने यो¹य संपȳǶ वाले हƹ. आप बƓत धनवान व
ȱवशाल आकृȱत वाले हƹ. हम जानते हƹ ȱक आप के पास संर³ण के बƓत सारे साधन हƹ. (५)

न ȱह Æवा शूर देवा न मताµसो ȰदÆसÊतम्. भीमं न गां वारयÊते.. (६)

हे इंď! आप पराþमी हƹ. आप दाता हƹ. जैस ेभारी भरकम भयंकर बैल को कोई नहƭ
हटा सकता है, वैस ेही ·या देव, ·या मनुÖय कोई भी आप को नहƭ Ȳडगा सकता. (६)

अȴभ Æवा वृषभा सुते सुत  सृजाȲम पीतये. तृÏपा ȅȋुही मदम्.. (७)

हे इंď! आप बलशाली हƹ. हम आप के पीने के ȳलए अ¼छɟ तरह छान कर सोमरस
तैयार करते हƹ. आप उस मदम×त बना देने वाले सोमरस को पी कर तृËत होइए. (७)

मा Æवा मूरा अȱवÖयवो मोपह×वान आ दभन्. मा कɤ ĔȒȱǼष ंवनः.. (८)

हे इंď! आप ĔाȒणǂ से Ǽेष रखने वालǂ कɡ सेवा ×वीकार मत कɡȵजए. मूखµ मनुÖय व
Ơसरǂ कɡ हंसी उड़ाने वालǂ पर अपनी कृपा मत कɡȵजए. ये लोग आप पर ȱकसी तरह अपना
Ēभाव न जमा पाए.ं (८)

इह Æवा गोपरीणसं महे मÊदÊतु राधसे. सरो गौरो यथा ȱपब.. (९)

हे इंď! यजमान आप से बƓत धन पाना चाहते हƹ. वे गाय के Ơध मƶ Ȳमले सोमरस से
आप को तृËत करना चाहते हƹ. ȱहरण जैसे तालाब मƶ जल पीता है, वैसे ही आप इस य´ मƶ
(पधार कर) सोमरस पीȵजए. (९)

इदं वसो सुतमÊधः ȱपबा सुपूणµमुदरम्. अनाभȱयȃȯरमा ते.. (१०)

हे इंď! आप सवµȅापक हƹ. आप पेट भर कर इस सोमरस को पीȵजए. हम आप जैसे
ȱनभµय को सोमरस समɉपɞत करते हƹ. (१०)

नृȴभधǆतः सुतो अȋैरȅा वारैः पȯरपूतः. अȈो न ȱनǣो नदɟषु.. (११)

हे इंď! नदɟ के पानी मƶ धो कर जैसे घोड़े को साफ करते हƹ, वैस ेही पानी मƶ पÆथरǂ से
कूट कर इस सोमरस को साफ ȱकया है. पÆथरǂ से कूट कर इस का रस ȱनचोड़ा है. भेड़ के
बालǂ कɡ छलनी से छानछान कर इसे साफ ȱकया है. (११)

तं ते यवं यथा गोȴभः ×वाƟमकमµ ĜीणÊतः. इÊď Æवाȹ×मÊÆसधमादे.. (१२)
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हे इंď! जौ से ȵजस Ēकार पुरोडाश (भोग) बनाया जाता है, उसी Ēकार सोम रस मƶ
गाय का Ơध Ȳमला कर उसे हम ने तैयार ȱकया है. वह सोमरस ×वाȰदȌ है. हम उसी सोमरस
को पीने के ȳलए य´ मƶ आप को आमंȱčत करते हƹ. (१२)

तीसरा खंड
इद  ȓÊवोजसा सुत  राधानां पते. ȱपबा Æवा ३ ×य ȱगवµणः.. (१)

हे इंď! आप धनपȱत, उपासना के यो¹य व बलशाली हƹ. आप ȱनयमपूवµक सं×कार ȱकए
गए इस सोमरस को शीā Āहण कɡȵजए. (१)

य×ते अनु ×वधामसÆसुते ȱन य¼छ तÊवम्. स Æवा ममǶु सोÏय.. (२)

हे इंď! आप सोम के यो¹य हƹ. यह सोमरस आप के ȳलए तृȷËतदायी हो. यह सोमरस
अȃ ×वƞप है. आप इस सोमरस मƶ सशरीर पधाȯरए. (२)

Ē ते अȋोतु कुÛयोः ĒेÊď ĔȒणा ȳशरः. Ē बाƔ शूर राधसा.. (३)

हे इंď! आप शȳǣमान हƹ. ȱवशुǽ सोम ĒाथµनाǓ से आप के ȳसर, दोनǂ भुजाǓ व
कांखǂ तक पƓंचे. हम आप स ेधन चाहते हƹ. (३)

आ Æवेता ȱन षीदतेÊďमȴभ Ē गायत. सखाय ×तोमवाहसः.. (४)

हे यजमानो! आप इंď को Ēसȃ करने के ȳलए शीā आइए, बैȰठए. उन के ȳलए Ēाथµना
व उपासना कɡȵजए. (४)

पुƞतमं पुƞणामीशानं वायाµणाम्. इÊď  सोमे सचा सुते.. (५)

हे यजमानो! आप इकट् ठे होइए. इंď शčुǓ को हराने कɡ सामÇयµ रखते हƹ. वे ऐȈयµ के
×वामी हƹ. आप सभी उन कɡ उपासना कɡȵजए. (५)

स घा नो योग आ भुवÆस राये स पुƝÊÉया. गमǼाजेȴभरा स नः.. (६)

हे इंď! आप हमƶ वीर बनाइए और ȱनखाȯरए. आप हमƶ समृȵǽ Ēदान कɡȵजए. आप हमƶ
´ान व पोषकता Ēदान कɡȵजए. आप हमारे समीप पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

योगेयोगे तव×तरं वाजेवाज ेहवामहे. सखाय इÊďमूतये.. (७)

हे यजमानो! हम पर बारबार कामǂ मƶ अपनी र³ा के ȳलए अपने Ȳमč इंď का आȕान
करते हƹ. (७)

अनु ĒÆन×यौकसो Ɠवे तुȱवĒȽतɞ नरम्. यं ते पूवǋ ȱपता Ɠवे.. (८)

इंď ×वगµवासी हƹ. वे बƓत लोगǂ कɡ मदद करते हƹ. हमारे ȱपता (पूवµजǂ) ने उन का
आȕान ȱकया था. हम भी उन का आȕान करते हƹ. (८)
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आ घा गमȁȰद ĜवÆसहȴĞणीȴभƞȱतȴभः. वाजेȴभƝप नो हवम्.. (९)

हे यजमानो! हमƶ आशा है ȱक इंď हमारी Ēाथµना से Ēसȃ हǂगे. वे अपनी र³ा और
वैभव के साथ हमारे पास अवÕय पधारƶगे. (९)

इÊď सुतेषु सोमेष ुþतंु पुनीष उ·Çयम्. ȱवदे वृध×य र³×य महाँ ȱह षः.. (१०)

हे इंď! आप के पुč आप के ȳलए सोमरस पȯरÖकृत करते हƹ. आप महान हƹ. आप उन
के य´ǂ तथा उन के ×तोčǂ कɡ बढ़ोतरी करते हƹ. (१०)

स Ēथमे ȅोमȱन देवाना  सदने वृधः. सुपारः सुĜव×तमः समËसुȵजत्.. (११)

हे यजमानो! इंď Ēथम देवता हƹ. वे आकाश मƶ देवताǓ के आवास मƶ ȱनवास करते हƹ.
वे भलीभांȱत हमारी र³ा करते हƹ. वे हमƶ यश Ēदान करते हƹ. वे असुर ȱवजेता हƹ. हम उन का
आȕान करते हƹ. (११)

तमु Ɠवे वाजसातय इÊďं भराय शुȹÖमणम्. भवा नः सुÏने अÊतम् सखा वृधे.. (१२)

हे इंď! हम अȃĒाȷËत के ȳलए आप का आȕान करते हƹ. हम अपने भरणपोषण के
ȳलए आप का आȕान करते हƹ. हम सुमन (अ¼छे मन वाले) व आप के सखा बनƶ. आप
हमारी बढ़ोतरी मƶ हमारा सहयोग करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१२)

चौथा खंड
एना वो अȷ¹नं नमसोजǃ नपातमा Ɠवे.
ȱĒयं चेȱतȎमरȱत  ×वÉवरं ȱवȈ×य Ơतममृतम्.. (१)

हे अȷ¹न! आप ȱवȈ के Ơत हƹ. आप अमर, ȱĒय व अ³य हƹ. हम अपने य´ मƶ आप का
आȕान करते हƹ. (१)

स योजते अƝषा ȱवȈमोजसा स ƟďवÆ×वाƓतः.
सुĔȒा य´ः सुशमी वसूनां देव  राधो जनानाम्.. (२)

अȷ¹न लोगǂ के ȳलए धन ×वƞप, ȱवǼान्, संयमशील व सब को जोड़ते हƹ. आप सम×त
ȱवȈ को ओज से पूणµ करते हƹ. हम आप का आȕान करते हƹ. (२)

ĒÆयु अदÕयाµयÆयू ३ ¼छÊती Ɵȱहता Ȱदवः.
अपो मही वृणुते च³ुषा तमो ¾योȱतÖकृणोȱत सूनरी.. (३)

उषा ×वगµलोक कɡ पुčी व अंधकार को Ơर करती हƹ. वे अपनी ȱकरणǂ से सभी को
Ēकाȳशत करती हƹ. वे आंख कɡ ¾योȱत हƹ. वे अंधकार मƶ ¾योȱत हƹ. वे उǶम नारी हƹ. (३)

उƟȴĞयाः सृजते सूयµः सचा उȁȃ³čमɊचɞवत्.
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तवेƟषो ȅुȱष सूयµ×य च सं भǣेन गमेमȱह.. (४)

सूयµ, न³č और Āह ये तीनǂ आकाश को Ēकाशमान करते हƹ. सूयµ अपनी ȱकरणǂ का
Ēसार करते हƹ और Ēकाश से हम भǣǂ तक पƓंचते हƹ. (४)

इमा उ वां ȰदȱवȌय उĞा हवÊते अȴȈना.
अयं वामȕे ऽ वसे शचीवसू ȱवशंȱवश  ȱह ग¼छथः.. (५)

हे अȴȈनीकुमारो! आप ×वगµलोक के वासी हƹ. ×वगµ ĒाËत करने के इ¼छुक लोग अपनी
इ¼छापूɉतɞ के ȳलए आप का आȕान करते हƹ. आप ×तुȱत करने वालǂ के पास पƓंचते हƹ. हम
आप का आȕान करते हƹ. (५)

युवं Ȳचčं ददथुभǃजनं नरा चोदथा  सूनृतावते.
अवाµĀथ  समनसा ȱन य¼छतं ȱपबत  सोÏयं मधु.. (६)

हे अȴȈनीकुमारो! आप युवा नेता हƹ और ĜेȎ आहार देने वाले व ×तुȱत करने वालǂ को
Ēेȯरत करते हƹ. कृपया आप अपना रथ रोȱकए. आप अपना मन लगा कर मधुर सोमरस का
पान कɡȵजए. (६)

पांचवां खंड
अ×य ĒÆनामनु ȁुत  शुþं ƟƓȕे अğयः. पयः सहĞसामृȱषम्.. (१)

सोमरस चमकɡला, ´ान बढ़ाने वाला व मनोकामना पूरी करने वाला है. ऋȱषयǂ ने इस
के सहĞ ×वƞप का ×मरण कर के इसे तैयार ȱकया है. (१)

अय  सूयµ इवोपơगय  सरा  ȳस धावȱत. सËत Ēवत आ Ȱदवम्.. (२)

सोम सात धाराǓ से उसी Ēकार दौड़ते हƹ (Ēवाȱहत होते हƹ), ȵजस तरह सूयµ ×वगµलोक
से सात ȱकरणǂ से धरती पर आने के ȳलए दौड़ते हƹ. (२)

अयं ȱवȈाȱन ȱतȎȱत पुनानो भुवनोपȯर. सोमो देवो न सूयµः.. (३)

सोम सभी भुवनǂ के ऊपर ĒȱतȲȎत हƹ व सम×त संसार पर राज करते हƹ. वे हमारे सूयµ
हƹ. (३)

एष ĒÆनेन जÊमना देवो देवेÎयः सुतः. हȯरः पȱवčे अषµȱत.. (४)

सोमरस Ȱदȅ है. देवता सं×कारपूवµक उसे पȯरÖकृत करते हƹ. वह हरा है और उसे पȱवč
छलनी मƶ पȯरÖकृत ȱकया जाता है. (४)

एष ĒÆनेन मÊमना देवो देवेÎय×पȯर. कȱवɉवɞĒेण वावृधे.. (५)

सोम कȱव और ȱवǼानǂ से Ēशंसा ĒाËत करते हƹ. वे सभी देवताǓ से ऊपर हƹ. उन को
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सं×कारपूवµक अनेक ȱवȲधयǂ से पȯरÖकृत ȱकया जाता है. (५)

Ɵहानः ĒÆनȲमÆपयः पȱवčे पȯर ȱष¼यसे. þÊदं देवाँ अजीजनः.. (६)

सोमरस को छलनी से पȯरÖकृत ȱकया जाता है और उसे बरतन (पाč) मƶ ȱनचोड़ा जाता
है. सोम आवाज करते Ɠए पाč मƶ जाते हƹ तो लगता है मानो वे देवताǓ का आȕान कर रहे
हǂ. (६)

उप ȳश³ापत×थुषो ȴभयसमा धेȱह शčवे. पवमान ȱवदा रȱयम्.. (७)

हे सोम! आप अकÒयाणकाȯरयǂ को भयभीत कɡȵजए. आप हमारा मागµदशµन कɡȵजए.
आप हमƶ धनधाÊय से पȯरपूणµ करने कɡ कृपा कɡȵजए. (७)

उपो ष ुजातमËतुरं गोȴभभµǤ पȯरÖकृतम्. इÊƟं देवा अयाȳसषुः.. (८)

सोमरस को ȱनचोड़ा जाता है. तÆपȆात उस को पȯरÖकृत ȱकया जाता है. ȱफर जल मƶ
Ȳमलाया जाता है. आप को गाय के Ơध मƶ Ȳमलाया जाता है. देवता भी सोम को बुलाते हƹ.
(८)

उपा×मै गायता नरः पवमानायेÊदवे. अȴभ देवाँ इय³ते... (९)

हे यजमानो! आप देवताǓ के गुण गाने कɡ अपे³ा सोम के गुण गाइए. (९)

छठा खंड
Ē सोमासो ȱवपȴȆतो ऽ पो नयÊत ऊमµयः. वनाȱन मȱहषा इव.. (१)

सागर कɡ लहरƶ सागर मƶ जैसे Ȳमल जाती हƹ, वैस ेसोमरस जल मƶ Ȳमल जाता है. वन मƶ
Ȳमले भƹसǂ कɡ तरह सोमरस जल मƶ एकमेक हो जाता है. (१)

अȴभ ďोणाȱन बĕवः शुþा ऋत×य धारया. वाजं गोमÊतम³रन्.. (२)

सोमरस चमकɡला है. वह अपनी ऋत कɡ धारा स ेभूरा सोम गाय के Ơध मƶ झरता है.
वह शȳǣमान है. (२)

सुता इÊďाय वायवे वƝणाय मƝदÎ्यः. सोमा अषµÊतु ȱवÖणवे.. (३)

सोम इंď, वायु, मƝद ्गणǂ व ȱवÖणु को ĒाËत हǂ. (३)

Ē सोम देववीतये ȳसÊधुनµ ȱपËये अणµसा.
अ  शोः पयसा मȰदरो न जागृȱवर¼छा कोशं मधुȆʣतम्.. (४)

हे सोम! आप को पानी से भरीपूरी नȰदयǂ कɡ तरह पानी मƶ Ȳमलाया जाता है. आप
मȰदर (आनंददायी) व जाĀत हƹ. मधुरता चुआते Ɠए सोमरस (पाč मƶ) इकट् ठा होता है. (४)
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आ हयµतो अजुµनो अÆके अȅत ȱĒयः सूनुनµ म¾यµः.
तमी  ȱहÊवÊÆयपसो यथा रथं नदɟÖवा गभ×Æयोः.. (५)

सोमरस को ब¼चे कɡ तरह साफसुथरा बना ȳलया है. ȱĒय सोमरस को तेज गȱत से जल
मƶ Ȳमलाया जाता है. वह वैसे ही वेग स ेपानी मƶ Ȳमलता है, जैसे युǽ मƶ तेज गȱत से कोई रथ
जाता है. (५)

Ē सोमासो मद¼युतः Ĝवसे नो मघोनाम्. सुता ȱवदथे अþमुः.. (६)

सोमरस आनंद बरसाने वाला व यशदाता है. वह य´ मƶ ȱनरंतर पƓंच कर इ¼छाǓ कɡ
पूɉतɞ करता है. (६)

आदɟ  ह  सो यथा गणं ȱवȈ×यावीवशÊमȱतम्.
अÆयो न गोȴभर¾यते.. (७)

सोमरस हंस कɡ गȱत से जाता है. वह संसार के बुȵǽमानǂ कɡ बुȵǽ तक पƓंच रखता
है. (७)

आदɢ ȱčत×य योषणे हȯर  ȱहÊवÊÆयȰďȴभः. इÊƟȲमÊďाय पीतये.. (८)

सोमरस हरा है. इसे पÆथरǂ से कूट कर ȱनचोड़ा जाता है. उस को तीन ऋȱषयǂ कɡ
अंगुȳलयǂ से इंď के पीने के ȳलए ȱनचोड़ा जाता है. (८)

अया पव×व देवयू रेभÊपȱवčं पयƷȱष ȱवȈतः. मधोधाµरा असृ³त.. (९)

हे सोम! आप देवताǓ से Ȳमलने के इ¼छुक हƹ. आप पȱवč और अȱवरल मीठɠ धारा से
झरते हƹ व आवाज करते Ɠए Ēवाȱहत होते हƹ. (९)

पवते हयµतो हȯररȱत ȕरा  ȳस र  ȓा. अÎयषµ ×तोतृÎयो वीरवȁशः.. (१०)

सोमरस पȱवč और हरा है. वह पराþमी संतान और यश ĒाȷËत के इ¼छुक यजमानǂ के
ȳलए Ēवाȱहत होता है. (१०)

Ē सुÊवानायाÊधसो मतǃ न वȌ तǼचः.
अप Ȉानमराधसं हता मखं न भृगवः.. (११)

पȯरÖकृत ȱकए जाते समय सोमरस आवाज करता है. ƟȌ लोग इस आवाज को न सुनƶ.
भृगुǓ ने जैसे मख को Ơर ȱकया, उसी तरह पापी और कुǶǂ को य´ से Ơर ȱकया जाए.
(११)
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तीसरा अÉयाय

पहला खंड
पव×व वाचो अȱĀयः सोम Ȳचčाȴभƞȱतȴभः. अȴभ ȱवȈाȱन काȅा.. (१)

हे सोम! आप Ēमुख हƹ, आगे कɡ पंȳǣ मƶ रहने वाले हƹ. आप हमारी ×तुȱतयǂ पर Éयान
दɟȵजए. हमारी सभी ×तुȱतयǂ और ĒाथµनाǓ को सुȱनए. आप पूजनीय व संर³णशील हƹ.
(१)

Æव  समुȰďया अपो ऽ ȱĀयो वाच ईरयन्. पव×व ȱवȈचषµणे.. (२)

हे सोम! आप सभी के कमǄ को Éयान से देखने वाले हƹ. आप अĀगÅय ×तुȱतयǂ के
Ēेरक हƹ. अंतȯर³ के जल आप को ĒाËत होते हƹ. (२)

तुÎयेमा भुवना कवे मȱहÏने सोम तȮ×थरे. तुÎयं धावȷÊत धेनवः.. (३)

हे सोम! आप के ही ȳलए ये लोक Ȯ×थर हƹ. आप कɡ महानता के कारण ये लोक Ȯ×थर
हƹ. गाए ंआप को Ơध देने के ȳलए दौड़दौड़ कर आप के पास आ रही हƹ. (३)

पव×वेÊदो वृषा सुतः कृधी नो यशसो जने. ȱवȈा अप ȱǼषो जȱह.. (४)

छाना Ɠआ आप का रस ×फूɉतɞदायी है. आप छनते Ɠए अपनी धाराǓ से पȱवč होइए.
हम लोगǂ को यश×वी बनाइए. हमारे सभी शčुǓ का नाश कɡȵजए. (४)

य×य ते स¸ये वय  सासȓाम पृतÊयतः. तवेÊदो ȁुÏन उǶमे.. (५)

हे सोम! हम आप के Ȳमč हƹ. हम ने आप से तेजȹ×वता पाई है. हम सभी शčुǓ को
नȌ करने कɡ ³मता वाल ेहो गए हƹ. (५)

या ते भीमाÊयायुधा ȱत¹माȱन सȷÊत धूवµणे. र³ा सम×य नो ȱनदः.. (६)

हे सोम! आप के अ×čश×č भयंकर हƹ. वे शčुǓ को डरा देने वाले हƹ. उन कɡ सहायता
से शčुǓ Ǽारा कɡ गई Ƚनɞदा कɡ पीड़ा से हमारी र³ा कɡȵजए. (६)

वृषा सोम ȁुमाँ अȳस वृषा देव वृषěतः. वृषा धमाµȴण दȲĐषे.. (७)

हे सोम! आप शȳǣमान, Ēकाशमान, इ¼छापूरक एवं बल बढ़ाने के ȳलए संकÒपशील
हƹ. हे इ¼छापूरक! आप देवता और मनुÖय सब के ȳलए कÒयाणकारी कमµ धारण करने वाले
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हƹ. (७)

वृÖण×ते वृÖणय  शवो वृषा वनं वृषा सुतः. स Æवं वृषÊवृषेदȳस.. (८)

हे सोम! आप शȳǣशाली, बƓत सामÇयµवान हƹ. आप कɡ सेवा भी शȳǣवǽµक है. आप
का रस एवं आप ×वयं भी बलवǽµक हƹ. (८)

अȈो न þदो वृषा सं गा इÊदो समवµतः. ȱव नो राये Ɵरो वृȲध.. (९)

हे सोम! आप शȳǣमान हƹ. आप घोड़े कɡ तरह आवाज करते हƹ. आप हमƶ गोधन और
अȈधन देते हƹ. आप हमारे ȳलए धन के Ǽार खोलते हƹ. (९)

वृषा ȓȳस भानुना ȁुमÊतं Æवा हवामहे. पवमान ×वơµशम्.. (१०)

हे सोम! आप अवÕय ही शȳǣवǽµक हƹ. आप पȱवč व Ēकाशमान हƹ. हम य´ मƶ आप
को बुलाते हƹ. (१०)

यदȰद ्भः पȯरȱष¼यसे ममृµ¾यमान आयुȴभः. ďोणे सध×थमȋुषे.. (११)

हे सोम! यजमान आप को शुǽ बनाते हƹ. जल से आप को सƭचा जाता है. जल Ȳमलाने
के बाद आप को ďोणकलश मƶ ×थाȱपत ȱकया जाता है. (११)

आ पव×व सुवीयǋ मÊदमानः ×वायुध. इहो ȸÖवÊदवा गȱह.. (१२)

हे सोम! हमारे य´ मƶ पधार कर आप उस कɡ शोभा बढ़ाइए. आप आनंददायी हƹ. आप
हमƶ वीर बनाइए. हमƶ ĜेȎ वीयµ (संतान) Ēदान कɡȵजए. (१२)

पवमान×य ते वयं पȱवčमÎयुÊदतः. सȶखÆवमा वृणीमहे.. (१३)

हे सोम! छलनी मƶ छन कर पȱवč होने वाले आप से हम Ȳमčता कɡ इ¼छा रखते हƹ.
(१३)

ये ते पȱवčमूमµयो ऽ ȴभ³रȷÊत धारया. तेȴभनµः सोम मृडय.. (१४)

हे सोम! अपनी लहरǂ जैसी झरती Ɠई पȱवč धाराǓ स ेहमƶ सुख Ēदान कɡȵजए. (१४)

स नः पुनान आ भर रȽयɞ वीरवतीȲमषम्. ईशानः सोम ȱवȈतः.. (१५)

हे सोम! आप संसार के ईȈर व पȱवč हƹ. आप हमƶ धनवान, अȃवान और वीर पुčवान
बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (१५)

Ơसरा खंड
अȷ¹नं Ơतं वृणीमहे होतारं ȱवȈवेदसम्. अ×य य´×य सुþतुम्.. (१)

अȷ¹न सभी धन पास रखने वाले, देवताǓ को य´ मƶ बुलाने वाले, य´ को ठɠक तरह
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कराने वाले व देवǂ को हȱव पƓंचाने वाले हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (१)

अȷ¹नमȷ¹न  हवीमȴभः सदा हवÊत ȱवÕपȱतम्. हȅवाहं पुƝȱĒयम्.. (२)

हे अȷ¹न! आप Ēजापालक, हȱववाहक, सवµȱĒय, बुलाने यो¹य व अनेक नाम वाल ेहƹ.
आप हम सब के नेता हƹ. हम मंčǂ से आप का आȕान करते हƹ. (२)

अ¹ने देवाँ इहा वह ज´ानो वृǣबɉहɞषे. अȳस होता न ईǳः.. (३)

हे अȷ¹न! आप अरȴणयǂ से उÆपȃ होने वाले व देवताǓ के Ơत हƹ. आप आसन फैलाने
वाले यजमान के ȳलए देवताǓ को बुला लाइए. आप मददगार और उपासना के यो¹य हƹ.
(३)

Ȳमčं वय  हवामह ेवƝण  सोमपीतये. या जाता पूतद³सा.. (४)

हम शुǽ, बलवान और य´×थल मƶ Ēकट होने वाले Ȳमč और वƝण देवता का सोमरस
पीने के ȳलए य´ मƶ आȕान करते हƹ. (४)

ऋतेन यावृतावृधावृत×य ¾योȱतष×पती. ता ȲमčावƝणा Ɠवे.. (५)

Ȳमč और वƝण देवता यजमान पर दयालु हƹ. वे सÆयमाɉगɞयǂ पर कृपालु हƹ. उन
Ēकाशमान Ȳमč और वƝण देवताǓ का हम आȕान करते हƹ. (५)

वƝणः Ēाȱवता भुवȹÊमčो ȱवȈाȴभƞȱतȴभः. करतां नः सुराधसः.. (६)

Ȳमč और वƝण देवता अपने सभी र³ा साधनǂ स ेहमारी र³ा करƶ. वे हमारे शरणदाता
हƹ. वे हमƶ यश×वी धन Ēदान करने कɡ कृपा करƶ. (६)

इÊďȲमद ्गाȳथनो बृहȰदÊďमकƷ ȴभरɉकɞणः. इÊďं वाणीरनूषत.. (७)

साम गाने वाल ेपुरोȱहतǂ ने बृहÆसाम गा कर इंď कɡ ×तुȱत कɡ. यजमानǂ ने भी मंč गा
कर इंď कɡ ×तुȱत कɡ. शेष बचे Ɠए लोगǂ ने भी वाणी से इंď कɡ ×तुȱत कɡ. (७)

इÊď इǽयǃः सचा सȸÏमȊ आ वचोयुजा. इÊďो वąी ȱहरÅययः.. (८)

इंď वąधारी हƹ. वे सोने के आभूषणधारी हƹ. उन कɡ वाणी सुनते ही हȯर नामक घोड़े
रथ मƶ जुत जाते हƹ. अब वे अपने उÊहƭ घोड़ǂ को एक साथ रथ मƶ जोतने वाले हƹ. (८)

इÊď वाजेषु नो ऽ व सहĞĒधनेष ुच. उĀ उĀाȴभƞȱतȴभः.. (९)

हे इंď! आप ȱकसी से नहƭ हार सकते. आप हमƶ अपना Ēबल संर³ण Ēदान कɡȵजए.
ȵजन युǽǂ मƶ हजारǂ हाथीघोड़ǂ का लाभ होता है, उन युǽǂ मƶ भी आप हमारी सहायता
कɡȵजए. (९)

इÊďो दɟघाµय च³स आ सूयµ  रोहयȰǿȱव. ȱव गोȴभरȰďमैरयत्.. (१०)
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हे इंď! संसार को Ēकाश देने के ȳलए आप ने ×वगµलोक मƶ सूयµ कɡ ×थापना कɡ. उसी
Ēकार अपनी रȮÕमयǂ (ȱकरणǂ) से बरसात के ȳलए बादलǂ को Ēेȯरत ȱकया. (९०)

इÊďे अ¹ना नमो बृहÆसुवृȳǣमेरयामहे. Ȳधया धेना अव×यवः.. (११)

अपने संर³ण कɡ कामना से हम अȷ¹न और इंď के पास हȱव और ×तुȱत पƓंचाते हƹ.
हम बुȵǽ और मनोयोग से दोनǂ देवताǓ कɡ उपासना करते हƹ. (११)

ता ȱह शȈÊत ईडत इÆथा ȱवĒाय ऊतये. सबाधो वाजसातये.. (१२)

अनेक बुȵǽमान लोग अȷ¹न और इंď कɡ र³ा के ȳलए उपासना करते हƹ. वे लोग वैस ेही
उन कɡ उपासना करते हƹ, जैसे अȃ के ȳलए लड़तेझगड़ते हƹ. (१२)

ता वां गीɌभɞɉवɞपÊयवः Ēय×वÊतो हवामहे. मेधसाता सȱनÖयवः.. (१३)

हम ×तुȱतयǂ स ेअȷ¹न और इंď कɡ उपासना करते हƹ. उन को आमंȱčत करते हƹ. हम धन
के इ¼छुक हȱव के साथ आप दोनǂ को य´ मƶ आमंȱčत करते हƹ. (१३)

तीसरा खंड
वृषा पव×व धारया मƝÆवते च मÆसरः. ȱवȈा दधान ओजसा.. (१)

हे सोम! आप शȳǣवǽµक हƹ. आप धारा ƞप मƶ छȱनए. आप ďोणकलश मƶ पधाȯरए.
आप अपने बल से ȱवȈ को धारण करने वाले मƝतǂ के Ȳमč इंď को आनंद Ēदान कɡȵजए.
(१)

तं Æवा धताµरमोÅयो ३: पवमान ×वơµशम्. ȱहÊवे वाजेषु वाȵजनम्.. (२)

हे सोम! आप पȱवč, ×वगµलोक, पृÇवीलोक को धारण करने वाले व सवµďȌा हƹ. आप
को हम युǽǂ मƶ जाने के ȳलए Ēेȯरत करते हƹ. हमƶ आप अȃ आȰद दɟȵजए. (२)

अया ȲचǶो ȱवपानया हȯरः पव×य धारया. युज ंवाजेष ुचोदय.. (३)

हे सोम! आप हरे हƹ. आप को अंगुȳलयǂ से ȱनचोड़ा गया है. आप ďोणकलश मƶ धारा
ƞप मƶ झरते जाइए. आप अपने Ȳमč इंď को युǽǂ मƶ जाने के ȳलए Ēेȯरत कɡȵजए. (३)

वृषा शोणो अȴभकȱनþदद ्गा नदयȃेȱष पृȳथवीमुत ȁाम्.
इÊď×येव व¹नुरा शृÅव आजौ Ēचोदयȃषµȳस वाचमेमाम्.. (४)

हे सोम! हमारी ĒाथµनाǓ को सुन कर आप उसी तरह आवाज करते हƹ, जैसे गायǂ को
देख कर लाल बैल आवाज करता है. आप ×वगµलोक और पृÇवीलोक पर पधारते हƹ. इंď के
शÍदǂ के समान हम आप कɡ आवाज सुनते हƹ. आप अपना ×वƞप सब को बोध कराते हƹ.
यजमान कɡ ĒाथµनाǓ को सुनने कɡ कृपा करते हƹ. (४)
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रसाÐयः पयसा ȱपÊवमान ईरयȃेȱष मधुमÊतम  शुम्.
पवमान सÊतȱनमेȱष कृÅवȲȃÊďाय सोम पȯरȱष¼यमानः.. (५)

×वाȰदȌ और मीठा सोमरस गाय का Ơध Ȳमलाने स ेऔर ×वाȰदȌ और मीठा हो जाता
है. पानी Ȳमला कर छानने पर धारा ƞप धारण कर के सोम इंď को ĒाËत हो जाते हƹ. (५)

एवा पव×व मȰदरो मदायोदĀाभ×य नमयÊवध×नुम्.
पȯर वणǋ भरमाणो ƝशÊतं गȅुनǃ अषµ पȯर सोम ȳसǣः.. (६)

हे सोम! आप ×फूɉतɞदायी हƹ. आप वृčासुर का वध हो जाने के बाद पानी बहाने वाले
मेघǂ को झुकाइए. उन के जल मƶ Ȳमल कर छनते जाइए. आनंददायी होइए. आप पानी मƶ
Ȳमल कर और चमकɡले हो जाइए. आप गाय के Ơध के ƞप मƶ हमारे चारǂ ओर Ēवाȱहत
होइए. (६)

चौथा खंड
ÆवाȲमȵǽ हवामह ेसातौ वाज×य कारवः.
Æवां वृčेȸÖवÊď सÆपȽतɞ नर×Æवां काȎा×ववµतः.. (१)

हे इंď! हम यजमान अपने अȃ कɡ बढ़ोतरी कɡ आकां³ा से आप को आमंȱčत करते
हƹ. आप पवµतवासी, सÆपȱत व वृčहंता हƹ. ĜेȎ जन ȱवपȳǶ के समय आप को ×मरण करते
हƹ. (१)

स Æवं नȴȆč वąह×त धृÖणुया मह ×तवानो अȰďवः.
गामȈ  रÇयȲमÊď सं ȱकर सčा वाजं न ȵज¹युषे.. (२)

हे इंď! आप हाथ मƶ वą धारण करते हƹ. आप बलधारी व शȳǣधारी हƹ. आप यजमानǂ
कɡ Ēाथµना से Ēसȃ होइए. उÊहƶ अȃधन Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (२)

अȴभ Ē वः सुराधसȲमÊďमचµ यथा ȱवदे.
यो जȯरतृÎयो मघवा पुƞवसुः सहĞेणेव ȳश³ȱत.. (३)

हे यजमानो! इंď नाना Ēकार के वैभव देने वाले हƹ. आप हजारǂ ȱवȲधयǂ से उÊहƶ Ēसȃ
करने कɡ कोȳशश करो. (३)

शतानीकेव Ē ȵजगाȱत धृÖणुया हȷÊत वृčाȴण दाशुषे.
ȱगरेȯरव Ē रसा अ×य ȱपȷÊवरे दčाȴण पुƝभोजसः.. (४)

ƟÕमनǂ का संहार करते समय इंď यजमान कɡ वैस ेही र³ा करते हƹ, जैसे सेनानी शčु
पर चढ़ाई के समय सेना कɡ. उन का यह संर³ण यजमानǂ को झरने के जल कɡ तरह शांȱत
और तृȷËत Ēदान करता है. (४)
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ÆवाȲमदा ȓो नरो ऽ पीËयÊवȵąन् भूणµयः.
स इÊď ×तोमवाहस इह ĜुÉयुप ×वसरमा गȱह.. (५)

हे वąधारी इंď! यजमान आप को हȱव Ēदान करते हƹ. वे ही यजमान आप को सोमरस
भƶट करते हƹ. ×तोता (उपासक) आप के ȳलए साम गा रहे हƹ. आप सुȱनए और य´ मƶ
पधाȯरए. (५)

मÆ×वा सुȳशȱĒÊहȯरव×तमीमहे Æवया भूषȷÊत वेधसः.
तव Ĝवा  ×युपमाÊयु·Çय सुतेȸÖवÊď ȱगवµणः.. (६)

हे सुंदर ठुड् डी वाले इंď! आप अ×čश×čधारी हƹ. आप उपासना के यो¹य हƹ. हम
यजमान अनेक Ēकार कɡ सामĀी स ेआप कɡ पूजा करते हƹ. हम आप को सजाते व सोमरस
से छकाते हƹ. हम और भी ȱĒय पदाथµ आप को भƶट करते हƹ. आप अȈपालक हƹ. (६)

पांचवां खंड
य×ते मदो वरेÅय×तेना पव×वाÊधसा. देवावीरघश  सहा.. (१)

हे सोम! आप का रस वरेÅय, मददायी व Ȱदȅ हƹ. आप पȯरÖकृत होइए. (१)

जȸºनवृµčमȲमȱčय  सȹ×नवाµजं ȰदवेȰदवे. गोषाȱतरȈसा अȳस.. (२)

हे सोम! आप वृčासुर अȲमčǂ (शčुǓ) के नाशक, Ȱदȅ व संघषµशील हƹ. आप गोधन
व अȈधन Ēदान करते हƹ. (२)

सȸÏमȊो अƝषो भुवः सूप×थाȴभनµ धेनुȴभः. सीदं ¼ǧेनो न योȱनमा.. (३)

हे सोम! बाज जैसे घǂसले मƶ सुशोȴभत होता है, उसी Ēकार आप अपने सदन मƶ
सुशोȴभत होते हƹ. आप गायǂ के Ơध मƶ Ȳमलने पर चमचमाते हƹ. (३)

अयं पूषा रȱयभµगः सोमः पुनानो अषµȱत.
पȱतɉवɞȈ×य भूमनो ȅ¸यďोदसी उभे.. (४)

हे सोम! आप ȱवȈपȱत व पȱवč हƹ. आप पूषा और भग के ȳलए Ēवाȱहत होइए. आप
पृÇवीलोक और ×वगµलोक दोनǂ को Ēकाȳशत करते हƹ. (४)

समु ȱĒया अनूषत गावो मदाय घृÖवयः.
सोमासः कृÅवते पथः पवमानास इÊदवः.. (५)

हे सोम! आप मददायी व ȱĒय हƹ. आप के ȳलए कɡ गई ×तुȱतयां एकƠसरे से होड़ करती
हƹ. आप सभी का पथĒदशµन करते हƹ. (५)

य ओȵजȎ×तमा भर पवनाम ĜवाÐयम्.
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यः पÀच चषµणीरȴभ रȽयɞ येन वनामहे.. (६)

सोम ओजवान, अंधकार Ơर करने वाल ेऔर पȱवč हƹ. आप पंचǂ से Ēशंसा ĒाËत करने
यो¹य रस हमƶ Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

वृषा मतीनां पवते ȱवच³णः सोमो अȑां Ēतरीतोषसां Ȱदवः.
Ēाणा ȳसÊधूनां कलशाँ अȲचþदȰदÊď×य हाȁाµȱवशÊमनीȱषȴभः.. (७)

हे सोम! आप बुȵǽ बढ़ाने वाल,े ȱवल³ण, ×वगµलोक व उषा को जानते हƹ. आप
Ȱदनरात को Ēकाȳशत व जाĀत करते हƹ. आप मनीȱषयǂ Ǽारा इंď के ȳलए पȯरÖकृत ȱकए
जाते हƹ. आप आवाज करते Ɠए पाč मƶ Ēवाȱहत होते हƹ. (७)

मनीȱषȴभः पवते पूȅµः कȱवनृµȴभयµतः पȯर कोशा अȳसÖयदत्.
ȱčत×य नाम जनयÊमधु ³रȲȃď×य वायु  स¸याय वधµयन्.. (८)

सोम पȱवč, अपूवµ व कȱव हƹ. मनीषी और मनुÖय आप को पȯरÖकृत करते हƹ. आप
तीनǂ सवनǂ मƶ इंď कɡ Ēȳसȵǽ फैलाते हƹ. सोम इंď को तृȷËत देते हƹ. सोम वायु कɡ Ȳमčता कɡ
बढ़ोतरी के ȳलए Ēवाȱहत होते हƹ. (८)

अयं पुनान उषसो अरोचयदय  ȳसÊधुÎयो अभवƟ लोककृत्.
अयं ȱčः सËत ƟƟहान आȳशर  सोमो ƕदे पवते चाƝ मÆसरः.. (९)

सोम पȱवč व चमकने वाले हƹ. वे ȱहतकारी और उषा को Ēकाȳशत करते हƹ. सोमरस
नȰदयǂ मƶ जल कɡ बढ़ोतरी करता है. यह तीन गुणे सात को पोसता Ɠआ Ēवाȱहत होता है.
यह सब के ƕदय मƶ ȱनवास करता है. (९)

छठा खंड
एवा ȓȳस वीरयुरेवा शूर उत Ȯ×थरः. एवा ते राÉयं मनः.. (१)

हे इंď! आप शूरवीर हƹ. आप संĀामǂ मƶ शूरवीरǂ को अपनी वीरता Ȱदखाने का अवसर
Ēदान करते हƹ. आप उन युǽǂ मƶ Ȯ×थर रहते हƹ. इसीȳलए आप का मन आराधना के यो¹य है.
(१)

एवा राȱत×तुȱवमघ ȱवȈेȴभधाµȱय धातृȴभः. अधा ȲचȰदÊď नः सचा.. (२)

हे इंď! आप सभी ऐȈयµ धारण करते हƹ. आप कɡ कृपा कभी भी समाËत नहƭ होती है.
आप हम पर कृपा कɡȵजए. (२)

मो षु ĔȒेव तÊďयुभुµवो वाजानां पते. मÆ×वा सुत×य गोमतः.. (३)

हे इंď! आप बलवान, शȳǣ के ×वामी एवं ĔȒा के समान हƹ. आप हमƶ बुȵǽमान बनाने
कɡ कृपा कɡȵजए. (३)
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इÊďं ȱवȈा अवीवृधÊÆसमुďȅचसं ȱगरः
रथीतम  रथीनां वाजाना  सÆपȽतɞ पȱतम्.. (४)

हे इंď! आप समुď जैस ेभरेपूरे हƹ और ȱवȈ को धारण करते हƹ. आप सÆपȱत, शȳǣपȱत
और दैवी शȳǣयǂ के ×वामी हƹ. हम वाणी से आप कɡ उपासना करते हƹ. (४)

स¸ये त इÊď वाȵजनो मा भेम शवस×पते.
Æवामȴभ Ē नोनुमो जेतारमपराȵजतम्.. (५)

हे इंď! हम आप के सखा हƹ. आप शȳǣमान हƹ. आप कɡ छčछाया मƶ हम कभी ȱकसी
से भयभीत न हǂ. आप अपराजेय व ȱवजेता हƹ. हम आप को नमन करते हƹ. (५)

पूवƮȯरÊď×य रातयो न ȱव द×यÊÆयूतयः.
यदा वाज×य गोमत ×तोतृÎयो म  हते मघम्.. (६)

हे इंď! आप का दान अपूवµ है. आप हमƶ (पूणµ) संर³ण देते हƹ. आप जब उपासकǂ को
अȃधन दान देते हƹ तो वह कभी ³ीण नहƭ होता. (६)
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चौथा अÉयाय

पहला खंड
एते असृĀȲमÊदवȹ×तरः पȱवčमाशवः. ȱवȈाÊयȴभ सौभगा.. (१)

हे सोम! आप तेजी से छलनी कɡ ओर भाग रहे हƹ. यजमान अपने सौभा¹य के ȳलए
आप को पȯरÖकृत कर रहे हƹ. (१)

ȱवºनÊतो Ɵȯरता पुƝ सुगा तोकाय वाȵजनः. Æमना कृÅवÊतो अवµतः.. (२)

हे सोम! आप शȳǣदाता, पापनाशी व हमारी पीȰढ़यǂ को पशु धन देते हƹ. आप अपना
मागµ ×वयं ȱनɊमɞत करते हƹ. (२)

कृÅवÊतो वȯरवो गवे ऽ ÎयषµȷÊत सुȌुȱतम्. इडाम×मÎय  संयतम्.. (३)

हे सोम! आप हमƶ धन Ēदान करते हƹ. आप हमारी गायǂ के ȳलए भी ĜेȎ धन Ēदान
करते हƹ. आप पालने वाले हƹ. आप हमारी ĒाथµनाǓ को ×वीकार कɡȵजए. (३)

राजा मेधाȴभरीयते पवमानो मनावȲध. अÊतȯर³ेण यातवे.. (४)

हे सोम! आप राजा हƹ. हम बुȵǽ से आप कɡ उपासना करते हƹ. आप अंतȯर³ मƶ ĕमण
करते हƹ. आप ďोणकलश मƶ Ȯ×थत रहते हƹ. (४)

आ नः सोम सहो जुवो ƞपं न वचµसे भर. सुÖवाणो देववीतये.. (५)

हे सोम! आप को देवीदेवताǓ के उपयोग के ȳलए पȯरÖकृत ȱकया जाता है. आप हमƶ
भरपूर ƞप, वचµ×व (Ēभाव) व तेज Ēदान कɡȵजए. (५)

आ न इÊďो शातȷ¹वनं गवां पोष  ×वȈयम्. वहा भगȳǶमूतये.. (६)

हे सोम! आप हमƶ सैकड़ǂ गाए ंव घोड़े Ēदान कɡȵजए. आप उन सब का पालनपोषण
करने मƶ स³म हƹ. आप हमƶ भा¹यशाली बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

तं Æवा नृÏणाȱन ȱबĕत  सध×थेषु महो Ȱदवः. चाƝ  सुकृÆययेमहे.. (७)

हे सोम! आप ×वगµलोक के महान वैभव से संपȃ हƹ. आप चाƝ (सुंदर) हƹ. आप को हम
अपने सुकमǄ से पाना चाहते हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (७)

संवृǣ धृÖणुमु·Çयं महामȱहěतं मदम्. शतं पुरो ƝƝ³ȴणम्.. (८)
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हे सोम! आप महान, मȱहमाशाली व ěती हƹ. आप शčुǓ के सैकड़ǂ नगरǂ का नाश
करने वाले हƹ. हम आप से धन चाहते हƹ. (८)

अत×Æवा रȱयरÎययďाजान  सुþतो Ȱदवः. सुपणǃ अȅथी भरत्.. (९)

हे सोम! आप सुकमµ करने वाले, धन व शȳǣदाता हƹ. आप कभी ȅȳथत नहƭ होते हƹ.
गƝड़ आप को ×वगµलोक से पृÇवीलोक पर लाने कɡ कृपा करƶ. (९)

अधा ȱहÊवान इȵÊďयं ¾यायो मȱहÆवमानशे. अȴभȱȌकृȱǼचषµȴणः.. (१०)

हे सोम! ×वगµलोक से पृÇवीलोक पर आने के बाद आप और ´ानदायी (संपȃ),
मȱहमाशाली, आकषµक व ³मतावान हो जाते हƹ. (१०)

ȱवȈ×मा इत् ×वơµशे साधारण  रज×तुरम्. गोपामृत×य ȱवभµरत्.. (११)

हे सोम! आप ×वयं Ēकाशमान हƹ. आप य´ के र³क व जल के Ēेरक हƹ. आप अमृत
और Ȱदȅ हƹ. (११)

इषे पव×व धारया मृ¾यमानो मनीȱषȴभः. इÊदो Ɲचाȴभ गा इȱह.. (१२)

हे सोम! आप ´ानवान हƹ. मनीषी यजमान आप को पȯरÖकृत करते हƹ. आप पौȱȌक
अȃ देने वाले है. आप अपनी धाराǓ मƶ Ēवाȱहत होइए. (१२)

पुनानो वȯरव×कृÉयूजǋ जनाय ȱगवµणः. हरे सृजान आȳशरम्.. (१३)

हे सोम! आप हरे व उपासना के यो¹य हƹ. आप जलवान होइए. आप यजमानǂ को अȃ
Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१३)

पुनानो देववीतय इÊď×य याȱह ȱनÖकृतम्. ȁुतानो वाȵजȴभɉहɞतः.. (१४)

हे सोम! आप पȱवč व Ȱदȅ हƹ. आप को इंď और देवताǓ के ȳलए पȯरÖकृत ȱकया
जाता है. आप ȱहत साधक, ȁुȱतमान व शȳǣशाली हƹ. आप इंď तक पƓंचने कɡ कृपा
कɡȵजए. (१४)

Ơसरा खंड
अȷ¹ननाȷ¹नः सȲमÉयते कȱवगृµहपȱतयुµवा. हȅवाड् जुȕा×य.. (१)

हे अȷ¹न! आप कȱव, ȱवǼान्, युवा, हȱववाहक व य´ के र³क हƹ. आप को सȲमधा से
Ē¾वȳलत ȱकया जाता है. (१)

य×Æवाम¹ने हȱवÖपȱतƠµतं देव सपयµȱत. त×य ×म Ēाȱवता भव.. (२)

हे अȷ¹न! आप हȱवपȱत तथा देवƠत हƹ. आप कɡ जो ȱवȲधवत र³ा करते हƹ, आप उन
कɡ र³ा करने कɡ कृपा कɡȵजए. (२)
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यो अȷ¹नं देववीतये हȱवÖमाँ आȱववासȱत. त×मै पावक मृडय.. (३)

हे अȷ¹न! आप हȱवमान हƹ. हम देवताǓ को हȱव पƓंचाने के ȳलए आप से अनुरोध
करते हƹ. आप पȱवč हƹ. आप हमƶ सुखी बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

Ȳमč  Ɠवे पूतद³ं वƝणं च ȯरशादसम्. Ȳधयं धृताची  साधÊता.. (४)

हे Ȳमč! आप पȱवč और द³ हƹ. हे वƝण! आप जल उपजाते हƹ. आप दोनǂ देव हमƶ
बुȵǽ Ēदान कɡȵजए. आप हमƶ साȲधए एवं हमारे शčुǓ का नाश कɡȵजए. हम आप दोनǂ
देवǂ का आȕान करते हƹ. (४)

ऋतेन ȲमčावƝणावृतावृधावृत×पृशा. þतंु बृहÊतमाशाथे.. (५)

हे Ȳमč! हे वƝण! आप सÆय के र³क हƹ. आप य´ को सफल बनाते हƹ. आप हमƶ भी
पुÅयशाली व सÆय का र³क बनाइए. (५)

कवी नो ȲमčावƝणा तुȱवजाता उƝ³या. द³ं दधाते अपसम्.. (६)

हे Ȳमč! हे वƝण! आप द³, जलधारी, कȱव व अनेक ×थानǂ पर वास करते हƹ. आप
हमƶ ³मतावान बनाते हƹ. (६)

इÊďेण स  ȱह ơ³से संज¹मानो अȱबÎयुषा. मÊƠ समानवचµसा.. (७)

हे मƝद ्गण! आप समान वचµ×व वाले सदैव Ēसȃ रहते हƹ. आप तेजोमय, वीर व
भयमुǣ हƹ. आप इंď के साथ सुशोȴभत होते हƹ. (७)

आदह ×वधामनु पुनगµभµÆवमेȯररे. दधाना नाम यȳ´यम्.. (८)

हे मƝद ्गण! आप पूजनीय व नामधारी हƹ. आप अपने धाम (नȌ होने के बाद ȱफर से
उÆपȃ होने वाले अȃ और जल) मƶ गभµ धारण कर के आकार ĒाËत करते हƹ. आप य´ को
धारण करते हƹ. (८)

वीडु ȲचदाƝजÆनुȴभगुµहा ȲचȰदÊď वȲȑȴभः. अȱवÊद उȴĞया अनु.. (९)

हे इंď! आप मजबूत से मजबूत ȱकले को भी ढहा सकते हƹ. आप गूढ़ से गूढ़ गुफा मƶ
भी Ēवेश कर सकते हƹ. आग जैस ेतेज×वी मƝद ्गण Ɲकɡ Ɠई ȱकरणǂ को Ēकाश मƶ लाते हƹ.
(९)

ता Ɠवे ययोȯरदं पȄे ȱवȈं पुरा कृतम्. इÊďा¹नी न मधµतः.. (१०)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप पराþमी उपासकǂ के सारे कȌ हरने वाल ेव सनातन हƹ. हम
आप दोनǂ देवǂ का आȕान करते हƹ. (१०)

उĀा ȱवघȱनना मृध इÊďा¹नी हवामहे. ता नो मृडात ईơशे.. (११)
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हे इंď! हे अȷ¹न! आप उĀ व ȱवºननाशी हƹ. हम य´ मƶ आप दोनǂ देवǂ का आȕान
करते हƹ. आप दोनǂ देव हमƶ सुखी बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (११)

हथो वृčाÅयायाµ हथो दासाȱन सÆपती. हथो ȱवȈा अप ȱǼषः.. (१२)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप ĜेȎ देव, आयǄ के पालनहार सभी Ǽेषǂ को Ơर करने वाले व
सÆपȱत हƹ. आप ƟÕमनǂ को Ơर करने वाल ेहƹ. (१२)

तीसरा खंड
अȴभ सोमास आयवः पवÊते मȁं मदम्.
समुď×याȲध ȱवȌपे मनीȱषणो मÆसरासो मद¼युतः.. (१)

हे सोम! आप आनंददायी एवं ×फूɉतɞदायी हƹ. यजमान आनंद तथा ×फूɉतɞ पाने के ȳलए
ďोणकलश के ऊपर रखी Ɠई छलनी से आप को छानते हƹ. (१)

तरÆसमुďं पवमान ऊɊमɞणा राजा देव ऋतं बृहत्.
अषाµ Ȳमč×य वƝण×य धमµणा Ē ȱहÊवान ऋतं बृहत्.. (२)

हे सोम! आप पȱवč, लहरदार, ȱवशाल व राजा हƹ. आप को Ȳमč और वƝण देव के
पीने के ȳलए य´ मƶ ×थाȱपत ȱकया जाता है. (२)

नृȴभयƷमाणो हयµतो ȱवच³णो राजा देवः समुďय्ः.. (३)

हे सोम! आप Ȱदȅ, राजा, मनोहर व ȱवल³ण हƹ. आप समुď जैसे हƹ. (३)

ȱतĞो वाच ईरयȱत Ē वȲȑऋµ त×य धीȽतɞ ĔȒणो मनीषाम्.
गावो यȷÊत गोपȽतɞ पृ¼छमानाः सोमं यȷÊत मतयो वावशानाः.. (४)

हे सोम! यजमान ऋक्, यजु और साम ƞप तीन वाȴणयǂ स ेआप का गुणगान करते हƹ.
ĔाȒण और मनीषी उसी Ēकार आप को खोजते (पूछते Ɠए) आते हƹ, ȵजस Ēकार गाए ंबैल
के पास जाती हƹ. (४)

सोमं गावो धेनवो वावशानाः सोमं ȱवĒा मȱतȴभः पृ¼छमानाः.
सोमः सुत ऋ¼यते पूयमानः सोमे अकाµȴĞȌुभः सं नवÊते.. (५)

हे सोम! Ɵधाƞ गाए ंआप को चाहती हƹ. ĔाȒण पूछते Ɠए सोम को चाहते हƹ. सुत
(यजमान) पȱवč सोम को चाहते हƹ. यजमान ȱčȌुप् छंद मƶ रची गई ĒाथµनाǓ से सोम कɡ
उपासना करते हƹ. (५)

एवा नः सोम पȯरȱष¼यमान आ पव×व पूयमानः ×वȹ×त.
इÊďमा ȱवश बृहता मदेन वधµया वाचं जनया पुरंȲधम्.. (६)
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हे सोम! आप हमारे ȱहत हेतु पȯरÖकृत होने कɡ कृपा कɡȵजए. आप पȱवč होइए. आप
हमारा कÒयाण कɡȵजए. आप हमƶ ĜेȎ बुȵǽ दɟȵजए. आप हमारी Ēाथµना ×वीकाȯरए. आप
इंď को तृËत कɡȵजए. (६)

चौथा खंड
यȁाव इÊď ते शत  शतं भूमीƝत ×युः.
न Æवा वȵąÊÆसहĞ  सूयाµ अनु न जातमȌ रोदसी.. (१)

हे इंď! सैकड़ǂ भूȲम, सैकड़ǂ सूयµ और सैकड़ǂ लोक भी आप कɡ मȱहमा के बराबर नहƭ
हो सकते. आप जैसा अब तक कोई उÆपȃ नहƭ Ɠआ. भूमंडल और अंतȯर³मंडल तक मƶ
आप कɡ समानता कोई नहƭ कर सकता. (१)

आ पĒाथ मȱहना वृÖÅया वृषȷÊवȈा शȱवȎ शवसा.
अ×माँ अव मघवन् गोमȱत ěजे वɁąɞ Ȳचčाȴभƞȱतȴभः.. (२)

हे इंď! आप बलवान, सामÇयµवान व मनोकामनाए ं पूरी करने वाल ेहƹ. आप धनवान,
वąधारी व ĜेȎ मȱतवान हƹ. आप अपने र³ा साधनǂ के साथ पधाȯरए. आप गायǂ से भरे Ɠए
बाड़े Ēदान कɡȵजए. (२)

वयं घ Æवा सुतावÊत आपो न वृǣबɉहɞषः.
पȱवč×य ĒĞवणेष ुवृčहÊपȯर ×तोतार आसते.. (३)

हे इंď! आप शčुनाशी हƹ. हम सोमरस को जलĒवाह कɡ भांȱत आप के पास Ēवाȱहत
कर के लाते हƹ. हम आप को पȯरÖकृत सोमरस चढ़ाते तथा ȱवराजने के ȳलए आप को कुश
का आसन भƶट करते हƹ. (३)

×वरȷÊत Æवा सुते नरो वसो ȱनरेक उȮ·थनः.
कदा सुतं तृषाण ओक आ गमȰदÊď ×वÍदɟव व  सगः.. (४)

हे इंď! आप सवµč वास करते हƹ. आप सब को वास देते हƹ. यजमान सोमरस चढ़ा कर
आप कɡ उपासना करते हƹ. आप बैलǂ कɡ तरह आवाज करते Ɠए अपने बेटǂ के यहां कब
पधारने कɡ कृपा करƶगे? (४)

कÅवेȴभधृµÖणवा धृषǼाजं दɉषɞ सहȴĞणम्.
ȱपशǤƞपं मघवȷÊवचषµणे म³ू गोमÊतमीमहे.. (५)

हे इंď! आप धनी, ´ानी, शčुनाशी व बƓरंगी हƹ. आप हजारǂ तरह के वैभव व हजारǂ
गुनी शȳǣ दे सकते हƹ. हम कÅववंशी यजमान आप कɡ उपासना करते हƹ. (५)

तरȴणȯरȹÆसषासȱत वाजं पुरंÉया युजा.
आ व इÊďं पुƝƔतं नमे ȱगरा नेȾमɞ तȌेव सुďɭवम्.. (६)
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हे इंď! हम आप के उपासक हƹ. हम भव सागर पार करना चाहते हƹ. हम बुȵǽ का बल
(शारीȯरक बल के साथसाथ) भी पाना चाहते हƹ. चलता Ɠआ पȱहया जैसे एकदम नीचे आ
जाता है, वैस ेही हम Ēाथµना ƞपी पȱहए से इंď के ȳलए झुक जाते हƹ. (६)

न ƟȌुȱतďµȱवणोदेषु श×यते न ĞेधÊत  रȱयनµशत्.
सुशȳǣȯरÊमघवन् तुÎयं मावते देÖणं यÆपायƷ Ȱदȱव.. (७)

हे इंď! सोमयाग मƶ सशǣ (उǶम) उपासकǂ को आप उȲचत (उपयुǣ) धन Ēदान
करते हƹ. जो लोग दानदाता कɡ Ƚनɞदा करते हƹ, जो लोग अ¼छा काम करने वालǂ कɡ Ƚनɞदा
करते हƹ, ऐस ेलोगǂ पर आप अपनी कृपा मत कɡȵजए. (७)

पांचवां खंड
ȱतĞो वाच उदɟरते गावो ȲममȷÊत धेनवः. हȯररेȱत कȱनþदत्.. (१)

यजमान तीन वाȴणयां उचारते हƹ. उन वाȴणयǂ को सुन कर हरे रंग का सोमरस Ɵधाƞ
गाय के रंभाने जैसी आवाज करता Ɠआ Ēवाȱहत होता है. (१)

अȴभ ĔȒीरनूषत यȕɟऋµ त×य मातरः. मजµयÊतीɈदɞवः ȳशशुम्.. (२)

हम यजमान ×वगµलोक के ȳशशु सोम को पȯरÖकृत करने के ȳलए मंč उचारते हƹ. सÆय
कɡ माता से सोम उÆपȃ Ɠए हƹ. ĔȒ´ानी सोम कɡ उपासना करते हƹ. (२)

रायः समुďा  Ȇतुरो×मÎय  सोम ȱवȈतः. आ पव×व सहȴĞणः.. (३)

हे सोम! आप हमƶ सभी Ēकार के सुख दɟȵजए. आप हमƶ सभी Ēकार के धन दɟȵजए.
आप हमारी हजारǂ इ¼छाǓ को पूरा करने के ȳलए Ēवाȱहत होने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

सुतासो मधुमǶमाः सोमा इÊďाय मȵÊदनः.
पȱवčवÊतो अ³रं देवान् ग¼छÊतु वो मदाः.. (४)

हे सोम! आप मधुमान हƹ. हम आप के पुč हƹ. आप इंď को Ēसȃ करने के ȳलए
Ēवाȱहत होइए. आप पȱवč हƹ और कभी ³ȯरत (नȌ) नहƭ होते. आप देवताǓ को आनंद
Ēदान करने के ȳलए उन के पास जाने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

इÊƟȯरÊďाय पवत इȱत देवासो अĔुवन्.
वाच×पȱतमµख×यते ȱवȈ×येशान ओजसः.. (५)

हे इंď! उपासक आप के ȳलए सोमरस ×व¼छ करते हƹ. आप सब के ईȈर, ओज×वी
और वाच×पȱत हƹ. य´ मƶ सोमरस का उपयोग ȱकया जाता है. (५)

सहĞधारः पवते समुďो वाचमीङ्खयः.
सोम×पती रयीणा  सखेÊď×य ȰदवेȰदवे.. (६)
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हे सोम! आप हजार घर वाले हƹ. आप पȱवč व इंď के सखा हƹ. आप जलवान व
धनवान हƹ. आप ĒȱतȰदन ďोणकलश मƶ Ēवाȱहत होते हƹ. (६)

पȱवčं ते ȱवततं ĔȒण×पते Ēभुगाµčाȴण पयƷȱष ȱवȈतः.
अतËततनूनµ तदामो अȋुते शृतास इǼहÊतः सं तदाशत.. (७)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप ĔȒ´ान के ×वामी व देह के माȳलक हƹ. आप समथǄ पर
कृपा करते हƹ. य´ करने वाल ेही आप तक पƓंच पाते हƹ. ȵजस ने तन नहƭ तपाया, वह आप
से कुछ (सुखकृपा) नहƭ पा सकता. (७)

तपोÖपȱवčं ȱवततं Ȱदव×पदे ऽ चµÊतो अ×य तÊतवो ȅȮ×थरन्.
अवÊÆय×य पȱवतारमाशवो Ȱदवः पृȎमȲध रोहȷÊत तेजसा.. (८)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप ƟÕमनǂ को तपाने के ȳलए ×वगµलोक मƶ फैल ेƓए हƹ. आप
कɡ ȱकरणƶ चमकɡली हƹ. ये चमकɡली ȱकरणƶ ×वगµलोक के पीछे Ȯ×थत हƹ और यजमानǂ कɡ
र³ा करती हƹ. (८)

अƞƝचƟषसः पृȴȋरȱĀय उ³ा Ȳममेȱत भुवनेषु वाजयुः.
मायाȱवनो मȲमरे अ×य मायया नृच³सः ȱपतरो गभµमा दधुः.. (९)

हे सूयµ! आप सभी Āहǂ मƶ सब से Ēमुख हƹ. आप Ēकाȳशत होते हƹ. आप सभी लोकǂ मƶ
अपनी ȱकरणƶ फैलाते हƹ तथा सभी भुवनǂ मƶ अȃ उपजाते हƹ. आप कɡ ȱकरणƶ सब को
Ēकाȳशत करती हƹ. ये ȱकरणƶ अपने गभµ मƶ जल धारण करती हƹ. (९)

छठा खंड
Ē म  ȱहȎाय गायत ऋताÔने बृहते शुþशोȲचषे. उप×तुतासो अ¹नये.. (१)

हे यजमानो! आप महान य´ करने वाल ेहƹ. आप अȷ¹न कɡ उपासना कɡȵजए. अȷ¹न
महान व तेज×वी हƹ. (१)

आ व  सते मघवा वीरवȁशः सȲमǽो ȁुÏÊयाƓतः.
कुȱवȃो अ×य सुमȱतभµवीय×य¼छा वाजेȴभरागमत्.. (२)

हे अȷ¹न! आप वीर, यशवान व उǶम बुȵǽ वाले हƹ. आप पीढ़ɟ दर पीढ़ɟ धन और यश
Ēदान करते हƹ. आप हम पर कृपा कɡȵजए. हमƶ अȃबल Ēदान कɡȵजए. (२)

तं ते मदं गृणीमȳस वृषणं पृ³ु सासȱहम्. उ लोककृÆनुमȰďवो हȯरȴĜयम्.. (३)

हे इंď! आप साहसी, बलशाली एवं इ¼छापूरक हƹ. आप लोक का भला चाहने वाले व
अȈǂ से सुशोȴभत होते हƹ. सोमरस पीते ही आप Ēसȃ हो जाते हƹ. हम आप के ×वƞप कɡ
Ēशंसा करते हƹ. (३)
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येन ¾योȱत  Öयायवे मनवे च ȱववेȰदथ. मÊदानो अ×य बɉहɞषो ȱव राजȳस.. (४)

हे इंď! आप मनुÖय को दɟघाµयु बनाते हƹ व मानव के ȱहतकारी हƹ. आप ने मनुÖयǂ के
ȳलए ही कई व×तुए ं Ēकाȳशत कɡ हƹ. आप आइए Ēसȃ होइए. आप कुश के आसन पर
ȱवराजने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

तदȁा ȲचǶ उȮ·थनो ऽ नु ȌुवȷÊत पूवµथा. वृषपÆनीरपो जया ȰदवेȰदवे.. (५)

हे इंď! पूवµ स ेही आप के यजमान आप कɡ गाथा (यश) गाते हƹ. अब भी आप के यश
को गाते हƹ. आप असुरǂ पर ȱवजय पाने मƶ हमारी सहायता कɡȵजए. हम ĒȱतȰदन आप कɡ
×तुȱत करते हƹ. (५)

Ĝुधी हवं ȱतरȇया इÊď य×Æवा सपयµȱत.
सुवीयµ×य गोमतो राय×पूɊधɞ महाँ अȳस.. (६)

हे इंď! आप महान व ȱतरȴȆ ऋȱष Ēाथµना करने मƶ लगे Ɠए हƹ. आप उन कɡ Ēाथµना
सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. आप हमƶ ĜेȎ वीयµवान व धनवान बनाइए. (६)

य×त इÊď नवीयसƭ ȱगरं मÊďामजीजनत्.
ȲचȱकȷÆवमनसं Ȳधयं ĒÆनामृत×य ȱपËयुषीम्.. (७)

हे इंď! जो यजमान नईनई ĒाथµनाǓ से आप कɡ उपासना करते हƹ, उÊहƶ ĜेȎ बुȵǽ
Ȳमलती है. आप उन पर अमृत बरसाते हƹ व मन को पȱवč बनाने वाली सोच Ēदान करते हƹ.
(७)

तमु Ȍवाम यं ȱगर इÊď मु·थाȱन वावृधुः.
पुƞÅय×य पौ  ×या ȳसषासÊतो वनामहे.. (८)

हे इंď! बƓत सी ĒाथµनाǓ से हम ने आप कɡ उपासना कɡ है और कर रहे हƹ. हम
×तोčǂ और मंčǂ से आप का यशगान करते हƹ. आप पराþमी हƹ. हम पूरी ȱनȎा के साथ आप
कɡ उपासना करते हƹ. (८)
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पांचवां अÉयाय

पहला खंड
Ē त आȴȈनीः पवमान धेनवो Ȱदȅा असृĀÊपयसा धरीमȴण.
ĒाÊतȯर³ाÆ×थाȱवरी×ते असृ³त ये Æवा मृजÊÆयृȱषषाण वेधसः.. (१)

हे सोम! आप पȱवč हƹ और आप कɡ Ɵधाƞ गाए ं Ȱदȅ हƹ. उन के Ơध कɡ धाराएं
वेगपूवµक ďोणकलश मƶ पƓंचती हƹ. ऋȱष शुǽ सोमरस का सेवन करते हƹ. अंतȯर³ से उस
कɡ धाराǓ को बरतन मƶ पƓंचाते हƹ. (१)

उभयतः पवमान×य रÕमयो Đुव×य सतः पȯर यȷÊत केतवः.
यदɟ पȱवčे अȲध मृ¾यते हȯरः सǶा ȱन योनौ कलशेषु सीदȱत.. (२)

हे सोम! Ȯ×थर ×वभाव वाल ेआप को जब छाना जाता है तो आप कɡ ȱकरणƶ चारǂ ओर
फैलती हƹ. हरा सोमरस छलनी मƶ छाना जाता है तो वह ďोणकलश मƶ रहता है. सोम Ȯ×थर
रहने के इ¼छुक हƹ. (२)

ȱवȈा धामाȱन ȱवȈच³ ऋÎवसः ĒभोȌे सतः पȯर यȷÊत केतवः.
ȅानशी पवसे सोम धमµणा पȱतɉवɞȈ×य भुवन×य राजȳस.. (३)

हे सोम! आप सवµďȌा व शȳǣशाली हƹ. आप कɡ बड़ीबड़ी ȱकरणƶ सब ओर ȅापने
वाली व Ēकाश फैलाने वाली हƹ. आप पȱवč व ȱवȈपȱत हƹ. आप भुवन मƶ सुशोȴभत होते हƹ.
(३)

पवमानो अजीजनȰǿवȴȆčं न तÊयतुम्. ¾योȱतवƺȈानरं बृहत्.. (४)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. सोम ×वगµलोक मƶ ȱबजली जैसा ȱवशाल वैȈानर नामक तेज
उपजाते हƹ. (४)

पवमान रस×तव मदो राजȃƟ¼छुनः. ȱव वारमȅमषµȱत.. (५)

हे सोम! आप पȱवč व मदकारी हƹ. आप का रस रा³सǂ के ȳलए वɍजɞत है. आप का
रस भेड़ के बालǂ स ेबनी छलनी मƶ छन कर ďोणकलश तक पƓंचता है. (५)

पवमान×य ते रसो द³ो ȱव राजȱत ȁुमान्. ¾योȱतɉवɞȈं ×वơµशे.. (६)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप का रस बलवान व चमकɡला है. आप सवµč ȅाËत एवं
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आप का Ēकाश (¾योȱत) सवµč Ȱदखाई देता है. (६)

Ē यद ्गावो न भूणµय×Æवेषा अयासो अþमुः. ºनÊतः कृÖणामप Æवचम्.. (७)

हे सोम! आप गायǂ के समान गȱतशील, Ēकाशमान व काली चमड़ी को हटा कर
ďोणकलश मƶ Ēवेश करते हƹ. आप कɡ ×तुȱत कɡ जाती है. (७)

सुȱवत×य वनामहे ऽ ȱत सेतंु ƟराÐयम्. साȓाम द×युमěतम्.. (८)

हे सोम! आप सुखद हƹ. हम कȰठनाई से बंधक बनने वाले रा³सǂ के बंधन कɡ Ēाथµना
करते हƹ. अěती (अ¼छे काम न करने वाले) के नाश कɡ कामना करते हƹ. (८)

शृÅवे वृȌेȯरव ×वनः पवमान×य शुȹÖमणः. चरȷÊत ȱवȁुतो Ȱदȱव.. (९)

हे सोम! वषाµ कɡ आवाज के समान शुǽ ȱकए जाते समय बरतन मƶ ȱगरती Ɠई धार से
उÆपȃ आप कɡ आवाज सुनाई देती है. आप कɡ शȳǣमान ȱकरणƶ आकाश मƶ ĕमण करती
हƹ. (९)

आ पव×व महीȲमषं गोमȰदÊदो ȱहरÅयवत्. अȈवÆसोम वीरवत्.. (१०)

हे सोम! आप पȱवč व रसीले हƹ. आप हमƶ गोवान, ×वणµवान, अȈवान एवं पुčवान
बनाइए. आप हमƶ पौčवान बनाइए. (१०)

पव×व ȱवȈचषµण आ मही रोदसी पृण. उषाः सूयǃ न रȮÕमȴभः.. (११)

हे सोम! आप ȱवȈďȌा व रसीले हƹ. अपने रस से ×वगµलोक और पृÇवीलोक को वैस ेही
भर दɟȵजए, जैसे सूयµ अपनी ȱकरणǂ से सारे संसार को भर देते हƹ. (११)

पȯरणः शमµयÊÆया धारया सोम ȱवȈतः. सरा रसेव ȱवȌपम्.. (१२)

हे सोम! आप उसी तरह अपनी धाराए ं हमारे चारǂ ओर फैला दɟȵजए, ȵजस तरह
भूलोक के चारǂ ओर सुखद जल कɡ धाराए ंफैली Ɠई हƹ. (१२)

Ơसरा खंड
आशुरषµ बृहÊमते पȯर ȱĒयेण धाÏना. यčा देवा इȱत Ĕुवन्.. (१)

हे सोम! आप मȱतमान (ȱवǼान्) और देवǂ के ȱĒय हƹ. आप अपनी रसधार के साथ
शीā आइए. इस य´ मƶ इंď आȰद देवता हƹ. अतः आप इस य´ मƶ अवÕय आइए. (१)

पȯरÖकृÅवȃȱनÖकृतं जनाय यातयȲȃषः. वृȽȌɞ Ȱदवः पȯर Ğव.. (२)

हे सोम! आप अशुǽ ×थान को शुǽ करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप यजमान के
भरणपोषण हेतु अȃ आȰद के ȳलए वषाµ करने कɡ कृपा कɡȵजए. (२)
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अय  स यो Ȱदव×पȯर रघुयामा पȱवč आ. ȳसÊधोƞमाµ ȅ³रत्.. (३)

हे सोम! आप ×वगµलोक से ऊपर मंथर गȱत वाले होते हƹ. आप को जब छलनी से छाना
जाता है तो आप बƓत वेगवान हो कर ďोणकलश मƶ आ जाते हƹ. (३)

सुत एȱत पȱवč आ ȷÆवȽषɞ दधान ओजसा. ȱवच³ाणो ȱवरोचयन्.. (४)

हे सोम! पȯरÖकृत ȱकए जाते, Ēकाश फैलाते, सब को देखते व ओज धारण करते Ɠए,
आप वेग से छलनी मƶ छन जाते हƹ. (४)

आȱववासÊपरावतो अथो अवाµवतः सुतः. इÊďाय ȳस¼यते मधु.. (५)

हे सोम! छानने के बाद आप का रस Ơर और पास के देवताǓ को भƶट ȱकया जाता है.
इंď के ȳलए मधुर सोमरस का ȿसɞचन ȱकया जाता है. (५)

समीचीना अनूषत हȯर  ȱहÊवÊÆयȰďȴभः. इÊƟȲमÊďाय पीतये.. (६)

उपयुǣ रीȱत स ेइकट् ठे Ɠए उपासक सोम कɡ उपासना करते हƹ. इंď के पीने के ȳलए
हरे सोम को पÆथरǂ स ेकूटा जाता है. (६)

ȱहÊवȷÊत सूरमुĞयः ×वसारो जामय×पȱतम्. महाȲमÊƟं महीयुवः.. (७)

हे सोम! ये अंगुȳलयां काम के ȳलए सब ओर जाने वाली हƹ. आपस मƶ बहनǂ कɡ तरह
Ēेम भाव से रहने वाली ये अंगुȳलयां सोमरस को शुǽ करती हƹ. ये ĜेȎ वीर, चेतन व सब के
×वामी सोमरस को ȱनचोड़ती हƹ. (७)

पवमान ƝचाƝचा देव देवेÎयः सुतः. ȱवȈा वसूÊया ȱवश.. (८)

हे सोम! आप चमकɡल ेव शुǽ हƹ. देवताǓ को भƶट करने के ȳलए आप को छान कर
तैयार ȱकया गया है. आप हमƶ संसार के सारे वैभव दे दɟȵजए. (८)

आ पवमान सुȌुȽतɞ वृȽȌɞ देवेÎयो Ɵवः. इष ेपव×व संयतम्.. (९)

हे सोम! आप शुǽ व Ēशंसा के यो¹य हƹ. आप अपने रस कɡ वषाµ वैस े ही हम पर
कȯरए, जैसे देवता हमारे ȳलए अȃ और आशीवाµदǂ कɡ वषाµ करते हƹ. (९)

तीसरा खंड
जन×य गोपा अजȱनȌ जागृȱवरȷ¹नः सुद³ः सुȱवताय नȅसे.
घृतĒतीको बृहता Ȱदȱव×पृशा ȁुमȱǼ भाȱत भरतेÎयः शुȲचः.. (१)

हे अȷ¹न! आप Ēजा के र³क, जाĀत करने वाले व कुशलता Ēदान करने वाले हƹ. आप
यजमान को उȃȱत के पथ पर अĀसर करने के ȳलए Ēकट होते हƹ. आप घी कɡ आƓȱत से
Ē¾वȳलत होते हƹ. आप ȱवराट् (असीम) आकाश तक अपनी पƓंच रखते हƹ. आप पȱवč व
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³मतावान हƹ. आप ×वगµलोक को ×पशµ करते हƹ तथा यजमानǂ के कÒयाण के ȳलए Ēकाȳशत
होते हƹ. (१)

Æवाम¹ने अȲǤरसो गुहा ȱहतमÊवȱवÊदȮÀछȴĜयाणं वनेवने.
स जायसे मÇयमानः सहो महǷवामाƓः सहस×पुčमȲǤरः.. (२)

हे अȷ¹न! अंȱगरस ऋȱष ने आप को खोजा. उस से पहल ेआप Ȳछपे Ɠए थे. आप वृ³
और वन×पȱत मƶ Ȳछप कर (गुËत ƞप मƶ) रहते हƹ. आप को इसीȳलए अंȱगर (³मतावान) कहा
जाता है. आप को सामÇयµ का पुč माना जाता है. आप को अरȴण मंथन से Ēकट ȱकया
जाता है. (२)

य´×य केतंु Ēथमं पुरोȱहतमȷ¹नं नरȴĞषध×थे सȲमÊधते.
इÊďेण देवैः सरथ  स बɉहɞȱष सीदȲȃ होता यजथाय सुþतुः.. (३)

हे अȷ¹न! आप देवताǓ के साथ रथ पर ȱवराजते हƹ. आप के रथ पर य´ कɡ पताका
फहराती है. यजमान घर, मन और य´ इन तीन ×थानǂ पर (ȱवशेष ƞप से) आप को Ēकट
करते हƹ. आप ĜेȎ कामǂ मƶ लगे रहते हƹ. य´ करने वाल ेयजमान के ȳलए आप य´ ×थान मƶ
ĒȱतȲȎत होते हƹ. (३)

अयं वां ȲमčावƝणा सुतः सोम ऋतावृधा. ममेȰदह Ĝुत  हवम्.. (४)

हे Ȳमč! हे वƝण! आप य´ कɡ बढ़ोतरी करते हƹ. ȱवȲधवत पȯरÖकृत ȱकया सोमरस
आप दोनǂ देवǂ के सेवन के ȳलए Ē×तुत है. आप दोनǂ हमारे इस ȱनवेदन को सुनने कɡ कृपा
कɡȵजए. (४)

राजानावनȴभďɭहा Đुवे सद×युǶमे. सहĞ×थूण आशाते.. (५)

हे Ȳमč! हे वƝण! आप कभी भी पर×पर (आपस मƶ) ďोह नहƭ करते. य´ मंडप हजारǂ
खंभǂ के सहारे बनाया गया है. वह य´ मंडप Ȯ×थर और सशǣ है. आप दोनǂ उस य´ मंडप
मƶ ȱवराजने कɡ कृपा कɡȵजए. (५)

ता सĖाजा घृतासुती आȰदÆया दानुन×पती. सचेते अनवȕरम्.. (६)

हे यजमानो! Ȳमč और वƝण आƓȱत के ƞप मƶ भƶट ȱकए गए घी का ही आहार लेते हƹ.
दोनǂ देव सĖाट् हƹ, ऐȈयµ के ×वामी हƹ, समान ȱवǶ वाले हƹ. वे यजमानǂ कɡ अनवरत
(लगातार) सहायता करते हƹ. (६)

इÊďो दधीचो अ×थȴभवृµčाÅयĒȱतÖकुतः. जघान नवतीनµव.. (७)

इंď वैभववान हƹ. सभी देवता उन का आदर करते हƹ. उÊहǂने दधीȲच ऋȱष Ǽारा दान कɡ
गई हȲड्डयǂ से बने श×č से ȱनÊयानवे शčुǓ को मारा. (७)

इ¼छȃȈ×य यȮ¼छरः पवµतेÖवपȴĜतम्. तȱǼद¼छयµणावȱत.. (८)
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इंď पवµतपȱत हƹ. बादलǂ मƶ Ȳछपी अȈशȳǣ को उÊहǂने Ēकटाया. आयǄ का ȱवरोध
करने वाली शȳǣयǂ को ȲछȃȱवȮ¼छȃ ȱकया. (८)

अčाह गोरमÊवत नाम ÆवȌुरपी¼यम्. इÆथा चÊďमसो गृहे.. (९)

हे यजमानो! सूयµ ȱनरंतर गȱतमान हƹ. वे चंďमंडल मƶ भले ही Ȱदखाई न दƶ परंतु मौजूद
रहते हƹ. इस Ēकार वे चंďमा के घर मƶ रहते हƹ. ताÆपयµ यह है ȱक न केवल Ȱदन मƶ बȮÒक राȱč
मƶ भी सूयµ कɡ ȱकरणƶ Ēकाȳशत रहती हƹ. (९)

इयं वाम×य मÊमन इÊďा¹नी पूȅµ×तुȱतः. अĕाद ्वृȱȌȯरवाजȱन.. (१०)

हे अȷ¹न! ह ेइंď! उǶम कोȰट के ȱवǼान् आप दोनǂ देवǂ कɡ उपासना करते हƹ. आप के
ȳलए कɡ गई Ēाथµना वैस ेही सहĞ ƞप से (बुȵǽ मƶ) उपजती है, जैसे बादलǂ के भीतर से
बरसात उपजती है. (१०)

शृणुतं जȯरतुहµवȲमÊďा¹नी वनतं ȱगरः. ईशाना ȱपËयतं Ȳधयः.. (११)

हे अȷ¹न! हे इंď! यजमान आप दोनǂ देवताǓ कɡ उपासना व हȱव समɉपɞत करते हƹ.
आप उसे ×वीकारने कɡ कृपा कɡȵजए. आप उन कɡ वाणी (पुकार) सुȱनए. आप बुȵǽ के
ईȈर हƹ. आप उÊहƶ उन कɡ मेहनत का फल Ēदान कɡȵजए. (११)

मा पापÆवाय नो नरेÊďा¹नी माȴभश×तये. मा नो रीरधतं ȱनदे.. (१२)

हे अȷ¹न! ह े इंď! आप नेता व उȃȱतकारक हƹ. आप हमƶ पाप व मारधाड़ (Ƚहɞसा) से
बचाइए. आप हमƶ Ƚनɞदनीय कायǄ से Ơर रखƶ. (१२)

चौथा खंड
पव×व द³साधनो देवेÎयः पीतये हरे. मƝदÎ्यो वायवे मदः.. (१)

हे सोम! आप द³, साधन संपȃ, उÒलास बढ़ाने वाले व बलवǽµक हƹ. आप देवताǓ
के पीने के ȳलए बढ़ोतरी पाते हƹ. आप मƝद ्गणǂ के ȳलए Ēवाȱहत होइए. आप वायु के ȳलए
Ēवाȱहत होइए. (१)

सं देवैः शोभते वृषा कȱवयǃनावȲध ȱĒयः. पवमानो अदाÎयः.. (२)

हे सोम! आप कȱव, ȱĒय, बलवान व देवताǓ के बीच शोभायमान होते हƹ. आप
पȯरÖकृत हो कर Ēवाȱहत होइए. (२)

पवमान Ȳधया ȱहतो ३ ऽ ȴभ योȽनɞ कȱनþदत्. धमµणा वायुमाƝहः.. (३)

हे सोम! बुȵǽपूवµक आप कɡ ĒȱतȎा कɡ जाती है. आप ȱहतकारी हƹ और आवाज करते
Ɠए ďोणकलश मƶ Ēवेश करते हƹ. आप वायु के साथ कलश मƶ ×थाȱपत होइए. (३)
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तवाह  सोम रारण स¸य इÊदो ȰदवेȰदवे.
पुƞȴण बĕो ȱन चरȷÊत मामव पȯरधी  रȱत ताँ इȱह.. (४)

हे सोम! आप Ēकाशमान हƹ. हम ĒȱतȰदन आप से Ȳमčता करने के ȳलए इ¼छुक रहते
हƹ. आप उन सभी का नाश कɡȵजए, जो हमƶ सताते हƹ. (४)

तवाहं नǣमुत सोम ते Ȱदवा Ɵहानो बĕ ऊधȱन.
घृणा तपÊतमȱत सूयǋ परः शकुना इव पȷËतम.. (५)

हे सोम! आप चमकते हƹ. आप उजले हƹ. हमƶ Ȱदनरात आप का साहचयµ ĒाËत हो. Ơर से
ही चमचमाते सूयµ कɡ तरह आप को भी Ơर से देखा जा सकता है. आप पȴ³यǂ कɡ भांȱत
गȱतशील हƹ. (५)

पुनानो अþमीदȴभ ȱवȈा मृधो ȱवचषµȴणः. शुÏभȷÊत ȱवĒं धीȱतȴभः.. (६)

हे सोम! ĔाȒण बुȵǽपूवµक कɡ गई ĒाथµनाǓ से आप कɡ उपासना करते हƹ. आप
पȱवč, ȱवल³ण व सवµďȌा हƹ. (६)

आ योȱनमƝणो Ɲहद ्गमȰदÊďो वृषा सुतम्. Đुवे सदȳस सीदतु.. (७)

सोमरस अƝण (गुलाबी) आभा वाला है. वह इंď के ȳलए ďोणकलश मƶ ×थाȱपत ȱकया
जा रहा है. वह इंď को बलवान बनाता है. इंď उस सोमरस को पीने के ȳलए सदन मƶ ĜेȎ
×थान पर ĒȱतȲȎत हǂ. (७)

नू नो रȽयɞ महाȲमÊदो ऽ ×मÎय  सोम ȱवȈतः. आ पव×व सहȴĞणम्.. (८)

हे सोम! आप तृȷËतकारक हƹ. आप हजार धाराǓ से झȯरए. आप सभी ओर से सब
Ēकार का वैभव हमƶ Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

पांचवां खंड
ȱपबा सोमȲमÊď मÊदतु Æवा यं ते सुषाव हयµȈाȰďः.
सोतुबाµƓÎया  सुयतो नावाµ.. (१)

हे इंď! यजमान अपने दोनǂ हाथǂ से पÆथरǂ से कूटकूट कर सोमरस ȱनकालते हƹ. आप
उस सोमरस को पी कर आनंȰदत हǂ. आप इसे पीȵजए. आप अȈǂ के ×वामी हƹ. आप हमƶ
भी अȈ जैसा बल Ēदान कɡȵजए. (१)

य×ते मदो यु¾यȆाƝरȹ×त येन वृčाȴण हयµȈ ह  ȳस.
स ÆवाȲमÊď Ēभूवसो ममǶु.. (२)

हे इंď! आप अȈǂ के ×वामी व ऐȈयµशाली हƹ. आप सोमरस पी कर Ēसȃ होइए. आप
अपने सुंदर घोड़ǂ को रथ मƶ जोȱतए. आप Ēसȃ हो कर हमारे शčुǓ का नाश कɡȵजए. हे
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इंď! आप हमƶ भी मदम×त व Ēभावशाली बनाइए. (२)

बोधा सु मे मघवÊवाचमेमां यां ते वȳसȎो अचµȱत Ēशȹ×तम्.
इमा ĔȒ सधमादे जुष×व.. (३)

हे इंď! आप धन के ×वामी हƹ. आप यजमान कɡ इस वाणी को सुȱनए. वȳसȎ ऋȱष
Ēशȹ×त गान कर के आप कɡ अचµना कर रहे हƹ. आप उन कɡ Ēाथµना, ĔȒवाणी और हȱव को
×वीकाȯरए. (३)

ȱवȈाः पृतना अȴभभूतरं नरः सजू×तत³ुȯरÊďं जजनुȆ राजसे.
þÆवे वरे ×थेमÊयामुरीमुतोĀमोȵजȎं तरसं तरȹ×वनम्.. (४)

हे इंď! सभी आप का महǷव ×वीकारते हƹ. सब आप कɡ उपासना करते हƹ. आप ने
अपने बल से ƟÕमनǂ का नाश ȱकया. आप ने अपने ĜेȎ कमǄ से उ¼चा पदवी पाई. आप कɡ
मȱहमा गाने वाले कɡ सामÇयµ शȳǣ बढ़ती है. आप बƓत जÒदɟ कायµ करते हƹ. आप जÒदɟ
हमारी इ¼छा पूरी कȯरए. (४)

नेȾमɞ नमȷÊत च³सा मेषं ȱवĒा अȴभ×वरे.
सुदɟतयो वो अďɭहो ऽ ȱप कणƷ तरȹ×वनः समृ·वȴभः.. (५)

हे इंď! आप पराþमी हƹ. ĔाȒण ȱवनĖ ×वर मƶ आप कɡ Ēाथµना कर रहे हƹ. आप के
उपासक ȱवनĖ हƹ. हम आंख बंद कर व झुक कर आप को नमन करते हƹ. हे उपासको! आप
ȱकसी स ेईÖयाµďोह मत कɡȵजए. आप कानǂ को सुहावनी लगने वाली Ēाथµनाए ंइंď के ȳलए
गाइए. (५)

समु रेभासो अ×वरȲȃÊď  सोम×य पीतये.
×वः पȱतयµदɟ वृधे धृतěतो ȓोजसा समूȱतȴभः.. (६)

हे इंď! आप संकÒपशील, सोमरस पीने वाले, बलवान, ऐȈयµशाली हƹ. आप यजमान
को भी मȱहमावान बनाने के इ¼छुक हƹ. यजमान इंď कɡ ȱवȲधवत उपासना करते हƹ. (६)

यो राजा चषµणीनां याता रथेȴभरȲĐगुः.
ȱवȈासां तƝता पृतनानां ¾येȎं यो वृčहा गृणे.. (७)

इंď राजा हƹ. वे अपने रथ से तेज गȱत स ेĒ×थान करते हƹ. वे वृčहंता हƹ. वे यजमानǂ के
ȱवȈास कɡ र³ा करते हƹ, वे ¾येȎ हƹ. हम उन का गुणगान करते हƹ. (७)

इÊďं त  ȳस शुÏभ पुƝहÊमȃवसे य×य ȱǼता ȱवधǶµȯर.
ह×तेन वąः Ēȱत धाȱय दशµतो महाँ देवो न सूयµः.. (८)

हे यजमानो! इंď वąधारी, देखने मƶ सुंदर व सूयµ जैसे तेज×वी हƹ. उन मƶ ȱǼधा (दोहरी)
शȳǣ है. वे देवǂ कɡ र³ा, रा³सǂ का नाश व हमƶ संर³ण Ēदान करते हƹ. हम सभी को उन
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कɡ उपासना करनी चाȱहए. (८)

छठा खंड
पȯर ȱĒया Ȱदवः कȱववµया  ȳस नËÆयोɉहɞतः. ×वानैयाµȱत कȱवþतुः.. (१)

हे सोम! आप ȱĒय, कȱव, ȱहतकारी हƹ और लकड़ी कɡ वेदɟ पर ĒȱतȲȎत हƹ. आप
दɟघाµयु दाता हƹ. य´ मƶ आप का Ȱदȅ रस अÉवयुµ (पुरोȱहत) कɡ कृपा से ĒाËत होता है. (१)

स सूनुमाµतरा शुȲचजाµतो जाते अरोचयत्. महाÊमही ऋतावृधा.. (२)

हे सोम! आप सुपुč हƹ. पृÇवी आप कɡ माता व अंतȯर³ आप के ȱपता हƹ. आप अपने
माताȱपता को सुशोȴभत करते हƹ और ऋत् (सÆय) से बढ़ोतरी पाते हƹ. (२)

ĒĒ ³याय पÊयस ेजनाय जुȌो अďɭहः. वीÆयषµ पȱनȌये.. (३)

हे सोम! आप उपासना के यो¹य हƹ. यजमान आप कɡ Ȯ×थरता का Ēयास करते हƹ. जो
मनुÖय Ǽेष रȱहत हƹ और जो आप का गुणगान करते हƹ, उन को आप पोषक आहार के ƞप
मƶ ĒाËत होते हƹ. (३)

Æव  Ȓा ३ Ǥ दैȅ पवमान जȱनमाȱन ȁुमǶमः. अमृतÆवाय घोषयन्.. (४)

हे सोम! आप Ȱदȅ, पȱवč और उǶम हƹ. आप कɡ अमरता कɡ घोषणा करते Ɠए
यजमान उपासना करते हƹ. (४)

येना नव¹वा दÉयङ् ङपोणुµते येन ȱवĒास आȱपरे.
देवाना  सुÏने अमृत×य चाƝणो येन Ĝवा  ×याशत.. (५)

हे सूयµ! आप कɡ ȱकरणƶ नई हƹ. सोमरस भी नए कामǂ मƶ लगाते हƹ, ȵजस स े(सोम से)
ĔाȒणगण Ēचुर धन पाते हƹ, ȵजस स ेयजमानǂ को अȃ Ȳमलता है. सोम अ¼छे मन वाले हƹ.
सुंदर सोम से देवǂ को भी अमृत ĒाËत होता है. (५)

सोमः पुनान ऊɊमɞणाȅं वारं ȱव धावȱत. अĀे वाचः पवमानः कȱनþदत् .. (६)

हे सोम! आप पȱवč, लहरदार व अĀगामी हƹ. यजमान वाणी से आप को और पȱवč
बनाते हƹ. आप दौड़ते और आवाज करते Ɠए ďोणकलश मƶ जाते हƹ. (६)

धीȴभमृµजȷÊत वाȵजनं वने þɡडÊतमÆयȱवम्. अȴभ ȱčपृȎं मतयः सम×वरन्.. (७)

यजमान बलवान सोमरस को बुȵǽपूवµक पȯरÖकृत करते हƹ. सोम वन मƶ þɡड़ा करते हƹ.
समान ×वर मƶ (एक साथ) बुȵǽपूवµक Ēाथµना गा कर यजमान तीन बरतनǂ मƶ रखे सोमरस
कɡ उपासना करते हƹ. (७)

असɍजɞ कलशाँ अȴभ मीढ् वांÆसȷËतनµ वाजयुः. पुनानो वाचं जनयȃȳसÖयदत्.. (८)
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हे सोम! आप पोषक हƹ और जल मƶ Ȳमल कर रहते हƹ. युǽ मƶ जाते Ɠए घोड़े जैसे
आवाज करते हƹ, वैसे ही सोम आवाज करते Ɠए तेजी से ďोणकलश मƶ जाते हƹ. (८)

सोमः पवते जȱनता मतीनां जȱनता Ȱदवो जȱनता पृȳथȅाः.
जȱनता¹नेजµȱनता सूयµ×य जȱनतेÊď×य जȱनतोत ȱवÖणोः.. (९)

सोम ×वगµलोक, पृÇवीलोक, अȷ¹न, सूयµ, इंď व ȱवÖणु के जनक हƹ. सोम को पȯरÖकृत
ȱकया जा रहा है. (१)

ĔȒा देवानां पदवीः कवीनामृȱषɉवɞĒाणां मȱहषो मृगाणाम्.
Õयेनो गृĐाणा  ×वȲधȱतवµनाना  सोमः पȱवčमÆयेȱत रेभन्.. (१०)

सोम ĔȒ´ानी, देवताǓ, कȱवयǂ, ऋȱषयǂ, पशुǓ, मृगǂ, बाज, गृĐǂ व वन×पȱतयǂ मƶ
ȅाËत हƹ. सोम आवाज करता Ɠआ ďोणकलश मƶ जाता है. (१०)

ĒावीȱवपǼाच ऊɖमɞ न ȳसÊधुɉगɞर ×तोमाÊपवमानो मनीषाः.
अÊतः पÕयÊवृजनेमावराÅया ȱतȎȱत वृषभो गोष ुजानन्.. (११)

हे सोम! आप कɡ आवाज समुď कɡ लहरǂ कɡ भांȱत कणµȱĒय है. आप अंतयाµमी व
अंतơµȱȌ वाले हƹ. आप कɡ ³मता असीम है तथा वह कभी समाËत नहƭ होती है. बैल जैसे
गायǂ के पास जाता है, वैस ेही आप ďोणकलश मƶ जाते हƹ. (११)

सातवां खंड
अȷ¹नं वो वृधÊतमÉवराणां पुƞतमम्. अ¼छा नËčे सह×वते.. (१)

हे यजमानो! अȷ¹न अकूत शȳǣ के भंडार हƹ. वह बढ़ोतरी करने वाले व ĜेȎतम हƹ.
आप सभी अȷ¹न के ȱनकट पƓंȲचए. (१)

अयं यथा न आभुवǷवȌा ƞपेव तÛया. अ×य þÆवा यश×वतः.. (२)

हे यजमानो! ÆवȌा (बढ़ई) जैस ेलकड़ी को ƞप (आकार) Ēदान करते हƹ, तदवत (उसी
Ēकार) अȷ¹न हमƶ यश और ×वƞप Ēदान करते हƹ. (२)

अयं ȱवȈा अȴभȴĜयो ऽ ȷ¹नदƷवेष ुपÆयते. आ वाजैƝप नो गमत्.. (३)

हे अȷ¹न! आप सभी सुख व देवताǓ को भी संर³ण Ēदान करते हƹ. आप अȃबल के
साथ हमारे समीप पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

इमȲमÊď सुतं ȱपब ¾येȎममÆयǋ मदम्. शुþ×य ÆवाÎय³रÊधारा ऋत×य सादने.. (४)

हे इंď! य´ मƶ सोमरस कɡ मददायी बड़ीबड़ी चमकɡली धाराए ंझर रही हƹ. आप य´
सदन मƶ पधाȯरए और सोमरस को पीȵजए. (४)
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न ȱकȌ् वďथीतरो हरी यȰदÊď य¼छसे.
न ȱकȌ् वानु म¾मना न ȱकः ×वȈ आनशे.. (५)

हे इंď! आप जैसा कोई अÊय वीर है ही नहƭ, न ही आप जैसा कोई घोड़ǂ का पालनहार,
न ही घोड़ǂ का ×वामी, न ही आप जैसा कोई बलवान है. आप घोड़ǂ से चलने वाल ेरथ मƶ
ȱवराजते हƹ. (५)

इÊďाय नूनमचµतो·थाȱन च Ĕवीतन. सुता अमÆसुȯरÊदवो ¾येȎं नम×यता सहः.. (६)

हे यजमानो! आप ȱनȴȆत ƞप से इंď कɡ ही पूजा कɡȵजए. आप उन के ȳलए Ēाथµना
गाइए. इंď देवǂ मƶ ¾येȎ (बड़े) हƹ. आप अपने पुčǂ सȱहत उÊहƶ नमन कɡȵजए. (६)

इÊď जुष×व Ē वहा याȱह शूर हȯरह.
ȱपबा सुत×य मȱतनµ मधोȆकानȆाƝमµदाय.. (७)

हे इंď! आप शूरवीर व घोड़ǂ के ×वामी हƹ. आप आइए. आप के पुč (यजमान) आप
को Ēसȃ करने के ȳलए सोमरस भƶट कर रहे हƹ. आप उस मधुर सोमरस को पीने कɡ कृपा
कɡȵजए. (७)

इÊď जठरं नȅं न पृण×व मधोɈदɞवो न.
अ×य सुत×य ×वा ३ नǃप Æवा मदाः सुवाचो अ×थुः.. (८)

हे इंď! आप जैस ेअपने Ȱदȅलोक मƶ अपने पुčǂ कɡ ĒाथµनाǓ को सुन कर Ēसȃ होते
हƹ, वैसे ही आप मधुर Ȱदȅ सोमरस को पी कर Ēसȃ होने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

इÊď×तुराषाȮÅमčो न जघान वृčं यȱतनµ.
ȱबभेद वलं भृगुनµ ससाह ेशčूÊमदे सोम×य.. (९)

हे इंď! आप ƟÕमनǂ के नाशक व शčुȵजत् हƹ. भृगु ऋȱष ने ȵजस Ēकार वल रा³स को
मार ȱगराया, उसी Ēकार सोमरस पान से ऊजµ×वी हो कर आप भी हमारे शčुǓ को मार
ȱगराए.ं (९)
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छठा अÉयाय

पहला खंड
गोȱवÆपव×व वसुȱवȵǽरÅयȱवďेतोधा इÊदो भुवनेÖवɉपɞतः.
Æव  सुवीरो अȳस सोम ȱवȈȱवǶं Æवा नर उप ȱगरेम आसते.. (१)

हे सोम! आप गौ Ơध ȲमȴĜत, पȱवč, सवµ´ाता, ĜेȎ पथ पर जाने वाले व सभी लोकǂ
मƶ ȅाËत हƹ. सभी उपासक आप कɡ उपासना करते हƹ. (१)

Æवं नृच³ा अȳस सोम ȱवȈतः पवमान वृषभ ता ȱव धावȳस.
स नः पव×व वसुमȵǽरÅयवǼय  ×याम भुवनेषु जीवसे.. (२)

हे सोम! आप पȱवč, ×फूɉतɞदायी, सवµȅापक व सवµ´ाता हƹ. आप दौड़ते Ɠए हमारे
पास पधाȯरए. आप हमƶ धनवान बनाइए. आप कɡ कृपा से हम सभी लोकǂ मƶ ĜेȎ जीवन
जीए.ं (२)

ईशान इमा भुवनाȱन ईयस ेयुजान इÊदो हȯरतः सुपÅयµः.
ता×ते ³रÊतु मधुमद ्घृतं पय×तव ěते सोम ȱतȎÊतु कृȌयः.. (३)

हे सोम! आप सभी लोकǂ के ईȈर, हरे, सवµč ȅाËत एवं मधुरता युǣ हƹ. आप के रस
कɡ धार ȱनरंतर झरे. आप कɡ कृपा से यजमान अपने ěत (संकÒपǂ) को पूरा करने मƶ लगे
रहƶ. (३)

पवमान×य ȱवȈȱवÆĒ ते सगाµ असृ³त. सूयµ×येव न रÕमयः.. (४)

हे सोम! आप पȱवč व सवµ´ाता हƹ. सूयµ कɡ तरह आप कɡ ȱकरणƶ (रȮÕमयां) ×वगµ से
फैल रही हƹ. (४)

केतंु कृÅवȵÊदव×पȯर ȱवȈा ƞपाÎयषµȳस. समुďः सोम ȱपÊवसे.. (५)

हे सोम! आप सवµȅापक और ×वगµलोक के ऊपर ȱकरणǂ के ƞप मƶ ȅाËत हƹ. आप
बरसात के ƞप मƶ पानी बरसा कर हमƶ संपȃता देते हƹ. (५)

ज´ानो वाचȲमÖयȳस पवमान ȱवधमµȴण. þÊदÊदेवो न सूयµः.. (६)

हे सोम! आप सूयµ जैसे दɟȷËतमान हƹ. आप वाणी से पȱवčता को ĒाËत होते हƹ. आप
आवाज करते Ɠए ďोणकलश मƶ जाते हƹ. (६)
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Ē सोमासो अधȷÊवषुः पवमानास इÊदवः. Ĝीणाना अËस ुवृǨते.. (७)

हे सोम! आप पȱवč व शीतल हƹ. आप जल के साथ ďोणकलश मƶ पर×पर ȲमȴĜत हो
रहे हƹ. (७)

अȴभ गावो अधȷÊवषुरापो न Ēवता यतीः. पुनाना इÊďमाशत.. (८)

हे इंď! आप के भ³ण (पीने) के ȳलए सोमरस नीचे बरतन मƶ शुǽ हो कर पƓंच रहा है.
(८)

Ē पवमान धÊवȳस सोमेÊďाय मादनः. नृȴभयµतो ȱव नीयसे.. (९)

हे सोम! आप पȱवč व इंď के ȳलए आनंददायी हƹ. यजमान Ǽारा आप ȱनधाµȯरत ×थान
तक ले जाए जा रहे हƹ. (९)

इÊदो यदȰďȴभः सुतः पȱवčं पȯरदɟयसे. अरȲमÊď×य धाÏने.. (१०)

हे इंď! सोमरस आप के पीने यो¹य हो गया है. इसे पÆथरǂ से कूट कर ȱनचोड़ा गया एवं
छलनी (भेड़ǂ के बालǂ से बनी) से छाना गया है. (१०)

तव  सोम नृमादनः पव×व चषµणीधृȱतः. सȹ×नयǃ अनुमाȁः.. (११)

हे सोम! आप पȱवč व मनुÖयǂ के ȳलए मददायी हƹ. आप पȯरÖकृȱत (शुǽता) के बाद
यजमान Ǽारा (देवǂ को चढ़ाने के ȳलए) धारण ȱकए जाते हƹ. (११)

पव×व वृčहतम उ·थेȴभरनुमाȁः. शुȲचः पावको अद ्भुतः.. (१२)

हे सोम! आप पȱवč व ȱवल³ण हƹ. आप वृčहंता के ȳलए ×तुȱतयǂ से शुǽता और
पȱवčता को ĒाËत होते हƹ. (१२)

शुȲचः पावक उ¼यते सोमः सुतः स मधुमान्. देवावीरघश  सहा.. (१३)

हे सोम! आप पȱवč, शुǽ व मधुरता से युǣ हƹ. आप देवǂ को आनंȰदत करने वाले हƹ.
आप को देवǂ का पुč कहा गया है. (१३)

Ơसरा खंड
Ē कȱवदƷववीतये ऽ ȅा वारेȴभरȅत. साȕाȷÊवȈा अȴभ ×पृधः.. (१)

हे सोम! आप कȱव हƹ. आप को देवताǓ के ȳलए पȯरÖकृत ȱकया जाता है. आप सभी
शčुǓ से ×पधाµ करने वाले हƹ. (१)

स ȱह Öमा जȯरतृÎय आ वाजं गोमÊतȲमÊवȱत. पवमानः सहȴĞणम्.. (२)

हे सोम! आप सहĞǂ पȱवč धाराǓ से झरते हƹ. आप उपासकǂ को गोवान और
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धनवान बनाते हƹ. (२)

पȯर ȱवȈाȱन चेतसा मृ¾यसे पवसे मती. स नः सोम Ĝवो ȱवदः.. (३)

हे सोम! आप सवµ´ाता हƹ. आप ȱवȈ को चेतनामय बनाते हƹ. आप को बुȵǽपूवµक
पȯरÖकृत ȱकया जाता है. आप हमारी ×तुȱतयǂ को सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

अÎयषµ बृहȁशो मघवदÎ्यो Đुव  रȱयम्. इष  ×तोतृÎय आ भर.. (४)

हे सोम! आप ȱवशाल व यश×वी हƹ. आप ×तोताǓ को अȃवान और धनवान बनाने
कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

Æव  राजेव सुěतो ȱगरः सोमा ȱववेȳशथ. पुनानो वȑे अद ्भुत.. (५)

हे सोम! आप राजा के समान, अ¼छे ěत संकÒप वाले, ȱवल³ण व पȱवč मन वाले हƹ.
यजमान कɡ वाणी को आप सुनने और ×वीकारने कɡ कृपा कɡȵजए. (५)

स वȲȑरËसु ƟȌरो मृ¾यमानो गभ×Æयोः. सोमȆमूष ुसीदȱत.. (६)

हे सोम! आप जलमय व तेज×वी हƹ. आप पȯरÖकृत ȱकए जाते Ɠए ďोणकलश मƶ जा
कर बैठ जाते हƹ. (६)

þɡडुमµखो न म  हयुः पȱवčं  सोम ग¼छȳस. दधÆ×तोčे सुवीयµम्.. (७)

हे सोम! आप पȱवč व महान हƹ. आप य´ कɡ तरह Ơसरǂ का ȱहत करने वाले हƹ. आप
यजमान के ȳलए ĜेȎ वीयµ धारण करते हƹ. आप उपासकǂ कɡ उपासना तक पƓंचते हƹ. (७)

यवंयवं नो अÊधसा पुȌंपुȌं पȯर Ğव. ȱवȈा च सोम सौभगा.. (८)

हे सोम! आप हमƶ बारबार पुȌाȱतपुȌ (अȲधक पुȌ) बनाने के ȳलए झȯरए. आप हमƶ
सारे वैभवǂ से सौभा¹यवान बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

इÊदो यथा तव ×तवो यथा ते जातमÊधसः. ȱन बɉहɞȱष ȱĒये सदः.. (९)

हे सोम! यजमान ȵजस भावना से आप कɡ ×तुȱत करते हƹ, आप भी उसी ȱĒय भावना
से य´ मƶ कुश के आसन पर ȱवराजने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

उत नो गोȱवदȈȱवÆपव×व सोमाÊधसा. म³ूतमेȴभरहȴभः.. (१०)

हे सोम! आप हमƶ गोवान व अȈवान बनाइए. आप हमƶ अकूत वैभव Ēदान कɡȵजए.
(१०)

यो ȵजनाȱत न जीयते हȷÊत शčुमभीÆय. स पव×व सहĞȵजत्.. (११)

हे सोम! आप से डर कर शčु नȌ हो जाते हƹ. आप हजारǂ शčुǓ को जीतने वाले हƹ.
हम पȱवč सोम कɡ ×तुȱत करते हƹ. (११)
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या×ते धारा मधुȆʣतो ऽ सृĀȲमÊद ऊतये. ताȴभः पȱवčमासदः.. (१२)

हे सोम! आप कɡ वे पȱवč धाराए ंहमƶ संर³ण Ēदान करने वाली हƹ. आप उन के साथ
यहां पधाȯरए. (१२)

सो अषƷÊďाय पीतये ȱतरो वाराÅयȅया. सीदȃृत×य योȱनमा.. (१३)

हे सोम! आप को इंď कɡ तृȷËत के ȳलए छलनी से छान कर तैयार ȱकया जाता है. आप
य´ मƶ अपने ×थान पर ȱवराजने कɡ कृपा कɡȵजए. (१३)

Æव  सोम पȯर Ğव ×वाȰदȎो अȲǤरोÎयः. वȯरवोȱवद ्धृतं पयः.. (१४)

हे सोम! आप ×वाȰदȌ हƹ. आप अंȱगरा आȰद ऋȱषयǂ के ȳलए पौȱȌक पदाथµ Ēदान
करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१४)

तीसरा खंड
तव ȴĜयो वÖयµ×येव ȱवȁुतो ऽ ¹नेȴȆȱकč उषसाȲमवेतयः.
यदोषधीरȴभसृȌो वनाȱन च पȯर ×वयं Ȳचनुषे अȃमासȱन.. (१)

हे अȷ¹न! जब हम अȃ और वन×पȱतयǂ को आप के मंुह मƶ डालते हƹ, उस समय आप
कɡ लपटƶ वषाµ के समय चमकने वाली ȱबजली और उषा के Ēकाश कɡ तरह ơȱȌगोचर होती
हƹ. (१)

वातोपजूत इȱषतो वशाँ अनु तृषु यदȃा वेȱवषȱǼȱतȎसे.
आ ते यतÊते रÇयो ३ यथा पृथक् शधाµ  ×य¹ने अजर×य ध³तः.. (२)

हे अȷ¹न! हवा से ȱहलने पर आप वन×पȱतयǂ के पीछे जा कर उसे चारǂ ओर से आवृǶ
कर (घेर) लेते हƹ, उस समय आप को बढ़ते Ɠए देख कर ऐसा लगता है—मानो रथ पर चढ़
कर कोई शूरवीर सब कुछ नȌ (शčुǓ का) करने के ȳलए आगे बढ़ रहा हो. (२)

मेधाकारं ȱवदथ×य Ēसाधनमȷ¹न  होतारं पȯरभूतरं मȱतम्.
Æवामभµ×य हȱवषः समानȲमǷवां महो वृणते नाÊयं Æवत्.. (३)

हे अȷ¹न! आप बुȵǽ को बढ़ाते हƹ. आप य´ के Ēसाधन (शंृगार) हƹ. आप ȱवशाल
आकार के हƹ. हम होता हȱव ×वीकार करने के ȳलए एक ×वर स ेआप के अलावा ȱकसी और
का आȕान नहƭ कर रह ेहƹ. (३)

पुƞƝणा ȲचǾ×Æयवो नूनं वां वƝण. Ȳमč व  ȳस वा  सुमȱतम्.. (४)

हे सूयµ! हे वƝण! आप पयाµËत साधनǂ वाल ेहƹ. आप अपनी सुमȱत हमƶ ĒाËत कराने कɡ
कृपा कɡȵजए. हम आप के Ȳमč हो जाए.ं (४)
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ता वा  सÏयगďɭȕाणेषमÕयाम धाम च. वयं वां Ȳमčा ×याम.. (५)

हे सूयµ! हे वƝण! आप दोनǂ देव अǼेषी हƹ. हम आप कɡ सÏयक् ƞप से उपासना करते
हƹ. हम आप दोनǂ के Ȳमč हो जाए.ं (५)

पातं नो Ȳमčा पायुȴभƝत čायेथा  सुčाčा. साȓाम द×यून् तनूȴभः.. (६)

हे Ȳमč! हे वƝण! आप अपने र³ासाधनǂ से हमारी र³ा कɡȵजए. आप कɡ कृपा से हम
अपने शरीर Ǽारा शčुǓ को नȌ कर सकƶ . (६)

उȳǶȎȃोजसा सह पीÆवा ȳशĒे अवेपयः. सोमȲमÊď चमू सुतम्.. (७)

हे इंď! आप ओज के साथ उȰठए. आप अपनी ठोड़ी को ऊपर उठाइए. आप युǽ मƶ
×फूɉतɞ Ȱदखाने के ȳलए इस सोमरस को पीȵजए. (७)

अनु Æवा रोदसी उभे ×पधµमान मदेताम्. इÊď यǿ×युहाभवः.. (८)

हे इंď! आप ×वगµलोक और पृÇवीलोक दोनǂ के ȳलए आनंददायी हƹ. आप द×युǓ के
Ēȱत Ēȱत×पधाµ रखते हƹ. आप द×युǓ का नाश करते हƹ. (८)

वाचमȌापदɟमहं नवĞȳǣमृतावृधम्. इÊďाÆपȯरतÊवं ममे.. (९)

हे इंď! अमृत कɡ बढ़ोतरी करने वाली नई कÒपनाǓ से पȯरपूणµ, आठ पदǂ वाली ×तुȱत
×वीकार करने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

इÊďा¹नी युवाȲममे ३ ऽ ȴभ ×तोमा अनूषत. ȱपबत  शÏभुवा सुतम्.. (१०)

हे इंď! हे अȷ¹न! हम यजमान आप दोनǂ देवताǓ कɡ उपासना करते हƹ. आप दोनǂ
सोमरस पीȵजए. (१०)

या वा  सȷÊत पुƝ×पृहो ȱनयुतो दाशुषेः नरा. इÊďा¹नी ताȴभरा गतम्.. (११)

हे इंď! हे अȷ¹न! यजमान कɡ आप के Ēȱत ×पृहा (चाहना) है. आप शीā ही हȱव पाने
के ȳलए अपने गȱतशील साधनǂ से हमारे पास पधारने कɡ कृपा कɡȵजए और दान देने वालǂ
कɡ सहायता कɡȵजए. (११)

ताȴभरा ग¼छतं नरोपेद  सवन  सुतम्. इÊďा¹नी सोमपीतये.. (१२)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप अपने उन गȱतशील साधनǂ से मनुÖयǂ के पास पधारने कɡ कृपा
कɡȵजए. आप दोनǂ सोमरस पीने के ȳलए पधाȯरए. (१२)

चौथा खंड
अषाµ सोम ȁुमǶमो ऽ ȴभ ďोणाȱन रोƝवत्. सीदÊयोनौ वनेÖवा.. (१)
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हे सोम! आप वन मƶ ȱवराजमान रहते हƹ. आप ȁुȱतमान हƹ. आप आवाज करते Ɠए
ďोणकलश मƶ जाते हƹ. (१)

अËसा इÊďाय वायसे वƝणाय वƝǻयः. सोमा अषµÊतु ȱवÖणवे.. (२)

हे सोम! आप इंď, वायु, वƝण, मƝद ्गणǂ, ȱवÖणु के ȳलए जल मƶ ȲमȴĜत होने कɡ कृपा
कɡȵजए. (२)

इष ंतोकाय नो दधद×मÎय  सोम ȱवȈतः. आ पव×व सहȴĞणम्.. (३)

हे सोम! आप हमारे ȳलए सभी Ēकार के वैभव सभी ओर स े Ēदान कɡȵजए. आप
हजारǂ धाराǓ से झरने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

सोम उ Öवाणः सोतृȴभरȲध Öणुȴभरवीनाम्.
अȈयेव हȯरता याȱत धारया मÊďया याȱत धारया.. (४)

हे सोम! यजमान आप को ȱनचोड़ कर पȯरÖकृत करते हƹ. आप घोड़े कɡ तरह गȱतशील
धारा से ďोणकलश मƶ जाते हƹ. आप मंद गȱत स ेďोणकलश मƶ जाते हƹ. (४)

अनूपे गोमान् गोȴभर³ाः सोमो Ɵ¹धाȴभर³ाः.
समुďं न संवरणाÊय¹मÊमÊदɟ मदाय तोशते.. (५)

हे सोम! नȰदयां जैसे समुď का वरण कर के Ȯ×थर होती हƹ, उसी Ēकार सोमरस
ďोणकलश मƶ पƓंच कर Ȯ×थर हो रहा है. सोमरस अनुपम, गो से युǣ, आनंददायी व पोषक
है. (५)

यÆसोम Ȳचčमु·Çयं Ȱदȅं पाɋथɞवं वसु. तȃः पुनान आ भर.. (६)

हे सोम! आप Ȱदȅ व अद ्भुत हƹ. पृÇवी पर जो भी ऐȈयµ है, वह सब आप हमƶ ĒाËत
कराने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

वृषा पुनान आयु  ȱष ×तनयȃȲध बɉहɞȱष. हȯरः सÊयोȱनमासदः.. (७)

हे सोम! आप हरे व पȱवč हƹ. आप आवाज करते Ɠए ĜेȎ योȱन (×थान) मƶ कुश के
आसन पर ȱवराजमान होइए. (७)

युव  ȱह ×थः ×वःपती इÊďȆ सोम गोपती. ईशाना ȱपËयतं Ȳधयः.. (८)

हे इंď! हे सोम! आप देव वैभव के ×वामी हƹ. आप गोपȱत (×वामी) व बुȵǽ के र³क हƹ.
आप हमारी बुȵǽ को ĜेȎ कमǄ मƶ (राहǂ मƶ) लगाने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

पांचवां खंड
इÊďो मदाय वावृधे शवस ेवृčहा नृȴभः.
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तȲमÊमहÆ×वाȵजषूȱतमभƷ हवामहे स वाजेष ुĒ नो ऽ ȱवषत्.. (१)

हे इंď! आप मददाता व वृčनाशक हƹ. आप अपने र³ा साधनǂ से हमƶ बलवान बना
सकते हƹ. हम आप से उन र³ा साधनǂ सȱहत युǽǂ मƶ अपनी र³ा करने का अनुरोध करते हƹ.
आप हमारी र³ा करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

अȳस ȱह वीर सेÊयो ऽ ȳस भूȯर परादȰदः.
अȳस दĕ×य Ȳचद ्वृधो यजमानाय ȳश³ȳस सुÊवते भूȯर ते वसु.. (२)

हे इंď! आप वीर सैȱनक हƹ. आप शčुǓ कɡ समृȵǽ (वैभव) का नाश कɡȵजए. आप
धनदाता हƹ. आप यजमानǂ को वैभव Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (२)

यƟदɟरत आजयो धृÖणवे धीयते धनम्.
युङ् Ûवा मद¼युता हरी क  हनः कं वसौ दधो ऽ ×माँ इÊď वसौ दधः.. (३)

हे इंď! आप कɡ कृपा से अपार समृȵǽ Ȳमलती है. आप अपने रथ मƶ घोड़े जोत कर,
ȱकस को मारना है और ȱकस को नहƭ, यह सोचते Ɠए हमƶ धन Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए.
(३)

×वादोȯरÆथा ȱवषूवतो मधोः ȱपबȷÊत गौयµः.
या इÊďेण सयावरीवृµÖणा मदȷÊत शोभथा व×वीरनु ×वरा¾यम्.. (४)

हे इंď! सूयµ कɡ ȱकरणƶ सु×वाƟ और मीठे सोमरस को पीती हƹ. सूयµ कɡ ये ȱकरणƶ आप
के पास सुशोȴभत होती हƹ अथाµत् अपने ही रा¾य मƶ ȱनवास करती हƹ. (४)

ता अ×य पृशनायुवः सोम  ĜीणȷÊत पृȋयः.
ȱĒया इÊď×य धेनवो वą  ȱहÊवȷÊत सायकं व×वीरनु ×वरा¾यम्.. (५)

हे इंď! सूयµ कɡ बƓरंगी ȱकरणƶ आप को छूती हƹ. ये ȱकरणƶ आप को ȱĒय हƹ और ये आप
के वą को Ēेȯरत करती हƹ. ये इंď कɡ गायǂ को भी ȱĒय हƹ. ये ×वरा¾य मƶ ही Ȯ×थत रहती हƹ.
(५)

ता अ×य नमसा सहः सपयµȷÊत Ēचेतसः.
ěताÊय×य सȴȆरे पुƞȴण पूवµȲचǶये व×वीरनु ×वरा¾यम्.. (६)

हे इंď! सूयµ कɡ ȱकरणƶ ´ानमय हƹ. ये आप को नमन करती हƹ. ये जाĀत करने वाली हƹ.
ये इंď को उन के पहले (ȱकए गए) के कायǄ को याद Ȱदलाती हƹ. ये ȱकरणƶ ×वरा¾य मƶ ही
Ȯ×थत रहती हƹ. (६)

छठा खंड
असाȅ  शुमµदायाËस ुद³ो ȱगȯरȎाः. Õयेनो न योȱनमासदत्.. (१)
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हे सोम! आप द³, पवµतवासी व Ēचुर (अȲधक) वैभवदाता हƹ. आप जल मƶ ȲमȴĜत हो
जाते हƹ. आप बाज प³ी कɡ भांȱत वेग स ेबरतन मƶ Ēवेश करते हƹ. (१)

शुĕमÊधो देववातमËसु धौतं नृȴभः सुतम्. ×वदȷÊत गावः पयोȴभः.. (२)

हे सोम! आप शुĕ हƹ और यजमानǂ Ǽारा ȱनचोड़े जाते हƹ. आप को ĜेȎ जल मƶ
Ȳमलाया जाता है. गाए ंअपने Ơध को सोमरस मƶ Ȳमलाती हƹ. अपने Ơध से वे गाए ंइस को और
अȲधक ×वादमय बना देती हƹ. (२)

आदɟमȈं न हेतारमशूशुभȃमृताय. मधो रस  सधमादे.. (३)

हे सोम! घोड़े जैस ेफुतƮले आप को यजमान (होता) य´×थल पर ĒȱतȎाȱपत करते हƹ.
यजमान आप से अमरता कɡ चाह रखते हƹ. (३)

अȴभ ȁुÏनं बृƕȁश इष×पते Ȱददɟȱह देव देवयुम्. ȱव कोशं मÉयमं युव.. (४)

हे सोम! आप वन कɡ उपज (वन×पȱत) के ×वामी हƹ. आप हमƶ ऐसा वैभव Ēदान करने
कɡ कृपा कɡȵजए, ȵजसे पाने के ȳलए देवगण भी इ¼छुक हǂ. आप य´शाला के बीचोबीच
ĜेȎ ×थान पर ĒȱतȲȎत होने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

आ व¼य×व सुद³ चÏवोः सुतो ȱवशां वȲȑनµ ȱवÕपȱतः.
वृȽȌɞ Ȱदवः पव×व रीȱतमपो ȵजÊवन् गȱवȌये Ȳधयः.. (५)

हे सोम! आप बुȵǽमान हƹ. आप यजमान को भी ऐसी बुȵǽ देते हƹ, ȵजस से वे उपयुǣ
मागµ पर जा सकƶ . आप राजा कɡ भांȱत सब का भरणपोषण करते हƹ. आप ×वगµलोक से होने
वाली वषाµ कɡ तरह बरȳसए (Ēवाȱहत होइए). आप ďोणकलश मƶ ×थाȱपत होने कɡ कृपा
कɡȵजए. (५)

Ēाणा ȳशशुमµहीना  ȱहÊवȃृत×य दɟȲधȱतम्. ȱवȈा पȯर ȱĒया भुवदध ȱǼता.. (६)

हे सोम! आप Ȱदȅ जल से पैदा होते हƹ. आप य´ को Ēकाȳशत करते हƹ. आप अपने
रस को Ēेȯरत करने कɡ कृपा कɡȵजए. सब आप को चाहते हƹ. आप हȱव को Āहण करने कɡ
कृपा कɡȵजए. आप पृÇवीलोक व ×वगµलोक (अंतȯर³लोक) को Ēकाȳशत कɡȵजए. (६)

उप ȱčत×य पाÖयो ३ रभǣ यद ्गु पदम्. य´×य सËत धामȴभरध ȱĒयम्.. (७)

हे सोम! आप ȱčत (महान ऋȱष) कɡ गुफा के समीप ĒाËत होते हƹ. आप चट् टान कɡ
भांȱत कठोर दो फलकǂ के बीच से ĒाËत होते हƹ. यजमान गायčी छंद मƶ मंč रच कर आप
कɡ उपासना करते हƹ. (७)

čीȴण ȱčत×य धारया पृȎेÖवैरयďȱयम्. Ȳममीते अ×य योजना ȱव सुþतुः.. (८)

हे सोम! आप तीनǂ भुवनǂ व तीनǂ सवनǂ मƶ ȅाËत हƹ. आप अपनी धारा से इंď को
Ēेȯरत कɡȵजए. ĜेȎकमाµ (कमµ वाल)े यजमान ĜेȎ ×तोčǂ से आप कɡ उपासना और गुणगान
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करते हƹ. (८)

पव×य वाजसातये पȱवčे धारया सुतः.
इÊďाय सोम ȱवÖणवे देवेÎयो मधुमǶरः.. (९)

हे सोम! आप रसीले हƹ. आप अपनी मधुर धारा से इंď, ȱवÖणु व सभी देवǂ को तृËत
कɡȵजए. आप ďोणकलश मƶ Ēवाȱहत होने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

Æवा  ȯरहȷÊत धीतयो हȻरɞ पȱवčे अďɭहः.
वÆसं जातं न मातरः पवमान ȱवधमµȴण.. (१०)

हे सोम! आप हरी कांȱत वाले हƹ. यजमान कɡ अंगुȳलयां आपस मƶ Ǽेष नहƭ रखती हƹ. वे
आपस मƶ सहयोग कर के आप का रस ȱनचोड़ती हƹ. आप को उसी तरह साफ करती हƹ, जैसे
गाय नवजात (तुरंत उÆपȃ Ɠए) बछड़े को चाट कर साफ करती है. (१०)

Æवं ȁां च मȱहěत पृȳथवƭ चाȱत जȴĕषे.
Ēȱत ďाȱपममुÀचथाः पवमान मȱहÆवना.. (११)

हे सोम! आप पȱवč व महान ěत वाले हƹ. आप अंतȯर³लोक व पृÇवीलोक को धारण
करते हƹ. आप अपनी पȱवč मȱहमा के अनुकूल कवचधारी हƹ. (११)

इÊƟवाµजी पवते गोÊयोघा इÊďे सोमः सह इÊवÊमदाय.
हȷÊत र³ो बाधते पयµराȽतɞ वȯरव×कृÅवÊवृजन×य राजा.. (१२)

हे सोम! आप पȱवč व शȳǣशाली हƹ. आप अपनी पȱवč और शȳǣशाली धारा से
झरते हƹ. आप पराþमी, आनंददायी व शȳǣ के राजा हƹ. आप यजमानǂ कɡ र³ा करते हƹ,
आप यजमानǂ को धन Ēदान करते हƹ. (१२)

अध धारया मÉवा पृचानȹ×तरो रोम पवते अȰďƟ¹धः.
इÊƟȯरÊď×य स¸यं जुषाणो देवो देव×य मÆसरो मदाय.. (१३)

हे सोम! पÆथरǂ से कूट कर आप का रस ȱनकाला जाता है. आप कɡ धारा तेज से युǣ
सुख देने वाली, मधुर और इंď कɡ Ȳमčता चाहने वाली है. वह देवǂ के ȳलए आनंददायी,
×फूɉतɞदायी व तृȷËतदायी है. (१३)

अȴभ ěताȱन पवते पुनानो देवो देवाÊÆ×वेन रसेन पृÀचन्.
इÊƟधµमाµÅयृतुथा वसानो दश ȴ³पो अȅत सानो अȅे.. (१४)

हे सोम! आप संकÒपशील व Ēकाशमान हƹ. आप कɡ धाराए ंदेवǂ को Ēसȃ करती हƹ.
इस समय आप को अंगुȳलयǂ से ȱनचोड़ा जा रहा है. आप पȱवč हो कर झर रहे हƹ. आप
ďोणकलश मƶ ĒȱतȲȎत होने कɡ कृपा कɡȵजए. (१४)
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सातवां खंड
आ ते अ¹न इधीमȱह ȁुमÊतं देवाजरम्.
यǽ ×या ते पनीयसी सȲमǿɟदयȱत ȁवीष  ×तोतृÎय आ भर.. (१)

हे अȷ¹न! आप अजर हƹ. हम सȲमधाǓ स ेआप को ĒदɟËत करते हƹ. आप के Ēकाश से
×वगµलोक ȁुȱतमान होता है. आप यजमानǂ को भरपूर धन Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए.
(१)

आ ते अ¹न ऋचा हȱवः शुþ×य ¾योȱतष×पते.
सुȆÊď द×म ȱवÕपते हȅवाट् तुÎय  Ɣयत इष  ×तोतृÎय आ भर.. (२)

हे अȷ¹न! आप ȱवȈपालक, शčुनाशक, Ēकाशक, हȱववाहक व आनंदवǽµक हƹ.
यजमान ×तुȱतयां पढ़ते Ɠए आप को आƓȱत Ēदान करते हƹ. आप यजमानǂ को भरपूर धन
Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (२)

ओभे सुȆÊď ȱवÕपते दवƮ Ĝीणीष आसȱन.
उतो न उÆपुपूयाµ उ·थेषु शवस×पत इष  ×तोतृÎय आ भर.. (३)

हे अȷ¹न! आप Ēजापालक, शȳǣमान और Ēकाȳशत हƹ. आƓȱत देते समय मु¸य पाč
आप के मुख तक पƓंच जाते हƹ. उपासक हȱव भƶट कर के आप को Ēसȃ करना चाहते हƹ.
आप यजमानǂ को भरपूर वैभव Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

इÊďाय साम गायत ȱवĒाय बृहते बृहत्. ĔȒकृते ȱवपȴȆते पन×यवे.. (४)

हे साम गायक ĔाȒणो! इंď Ēशंसा के यो¹य हƹ. आप उन के ȳलए ȱव×तृत साममंč
गाइए. इंď ´ानसाधक व उस के ȱव×तारक हƹ. (४)

ÆवȲमÊďाȴभभूरȳस Æव  सूयµमरोचयः. ȱवȈकमाµ ȱवȈदेवो महाँ अȳस.. (५)

हे इंď! आप ȱवȈ (संपूणµ संसार के देव) और ȱवȈकमाµ (ȱवȈ के संपूणµ कायµ करने
वाले) हƹ. आप सूयµ को चमकाते हƹ. आप कɡ भूȯरभूȯर Ēशंसा कɡ जाती है. (५)

ȱवĕाजं ¾योȱतषा ×व ३ र¹¼छो रोचनं Ȱदवः. देवा×त इÊď स¸याय येȲमरे.. (६)

हे इंď! आप Ēकाश से चमकते Ɠए सुशोȴभत होते हƹ. आप ×वगµलोक को भी Ēकाȳशत
करते हƹ. सभी देवगण आप के सखा होना चाहते हƹ. कृपया आप पधाȯरए. (६)

असाȱव सोम इÊď ते शȱवȎ धृÖणवा गȱह.
आÆवा पृणȮ·ÆवȵÊďय  रजः सूयǃ न रȮÕमȴभः.. (७)

हे इंď! आप शčुǓ को हराते हƹ. आप सामÇयµवान हƹ. आप पधारने कɡ कृपा कɡȵजए.
आप के ȳलए सोमरस भƶट ȱकया गया है. आप हमारे य´ को पधार कर उसी Ēकार Ēकाȳशत
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कɡȵजए, ȵजस Ēकार सूयµ अपनी ȱकरणǂ से अंतȯर³लोक को Ēकाȳशत करते हƹ. (७)

आ ȱतȎ वृčहđथं युǣा ते ĔȒणा हरी.
अवाµचीन  सु ते मनो Āावा कृणोतु व¹नुना.. (८)

हे इंď! आप वृčहंता हƹ. आप के रथ मƶ घोड़े (मंčǂ Ǽारा) जोड़ Ȱदए गए हƹ. आप उस
रथ मƶ ȱवराȵजए, आइए और बैȰठए. सोम को कूटते Ɠए पÆथरǂ कɡ आवाजƶ आप के मन को
आकɉषɞत करने मƶ समथµ हो सकƶ . (८)

इÊďȲमǽरी वहतो ऽ ĒȱतधृȌशवसम्.
ऋषीणा  सुȌुतीƝप य´ं च मानुषाणाम्.. (९)

हे इंď! आप अपराȵजत हƹ और सदैव शčुǓ को हराते हƹ. आप के घोड़े आप को य´
×थान तक पƓंचाने कɡ कृपा करƶ. मनुÖयǂ के इस य´ मƶ ऋȱष लोग ×तुȱतयां गा रहे हƹ. (९)
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सातवां अÉयाय

पहला खंड
¾योȱतयµ´×य पवते मधु ȱĒयं ȱपता देवानां जȱनता ȱवभूवसुः.
दधाȱत रÆन  ×वधयǃरपी¼यं मȰदÊतमो मÆसर इȵÊďयो रसः.. (१)

हे सोम! आप पȱवč, मधुर, देवताǓ को ȱĒय, पालक एवं धन Ēदान करने वाले हƹ.
आप ×फूɉतɞदायी हƹ. आप इंď को मदम×त बना देते हƹ. आप यह कɡ ¾योȱत हƹ. आप यजमान
के ȳलए रÆन धारण करते हƹ. (१)

अȴभþÊदÊकलशं वा¾यषµȱत पȱतɈदɞवः शतधारो ȱवच³णः.
हȯरɊमɞč×य सदनेष ुसीदȱत ममृµजानो ऽ ȱवȴभः ȳसÊधुȴभवृµषा.. (२)

हे सोम! आप ×वगµलोक के ×वामी, सैकड़ǂ धारा वाले, ȱवल³ण, ×फूɉतɞदायी, ऊजाµ
वǽµक व हरी आभा वाले हƹ. आप आवाज करते Ɠए ďोणकलश मƶ जाते हƹ. आप जल मƶ
Ȳमल कर तैयार होते हƹ. आप Ȳमč के घर मƶ रहने कɡ तरह कलश मƶ रहते हƹ. (२)

अĀे ȳसÊधूनां पवमानो अषµ×यĀे वाचो अȱĀयो गोषु ग¼छȳस.
अĀे वाज×य भजसे महǽन  ×वायुधः सोतृȴभः सोम सूयसे.. (३)

हे सोम! आप को हम ×तुȱतयǂ से आमंȱčत करते हƹ. हम आप को शोȲधत और जलमय
करने के समय भी ×तुȱत गाते हƹ. आप अ×čश×čमय हो कर आते हƹ, गौ कɡ र³ा करते Ɠए
आते हƹ. आप Ēचुर धन देने के ȳलए भजे जाते हƹ. (३)

असृ³त Ē वाȵजनो गȅा सोमासो अȈया. शुþासो वीरयाशवः.. (४)

हे सोम! आप Ēकाशमान, वेगवान व वीर हƹ. यजमान गाए,ं घोड़े और संतान पाने के
ȳलए आप को पȯरÖकृत करते हƹ. (४)

शुÏभमाना ऋतायुȴभमृµ¾यमाना गभ×Æयोः. पवÊते वारे अȅये.. (५)

हे सोम! यजमानǂ के हाथǂ स े तैयार, पȯरÖकृत व जल Ȳमला कर तैयार ȱकया गया
सोमरस सुशोȴभत हो रहा है. (५)

ते ȱवȈादाशुषे वस ुसोमा Ȱदȅाȱन पाɋथɞवा. पवÊतामाÊतȯरÛया.. (६)

हे सोम! आप यजमान को पृÇवीलोक, अंतȯर³लोक और ×वगµलोक के सभी वैभव
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Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

पव×व देववीरȱत पȱवč  सोम र  ȓा. इÊďȲमÊदो वृषा ȱवश.. (७)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप देवशȳǣयǂ के ȱनकट हƹ. आप वेग से शोȲधत होने कɡ
कृपा कɡȵजए. आप इंď के ȳलए Ēȱत×थाȱपत होने कɡ कृपा कɡȵजए. (७)

आ व¼य×व मȱह Ëसरो वृषेÊदो ȁुÏनवǶमः.. आ योȽनɞ धणµȳसः सदः.. (८)

हे सोम! आप वीर व Ēकाशमान हƹ. आप हमƶ उǶम गुण Ēदान करने एवं य´ मƶ अपने
ȱनधाµȯरत ×थान पर पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

अधु³त ȱĒयं मधु धारा सुत×य वेधसः. अपो वȳसȌ सुþतुः.. (९)

शोȲधत सोमरस धाराǓ से पाč मƶ इकट् ठा होता है. वȳसȎ ऋȱष सोमरस को जल मƶ
Ȳमलाते हƹ. (९)

महाÊतं Æवा महीरÊवापो अषµȷÊत ȳसÊधवः. यद ्गोȴभवाµसȱयÖयसे.. (१०)

हे सोम! आप महान हƹ. आप को महान नȰदयǂ के जल व गायǂ के Ơध मƶ Ȳमलाया
जाता है. (१०)

समुďो अËसु मामृजे ȱवȌÏभो धƝणǂ Ȱदवः. सोमः पȱवčे अ×मयुः.. (११)

हे सोम! आप देवलोक को धारण करते हƹ. आप जलमय व आकां³ी हƹ. आप को
बारबार भेड़ के बालǂ से बनी छलनी मƶ छाना जाता है. (११)

अȲचþदद ्वृषा हȯरमµहाȹÊमčो न दशµतः. स  सूयƷण Ȱदȁुते.. (१२)

सोमरस शȳǣदायी, हरी कांȱत वाला, महान, Ȳमč कɡ तरह दशµनीय और सूयµ कɡ तरह
ȁुȱतमान (Ēकाȳशत) है. (१२)

ȱगर×त इÊद ओजसा ममृµ¾यÊते अप×युवः. याȴभमµदाय शुÏभसे.. (१३)

हे सोम! आप के ओज से यजमान ×तुȱत गाते हƹ तथा Ēसȃता के ȳलए आप सुशोȴभत
होते हƹ. (१३)

तं Æवा मदाय घृÖवय उ लोककृÆनुमीमहे. तवे Ēश×तये महे.. (१४)

हे सोम! आप लोक कÒयाण के ȳलए शčुनाशक हƹ. हम महान ×तोčǂ से आप कɡ
Ēशंसा करते हƹ. (१४)

गोषा इÊदो नृषा अ×यȈसा वाजसा उत. आÆमा य´×य पूȅµः.. (१५)

हे सोम! आप य´ के मु¸याधार व य´ कɡ आÆमा हƹ. आप गोधन, अȈधन और
संतानधन के दाता हƹ. (१५)
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अ×मÎयȲमÊदȱवȵÊďयं मधोः पव×व धारया. पजµÊयो वृȱȌमाँ इव.. (१६)

हे सोम! बादलǂ स ेहोने वाली बरसात के समान आप अपनी पȱवč मधुर धाराǓ से
हमारे ȳलए अमृत बरसाने कɡ कृपा कɡȵजए. (१६)

Ơसरा खंड
सना च सोम जेȱष च पवमान मȱह Ĝवः. अथा नो व×यस×कृȲध.. (१)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप बƓत उपासना के यो¹य हƹ. आप देवताǓ के पास जाइए.
आप शčुǓ को जीतने के बाद हमƶ यश×वी बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

सना ¾योȱतः सना ×व ३ ɉवɞȈा च सोम सौभगा. अथा नो व×यस×कृȲध.. (२)

हे सोम! आप हमƶ ¾योȱतमµय बनाइए. आप हमƶ ×वɉगɞक सुख दɟȵजए. आप हमƶ
सौभा¹यवान एवं शčुȱवजय के बाद यश×वी बनाइए. (२)

सना द³मुत þतुमप सोम मृधो जȱह अथा नो व×यस×कृȲध.. (३)

हे सोम! आप हमƶ बलवान व कतµȅपरायण बनाइए. शčुनाश कर के आप हमƶ सुखी
बनाइए. (३)

पवीतारः पुनीतन सोमȲमÊďाय पातवे. अथा नो व×यस×कृȲध.. (४)

हे यजमानो! आप सोम को पȱवč करने वाले हƹ. आप इंď के पीने के ȳलए सोमरस
पȱवč कɡȵजए और हमारा कÒयाण करने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

Æव  सूयƷ न आ भज तव þÆवा तवोȱतȴभः. अथा नो व×यस×कृȲध.. (५)

हे सोम! आप अपने र³ा साधनǂ से हमƶ सूयµ को भजने के ȳलए Ēेȯरत कɡȵजए. आप
हमारा ȱहत साधने कɡ कृपा कɡȵजए. (५)

तव þÆवा तवोȱतȴभ¾यǃ·पÕयेम सूयµम्. अथा नो व×यस×कृȲध.. (६)

हे सोम! आप के र³ा साधनǂ और ´ान स ेहम दɟघµ काल तक सूयµ के दशµन करने मƶ
समथµ हो सकƶ . आप हमƶ दɟघाµयु Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

अÎयषµ ×वायुध सोम ȱǼबहµस  रȱयम्. अथा नो व×यस×कृȲध.. (७)

हे सोम! आप आयुधधारी हƹ. आप हमƶ इहलौȱकक और पारलौȱकक धन व सुख देने
कɡ कृपा कɡȵजए. (७)

अÎय ३ षाµनप¼युतो वाȵजÊÆसमÆसु सासȱहः. अथा नो व×यस×कृȲध.. (८)

हे सोम! आप युǽ ³ेč मƶ ȱवजयी होते हƹ. आप शčुǓ को हराने वाले हƹ. आप
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ďोणकलश मƶ चूने (टपकने) और हमारा कÒयाण करने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

Æवां य´ैरवीवृधÊपवमान ȱवधमµȴण. अथा नो व×यस×कृȲध.. (९)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप य´ मƶ फलदाता हƹ. यजमान ×तुȱतयǂ से आप कɡ बढ़ोतरी
करते हƹ. आप हमारी बढ़ोतरी करने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

रȽयɞ नȴȆčमȴȈनȲमÊदो ȱवȈायुमा भर. अथा नो व×यस×कृȲध.. (१०)

हे सोम! आप हमƶ अद ्भुत घोड़े देने व सब के ȳलए कÒयाणकारी धन देने कɡ कृपा
कɡȵजए. हमƶ सुख दɟȵजए. (१०)

तरÆस मÊदɟ धावȱत धारा सुत×याÊधसः. तरÆस मÊदɟ धावȱत.. (११)

हे सोम! आप मददायी व पोषक हƹ. आप कɡ धारा छलनी मƶ छनती है. आप कɡ धाराएं
वेग से बहती हƹ. (११)

उĞा वेद वसूनां मतµ×य देȅवसः. तरÆस मÊदɟ धावȱत.. (१२)

हे सोम! आप सभी वैभवǂ के ×वामी व Ȱदȅ हƹ. आप मनुÖयǂ (यजमानǂ) के संर³क हƹ.
आप के रस कɡ धाराए ंवेग से बहती हƹ. (१२)

ÉवĞयोः पुƝषÊÆयोरा सहĞाȴण दȀहे. तरÆस मÊदɟ धावȱत.. (१३)

हे सोम! आप ÉवĞ और पुƝषंȱत नाम के ƟȌ राजाǓ का वैभव हमƶ देने कɡ कृपा
कɡȵजए. आप कɡ धाराए ंवेग से बहती हƹ. (१३)

आ ययोȴĞ  शतं तना सहĞाȴण च दȀहे. तरÆस मÊदɟ धावȱत.. (१४)

हे सोम! आप ÉवĞ और पुƝषंȱत के तीन सौ और तीन हजार व×č हमƶ देने कɡ कृपा
कɡȵजए. आप कɡ धाराए ंवेग से बहती हƹ. (१४)

एते सोमा असृ³त गृणानाः शवस ेमहे. मȰदÊतम×य धारया.. (१५)

सोमरस कɡ मददायी धाराǓ के साथ ये सोम ďोणकलश मƶ छन रहे हƹ. ये महान और
कÒयाणकारी हƹ. (१५)

अȴभ गȅाȱन वीतये नृÏणा पुनानो अषµȳस. सनǼाजः पȯर Ğव.. (१६)

हे सोम! आप मनुÖयǂ को सुख देते हƹ. देवता आप का सेवन करते हƹ. इसीȳलए आप
को गौ Ơध मƶ Ȳमलाया जाता है. आप अȃ Ēदान करते Ɠए कलश मƶ Ğȱवत होते (झरते) हƹ.
(१६)

उत नो गोमतीȯरषो ȱवȈाअषµ पȯरȌुभः. गृणानो जमदȷ¹नना.. (१७)

हे सोम! आप कɡ जमदȷ¹न (ऋȱष) ने ×तुȱत कɡ. आप गौǓ के साथ ही हमƶ ĜेȎ बुȵǽ
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और ĜेȎ अȃ Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१७)

तीसरा खंड
इम  ×तोममहµते जातवेदसे रथȲमव सं महेमा मनीषया.
भďा ȱह नः Ēमȱतर×य स  सȁ¹ने स¸ये मा ȯरषामा वयं तव.. (१)

हे अȷ¹न! आप ×तुȱत के यो¹य, सवµ´ाता व सवµďȌा हƹ. हम अपनी Ĝǽा आप तक
पƓंचाने के ȳलए अपनी ĒाथµनाǓ को रथ कɡ तरह Ēयोग मƶ लाते हƹ. आप कɡ उपासना से
हमारी बुȵǽ तीě होती है. आप कɡ Ȳमčता हमƶ कȌ से मुȳǣ Ȱदलाने मƶ समथµ है. (१)

भरामेÉमं कृणवामा हवी  ȱष ते ȲचतयÊतः पवµणापवµणा वयम्.
जीवातवे Ēतरा  साधया Ȳधयो ऽ ¹ने स¸ये मा ȯरषामा वयं तव.. (२)

हे अȷ¹न! हम पȱवč पवµ पर आप को सȲमधाǓ से ĒदɟËत करते हƹ. हȱव Ēदान करते
हƹ. आप का Ⱦचɞतन करते हƹ. आप हमारी बुȵǽ तीě कȯरए. हम आप कɡ कृपा से अपना य´
सफल बनाए ंऔर कȌǂ से मुǣ रहƶ. (२)

शकेम Æवा सȲमध  साÉया Ȳधय×Æवे देवा हȱवरदÊÆयाƓतम्.
ÆवमाȰदÆयाँ आ वह ताÊȓʤ ३ Õम×य¹ने स¸ये मा ȯरषामा वयं तव.. (३)

हे अȷ¹न! हम सȲमधाǓ से आप को Ē¾वȳलत करते हƹ. हम देवताǓ को हȱव Ēदान
करते हƹ. आप उस हȱव को Āहण करने के ȳलए देवताǓ को बुलाने कɡ कृपा कɡȵजए. हम
उÊहƶ आमंȱčत करने के इ¼छुक हƹ. आप अपनी Ȳमčता से हमारे सारे कȌǂ को Ơर करने कɡ
कृपा कɡȵजए. (३)

Ēȱत वा  सूर उȰदते Ȳमčं गृणीषे वƝणम्. अयµमण  ȯरशादसम्.. (४)

हे Ȳमč! हे वƝण! हम सूयǃदय के अवसर पर आप दोनǂ देवǂ और Ơसरे सभी देवताǓ
कɡ उपासना करते हƹ. आप शčुनाशक हƹ. (४)

राया ȱहरÅयया मȱतȯरयमवृकाय शवसे. इयं ȱवĒा मेधसातये.. (५)

हे Ȳमč! ह ेवƝण! ये ĔाȒण यजमान ĜेȎ बुȵǽ के ȳलए आप कɡ उपासना करते हƹ. हम
आप से ×वणµ चाहते हƹ. हम कÒयाण कɡ कामना से आप कɡ उपासना करते हƹ. (५)

ते ×याम देव वƝण ते Ȳमč सूȯरȴभः सह. इष  ×वȆ धीमȱह.. (६)

हे Ȳमč! हे वƝण! हम ȱवǼानǂ (ऋȷÆवजǂ) के साथ संपȳǶवान हǂ. आप कɡ कृपा से हम
अȃ और ×वणµ पा कर ऐȈयµ युǣ हǂ. (६)

ȴभȹÊध ȱवȈा अप ȱǼषः पȯर बाधो जही मृधः. वस ु×पाहµ तदा भर.. (७)
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हे इंď! आप सभी ƟȌǂ का नाश कȯरए. आप हमारे उǶम कायǄ मƶ बाधक शčुǓ का
नाश कɡȵजए. आप हमƶ मनोवांȲछत धन Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (७)

य×य ते ȱवȈमानुष¹भूरेदµǶ×य वेदȱत. वस ु×पाǍ तदा भर.. (८)

हे इंď! आप Ēचुर धन देते हƹ. यह हम जानते हƹ. आप हमƶ भरपूर धन देने कɡ कृपा
कɡȵजए. (८)

यǼɟडाȱवÊď यȮÆ×थरे यÆपशाµने पराभृतम्. वस ु×पाहǋ तदा भर.. (९)

हे इंď! आप हमƶ वह सारा धन देने कɡ कृपा कɡȵजए, ȵजसे आप ने शčुǓ स ेजीता है
तथा ȵजस ेआप सब से Ȳछपा कर (Ơसरǂ को Ȱदए ȱबना ही) सुरȴ³त और अभेȁ जगह पर
रखे Ɠए हƹ. (९)

य´×य ȱह ×थ ऋȷÆवजा स×नी वाजेषु कमµसु. इÊďा¹नी त×य बोधतम्.. (१०)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप य´ के ऋȷÆवज ्हƹ. य´ के कामǂ मƶ आप कɡ पȱवčता बनी रहती
है. आप हमारी ĒाथµनाǓ पर Éयान देने कɡ कृपा कɡȵजए. (१०)

तोशासा रथयावाना वृčहणापराȵजता. इÊďा¹नी त×य बोधतम्.. (११)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप ƟÕमनǂ से अपराȵजत, रथ से याčा करने वाले व ƟȌǂ के नाशक
हƹ. आप हमारी ×तुȱतयǂ पर Éयान देने कɡ कृपा कɡȵजए. (११)

इदं वां मȰदरं मÉवधु³ȃȰďȴभनµर. इÊďा¹नी त×य बोधतम्.. (१२)

हे इंď! हे अȷ¹न! यजमानǂ ने आप के ȳलए मददायी मधुर सोमरस तैयार ȱकया है. आप
हमारी ×तुȱतयǂ पर Éयान देने कɡ कृपा कɡȵजए. (१२)

चौथा खंड
इÊďायेÊदो मƝÆवते पव×व मधुमǶमः. अकµ ×य योȱनमासदम्.. (१)

हे सोम! आप मददायी, मधुरतम और पȱवč हƹ. आप मƝद ्गणǂ के साथ आने वाले इंď
के ȳलए झरने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

तं Æवा ȱवĒा वचोȱवदः पȯरÖकृÅवȷÊत धणµȳसम्. सं Æवा मृजÊÆयायवः.. (२)

हे सोम! आप संसार के धारक व वाणी के ´ाता हƹ. याजक आप को भलीभांȱत
पȯरÖकृत कर रहे हƹ. (२)

रसं ते Ȳमčो अयµमा ȱपबÊतु वƝणः कवे. पवमान×य मƝतः.. (३)

हे सोम! आप ȱवǼान् हƹ. Ȳमč, वƝण, अयµमा और मƝद ्गण आप के रस को पीने कɡ
कृपा करƶ. (३)
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मृ¾यमानः सुह×Æया समुďे वाचȲमÊवȳस.
रȽयɞ ȱपशǤं बƓलं पुƝ×पृहं पवमानाÎयषµȳस.. (४)

हे सोम! अ¼छे हाथǂ से पȯरÖकृत ȱकया जाता Ɠआ सोमरस आवाज करते Ɠए
ďोणकलश मƶ जाता है. आप का रंग सुनहरा है. आप अनेक लोगǂ Ǽारा चाहे जाते हƹ. आप
हमƶ इȮ¼छत धन Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

पुनानो वारे पवमानो अȅये वृषो अȲचþदǼने.
देवाना  सोम पवमान ȱनÖकृतं गोȴभरǨानो अषµȳस.. (५)

हे सोम! आप पȱवč व ×फूɉतɞदायी हƹ. यजमानǂ Ǽारा पȯरÖकृत ȱकया गया सोमरस जल
मƶ बƓत जÒदɟ घुल जाता है. आप को देवताǓ के ȳलए पȱवč ȱकया जाता है. देवǂ के ही
ȳलए सोमरस मƶ गाय का Ơध Ȳमलाया जाता है. आप को (उÊहƭ के ȳलए) पȱवč कलश मƶ
ĒȱतȲȎत ȱकया जाता है. (५)

एतमु Æयं दश ȴ³पो मृजȷÊत ȳसÊधुमातरम्. समाȰदÆयेȴभर¸यत.. (६)

हे सोम! समुď आप कɡ माता है. दसǂ अंगुȳलयǂ से पȯरÖकृत ȱकया Ɠआ सोमरस
देवताǓ को चढ़ाया जाता है. (६)

सȲमÊďेणोत वायुना सुत एȱत पȱवč आ. स  सूयµ×य रȮÕमȴभः.. (७)

हे सोम! आप सूयµ कɡ ȱकरणǂ Ǽारा चमकाए जाते हƹ. आप पȱवč एवं सुपाč मƶ रखे
जाते हƹ. आप इंď और वायु को भƶट ȱकए जाते हƹ. (७)

स नो भगाय वायवे पूÖणे पव×व मधुमान्. चाƝɊमɞčे वƝणे च.. (८)

हे सोम! आप पȱवč, मधुर व सुंदर हƹ. आप को भग, वायु, पूषा, Ȳमč और वƝण के
ȳलए पȯरÖकृत ȱकया जाता है. (८)

पांचवां खंड
रेवतीनµः सधमाद इÊďे सÊतु तुȱववाजाः. ³ुमÊतो याȴभमµदेम.. (१)

हे इंď! गौǓ को अपने साथ रखने से हम सुख पाते हƹ. आप कɡ कृपा से हमारी गाएं
×व×थ और पुȌ हǂ, पयाµËत घी व Ơध दƶ. (१)

आ घ Æवावान् Æमना युǣः ×तोतृÎयो धृÖणवीयानः. ऋणोर³ं न चŇयोः.. (२)

हे इंď! आप धीर हƹ. आप बुȵǽपूवµक ×तुȱतकताµǓ को मनोवांȲछत पदाथµ Ēदान करने
कɡ कृपा कɡȵजए. आप इस के ȳलए वैस ेही सहायक हƹ, जैस े रथ के ȳलए उस के पȱहए
सहायक होते हƹ. (२)
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आ यद ्Ɵवः शतþतवा कामं जȯरतॄणाम्. ऋणोर³ं न शचीȴभः.. (३)

हे इंď! आप सैकड़ǂ य´ǂ वाले हƹ. आप उपासकǂ कɡ मनोकामना पूरी करने कɡ कृपा
कɡȵजए. रथ को जैसे उस के पȱहयǂ स ेगȱत Ȳमलती है, वैसे ही आप कɡ कृपा से उपासकǂ
को धन Ȳमलता है. (३)

सुƞपकृÆनुमूतये सुƟघाȲमव गोƟहे. जुƔमȳस ȁȱवȁȱव.. (४)

हे इंď! आप का ×वƞप सुंदर है. गाय Ɵहने के समय जैसे ¹वाले गायǂ को पुकारते हƹ,
उसी Ēकार हम अपनी र³ा के ȳलए आप को पुकारते हƹ, आमंȱčत करते हƹ. (४)

उप नः सवना गȱह सोम×य सोमपाः ȱपब. गोदा इďेवतो मदः.. (५)

हे इंď! आप सोमपान करने वाल े हƹ. आप सोमरस पीने के ȳलए हमारे सवन (य´
संÉया) मƶ पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. आप सोमरस पी कर Ēसȃ होइए. आप यजमानǂ को
गोधन, वैभव, ऐȈयµ और आनंद Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (५)

अथा ते अÊतमानां ȱवȁाम सुमतीनाम्. मा नो अȱत ¸य आ गȱह.. (६)

हे इंď! सोमरस पीने के बाद हमƶ अपनी सुमȱतयǂ का दशµन कराइए. आप हम से ȱवमुख
मत होइए. आप ƟȌǂ को यह ´ान देने कɡ कृपा मत कɡȵजए. आप से यही हमारा अनुरोध है.
(६)

उभे यȰदÊď रोदसी आपĒाथोषा इव.
महाÊतं Æवा महीना  सĒाजं चषµणीनाम्.
देवी जȱनśयजीजनǻďा जȱनśयजीजनत्.. (७)

हे इंď! आप भी उषा कɡ भांȱत ×वगµलोक और पृÇवीलोक को अपने Ēकाश से भरने कɡ
कृपा कɡȵजए. आप महान, मȱहमाशाली, पृÇवी के राजा व अȰदȱत आप कɡ जननी है. (७)

दɟघµ  ȓङ्कुशं यथा शȿǣɞ ȱबभɉषɞ मÊतुमः.
पूवƷण मघवÊपदा वयामजो यथा यमः.
देवी जȱनśयजीजनǻďा जȱनśयजीजनत्.. (८)

हे इंď! आप ´ान के भंडार, शȳǣ व सामÇयµ धारक हƹ. आप को देवताǓ कɡ माता ने
जना है. आप को कÒयाणकाȯरणी जननी ने जना है. बकरा जैसे आगे के पैरǂ से अपने भो¾य
पदाथǄ को ȱनयंȱčत करता है, उसी तरह आप ƟȌǂ को वश मƶ करते हƹ. (८)

अव ×म Ɵƕµणायतो मǶµ×य तनुȱह Ȯ×थरम्.
अध×पदं तमƭ कृȲध यो अ×माँ अȴभदासȱत.
देवी जȱनśयजीजनǻďा जȱनśयजीजनत् .. (९)

हे इंď! आप को देवताǓ कɡ माता ने जना है. आप को कÒयाणकाȯरणी माता ने जना
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है. आप हमƶ अधीन (पराधीन) बनाने वाले ƟȌ शčुǓ का नाश करने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

छठा खंड
पȯर ×वानो ȱगȯरȎाः पȱवčे सोमो अ³रत् मदेषु सवµधा अȳस.. (१)

हे सोम! आप पवµतवासी, पȱवč, Ēसȃतादायी और Ēसȃतादायकǂ मƶ सवµĜेȎ हƹ. आप
का रस धारा ƞप मƶ झर रहा है. (१)

Æव ȱवĒ×Æवं कȱवमµधु Ē जातमÊधसः मदेषु सवµधा अȳस.. (२)

हे सोम! आप ĔाȒण, कȱव (ȱवǼान्) व आप अȃ से पैदा होने वाले पोषक तǷवǂ को
देते हƹ. आप Ēसȃता देने वालǂ मƶ सवµĜेȎ हƹ. (२)

Æवे ȱवȈे सजोषसो देवासः: पीȱतमाशत. मदेषु सवµधा अȳस.. (३)

हे सोम! सभी देवता आप को पीने के इ¼छुक रहते हƹ. Ēसȃता देने वालǂ मƶ आप
सवµĜेȎ हƹ. (३)

स सुÊवे यो वसूनां यो रायामानेता य इडानाम्. सोमो यः सुȴ³तीनाम्.. (४)

हे सोम! आप हमƶ अ¼छɟ संतान, गाए ंऔर ऐȈयµ देते हƹ. आप सुंदर पृÇवी पर सुशोȴभत
हƹ. (४)

य×य त इÊďः ȱपबाȁ×य मƝतो य×य वायµमणा भगः.
आ येन ȲमčावƝणा करामह एÊďमवसे महे.. (५)

हे सोम! आप के Ȱदȅ रस को मƝत्, इंď अयµमा, भग आȰद पीते हƹ. आप सुर³ा हेतु
जैसे Ȳमč और वƝण को बुलाते हƹ, उसी Ēकार हम इंď को बुलाते हƹ. (५)

तं वः सखायो मदाय पुनानमȴभ गायत. ȳशशंु न हȅैः ×वदयÊत गूɉतɞȴभः.. (६)

हे यजमानो! आप मद के ȳलए ȱपए जाने वाले सोमरस के गुण गाइए. वे हमारे सखा हƹ.
मां जैसे ब¼चे कɡ शोभा बढ़ाती है, वैसे ही आप हȱव और ×तोč से सोम कɡ शोभा बढ़ाइए.
(६)

सं वÆस इव मातृȴभȯरÊƟɉहɞÊवानो अ¾यते. देवावीमµदो मȱतȴभः पȯरÖकृतः.. (७)

हे सोम! आप Ȱदȅ व मददायी हƹ. आप को बुȵǽ Ǽारा पȯरÖकृत ȱकया गया है. माता
जैसे पुč को जल से पȯरÖकृत करती है, उसी तरह जल से आप को पȯरÖकृत ȱकया गया है.
(७)

अयं द³ाय साधनो ऽ य  शधाµय वीतये. अयं देवेÎयो मधुमǶरः सुतः.. (८)

हे सोम! आप मधुर हƹ. आप को देवताǓ के ȳलए ȱवȲधवत पȯरÖकृत ȱकया गया है.
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शȳǣदायी साधन के ƞप मƶ आप को ȱपया जाता है. (८)

सोमाः पवÊत इÊदवो ऽ ×मÎयं गातुȱवǶमाः.
Ȳमčा ×वाना अरेपसः ×वाÉयः ×वɉवɞदः.. (९)

हे सोम! आप पȱवč व Ȳमč कɡ तरह हƹ. आप हमƶ ĜेȎ उद ्देÕयǂ कɡ ओर Ēेȯरत करते
हƹ. आप आÆम´ाता और Ēकाशमान हƹ. आप उपासना के यो¹य हƹ. (९)

ते पूतासो ȱवपȴȆतः सोमासो दÉयाȳशरः.
सूरासो न दशµतासो ȵजगÆनवो Đुवा घृते.. (१०)

हे सोम! आप पȱवč हƹ, सूयµ जैसे Ēकाशमान हƹ. आप ȱवल³ण व दही ȲमȴĜत हƹ. आप
Đुव (Ȯ×थर) हƹ. आप जल धारा से ȲमȴĜत हो कर शुǽ होते हƹ. (१०)

सुÖवाणासो ȅȰďȴभȴȆताना गोरȲध ÆवȲच.
इषम×मÎयमȴभतः सम×वरÊवसुȱवदः.. (११)

हे सोम! आप धनदाता हƹ. आप हमƶ ĜेȎ धन Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप पृÇवी
के ऊपर ȱनवास करते हƹ. अनेक पÆथरǂ से कूट कर आप का रस ȱनचोड़ा जाता है. (११)

अया पवा पव×वैना वसूȱन मा  ȆÆव इÊदो सरȳस Ē धÊव.
ĔÉनȴȆȁ×य वातो न जूɉतɞ पुƝमेधाȴȆǶकवे नरं धात् .. (१२)

हे सोम! आप हमƶ पȱवč धाराǓ से सराबोर कȯरए. आप हमƶ धन स ेपȯरपूणµ कɡȵजए.
आप के रस के सेवन से सूयµ भी वायु कɡ तरह हलके और गȱतशील हो जाते हƹ. इंď सोमरस
पी कर हमƶ नेतृÆव शȳǣ Ēदान करते हƹ, अ¼छɟ संतान Ēदान करते हƹ. (१२)

उत न एना पवया पव×वाȲध Ĝुते ĜवाÐय×य तीथƷ.
षȱȌ  सहĞा नैगुतो वसूȱन वृ³ं न प·वं धूनवďणाय.. (१३)

हे सोम! आप उपासना के यो¹य हƹ. आप हमारे य´तीथµ मƶ पȱवč धाराǓ से झȯरए.
पेड़ǂ से जैसे पके फल Ȳमलते हƹ, वैसे ही शčुनाश हेतु आप हमƶ सहĞगुना धन Ēदान करने
कɡ कृपा कɡȵजए. (१३)

महीमे अ×य वृष नाम शूषे मा  ȆÆवे वा पृशने वा वधčे.
अ×वापयȲȃगुतः Ğेहय¼चाषाȲमčाँ अपाȲचतो अचेतः.. (१४)

हे सोम! आप मȱहमाशाली हƹ और सुख बरसाते हƹ. आप ƟȌǂ को हराते व शčु को हम
से Ơर करते हƹ. आप उन सभी शčुǓ को बलहीन बनाते हƹ, नȌ करते हƹ, जो युǽ मƶ हमƶ
हाȱन पƓंचाने वाले हƹ. (१४)

सातवां खंड
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अ¹ने Æवं नो अÊतम उत čाता ȳशवो भवा वƞÇयः.. (१)

हे अȷ¹न! आप हमारे समीप रȱहए. आप हमारा čाण (र³ा) कɡȵजए. आप हमारे ȳलए
कÒयाणकारी होने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

वसुरȷ¹नवµसुĜवा अ¼छा नȴ³ ȁुमǶमो रȽयɞ दाः.. (२)

हे अȷ¹न! आप सब से धनी और सब के शरणदाता हƹ. आप आसानी से हमारे पास
पधाȯरए. आप ȁुमान (तेज×वी) होइए व हमƶ धन दɟȵजए. (२)

तं Æवा शोȲचȎ दɟȰदवः सुÏनाय नूनमीमहे सȶखÎयः.. (३)

हे अȷ¹न! आप Ȱदȅ और Ēकाशमान हƹ. हम Ȳमčǂ के कÒयाण के ȳलए अ¼छे मन से
ȱनȴȆत ƞप स ेआप कɡ उपासना करते हƹ. (३)

इमा नु कं भुवना सीषधेमेÊďȆ ȱवȈे च देवाः.. (४)

हे इंď! सभी देव तथा सभी भुवन (लोक) हमारे ȳलए सुखदायी (कÒयाणदायी) हǂ. (४)

य´ं च न×तÊवं च Ēजां चाȰदÆयैȯरÊďः सह सीषधातु.. (५)

हे इंď! आप आȰदÆयǂ समेत हम पर कृपा कɡȵजए. आप हमारा य´ सफल बनाइए.
आप हमारे शरीर को ×व×थ बनाइए. आप हमारी संतȱत को सफल बनाइए. (५)

आȰदÆयैȯरÊďः सगणो मƝȵǻर×मÎयं भेषजा करत्.. (६)

आȰदÆयǂ, मƝद ्गणǂ एवं अÊय सहयोȱगयǂ के साथ इंď हमारे वा×ते भेषज (रोग
ȲचȱकÆसा) तैयार करने कɡ कृपा करƶ. (६)

Ē व इÊďाय वृčहÊतमाय ȱवĒाय गाथं गायत यं जुजोषते.. (७)

हे उपासको! इंď वृčहंता, ȱवǼान् और ĔाȒण हƹ. आप उन के ȳलए ×तुȱतयां गाइए. वे
उन ×तुȱतयǂ को सुन कर Ēसȃ होते हƹ. (७)

अचµÊÆयकǋ  मƝतः ×वकाµ आ ×तोभȱत Ĝुतो युवा स इÊďः.. (८)

साधक सÏमाननीय व Ēशंसा के यो¹य इंď को भजते हƹ. बȳलȎ एवं Ēȳसǽ इंď उन को
अपना संर³ण Ēदान करते हƹ. (८)

उप Ē³े मधुमȱत ȴ³यÊतः पुÖयेम रȽयɞ धीमह ेत इÊď.. (९)

हे इंď! आप के संर³ण मƶ रहने वाले हम याजक बȳलȎ हǂ और धाÊय से युǣ हǂ. (९)
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आठवां अÉयाय

पहला खंड
Ē काȅमुशनेव Ĕुवाणो देवो देवानां जȱनमा ȱववȳǣ.
मȱहěतः शुȲचबÊधुः पावकः पदा वराहो अÎयेȱत रेभन्.. (१)

उपासक उशना के समान ĜेȎ वाणी वाले हƹ. वे देवताǓ कɡ जीवनी को अ¼छɟ तरह
Ē×तुत करते हƹ. सोम पȱवč, Ēकाȳशत व पोषक हƹ. आप पȯरÖकृत होते समय शÍद करते Ɠए
ďोणकलश मƶ जाते हƹ. (१)

Ē ह  सास×तृपला व¹नुम¼छामाद×तं वृषगणा अयासुः.
अǤोȱषणं पवमानं  सखायो Ɵमµषǋ वाणं Ē वदȷÊत साकम्.. (२)

शčुǓ कɡ शȳǣ से बुȵǽमान यजमान भी घबरा जाते हƹ. वे शीā वहां पƓंचे, जहां सोम
तैयार ȱकया जा रहा था. वे वहां पȱवč सोम के ȳलए वाȁयंč बजाने लगे, ȵजस से मधुर Éवȱन
होने लगी. सोम कɡ कृपा से असहनीय शčु को भी दबाया जा सकता है. (२)

स योजत उƝगाय×य जूȽतɞ वृथा þɡडÊतं Ȳममते न गावः.
परीणसं कृणुते ȱत¹मशृǤो Ȱदवा हȯरदµơशे नǣमृąः.. (३)

हे सोम! सहज ƞप से खेलते Ɠए आप Ēशंȳसत गȱत पाते हƹ, उस गȱत को ȱकसी के
Ǽारा नापा नहƭ जा सकता. आप Ȱदन मƶ हरी और राȱč मƶ सफेद (उ¾¾वल) आभा वाले होते
हƹ. (३)

Ē ×वानासो रथा इवावµÊतो न Ĝव×यवः. सोमासो राये अþमुः.. (४)

हे सोम! घोड़े और रथ कɡ तरह (वेग से) आवाज करता Ɠआ सोमरस पȱवč हो रहा है.
यह हमƶ अपार वैभव Ēदान करने कɡ कृपा करे. (४)

ȱहÊवानासो रथा इव दधȷÊवरे गभ×Æयोः. भरासः काȯरणाȲमव.. (५)

हे सोम! आप का रस यजमान वैसे ही धारण करते हƹ, जैसे भारवाही दोनǂ हाथǂ से
बोझा उठाता है. रथ जैसे युǽ मƶ जाते हƹ, वैसे ही सोमरस य´ मƶ ले जाया जा रहा है. (५)

राजानो न Ēशȹ×तȴभः सोमासो गोȴभरǨते. य´ो न सËत धातृȴभः.. (६)

राजाǓ कɡ Ēशंसा और सात यजमानǂ से य´ ×थाȱपत ȱकया जाता है. गाय के घी
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आȰद से सोमरस को पȯरÖकृत ȱकया जाता है. (६)

पȯर ×वानास इÊदवो मदाय बहµणा ȱगरा. मधो अषµȷÊत धारया.. (७)

ĜेȎ ĒाथµनाǓ से सोमरस कɡ ×तुȱत कɡ जाती है. इंď को मदम×त बनाने के ȳलए
सोमरस मधुर धाराǓ से पाč मƶ ȱगरता है. (७)

आपानासो ȱवव×वतो ȵजÊवÊत उषसो भगम्. सूरा अÅवं ȱव तÊवते.. (८)

सोमरस उषा को तेजȹ×वनी बनाता है. इंď के पीने के ȳलए सोमरस को पȯरÖकृत ȱकया
जा रहा है. (८)

अप Ǽारा मतीनां ĒÆना ऋÅवȷÊत कारवः वृÖणो हरस आयवः.. (९)

हे सोम! आप पुरातन हƹ. यजमान आप का आȕान करते हƹ. यजमान आप के ȳलए
×तुȱत कर रहे हƹ. वे आप के ȳलए य´ Ǽारǂ को उद ्घाȰटत कर रहे हƹ (खोलते हƹ). (९)

समीचीनास आशत होतारः सËतजानयः पदमेक×य ȱपĒतः.. (१०)

हे सोम! सोमय´ को पूणµता देने के ȳलए उपयुǣ जाȱत के सात याȳ´क य´ अनुȎान
को पूरा करने के ȳलए उपȮ×थत होते हƹ. (१०)

नाभा नाɀभɞ न आ ददे च³ुषा सूयǋ ơशे. कवेरपÆयमा Ɵहे.. (११)

सोम ȱवǼान् हƹ. उÊहƶ हम अपने और अपनी संतान के कÒयाण के ȳलए अपनी नाȴभ के
पास ×थाȱपत करते हƹ. सोम य´ कɡ नाȴभ जैसे हƹ. नेčǂ से जैस ेहम सूयµ के दशµन करते हƹ,
वैसे ही हम इन के (सोम के) दशµन करƶ. (११)

अȴभ ȱĒयं Ȱदव×पदमÉवयुµȴभगुµहा ȱहतम्. सूरः पÕयȱत च³सा.. (१२)

शूरवीर इंď अपने नेčǂ से सोम को देखते हƹ. सोम ×वगµलोक मƶ ȱĒय हƹ. अÉवयुµ उÊहƶ
(सब के) ƕदय मƶ ×थाȱपत करते हƹ. (१२)

Ơसरा खंड
असृĀȲमÊदवः पथा धमµȃृत×य सुȴĜयः. ȱवदाना अ×य योजना.. (१)

हे सोम! आप ऋत् (सÆय) व ĜेȎ मागµ पर चलते हƹ. आप य´ व यजमान को
भलीभांȱत जानते हƹ. (१)

Ē धारा मधो अȱĀयो महीरपो ȱव गाहते. हȱवहµȱवःषु वÊȁ.. (२)

सोम हȱवयǂ मƶ ĜेȎ हȱव व वंदनीय हƹ. आप कɡ धारा उÆकृȌ, मधुर एवं अĀणी है. आप
कɡ धारा जल मƶ अवगाहन करती है. (२)
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Ē युजा वाचो अȱĀयो वृषो अȲचþदǼने. सȀाȴभ सÆयो अÉवरः.. (३)

हे सोम! आप का मागµ सÆयता का है. आप शȳǣमान, अĀणी व वाणी को जोड़ने वाले
हƹ. सोम जल के साथ य´शाला के भीतर Ēवेश करते हƹ. (३)

पȯर यÆकाȅा कȱवनृµÏणा पुनानो अषµȱत. ×ववाµजी ȳसषासȱत.. (४)

सोम कȱव हƹ. कȱव सोम जैसे ही मनुÖय कɡ ×तुȱत ×वीकारते हƹ, वैसे ही इंď य´ ×थान
पर अपनी शȳǣ सȱहत आने के ȳलए तैयार हो जाते हƹ. (४)

पवमानो अȴभ ×पृधो ȱवशो राजेव सीदȱत. यदɟमृÅवȷÊत वेधसः.. (५)

सोम पȱवč हƹ. वे राजा के समान सुशोȴभत होते हƹ. वे Ēजा के संर³ण हेतु शčुǓ का
नाश करने के ȳलए तैयार रहते हƹ. (५)

अȅा वारे पȯर ȱĒयो हȯरवµनेष ुसीदȱत. रेभो वनुÖयते मती.. (६)

सोमरस जल से ओतĒोत और हरी आभा वाला है. सोम यजमान कɡ ĒाथµनाǓ को
×वीकार रहे हƹ. वे आवाज करते Ɠए ďोणकलश मƶ ×थान Āहण कर रहे हƹ. (६)

स वायुȲमÊďमȴȈना साकं मदेन ग¼छȱत. रणा यो अ×य धमµणा.. (७)

जो यजमान धमµपूवµक सोमरस को ȱनचोड़ते हƹ, वे वायु, इंď और अȴȈनीकुमारǂ के
साथ आनंद ĒाËत करते हƹ. (७)

आ Ȳमčे वƝणे भगे मधोः पवÊत ऊमµयः. ȱवदाना अ×य श·मȴभः.. (८)

हे सोम! यजमान आप को (आप कɡ सामÇयµ को) जान सकƶ . Ȳमč, वƝण व भग के
ȳलए आप कɡ मधुर एवं पȱवč लहरƶ उमड़ती हƹ. (८)

अ×मÎय  रोदसी रȽयɞ मÉवो वाज×य सातये. Ĝवो वसूȱन सȮǨतम्.. (९)

हे सोम! आप ×वगµलोक तथा पृÇवीलोक के ×वामी हƹ. हमƶ आप शȳǣ और अपार वैभव
Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. हम आप से संȲचत वैभव पाना चाहते हƹ. (९)

आ ते द³ं मयोभुवं वȲȑमȁा वृणीमहे. पाÊतमा पुƝ×पृहम्.. (१०)

हे सोम! आप द³ व वȲȑमान (Ēकाशमान) हƹ. आप को बƓत लोग चाहते हƹ. हम आप
के बल और शȳǣ को ĒाËत करना चाहते हƹ. (१०)

आ मÊďमा वरेÅयमा ȱवĒमा मनीȱषणम्. पाÊतमा पुƝ×पृहम्.. (११)

हे सोम! आप को बƓत लोग चाहते हƹ. आप वरेÅय, ĔाȒण, मनीषी व संर³णशील हƹ.
हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (११)

आ रȱयमा सुचेतुनमा सुþतो तनूÖवा. पाÊतमा पुƝ×पृहम्.. (१२)
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हे सोम! आप को बƓत लोग चाहते हƹ. आप ĜेȎ य´ वाले और उǶम कायµ करने वाले
हƹ. आप हमƶ धन, बल और संतान Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१२)

तीसरा खंड
मूधाµनं Ȱदवो अरȽतɞ पृȳथȅा वैȈानरमृत आ जातमȷ¹नम्.
कȱव  सĖाजमȱतȿथɞ जनानामासȃः पाčं जनयÊत देवाः.. (१)

हे अȷ¹न! आप ×वगµलोक मƶ मूधµÊय हƹ. आप य´ मƶ Ēकट होते हƹ. आप पृÇवी पर
ĕमणशील हƹ. आप कȱव, सĖाट् व अȱतȳथ हƹ. आप लोगǂ के ȱनकटवतƮ हƹ. आप देवताǓ
को Ēकट करते हƹ. (१)

Æवां ȱवȈे अमृतं जायमान  ȳशशंु न देवा अȴभ सं नवÊते.
तव þतुȴभरमृतÆवमायन् वैȈानर यȷÆपčोरदɟदेः.. (२)

हे अȷ¹न! आप ȱवȈ ƞप व अमृत ×वƞप हƹ. आप संसार के ×वामी (नायक) हƹ. आप
य´ǂ Ǽारा अमरता पाते हƹ. आप कɡ कृपा से यजमान Ȱदȅता ĒाËत करते हƹ. (२)

नाɀभɞ य´ाना  सदन  रयीणां महामाहावमȴभ सं नवÊत.
वैȈानर  रÇयमÉवराणां य´×य केतंु जनयÊत देवाः.. (३)

हे अȷ¹न! आप य´ कɡ नाȴभ धन के भंडार, मȱहमावान, य´ के संचालक व य´ कɡ
पताका हƹ. आप को अरȴण मंथन से उÆपȃ ȱकया जाता है. हम आप का आȕान करते हƹ.
(३)

Ē वो Ȳमčाय गायत वƝणाय ȱवपा ȱगरा. मȱह³čावृतं बृहत्.. (४)

हे यजमानो! Ȳमč और वƝण महान, ³ाčवान व ȱवशाल हƹ. आप इन देवǂ के ȳलए ऊंचे
×वर से ×तोč गाइए. दोनǂ देव उन ×तोčǂ को सुनने के ȳलए य´ ×थान पर पधारने कɡ कृपा
करƶ. (४)

सĖाजा या घृतयोनी ȲमčȆोभा वƝणȆ. देवा देवेष ुĒश×ता.. (५)

हे यजमानो! Ȳमč और वƝण ये दोनǂ देव देवताǓ मƶ Ēशंȳसत हƹ. दोनǂ देव सĖाट् हƹ.
दोनǂ देव Ēकाश उÆपȃ करते हƹ. (५)

ता नः शǣं पाɋथɞव×य महो रायो Ȱदȅ×य. मȱह वां ³čं देवेषु.. (६)

हे Ȳमč! हे वƝण! आप महान एवं देवताǓ के बीच सराहनीय हƹ. आप पृÇवीलोक और
×वगµलोक का वैभव हमƶ ĒाËत कराने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

इÊďा याȱह Ȳचčभानो सुता इमे Æवायवः. अÅवीȴभ×तना पूतासः.. (७)
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हे इंď! आप अद ्भुत व Ȳचčभानु हƹ. आप के ȳलए अंगुȳलयǂ से सोमरस ȱनचोड़ा जाता
है. आप को पȱवč सोमरस चढ़ाया जाता है. आप य´ मƶ पधाȯरए और सोमरस पीने कɡ कृपा
कɡȵजए. (७)

इÊďा याȱह Ȳधयेȱषतो ȱवĒजूतः सुतावतः. उप ĔȒाȴण वाघतः.. (८)

हे इंď! बुȵǽ से आप तक पƓंचा जा सकता है. आप को ĔाȒण बुलाते हƹ. आप
ĔȒवचनǂ को सुनने के ȳलए य´ मƶ पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

इÊďा याȱह तूतुजान उप ĔȒाȴण हȯरवः. सूते दȲधÖव नȆनः.. (९)

हे इंď! आप अȈǂ के पालनहार हƹ. आप हमारी ĔȒ×तुȱतयǂ को सुनने के ȳलए य´ मƶ
पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. आप हमारी भƶट कɡ Ɠई हȱव धारण कɡȵजए. (९)

तमीȲडÖव यो अɊचɞषा वना ȱवȈा पȯरÖवजत् . कृÖणा कृणोȱत ȵजȕया.. (१०)

हे अȷ¹न! आप अपनी ȵजȕा से सारे वनǂ को काला कर देते हƹ. हमƶ उन बलशाली
अȷ¹न कɡ अचµना करनी चाȱहए. (१०)

य इǽ आȱववासȱत सुÏनȲमÊď×य मÆयµः. ȁुÏनाय सुतरा अपः.. (११)

हे इंď! जो मनुÖय अ¼छे मन से आप कɡ उपासना करते हƹ. आप उन के ȳलए ×वगµलोक
से जल बरसाने कɡ कृपा कɡȵजए. (११)

ता नो वाजवतीȯरष आशून् ȱपपृतमवµतः एÊďमȷ¹नं च वोढवे.. (१२)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप हमƶ बलदायी अȃ और वेगवान घोड़े Ēदान कɡȵजए ताȱक हम
उȃȱतशील हो जाए.ं (१२)

चौथा खंड
Ēो अयासीȰदÊƟȯरÊď×य ȱनÖकृत  सखा स¸युनµ Ē Ȳमनाȱत सȲǤरम्.
मयµ इव युवȱतȴभः समषµȱत सोमः कलशे शतयामना पथा.. (१)

कई ȱवȲधयǂ से पȯरÖकृत शुǽ सोमरस इंď के पेट मƶ पƓंच रहा है. यह सोमरस इंď के
पेट मƶ अ¼छɟ तरह पच जाता है. जैसे युवा ȸ×čयǂ के साथ रमण करता है, वैसे ही सोमरस
सैकड़ǂ मागǄ से कलश मƶ ĒȱतȲȎत होता है. (१)

Ē वो Ȳधयो मÊďयुवो ȱवपÊयुवः पन×युवः संवरणेÖवþमुः.
हȻरɞ þɡडÊतमÎयनूषत ×तुभो ऽ ȴभ धेनवः पयसेदȳशĜयुः.. (२)

हे सोम! जो यजमान बुȵǽपूवµक आप को पȯरÖकृत करते हƹ, वे आनंदपूवµक अपनी
इ¼छापूɉतɞ का लाभ पाते हƹ. गौए ंअपने Ơध से सोमरस को सƭचती हƹ. वह खेलता (लहराता)
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Ɠआ घड़े मƶ पƓंचता है. (२)

आ नः सोम संयतं ȱपËयुषीȲमषȲमÊदो पव×व पवमान ऊɊमɞणा.
या नो दोहते ȱčरहȃसȆʣषी ³ुमǼाजवÊमधुमÆसुवीयµम्.. (३)

हे सोम! आप पȱवč हƹ और लहरǂ स ेलहराते Ɠए Ēवाȱहत होइए. सोमरस का तीनǂ
संÉयाǓ (सवनǂ) मƶ Ēयोग मƶ ȱकया जाता है. वह अȃमय व ĜेȎ वीयµ वाला है. (३)

न ȱकȌं कमµणा नशȁȆकार सदावृधम्.
इÊďं न य´ैɉवɞȈगूतµमृÎवसमधृȌं धृÖणुमोजसा.. (४)

हे इंď! आप सदैव बढ़ोतरी करने वाल,े शčुǓ को हराने वाल ेव अपराȵजत हƹ. जो
यजमान आप कɡ उपासना करते हƹ, उन के कमǄ को कोई नȌ नहƭ कर सकता. (४)

अषाढमुĀं पृतनासु सासȽहɞ यȹ×मÊमहीƝƝąयः.
सं धेनवो जायमाने अनोनवुȁाµवः ³ामीरनोनवुः.. (५)

जब इंď Ēकट होते हƹ तो वेगवती गौए ं उÊहƶ नम×कार करती हƹ. ×वगµलोक और
पृÇवीलोक झुक कर उन का अȴभवादन करते हƹ. हम भी उन कɡ अÎयथµना करते हƹ. (५)

पांचवां खंड
सखाय आ ȱन षीदत पुनानाय Ēगायत. ȳशशंु न य´ैः पȯर भूषत ȴĜये.. (१)

हे यजमान Ȳमčो! आप आइए, बैȰठए और सोम के ȳलए Ēाथµनाए ंगाइए. आप ȳशशु को
सजाने कɡ भांȱत य´ सजाइए. (१)

समी वÆसं न मातृȴभः सृजता गयसाधनम्. देवाȅं ३ मदमȴभ ȱǼशवसम्.. (२)

हे यजमानो! सोमरस य´ का Ēमुख साधन व मददायी है. दोनǂ ही तरह अथाµत् Ȱदȅता
और भौȱतकता दोनǂ ơȱȌकोणǂ से वह शȳǣदायी है. आप सोमरस को वैसे ही जल मƶ
Ȳमलाइए, जैसे माता के साथ ब¼चे घुलȲमल जाते हƹ. (२)

पुनाता द³साधनं यथा शधाµय वीतये. यथा Ȳमčाय वƝणाय शÊतमम्.. (३)

हे यजमानो! आप Ȳमč व वƝण के ȱनȲमǶ सोम को पȯरÖकृत करƶ. आप बल व
कुशलता कɡ ĒाȷËत और देवताǓ को भƶट करने के ȳलए सोमरस को पȯरÖकृत कɡȵजए. (३)

Ē वा¾य³ाः सहĞधारȹ×तरः पȱवčं ȱव वारमȅम्.. (४)

हे सोम! आप अÆयंत बलशाली हƹ, हजारǂ धारǂ वाले और पȱवč हƹ. आप का रस भेड़
के बालǂ से बनी छलनी मƶ छनता है. (४)

स वा¾य³ाः सहĞरेता अȵǻमृµजानो गोȴभः Ĝीणानः.. (५)
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हे सोम! आप अÆयंत बलशाली हƹ. आप हजारǂ गुना बलशाली हƹ. आप जल से
ओतĒोत हƹ. भेड़ के बालǂ से बनी छलनी से छनते Ɠए आप ďोणकलश मƶ जाते हƹ. (५)

Ē सोम याहीÊď×य कु³ा नृȴभयƷमानो अȰďȴभः सुतः.. (६)

पÆथरǂ से कूट कर ȱनकाल ेƓए सोमरस को यजमानǂ ने ×तुȱतयǂ से पȯरÖकृत कर Ȱदया
है. वह सोमरस इंď के पेट मƶ पƓंचने कɡ कृपा करे. (६)

ये सोमासः परावȱत ये अवाµवȱत सुȷÊवरे. ये वादः शयµणावȱत.. (७)

हे सोम! आप शयµणावत् (सायण के अनुसार ‘शयµणावत्’ कुƝ³ेč के शयµणा नामक
मंडल (कȲमȋरी) कɡ एक झील का नाम है.) तालाब के ȱनकट उÆपȃ होते हƹ. बाद मƶ आप
को पȯरÖकृत ȱकया जाता है. (७)

य आजƮकेषु कृÆवसु ये मÉये प×Æयानाम्. ये वा जनेषु पंचसु.. (८)

सोमरस आजƮक, (ȱहलेĔांट के अनुसार कÕमीर मƶ एक ×थान) कमेरǂ (काम करने
वालǂ) के देश नदɟ के ȱकनारे व पंचजनǂ के बीच मƶ पैदा होता है. पैदा होने के बाद उसे
पȯरÖकृत ȱकया जाता है. (८)

ते नो वृȽȌɞ Ȱदव×पȯर पवÊतामा सुवीयµम्. ×वाना देवास इÊदवः.. (९)

सोमरस को ȱनचोड़ा और पȯरÖकृत ȱकया जाता है. वह ×वगµलोक से ĜेȎ वीयµ कɡ वषाµ
करता है. सोमरस पोषण Ēदान करता है. (९)

छठा खंड
आ ते वÆसो मनो यमÆपरमाȮ¼चÆसध×थात् . अ¹ने Æवां कामये ȱगरा.. (१)

हे अȷ¹न! हम वाणी से और वÆस ऋȱष मन से आप कɡ उपासना करते हƹ. आप उस
परम ×थान से भी हमारे पास पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

पुƝčा ȱह सơङ् ङȳस Ȱदशो ȱवȈा अनु Ēभुः. समÆस ुÆवा हवामहे.. (२)

हे अȷ¹न! आप सवµďȌा, Ȱदशापȱत और हमारे Ēभु हƹ. हम युǽ मƶ आप का आȕान
करते हƹ. (२)

समÆ×वȷ¹नमवसे वाजयÊतो हवामहे. वाजेष ुȲचčराधसम्.. (३)

हे अȷ¹न! आप ³मतावान व अद ्भुत हƹ. हम युǽ हेतु बल ĒाȷËत के ȳलए आप का
आȕान करते हƹ. (३)

Æवं न इÊďा भर ओजो नृÏण  शतþतो ȱवचषµणे. आ वीरं पृतनासहम्.. (४)

हे इंď! आप ओज×वी, ȱवल³ण और सैकड़ǂ कमµ करने वाले हƹ. आप पधाȯरए और हमƶ
******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



वीरपुč Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

Æव  ȱह नः ȱपता वसो Æवं माता शतþतो बभूȱवथ. अथा ते सुÏनमीमहे.. (५)

हे इंď! आप ही हमारे ȱपता और माता हƹ. हम आप के पुč अ¼छे मन स ेआप से अ¼छे
सुख चाहते हƹ. आप शतकमाµ हƹ. (५)

Æवा शुȹÖमÊपुƝƔत वाजयÊतमुप Ĕुवे सह×कृत. स नो रा×व सुवीयµम्.. (६)

हे इंď! आप सहĞकमाµ (हजार काम करने वाल)े हƹ. आप शȳǣमान हƹ. आप आȕान
के यो¹य हƹ. आप हमƶ ĜेȎ वीयµवान बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

यȰदÊď Ȳचč म इह नाȹ×त ÆवादामȰďवः. राध×तȃो ȱवदǼस उभयाह×Æया भर.. (७)

हे इंď! आप अद ्भुत हƹ. आप जैसी आɋथɞक सामÇयµ हमारी नहƭ है. आप दोनǂ हाथǂ से
हमƶ भरपूर धन Ēदान (हाथ भरभर कर) कɡȵजए. (७)

यÊमÊयस ेवरेÅयȲमÊď ȁु³ं तदा भर. ȱवȁाम त×य ते वयमकूपार×य दावनः.. (८)

हे इंď! आप वरेÅय व तेज×वी हƹ. आप हमƶ भरपूर समृȵǽ (ऐȈयµ) Ēदान कɡȵजए. उस
धन को पा कर हम भी दानदाता कɡ सामÇयµ वाले हो जाए.ं (८)

यǶे Ȱद³ु ĒराÉयं मनो अȹ×त Ĝुतं बृहत्.
तेन ơढा ȲचदȰďव आ वाजं दɉषɞ सातये.. (९)

हे इंď! आप आराधना के यो¹य, यशशाली और बƓत ȱवशाल हƹ. आप हमƶ ऐसा धन
दɟȵजए, ȵजस से हम ơढ़ ȲचǶ वाले हो जाए.ं आप हमƶ सामÇयµशाली बनाए.ं (९)
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नौवां अÉयाय

पहला खंड
ȳशशंु ज´ान  हयµतं मृजȷÊत शुÏभȷÊत ȱवĒं मƝतो गणेन.
कȱवगƮɌभɞः काȅेन कȱवः सÊÆसोमः पȱवčमÆयेȱत रेभन्.. (१)

हे सोम! आप ĔाȒण हƹ. आप ब¼चे कɡ तरह सब के मन को ȶखला देते हƹ. मƝद ्गण
आप को पȯरमाɍजɞत करते हƹ. कȱव काȅǂ से आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. आप आवाज करते
Ɠए पȱवč हो जाते हƹ. (१)

ऋȱषमना य ऋȱषकृÆ×वषाµः सहĞनीथः पदवीः कवीनाम्.
तृतीयं धाम मȱहषः ȳसषाÊसÊÆसोमो ȱवराजमनु राजȱत Ȍुप्.. (२)

हे सोम! आप ऋȱषयǂ जैसे मन वाले और उन जैसा गुण Ēदान करने वाले हƹ. आप
तीसरे धाम के राजा इंď को और तेज×वी बनाने वाले हƹ. आप कȱवयǂ कɡ पदवी और
सहĞकमाµ हƹ. (२)

चमूष¼ǧेनः शकुनो ȱवभृÆवा गोȱवÊƟďµËस आयुधाȱन ȱबĕत्.
अपामूɊमɞ  सचमानः समुďं तुरीयं धाम मȱहषो ȱववȳǣ.. (३)

हे सोम! आप अ×čश×čधारी हƹ व गायǂ के Ơध मƶ Ȳमलाए जाते हƹ. आप कɡ लहरƶ समुď
कɡ लहरǂ के समान और राजा हƹ. आप तुरीय धाम (मो³ धाम) मƶ ȱवराजते व सुशोȴभत होते
हƹ. (३)

एते सोमा अȴभ ȱĒयȲमÊď×य कामम³रन्. वधµÊतो अ×य वीयµम्.. (४)

ये सोम इंď को ȱĒय हƹ. सोम कामनाǓ कɡ वषाµ करते हƹ. ये उन के (इंď के) वीयµ को
बढ़ाने वाले हƹ. (४)

पुनानासȆमूषदो ग¼छÊतो वायुमȴȈना. ते नो धǶ सुवीयµम्.. (५)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप वायु और अȴȈनीकुमारǂ के साथ जाइए, ȵजस से हम
ĜेȎ वीयµ धारण कर सकƶ . (५)

इÊď×य सोम राधसे पुनानो हाɈदɞ चोदय. देवानां योȱनमासदम्.. (६)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप इंď कɡ आराधना हेतु हमƶ हाɈदɞक Ēेरणा देने कɡ कृपा
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कɡȵजए. हम देव योȱन के अनुकूल कायµ (य´) कर सकƶ . (६)

मृजȷÊत Æवा दश ȴ³पो ȱहÊवȷÊत सËत धीतयः. अनु ȱवĒा अमाȰदषुः.. (७)

हे सोम! यजमान कɡ दसǂ अंगुȳलयां आप को पȯरमाɍजɞत करती हƹ. सात पुरोȱहत आप
को तृȷËत Ēदान करते हƹ. हम ĔाȒण आप का अनुगमन करते हƹ. (७)

देवेÎय×Æवा मदाय क  सृजानमȱत मेÖयः. सं गोȴभवाµसयामȳस.. (८)

हे सोम! आप मददायी, सुखदायी व सुख ȳसरजने (पैदा करने) वाले हƹ. देवताǓ को
भƶट करने के ȳलए हम आप को गाय के Ơध मƶ Ȳमलाते हƹ. (८)

पुनानः कलशेÖवा वĞाÅयƝषो हȯरः. पȯर गȅाÊयȅत.. (९)

हे सोम! आप हरी कांȱत वाले हƹ. आप पȱवč हƹ. आप कलश मƶ रहते हƹ. आप को चारǂ
ओर से गाय का Ơध घेर लेता है. (९)

मघोन आ पव×व नो जȱह ȱवȈा अप ȱǼषः. इÊदो सखायमा ȱवश.. (१०)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप हमƶ धनवान बनाइए. आप Ǽेȱषयǂ का नाश कɡȵजए. इंď
आप के सखा हƹ. आप उन के साथ एकाकार हो जाइए. (१०)

नृच³सं Æवा वयȲमÊďपीत  ×वɉवɞदम्. भ³ीमȱह ĒजाȲमषम्.. (११)

हे सोम! आप आÆम´ाता व मनुÖयǂ के च³ु हƹ. इंď आप को पीते हƹ. आप हमƶ संतान
और ´ान Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (११)

वृȽȌɞ Ȱदवः पȯर Ğव ȁुÏनं पृȳथȅा अȲध. सहो नः सोम पृÆसु धाः.. (१२)

हे सोम! आप ×वगµलोक और पृÇवीलोक पर Ȱदȅता कɡ वषाµ करने कɡ कृपा कɡȵजए.
आप अȃधन दɟȵजए. हम शčुǓ को सह न सकƶ , ऐसी ³मता दɟȵजए. (१२)

Ơसरा खंड
सोमः पुनानो अषµȱत सहĞधारो अÆयȱवः. वायोȯरÊď×य ȱनÖकृतम्.. (१)

वायु और इंď के ȳलए सोमरस ȱनचोड़ा गया है. सोमरस पȱवč व सहĞ धारा वाला है.
भेड़ के बालǂ कɡ छलनी से छान कर उसे तैयार ȱकया गया है. (१)

पवमानमव×यवो ȱवĒमȴभ Ē गायत. सुÖवाणं देववीतये.. (२)

हे ĔाȒणो! सोम आप को पȱवč करने वाले हƹ. आप देवताǓ से अपने संर³ण कɡ
कामना कɡȵजए. आप इन के ȳलए ×तुȱतयां गाइए. (२)

पवÊते वाजसातये सोमाः सहĞपाजसः. गृणाना देववीतये.. (३)
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हे सोम! आप अȃ Ēदान करने के ȳलए अपनी सहĞ धाराǓ स ेझȯरए. देवताǓ को
भƶट करने के ȳलए आप को पȯरÖकृत ȱकया जाता है. (३)

उत नो वाजसातये पव×व बृहतीȯरषः. ȁुमȰदÊदो सुवीयµम्.. (४)

हे सोम! आप पȱवč व ȱवशाल हƹ. आप हमƶ ĜेȎ वीयµवान बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

अÆया ȱहयाना न हेतृȴभरसृĀं वाजसातये. ȱव वारमȅमाशवः.. (५)

हे सोम! आप अĀगÅय हƹ. यजमान आप को अȃ ĒाȷËत के ȳलए गȱतपूवµक पȯरÖकृत
करते हƹ. (५)

ते नः सहȴĞण  रȽयɞ पवÊतामा सुवीयµम्. ×वाना देवास इÊदवः.. (६)

हे सोम! आप सहĞ धार वाले, पȱवč और धनवान हƹ. हमƶ देवÆव Ēदान करƶ. (६)

वाĜा अषµÊतीÊदवो ऽ ȴभ वÆसं न मातरः. दधȷÊवरे गभ×Æयोः.. (७)

हे सोम! आप वैस ेही आवाज करते Ɠए कलश मƶ जाते हƹ, हाथǂ मƶ ȳलए जाते हƹ जैसे
मां Ēेम वचन बोलती Ɠई अपने ब¼चǂ कɡ ओर जाती है और ब¼चǂ को हाथ मƶ ल ेलेती है. (७)

जुȌ इÊďाय मÆसरः पवमानः कȱनþदत् . ȱवȈा अप ȱǼषो जȱह.. (८)

हे सोम! आप इंď को तृȷËत देते हƹ. आप पȱवč हƹ. आप þंदन (आवाज) करते Ɠए
सभी शčुǓ का ȱवनाश करने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

अपºनÊतो अराÔणः पवमानाः ×वơµशः. योनावृत×य सीदत.. (९)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप ×वाɋथɞयǂ का ȱवनाश कɡȵजए. आप य´ ×थल पर
ȱवराजने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

तीसरा खंड
सोमा असृĀȲमÊदवः सुता ऋत×य धारया. इÊďाय मधुमǶमाः.. (१)

हे सोम! आप अĀगामी व मधुरतम हƹ. आप को ऋत् कɡ धारा के साथ इंď के ȳलए
Ē×तुत ȱकया जाता है. (१)

अȴभ ȱवĒा अनूषत गावो वÆस ंन धेनवः. इÊď  सोम×य पीतये.. (२)

हे यजमानो! आप सोमरस पीने के ȳलए इंď से ×तुȱतयǂ के साथ अनुरोध कɡȵजए. उÊहƶ
सोम ȱपलाने के ȳलए आप उतने ही ȅाकुल हो जाइए, ȵजतनी ȅाकुल गाए ंअपने बछड़ǂ को
Ơध ȱपलाने के ȳलए हो जाती हƹ. (२)

मद¼युÆ³ेȱत सादने ȳसÊधोƞमाµ ȱवपȴȆत्. सोमो गौरी अȲध ȴĜतः.. (३)
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हे सोम! आप मद चुआते हƹ. आप य´ गृह मƶ ×थाȱपत ȱकए गए हƹ. आप ȿसɞधु ×वƞप
हƹ. आप ȿसɞधु कɡ लहरǂ कɡ तरह वाणी को लहरा देते हƹ. (३)

Ȱदवो नाभा ȱवच³णो ऽ ȅा वारे महीयते. सोमो यः सुþतुः कȱवः.. (४)

हे सोम! आप ĜेȎ कमǄ वाले, कȱव, ×वगµलोक कɡ नाȴभ, ȱवल³ण और महान हƹ. आप
जल मƶ Ȳमल कर मȱहमाशाली होते हƹ. (४)

यः सोमः कलशेÖवा अÊतः पȱवč आȱहतः. तȲमÊƟः पȯर ष×वजे.. (५)

सोमरस पȱवč है. जो सोमरस कलश मƶ रखा Ɠआ ह,ै उस मƶ चंďमा के ĜेȎ गुणǂ का
वास है. (५)

Ē वाचȲमÊƟȯरÖयȱत समुď×याȲध ȱवȌȱप. ȵजÊवÊकोशं मधुȆʣतम्.. (६)

सोमरस मधु चुआता है. यह आवाज करता Ɠआ कलश को समुď कɡ तरह लबालब
भर देता है. (६)

ȱनÆय×तोčो वन×पȱतधƷनामÊतः सबƟµघाम्. ȱहÊवानो मानुषा युजा.. (७)

हे सोम! आप के ȳलए ĒȱतȰदन ×तोč गाए जाते हƹ. आप मनुÖयǂ को आपस मƶ जोड़ने
कɡ कृपा कɡȵजए. आप वन के ×वामी हƹ. आप हमारी अंतरतम से गाई गई ×तुȱतयǂ को
×वीकार करने कɡ कृपा कɡȵजए. (७)

आ पवमान धारया रȱय  सहĞवचµसम्. अ×मे इÊदो ×वाभुवम्.. (८)

हे सोम! आप पȱवč व सहĞ गुणǂ से संपȃ हƹ. आप हमारे ȳलए धन धारण कɡȵजए.
आप हमƶ अपने भवन का अȲधकारी बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

अȴभ ȱĒया Ȱदवः कȱवɉवɞĒः स धारया सुतः. सोमो ȱहÊवे परावȱत.. (९)

हे सोम! आप ×वगµलोक वासी, कȱव और ĔाȒण हƹ. आप हमारे ȱĒय ×थान (य´
×थान) कɡ ओर अपनी ȱĒय ĒेरणाǓ का संचार करते हƹ. (९)

चौथा खंड
उǶे शुÖमास ईरते ȳसÊधोƞमƷȯरव ×वनः. वाण×य चोदया पȱवम्.. (१)

हे सोम! आप कɡ आवाज समुď कɡ तरंगǂ जैसी है. आप समुď कɡ तरह ही गȱत से
बहते हƹ. आप पȱवč वाणी को Ēेȯरत करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

Ēसवे त उदɟरते ȱतĞो वाचो मख×युवः. यदȅ एȱष सानȱव.. (२)

हे सोम! आप के Ēसव (उÆपȃ) होने के बाद यजमान के मुख से तीन वाȴणयां
(ऋग् वेद, यजुवƷद और सामवेद के मंčǂ कɡ) उ¼चȯरत होती हƹ. तÆपȆात आप को ऊंचे ×थान
******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



पर बैठा कर पȯरÖकृत ȱकया जाता है. (२)

अȅा वारैः पȯरȱĒय  हȯर  ȱहÊवÊÆयȰďȴभः. पवमानं मधुȆʣतम्.. (३)

हे सोम! आप पȱवč हƹ व मधु चुआते हƹ. यजमान आप को पÆथर स े कूट कर रस
ȱनकालते हƹ. आप को जल से ȱनम¹न कर देते हƹ. आप को भेड़ के बालǂ से बनी छलनी से
छान कर पȯरÖकृत ȱकया जाता है. (३)

आ पव×व मȰदÊतम पȱवčं धारया कवे. अकµ ×य योȱनमासदम्.. (४)

हे सोम! आप आइए और आप इंď को आनंद देने हेतु धाराǓ से (पȱवč) छलनी मƶ
छनने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

स पव×व मȰदÊतम गोȴभरǨानो अǣुȴभः. एÊď×य जठरं ȱवश.. (५)

हे सोम! आप मददायी व गाय के Ơध के साथ Ȳमले Ɠए हƹ. आप पȱवč धारा स ेछȱनए.
आप इंď के पेट मƶ ĒȱवȌ होने कɡ कृपा कɡȵजए. (५)

पांचवां खंड
अया वीती पȯर Ğव य×त इÊदो मदेÖवा. अवाहȃवतीनµव.. (१)

हे सोम! आप इंď के ȳलए पȯरÖकृत होइए. आप इंď को आनंद Ēदान कɡȵजए. आप
नएनए कȌǂ को Ơर करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

पुरः सȁ इÆथाȲधये Ȱदवोदासाय शंबरम्. अध Æयं तुवµशं यƟम्.. (२)

हे सोम! आप का रस पीने के बाद ही इंď ने शंबरासुर, तुवµश और यƟ को मारा. इन
तीनǂ का नाश इंď ने य´ करने वाल ेȰदवोदास के ȳलए ȱकया. (२)

पȯर णो अȈमȈȱवद ्गमȰदÊदो ȱहरÅयवत्. ³रा सहȴĞणीȯरषः.. (३)

हे सोम! आप हमƶ अȈǂ का ´ाता बनाइए. आप हमƶ अȈवान, गोवान व ×वणµवान
बनाइए. आप सहĞ धाराǓ से झरने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

अपºनÊपवते मृधो ऽ प सोमो अराÔणः. ग¼छȲȃÊď×य ȱनÖकृतम्.. (४)

सोमरस इंď के पȱवč ×थान तक (पȱवč हो कर) पƓंचता है. वह मधुर और जल
ȲमȴĜत है. उस के ȱवकारǂ को Ơर कर के उसे ×व¼छ कर Ȱदया गया है. (४)

महो नो राय आ भर पवमान जही मृधः. रा×वेÊदो वीरवȁशः.. (५)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप हमƶ धनवान तथा वीरǂ कɡ भांȱत यश×वी बनाने कɡ कृपा
कɡȵजए. (५)
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न Æवा शतं च न ƛतो राधो ȰदÆसÊतमा Ȳमनन्. यÆपुनानो मख×यसे.. (६)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप को अपने य´कताµǓ को धन देने से कोई नहƭ रोक
सकता, यहां तक ȱक सैकड़ǂ शčु भी. (६)

अया पव×य धारया यया सूयµमरोचयः. ȱहÊवानो मानुषीरपः.. (७)

हे सोम! आप अपनी (चमकने वाली) पȱवč धाराǓ से सूयµ को चमकाइए. सूयµ मनुÖयǂ
के ȳलए जल बरसाने वाले हƹ. (७)

अयुǣ सूर एतशं पवमानो मनावȲध. अÊतȯर³ेण यातवे.. (८)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप यजमानǂ कɡ मनोकामना पूरी करने के ȳलए अंतȯर³
जैसा ȱव×तार Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

उत Æया हȯरतो रथे सूरो अयुǣ यातवे. इÊƟȯरÊď इȱत Ĕुवन्.. (९)

इंď सोम का नाम बोलते Ɠए अपने रथ मƶ अपने घोड़ǂ को जुतने का संकेत करते हƹ.
(९)

छठा खंड
अȷ¹नं वो देवमȷ¹नȴभः सजोषा यȵजȎं ƠतमÉवरे कृणुÉवम्.
यो मÆयƷषु ȱनĐुȱवऋµ तावा तपुमूµधाµ घृताȃः पावकः.. (१)

हे देवगण! अȷ¹न सवµč पू¾य हƹ. आप य´ मƶ उन को Ơत बना कर भेजने कɡ कृपा
कɡȵजए. वे मनुÖयǂ के Ȳमč और पȱवč हƹ. घृत (घी) उन का अȃ है. वे तेज×वी हƹ. (१)

ĒोथदȈो न यवसे ऽ ȱवÖयÊयदा महः संवरणादȅ्×थात् .
आद×य वातो अनु वाȱत शोȲचरध ×म ते ěजनं कृÖणमȹ×त.. (२)

घोड़े जैसे घास चर जाते हƹ, उसी तरह अȷ¹न (दावाȷ¹न) वृ³ǂ को चट कर जाते हƹ. वे
हवा के मागµ का अनुकरण करते हƹ. उन का मागµ पȱवč और काले धुए ंवाला है. (२)

उȁ×य ते नवजात×य वृÖणो ऽ ¹ने चरÊÆयजरा इधानाः.
अ¼छा ȁामƝषो धूम एȱष स ंƠतो अ¹न ईयसे ȱह देवान्.. (३)

हे अȷ¹न! आप कɡ शीā उÆपȃ ¾वालाए ं वषाµ करने के ȳलए तैयार हƹ. आप अजर,
सȲमधा युǣ व देवताǓ के Ơत हƹ. आप कɡ लपटǂ का धुआं ×वगµलोक मƶ देवताǓ तक (हȱव
सȱहत) पƓंच जाता है. (३)

तȲमÊďं वाजयामȳस महे वृčाय हÊतवे. स वृषा वृषभो भुवत्.. (४)

इंď शȳǣमान हƹ. वे और अȲधक शȳǣशाली होने कɡ कृपा करƶ. हम ƟÕमनǂ के नाश के
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ȳलए इंď को और ¾यादा बलवान बनाना चाहते हƹ. (४)

इÊďः स दामने कृत ओȵजȎः स बले ȱहतः. ȁुÏनी Ȋोकɡ स सोÏयः.. (५)

इंď बȳलȎ, ȱहतकारी व दान (देने) का कायµ करते हƹ. वे ×वगµलोक के वासी हƹ. वे
Ȋोकǂ (मंčǂ) से ×तुÆय व सोमरस पीने यो¹य हƹ. (५)

ȱगरा वąो न सÏभृतः सबलो अनप¼युतः. वव³ उĀो अ×तृतः.. (६)

हे इंď! आप के हाथǂ मƶ वą सुशोȴभत है. वाणी से आप कɡ Ēशंसा कɡ जाती है. आप
सबल, उĀ व ȱव×तृत हƹ. आप को कोई नहƭ हरा सकता. (६)

सातवां खंड
अÉवयǃ अȰďȴभः सुत  सोमं पȱवč आ नय. पुनाहीÊďाय पातवे.. (१)

हे पुरोȱहतो! सोमरस पȱवč है. पाषाणǂ से कूट कर इस का रस ȱनकाला गया है. उस
को छȃे मƶ छान कर पȯरÖकृत ȱकया गया ह ैताȱक इंď उसे पी सकƶ . (१)

तव Æय इÊदो अÊधसो देवा मधोȅाµशत. पवमान×य मƝतः.. (२)

हे सोम! आप पȱवč व मधुमय हƹ. इंď और मƝद ्गण आप के इस सोमरस को पीते हƹ.
(२)

Ȱदवः पीयूषमुǶम  सोमȲमÊďाय वȵąणे. सुनोता मधुमǶमम्.. (३)

हे यजमानो! सोमरस ×वगµलोक का अमृत और सवµĜेȎ है. वąधारी इंď उस का पान
करते हƹ. अतः उन के ȳलए उस को पȯरÖकृत कɡȵजए. (३)

धताµ Ȱदवः पवते कृÆȅो रसो द³ो देवानामनुमाȁो नृȴभः.
हȯरः सृजानो अÆयो न सÆवȴभवृµथा पाजा  ȳस कृणुषे नदɟÖवा.. (४)

सोमरस मधुर और देवताǓ का बल बढ़ाने वाला है, यजमान इस कɡ Ēशंसा करते हƹ.
अंतȯर³ मƶ शुǽ होता Ɠआ यह हरा सोमरस वेगवान घोड़ǂ कɡ तरह धारा के ƞप मƶ अपनी
सामÇयµ Ēकट करता है. (४)

शूरो न धǶ आयुधा गभ×Æयोः ×व ३: ȳसषासđȳथरो गȱवȱȌषु.
इÊď×य शुÖममीरयȃप×युȴभȯरÊƟɉहɞÊवानो अ¾यते मनीȱषȴभः.. (५)

सोम हाथǂ मƶ श×č धारण करते हƹ और वीरǂ कɡ भांȱत रथाƞढ़ हƹ. वे गोर³क, वीरǂ व
इंď के बलवǽµक, यजमान के Ēेरक और Ȱदȅ हƹ. सोमरस को गोƟ¹ध मƶ Ȳमलाया जाता है.
(५)

इÊď×य सोम पवमान ऊɊमɞणा तȱवÖयमाणो जठरेÖवा ȱवश.
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Ē नः ȱपÊव ȱवȁुदĕेव रोदसी Ȳधया नो वाजां उप माȱह शȈतः.. (६)

हे सोम! आप पȱवč व लहरदार हƹ. आप और अȲधक ³मताशाली बन कर इंď के पेट
मƶ Ēवेश करने कɡ कृपा कɡȵजए. ȱबजली जैस ेबादलǂ को बरसात के ȳलए Ēेȯरत करती है,
उसी तरह आप पृÇवीलोक पर धन बरसाइए. आप हमƶ बुȵǽमान, धनवान व अȃवान
बनाइए. (६)

यȰदÊď Ēागपागुदङ्Êय¹वा Ɣयसे नृȴभः.
ȳसमा पुƞ नृषूतो अ×यानवे ऽ ȳस Ēशधµ तुवµशे.. (७)

हे इंď! मनुÖयǂ Ǽारा आप को सब ओर आमंȱčत ȱकया जाता है. हम पुƝ और तुवµश के
नाश के ȳलए आप कɡ उपासना करते रहे हƹ. आप (हमारे सभी) शčुǓ को नȌ करने कɡ
कृपा कɡȵजए. (७)

यǼा Ɲमे Ɲशमे Õयावके कृप इÊď मादयस ेसचा.
कÅवास×Æवा ×तोमेȴभĔµȒवाहस इÊďा य¼छÊÆया गȱह.. (८)

हे इंď! आप Ɲम (इंď का ȱवशेष कृपा पाč), Ɲशम (इंď का सहयोगी), Õयावक (एक
ऋȱष) और कृप (इंď का ȱवशेष कृपा पाč) पर कृपालु हƹ. कÅव (एक याȳ´क) आप कɡ
ȱवȴभȃ ×तोčǂ से ×तुȱत करते हƹ. आप (यजमान के अनुरोध पर) य´ मƶ पधारने कɡ कृपा
कɡȵजए. (८)

उभय  शृणव¼च न इÊďो अवाµȱगदं वचः.
सčा¼यः मघवाÊÆसोमपीतये Ȳधया शȱवȎ आ गमत्.. (९)

हे इंď! आप हमारे य´ मƶ पधार कर हमारी दोनǂ Ēकार कɡ वाȴणयǂ को सुनने कɡ कृपा
कɡȵजए. आप बȳलȎ व संपȃ हƹ. आप हमारी उपासना से Ēसȃ होइए. आप सोमपान करने
के ȳलए हमारे य´ मƶ पधाȯरए. (९)

त  ȱह ×वराज ंवृषभं तमोजसा Ȳधषणे ȱनȌत³तुः.
उतोपमानां Ēथमो ȱनषीदȳस सोमकाम  ȱह ते मनः.. (१०)

आकाश और पृÇवी समथµ व तेजोमय इंď को अपनी सामÇयµ से Ēकट करते हƹ. इंď
अनुपम हƹ. (सभी उपमानǂ मƶ सवǃǶम हƹ). हे इंď! आप सोम (पान कɡ) कɡ कामना से
य´वेदɟ पर अȲधȲȎत होने कɡ कृपा कɡȵजए. (१०)

आठवां खंड
पव×व देव आयुषȱगÊďं ग¼छतु ते मदः. वायुमा रोह धमµणा.. (१)

हे सोम! आप का रस मददायी हो कर इंď तक जाए. आप का रस शȳǣमान हो कर
वायु तक पƓंचने कɡ कृपा करे. आप पȱवč हƹ. आप यजमान को आयुÖमान बनाने कɡ कृपा
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कɡȵजए. (१)

पवमान ȱन तोशस ेरȱय  सोम ĜवाÐयम्. इÊदो समुďमा ȱवश.. (२)

हे सोम! आप पȱवč व संतुȱȌदायक हƹ. आप ƟȌǂ को दंड देने कɡ कृपा कɡȵजए. हम
आप का आȕान करते हƹ. (२)

अपºनÊपवस ेमृधः þतुȱवÆसोम मÆसरः. नुद×वादेवयंु जनम्.. (३)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप य´ कɡ ȱþयाȱवȲध जानने वाले हƹ. आप ईÖयाµलुǓ और
नाȹ×तकǂ को Ơर करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप का Ēभाव देवताǓ जैसा (Ȱदȅ) है. (३)

अभी नो वाजसातमं रȱयमषµ शत×पृहम्.
इÊदो सहĞभणµसं तुȱवȁÏनं ȱवभासहम्.. (४)

हे सोम! आप तेज×वी हƹ. आप हमƶ सैकड़ǂ लोगǂ Ǽारा चाहा गया धन Ēदान करने कɡ
कृपा कɡȵजए. आप Ǽारा Ȱदए गए धन से हम हजारǂ लोगǂ का भरणपोषण करने मƶ समथµ हो
सकƶ . आप हमƶ तेज×वी और यश×वी बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

वयं ते अ×य राधसो वसोवµसो पुƝ×पृहः.
ȱन नेȰदȎतमा इषः ×याम सुÏने ते अȲĐगो.. (५)

हे सोम! हम आप का आĜय चाहते हƹ. आप सभी के Ǽारा चाह ेजाते हƹ. आप हमƶ जो
अȃधन Ēदान करते हƹ, उस से हम सुखी बनƶ. आप सूयµ के साथ वास करने वाले हƹ. (५)

पȯर ×य ×वानो अ³रȰदÊƟरȅे मद¼युतः.
धारा य ऊÉवǃ अÉवरे ĕाजा न याȱत गȅयुः.. (६)

सोमरस ĜेȎ व तेज×वी है. य´ मƶ उस कɡ धाराǓ का Ēयोग ȱकया जाता है. चमकने
वाले सोमरस कɡ ऊÉवµ धारा गȱतमान के ƞप मƶ य´ मƶ काम आती है. सोमरस को
×वाभाȱवक ƞप से पȯरशुǽ ȱकया जाता है. (६)

पव×व सोम महाÊÆसमुďः ȱपता देवानां ȱवȈाȴभ धाम.. (७)

हे सोम! आप पȱवč, रसीले व पालक हƹ. देवताǓ के सभी धामǂ को अपने Ȱदȅ रस
से पȯरपूणµ करने कɡ कृपा कɡȵजए. (७)

शुþः पव×व देवेÎयः सोम Ȱदवे पृȳथȅै शं च ĒजाÎयः.. (८)

हे सोम! आप चमकɡले हƹ. आप देवताǓ के ȳलए बȱहए. सोमरस ×वगµलोक,
पृÇवीलोक और सम×त Ēजा के ȳलए सुखकारी होने कɡ कृपा करƶ. (८)

Ȱदवो धताµȳस शुþः पीयूषः सÆये ȱवधमµÊवाजी पव×व.. (९)

हे सोम! आप बलवान, चमकɡले, अमृत के समान व ×वगµलोक के धताµ (धारण कताµ)
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हƹ. आप सÆय ƞपी य´ मƶ Ēवाȱहत होने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

नौवां खंड
ĒेȎं वो अȱतथ  ×तुष ेȲमčȲमव ȱĒयम्. अ¹ने रथं न वेȁम्.. (१)

हे अȷ¹न! आप बƓत अȲधक ȱĒय व हमारे मेहमान हƹ. आप हमƶ Ȳमč जैसे ȱĒय और
सवµ´ाता हƹ. आप हȱववाहक हƹ. हम आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (१)

कȱवȲमव Ēश  ×वं यं देवास इȱत ȱǼता. ȱन मÆयƷÖवादधुः.. (२)

देवताǓ ने कȱव कɡ भांȱत दो ƞपǂ (गाहµपÆय और आहवनीय) मƶ मनुÖयǂ मƶ अȷ¹न को
ĒȱतȲȎत ȱकया. (२)

Æवं यȱवȎ दाशुषो नँॄ: पाȱह शृणुही ȱगरः. र³ा तोकमुत Æमना.. (३)

हे इंď! आप हमारी वाणी सुȱनए. आप हमƶ अपनी शरण मƶ लीȵजए. आप अपने
यजमानǂ कɡ ×तुȱत पर Éयान दɟȵजए. आप उन कɡ र³ा के ȳलए सचेȌ रहने कɡ कृपा
कɡȵजए. (३)

एÊď नो गȲध ȱĒय सčाȵजदगोȓ. ȱगȯरनµ ȱवȈतः पृथुः पȱतɈदɞवः.. (४)

हे इंď! आप ȱवȈपालक, पवµत कɡ भांȱत ȱवशाल एवं ×वगµलोक के ×वामी हƹ. आप
कृपया हमारे य´ (पास) मƶ पधाȯरए. (४)

अȴभ ȱह सÆय सोमपा उभे बभूथ रोदसी. इÊďाȳस सुÊवतो वृधः पȱतɈदɞवः.. (५)

हे इंď! आप सोमरस पीने वाले व सच का पालन करने वाले हƹ. आप आकाश और
पृÇवी दोनǂ ही लोकǂ मƶ अपनी सामÇयµ रखते हƹ. आप ×वगµलोक के पȱत हƹ. आप सोमय´
करने वालǂ कɡ बढ़ोतरी करने वाले हƹ. (५)

Æव  ȱह शȈतीनाȲमÊď धताµ पुरामȳस. हÊता द×योमµनोवृµधः पȱतɈदɞवः.. (६)

हे इंď! आप ×वगµलोक के पȱत एवं शाȈत हƹ. आप नगरǂ को धारण करने वाले, द×युǓ
का नाश करने वाले व मनोबल कɡ बढ़ोतरी करने वाले हƹ. (६)

पुरां ȴभÊƟयुµवा कȱवरȲमतौजा अजायत.
इÊďो ȱवȈ×य कमµणो धताµ वąी पुƝȌुतः.. (७)

हे इंď! आप (शčुǓ के) नगरǂ के भेदक, कȱव, युवा, वą वाले, ȱवȈ के कमǄ के
धारक व पराþमी हƹ. आप कɡ कई जगह Ēशंसा होती है. आप अपने इसी ×वƞप के साथ
Ēकट Ɠए हƹ. (७)

Æवं वल×य गोमतो ऽ पावरȰďवो ȱबलम्.

******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



Æवां देवा अȱबÎयुष×तु¾यमानास आȱवषुः.. (८)

हे इंď! आप ने अपने बल से गायǂ को चुराने वाले रा³सǂ के जÆथे को नȌ ȱकया.
रा³सǂ के नाश के बाद सारे देवता इकट् ठे Ɠए. ȱफर वे सभी देवता तब आप के साथ
संगȰठत Ɠए. (८)

इÊďमीशानमोजसाȴभ ×तोमैरनूषत. सहĞं य×य रातय उत वा सȷÊत भूयसीः.. (९)

इंď हजारǂ दान देने वाले, बƓत ओज×वी व बƓत ³मतावान हƹ. उन कɡ सवµč भूȯरभूȯर
Ēशंसा होती है. हम सभी को इंď कɡ ×तुȱत करनी चाȱहए. (९)
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दसवां अÉयाय

पहला खंड
अþाÊÆसमुďः Ēथमे ȱवधमµन् जनयÊĒजा भुवन×य गोपाः.
वृषा पȱवč अȲध सानो अȅे बृहÆसोमो वावृधे ×वानो अȰďः.. (१)

सोम पानी बरसाने वाल,े सब कɡ र³ा करने वाले व Ȱदȅ हƹ. सब से पहले आकाश मƶ
उÊहǂने Ēजा को उÆपȃ कर के ĒȱतȎा ĒाËत कɡ, ȱफर पृÇवी के ऊपर Ēाकृȱतक छलनी से छन
कर के बढ़ोतरी ĒाËत कɡ. (१)

मȹÆस वायुȲमȌये राधसे नो मȹÆस ȲमčावƝणा पूयमानः.
मȹÆस शधǃ माƝतं मȹÆस देवाÊमȹÆस ȁावापृȳथवी देव सोम.. (२)

छाना गया सोमरस Ȳमč, वƝण तथा मƝद ्गण कɡ सामÇयµ बढ़ा देने वाला हो. वह इंď के
भी बल को बढ़ाए. वह हमƶ अȃ, धन Ȱदलाने के ȳलए वायु को Ēसȃ करे. सोमरस अनुपम
(Ȱदȅ) है. वह ×वगµलोक और पृÇवीलोक दोनǂ ही लोकǂ के ȳलए Ēसȃता बढ़ाने वाला हो.
(२)

महǶÆसोमो मȱहषȆकारापां यद ्गभǃ ऽ वृणीत देवान्.
अदधाȰदÊďे पवमान ओजो ऽ जनयÆसूयƷ ¾योȱतȯरÊƟः.. (३)

सोम ने सूयµ मƶ Ēकाश उÆपȃ ȱकया. इंď मƶ ओज ×थाȱपत ȱकया. ये जल के गभµ ×वƞप
और महानतम हƹ. सोम ने बƓत स ेकायµ ȱकए हƹ. (३)

एष देवो अमÆयµः पणµवीȯरव दɟयते. अȴभ ďोणाÊयासदम्.. (४)

सोम अमर हƹ. ये प³ी के उड़ने कɡ तरह वेग से ďोणकलश मƶ Ēवेश करते हƹ. (४)

एष ȱवĒैरȴभȌुतो ऽ पो देवो ȱव गाहते. दधďÆनाȱन दाशुषे.. (५)

सोम Ȱदȅ और ĔाȒणǂ Ǽारा Ēशंȳसत हƹ. ये जल मƶ Ȳमलते हƹ. सोम यजमानǂ के ȳलए
धन धारण करते हƹ. (५)

एष ȱवȈाȱन वायाµ शूरो यȲȃव सÆवȴभः. पवमानः ȳसषासȱत.. (६)

शूरवीर जैसे बल Ēयोग करता है, वैसे ही सोम अपना धन देते हƹ. ये बलशाली,
सामÇयµवान और ऐȈयµशाली हƹ. (६)
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एष देवो रथयµȱत पवमानो Ȱदश×यȱत. आȱवÖकृणोȱत व¹वनुम्.. (७)

सोम पȱवč हƹ. ये यजमानǂ कɡ इ¼छा पूɉतɞ के ȳलए य´ ×थान तक जाना चाहते हƹ. ये
आवाज करते Ɠए य´ ×थान मƶ जाने के ȳलए रथ चाहते हƹ. (७)

एष देवो ȱवपÊयुȴभः पवमान ऋतायुȴभः. हȯरवाµजाय मृ¾यते.. (८)

सोम पȱवč हƹ. पुरोȱहत सोम को साफ कर के ĒाथµनाǓ से उसी तरह सजाते हƹ, जैसे
युǽ मƶ ले जाने के ȳलए घोड़ǂ को सजाया जाता है. (८)

एष देवो ȱवपा कृतो ऽ ȱत ȕरा  ȳस धावȱत. पवमानो अदाÎयः.. (९)

सोम पȱवč हƹ और ×वयं ȱकसी से नहƭ दबते, पर ये ×वयं शčुǓ को दबा देते हƹ. (९)

एष Ȱदवं ȱव धावȱत ȱतरो रजा  ȳस धारया. पवमानः कȱनþदत्.. (१०)

सोम पȱवč हƹ. वे छन कर धारा का ƞप धर कर आवाज करते Ɠए शčुलोक को जीतते
हƹ. वे य´ के Ēभाव से ×वगµलोक कɡ ओर दौड़ते हƹ. (१०)

एष Ȱदवं ȅासरȳǶरो रजा  ×य×तृतः. पवमानः ×वÉवरः.. (११)

सोम पȱवč हƹ. वे अपने य´ ×थान से ×वगµलोक के ȳलए Ē×थान करते हƹ. वे य´ के ĜेȎ
साधन हƹ और शčुǓ को हरा सकने कɡ सामÇयµ रखते हƹ. (११)

एष ĒÆनेन जÊमना देवो देवेÎयः सुतः. हȯरः पȱवčे अषµȱत.. (१२)

सोम पȱवč और हȯरत कांȱत वाले हƹ. देवताǓ और उन कɡ पीȰढ़यǂ Ǽारा जÊम से ही
पȱवčतापूवµक उपयोग मƶ लाए जाते हƹ. (१२)

एष उ ×य पुƝěतो ज´ानो जनयȲȃषः. धारया पवते सुतः.. (१३)

सोम पुȌतादायी आहार को पैदा करते हƹ. वे ×फूɉतɞदायी कायµ ³मता उÆपȃ करने वाले
हƹ. वे अपनी धाराǓ से झरते Ɠए ×वतः ही ×व¼छ (पȱवč) हो जाते हƹ. (१३)

Ơसरा खंड
एष Ȳधया याÆयÅȅा शूरो रथेȴभराशुȴभः. ग¼छȲȃÊď×य ȱनÖकृतम्.. (१)

सोम शूरवीर हƹ. अंगुȳलयǂ से इÊहƶ ȱनचोड़ा जाता है. ये जÒदɟ चलने वाले रथ से
बुȵǽपूवµक इंď के पास जाते हƹ. (१)

एष पुƞ Ȳधयायते बृहते देवतातये. यčामृतास आशत.. (२)

य´ ×थान मƶ बƓत से देवता ĒȱतȲȎत हƹ. ये उस य´ ×थल मƶ बुȵǽपूवµक अगȴणत कायµ
करने कɡ इ¼छा रखते हƹ. (२)
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एतं मृजȷÊत म¾यµमुप ďोणेÖवायवः. Ēचþाणं महीȯरषः.. (३)

यजमान सोमरस को पȯरÖकृत कर के ďोणकलश मƶ भरते हƹ. यह रसीला व अȃǂ को
उÆपȃ करने वाला है. (३)

एष ȱहतो ȱव नीयते ऽ Êतः शुÊÉयावता पथा. यदɟ तुǨȷÊत भूणµयः.. (४)

सोम को य´ ×थान पर ले जाया जाता है. वहां पर पुरोȱहत उसे शुǽ करते हƹ, पȱवč
बनाते हƹ, तब देवताǓ के हȱव के ƞप मƶ इस का Ēयोग ȱकया जाता है. (४)

एष ƝȮ·मȴभरीयते वाजी शुĕेȴभर  शुȴभः. पȱतः ȳसÊधूनां भवन्.. (५)

सोम रसǂ के राजा और पȱवč सफेद ȱकरणǂ वाले हƹ. वे घोड़े कɡ तरह जÒदɟ से
याजकǂ के पास जाते हƹ. (५)

एष शृǤाȴण दोधुवȮ¼छशीते यूÇयो ३ वृषा. नृÏणा दधान ओजसा.. (६)

शȳǣशाली बैल जैसे पशुǓ के झुंड मƶ अपना बल Ȱदखाता है, वैस ेही सोम अपनी
शȳǣ Ēकट करते हƹ. सोम वैभव व बलशाली हƹ. (६)

एष वसूȱन ȱपÍदनः पƝषा यȱयवाँ अȱत. अव शादेषु ग¼छȱत.. (७)

सोम Ƚहɞसकǂ का नाश कर देते हƹ. वे पीड़ा पƓंचाने के ȳलए भी सताते हƹ. वे उÊहƶ सीमा
मƶ रखते हƹ. वे बƓत शȳǣशाली और ³मतावान हƹ. (७)

एतमुÆयं दश ȴ³पो हȯर  ȱहÊवȷÊत यातवे. ×यायुधं मȰदÊतमम्.. (८)

सोम मदकारी, आयुध वाल,े हȯरत कांȱत वाले व भीतर कɡ शȳǣ (अंतःकरण कɡ) धरते
हƹ. दसǂ अंगुȳलयǂ से मसल कर इÊहƶ ȱनचोड़ा जाता है. इÊहƶ देवताǓ को चढ़ाया जाता है.
(८)

तीसरा खंड
एष उ ×य वृषा रथो ऽ ȅा वारेȴभरȅत. ग¼छÊवाज  सहȴĞणम्.. (१)

सोम हजारǂ घोड़ǂ कɡ तरह गȱतपूवµक जाते हƹ. ये रथ कɡ तरह गȱतमान हƹ. इÊहƶ
ďोणकलश मƶ छलनी से छाना जाता है. ये अȃदाता हƹ. (१)

एतं ȱčत×य योषणो हȯर  ȱहÊवÊÆयȰďȴभः. इÊƟȲमÊďाय पीतये.. (२)

इंď के पीने के ȳलए हȯरत कांȱत वाला सोमरस पÆथरǂ से ȱčत (तीन Ēकार से ×तुȱतयǂ
के साथ पȱवč ȱकया जाता Ɠआ) कूटा जा रहा है. (२)

एष ×य मानुषीÖवा Õयेनो न ȱव³ु सीदȱत. ग¼छं जारो न योȱषतम्.. (३)
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यह सोमरस मनुÖयǂ मƶ उसी Ēकार जÒदɟ पƓंच रहा है, जैसे बाज प³ी अपने ȳशकार के
पास पƓंचता है व Ēेमी अपनी ĒेȲमका के पास जाता है. (३)

एष ×य मȁो रसो ऽ व चȌे Ȱदवः ȳशशुः. य इÊƟवाµरमाȱवशत्.. (४)

सोम ×वगµलोक के ȳशशु (ब¼चे), मददायी और सवµďȌा हƹ. ये छलनी से शुǽ होते हƹ.
(४)

एष ×य पीतये सुतो हȯररषµȱत धणµȳसः. þÊदÊयोȱनमȴभ ȱĒयम्.. (५)

सोम आवाज करते Ɠए अपने अभीȌ (ȱĒय) ×थान (ďोणकलश) मƶ जाते हƹ. इÊहƶ
देवताǓ के पीने के ȳलए तैयार ȱकया जाता है. ये हȯरत कांȱत वाल ेहƹ. ये सब को धारण
करते हƹ. (५)

एतं Æय  हȯरतो दश ममृµ¾यÊते अप×युवः. याȴभमµदाय शुÏभते.. (६)

इंď को Ēसȃ करने के ȳलए सोमयाग ȱकया जाता है. दसǂ अंगुȳलयां मसलमसल कर
सोमरस को शुǽ करती हƹ. (६)

चौथा खंड
एष वाजी ȱहतो नृȴभɉवɞȈȱवÊमनस×पȱतः. अȅं वारं ȱव धावȱत.. (१)

सोम मन के राजा, संसार को जानने वाले और घोड़े के समान तेजी से दौड़ कर
ďोणकलश मƶ जाते हƹ. (१)

एष पȱवčे अ³रÆसोमो देवेÎयः सुतः. ȱवȈा धामाÊयाȱवशन्.. (२)

सोमरस अमर व पȱवč है. वह देवताǓ और उन कɡ पीȰढ़यǂ के ȳलए झरता है. यह
छन कर उन मƶ (देवताǓ मƶ) ȅाËत हो जाता है. (२)

एष देवः शुभायते ऽ Ȳध योनावमÆयµः. वृčहा देववीतमः.. (३)

सोम देवताǓ को बƓत अȲधक भाते हƹ. वे देवताǓ कɡ Ȱदȅता (दैवीभाव) को और
अȲधक बढ़ा देते हƹ. वे अमर और शčुनाशी हƹ. य´ के कलश मƶ सोमरस बƓत अȲधक
शोȴभत होता है. (३)

एष वृषा कȱनþदǿशȴभजाµȲमȴभयµतः. अȴभ ďोणाȱन धावȱत.. (४)

दसǂ अंगुȳलयां मसलमसल कर सोमरस को ȱनचोड़ती हƹ. यह शȳǣशाली है. यह
आवाज करता व दौड़ता Ɠआ ďोणकलश मƶ पƓंचता है. (४)

एष सूयµमरोचयÆपवमानो अȲध ȁȱव. पȱवčे मÆसरो मदः.. (५)

×वगµलोक पȱवčकारी है. सोमरस ×वगµलोक मƶ आनंद देने वाला है. पȱवč और छाना
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Ɠआ सोमरस सूयµ को Ēकाȳशत करने कɡ सामÇयµ रखता है. (५)

एष सूयƷण हासते संवसानो ȱवव×वता. पȱतवाµचो अदाÎयः.. (६)

सोम बंधनमुǣ, उपासना यो¹य व तेज×वी हƹ. सूयµ देव जल, वायु आȰद पांच तǷवǂ मƶ
Ȳमलने के ȳलए इसे छोड़ते हƹ. (६)

पांचवां खंड
एष कȱवरȴभȌुतः पȱवčे अȲध तोशते. पुनानो ºनȃप ȱǼषः.. (१)

कȱव और ´ानी सोमरस कɡ उपासना करते हƹ. यह पाप (रोग) नाशक, ×फूɉतɞदायी और
तृȷËतदायी है. इस का रस कूट कर ȱनकाला जाता है. (१)

एष इÊďाय वायवे ×वɍजɞÆपȯर ȱष¼यते. पȱवčे द³साधनः.. (२)

सोम इंď और वायु के ȳलए छन कर नीचे भूलोक पर पधारते हƹ. वे पȱवč और ×वɉगɞक
सुखदाता हƹ. (२)

एष नृȴभɉवɞ नीयते Ȱदवो मूधाµ वृषा सुतः. सोमो वनेषु ȱवȈȱवत्.. (३)

सोम सवµ´ाता, शȳǣशाली और सवµĜेȎ हƹ. मनुÖय (यजमान) इÊहƶ वन मƶ वन कɡ
उपयोगी व×तुǓ और ओषध के ƞप मƶ पाते हƹ. (३)

एष गȅुरȲचþदÆपवमानो ȱहरÅययुः. इÊƟः सčाȵजद×तृतः.. (४)

सोम का ×वƞप रसीला व ×फूɉतɞदायी हƹ. वे सवµ´ाता हƹ. मनुÖय लकड़ी के बने बरतनǂ
से इÊहƶ य´ मƶ ले जाते हƹ. (४)

एष शुÖÏयȳसÖयददÊतȯर³े वृषा हȯरः. पुनान इÊƟȯरÊďमा.. (५)

सोम अंतȯर³ मƶ शोȴभत होते हƹ. ये घोड़े कɡ तरह बलवान और हरे हƹ. ये छलनी मƶ
छनते हƹ. ये सादर इंď के पास जाते हƹ. (५)

एष शुÖÏयदाÎयः सोमः पुनानो अषµȱत. देवावीरघश  सहा.. (६)

सोम देवताǓ के र³क, पाȱपयǂ के संहारक, अȱवनाशी और Ȱदȅ और वे कलश मƶ
ȱवराजते हƹ. (६)

छठा खंड
स सुतः पीतये वृषा सोमः पȱवčे अषµȱत. ȱवºनđ³ा  ȳस देवयुः.. (१)

सोम ȱवºनǂ को नȌ करने वाल ेव Ȱदȅ गुणǂ से भरपूर हƹ. इÊहƶ इंď आȰद देवǂ के ȳलए
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छलनी से छान कर तैयार ȱकया गया है. (१)

स पȱवčे ȱवच³णो हȯररषµȱत धणµȳसः. अȴभ योȽनɞ कȱनþदत्.. (२)

सोमरस पȱवč, ȱवल³ण, हरा व सब को धारण करने वाला है. वह छलनी से छनते
समय आवाज करता है. (२)

स वाजी रोचनं Ȱदवः पवमानो ȱव धावȱत. र³ोहा वारमȅयम्.. (३)

सोमरस शȳǣमान है. ×वगµलोक को चमकाता है और ƟȌǂ का नाश करता है. वह Ȱदȅ
है और छनता Ɠआ लगातार Ēवाȱहत होता रहता है. (३)

स ȱčत×याȲध सानȱव पवमानो अरोचयत्. जाȲमȴभः सूयµ  सह.. (४)

सोम अपने तेज से सूयµ के साथ Ēकाȳशत होते हƹ. ȱčतय´ (Ēकृȱत, Ēाणी और आकाश
के बीच आदानĒदान पूणµ य´) मƶ ȱवȲधȱवधान से सुशोȴभत होते हƹ. (४)

स वृčहा वृषा सुतो वȯरवोȱवददाÎयः. सोमो वाजȲमवासरत्.. (५)

सोम शčुनाशक, शȳǣवǽµक व धनदाता हƹ. ȱनचोड़ कर ȱनकाले जाते समय ये घोड़े के
समान वेगवान हो कर घड़े मƶ Ēवेश करते हƹ. (५)

स देवः कȱवनेȱषतो ३ ऽ ȴभ ďोणाȱन धावȱत. इÊƟȯरÊďाय म  हयन्.. (६)

सोम इंď और अÊय देवǂ का महǷव बढ़ाते हƹ. सोमय´ करने वाले यजमान उÊहƶ वेग से
कलश मƶ Ēवाȱहत करते हƹ और ×वगµलोक मƶ Ēकाȳशत होते हƹ. (६)

सातवां खंड
यः पावमानीरÉयेÆयृȱषȴभः संभृत  रसम्.
सवµ  स पूतमȋाȱत ×वȰदतं मातȯरȈना.. (१)

जो यजमान ऋȱषयǂ Ǽारा संकȳलत जीवन कɡ उपयोगी बातǂ मƶ Éयान लगाता है,
पȱवčकारी सूǣǂ (मंčǂ, ×तुȱतयǂ) का पाठ करता है वह यजमान पȱवč और पोषक अȃाȰद
रसǂ का आनंद लेता है. (१)

पावमानीयǃ अÉयेÆयृȱषȴभः संभृत  रसम्.
त×मै सर×वती Ɵह े³ीर  सɉपɞमµधूदकम्.. (२)

ऋȱषयǂ ने वेद मंčǂ कɡ रचना कɡ है. जो यजमान उन का अÉययनमनन करता है, उस
का ´ान बढ़ाने के ȳलए सर×वती सहायता करती हƹ. उस यजमान के ȳलए शहद, Ơध, घी
आȰद पोषक ×वयं Ēदान करती हƹ. (२)

पावमानीः ×व×Æययनीः सुƟघा ȱह घृतȆʣतः.
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ऋȱषȴभः संभृतो रसो ĔाȒणेÖवमृत  ȱहतम्.. (३)

ऋȱषयǂ ने जो मंč रचे हƹ, वे मंč ĔाȒणǂ के ȳलए अमृत सरीखे कÒयाणकारी, ȱहतकारी
व घी से चुए Ɠए हƹ. वे ×नेह कɡ धाराǓ से सने Ɠए और ĜेȎ फलदायी हƹ. (३)

पावमानीदµधÊतु न इमं लोकमथो अमुम्.
कामाÊÆसमधµयÊतु नो देवीदƷवैः समाƕताः.. (४)

देवी और देवताǓ ने मंč संकȳलत ȱकए हƹ. वे मंč न केवल इस लोक मƶ बȮÒक
परलोक मƶ भी हमारे ȳलए कÒयाणकारक हǂ. वे हमारी सारी इ¼छाए ंपूरी करने वाले हǂ. (४)

येन देवाः पȱवčेणाÆमानं पुनते सदा. तेन सहĞधारेण पावमानीः पुनÊतु नः.. (५)

देवतागण ȵजन से सदा अपने को ȱनमµल (पȱवč) बनाते हƹ, वैसी ही हजारǂ धाराǓ से
वेदǂ के मंč हमƶ पȱवč बनाने कɡ कृपा करƶ. (५)

पावमानीः ×व×Æययनी×ताȴभगµ¼छȱत नाÊदनम्.
पुÅयाँ Ȇ भ³ाÊभ³यÆयमृतÆवं च ग¼छȱत.. (६)

जो यजमान पȱवčतादायी मंčǂ से Ēेरणा लेता है, जो यजमान ȱहतकारी मंčǂ मƶ Ɲझान
रखता है, वह परमानंद का भागी होता है. वह पुÅय अɍजɞत कराने वाले अȃ को खाता है
और अमरता का भागीदार होता है. (६)

आठवां खंड
अगÊम महा नमसा यȱवȎं यो दɟदाय सȲमǽः ×वे Ɵरोणे.
Ȳचčभानु  रोदसी अÊतƝवƮ ×वाƓतं ȱवȈतः ĒÆयÀचम्.. (१)

हे अȷ¹न! कौन सी ऐसी जगह है, जहां आप नहƭ जा सकते? आप ×वगµलोक और
पृÇवीलोक मƶ भलीभांȱत Ē¾वȳलत (Ēकाȳशत) होते हƹ. आप खूब Ēकाशवान, अ¼छɟ
आƓȱतयǂ वाले व युवा हƹ. हम आप को नम×कार करते हƹ और आप कɡ शरण मƶ हƹ. (१)

स मȑा ȱवȈा Ɵȯरताȱन साȕानȷ¹न Ȍवे दम आ जातवेदाः.
स नो रȴ³षǿʣȯरतादवȁाद×माÊगृणत उत नो मघोनः.. (२)

हे अȷ¹न! आप का Ēकाश ´ान वाला है. आप उस Ēकाश को फैलाते रहते हƹ. आप
तेज×वी हƹ और संसार के सभी पापǂ का नाश करने मƶ समथµ हƹ. आप ƟÖकमµ करने से हमƶ
रोकते हƹ और हमारी र³ा करते हƹ. आप हमारी आƓȱतयǂ को Āहण करते हƹ. आप हमारे Ēȱत
कÒयाण कɡ भावना धारण करते हƹ. (२)

Æवं वƝण उत Ȳमčो अ¹ने Æवां वधµȷÊत मȱतȴभवµȳसȎाः.
Æवे वसु सुषणनाȱन सÊतु यूयं पात ×वȹ×तȴभः सदा नः.. (३)
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हे अȷ¹न! वȳसȎ ऋȱष ȱवशेष बुȵǽपूवµक आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. आप वƝण व Ȳमč
×वƞप हƹ. आप के धन कÒयाणकारी हǂ. आप अपनी मंगलकारी भावनाǓ से हमारी र³ा
कɡȵजए. (३)

महाँ इÊďो य ओजसा पजµÊयो वृȱȌमाँ इव. ×तोमैवµÆस×य वावृधे.. (४)

इंď महान व Ēकाशमान हƹ. वे अपने ȱĒय भǣǂ कɡ ×तुȱतयǂ से बढ़ोतरी पाते हƹ. वे
बरसने वाले बादलǂ कɡ भांȱत हƹ. उपासक उन के पुč कɡ तरह हƹ. (४)

कÅवा इÊďं यदþत ×तोमैयµ´×य साधनम्. जाȲम Ĕुवत आयुधा.. (५)

हे इंď! ऐसा कहा जाता है ȱक उस समय य´ कɡ ȱनगरानी या र³ा के ȳलए ȱकसी भी
साधन कɡ जƞरत नहƭ रह जाती, जब कÅव जैसे ऋȱष अपनी ×तुȱतयǂ स ेआप को य´ का
र³क बना लेते हƹ. (५)

Ēजामृत×य ȱपĒतः Ē यद ्भरÊत वȑयः. ȱवĒा ऋत×य वाहसा.. (६)

Ȱदȅ अȷ¹नयां आकाश मƶ भर जाती हƹ. वे तीě गȱत से इंď को य´ ×थान पर पƓंचा
देती हƹ. तब ĔाȒणगण उन कɡ ×तुȱत करते हƹ. (६)

नौवां खंड
पवमान×य ȵजºनतो हरेȆÊďा असृ³त. जीरा अȵजरशोȲचषः.. (१)

हे सोम! आप हरे हƹ. आप के रस कɡ धारा Ēसȃतादायक है. वह छन कर और साफ हो
कर झरती है. आप शčुनाशक हƹ और सब जगह जा सकते हƹ. (१)

पवमानो रथीतमः शुĕेȴभः शुĕश×तमः. हȯरȆÊďो मƝद ्गणः.. (२)

हे सोम! आप पȱवč, उ¼चतम ×थान पर शोȴभत, उ¾¾वलतर से उ¾¾वलतम, हȯरत
शोभा वाले व सब को Ēसȃता देने वाले हƹ. आप को पुȌ बनाने मƶ मƝद ्गण भी आप कɡ
सहायता करते हƹ. (२)

पवमान ȅȋुȱह रȮÕमȴभवाµजसातमः. दधÆ×तोčे सुवीयµम्.. (३)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप घोड़े कɡ तरह अपनी ȱकरणǂ से सवµč पƓंच जाते हƹ. आप
यजमानǂ को अ¼छा वीयµ (ĜेȎ संतान) Ēदान करते हƹ. (३)

परीतो ȱषÀचता सुत  सोमो य उǶम  हȱवः.
दधÊवाँ यो नयǃ अË×व ३ ऽ Êतरा सुषाव सोममȰďȴभः.. (४)

यजमान जल मƶ सोम को Ȳमलाते हƹ. वे पÆथरǂ स ेकूट कर सोमरस ȱनकालते हƹ. वह
देवताǓ के ȳलए ĜेȎ है. यजमान उस से सब ओर सƭचƶ. (४)
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नूनं पुनानो ऽ ȱवȴभः पȯर ĞवादÍधः सुरɀभɞतरः.
सुते ȲचÆवाËसु मदामो अंधसा ĜीणÊतो गोȴभƝǶरम्.. (५)

हे सोम! छान कर, शुǽ बना कर आप को गायǂ के Ơध के साथ Ȳमला ȳलया जाता है.
इतना हो जाने पर आप को जल मƶ Ȳमलाया जाता है. तब आप अ¼छɟ तरह सेवन यो¹य हो
जाते हƹ. आप अमर और बƓत सुगंध वाल ेहƹ. (५)

पȯर ×वानȆ³से देवमादनः þतुȯरÊƟɉवɞच³णः.. (६)

सोमरस ȱवल³ण है और देवताǓ के ȳलए आनंददायी है, य´ का Ēमुख साधन है. सब
को देखने के ȳलए सोम कलश मƶ Ȯ×थत रहने कɡ कृपा करƶ. (६)

असाȱव सोमो अƝषो वृषा हरी राजेव द×मो अȴभ गा अȲचþदत्.
पुनानो वारमÆयेÖयȅय  Õयेनो न योȽनɞ घृतवÊतमासदत्.. (७)

सोम हरे रंग के, शȳǣवǽµक, Ēकाȳशत व राजा के समान दशµनीय हƹ. इन के रस को
भेड़ के बालǂ से बनी छलनी मƶ छाना जाता है. गाय के Ơध मƶ Ȳमल कर सोमरस और अȲधक
पȱवč हो जाता है. वह जल से भरे Ɠए कलशǂ मƶ वैस ेही Ēवेश करता है, जैसे वेग से उड़ता
Ɠआ प³ी उतरता है. (७)

पजµÊयः ȱपता मȱहष×य पɌणɞनो नाभा पृȳथȅा ȱगȯरष ु³यं दधे.
×वसार आपो अȴभ गा उदासरÊÆसं Āावȴभवµसते वीते अÉवरे.. (८)

सोम पवµत पर ȱनवास करते हƹ. वे पवµत पृÇवी कɡ नाȴभ पर Ȯ×थत हƹ और उन के पǶे
खूब बड़ेबड़े होते हƹ. बरसने वाले बादल उन के ȱपता हƹ. वे गाय के Ơध, पानी और ×तुȱतयǂ से
य´ ×थल पर पधार वहां ĒȱतȲȎत होते हƹ. (८)

कȱववƷध×या पयƷȱष माȱहनमÆयो न मृȌो अȴभ वाजमषµȳस.
अपसेधन् Ɵȯरता सोम नो मृड घृता वसानः पȯर याȳस ȱनɌणɞजम्.. (९)

हे सोम! आप ȱवǼानǂ Ǽारा जाने जाते हƹ और जलमय हƹ. आप छलनी मƶ छन कर वैसे
ही ďोणकलश मƶ वेग से जा कर Ȯ×थत रहते हƹ, जैसे संĀाम ×थल पर जाने वाले घोड़े वेग से
वहां जा कर Ȯ×थत रहते हƹ. आप हमƶ बुरी बातǂ और आदतǂ से Ơर रȶखए. हमƶ सब सुख
Ēदान कɡȵजए. (९)

दसवां खंड
ĜायÊत इव सूयǋ ȱवȈेȰदÊď×य भ³त.
वसूȱन जातो जȱनमाÊयोजसा Ēȱत भागं न दɟȲधमः.. (१)

हे यजमानो! इंď उसी तरह Ēचुर वैभव को बांटते हƹ, जैस ेसूयµ ȱकरणǂ को (अपने मƶ)
बांटते हƹ. हम उन कɡ कृपा से वैसे ही धन पाते हƹ, जैस ेȱपता कɡ कृपा से हम उन से संपȳǶ
******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



का ȱह×सा पाते हƹ. (१)

अलɉषɞराȽतɞ वसुदामुप ×तुȱह भďा इÊď×य रातयः.
यो अ×य कामं ȱवधतो न रोषȱत मनो दानाय चोदयन्.. (२)

इंď स¾जनǂ (भď) को धन Ēदान करते हƹ. उन के दान बƓत कÒयाणकारी हƹ. यजमान
जब उन से कुछ चाहते हƹ तो उन का मन उÊहƶ उस दान के ȳलए Ēेȯरत करता है. अतः हे
यजमानो! आप सब उन कɡ ×तुȱत करो. (२)

यत इÊď भयामहे ततो नो अभयं कृȲध.
मघवÀछȸ¹ध तव तȃ ऊतये ȱव ȱǼषो ȱव मृधो जȱह.. (३)

हे इंď! आप हमƶ उन सब स ेअभय Ēदान कɡȵजए, ȵजन से हमƶ भय लगता है. आप हम
से ȱवǼेष रखने वालǂ को नȌ कɡȵजए. आप Ƚहɞसकǂ का नाश कɡȵजए. आप हमारी र³ा
कɡȵजए. आप सामÇयµवान हƹ. (३)

Æव  ȱह राधस×पते राधसो महः ³य×याȳस ȱवधताµ.
तं Æवा वयं मघवȲȃÊď ȱगवµणः सुतावÊतो हवामहे.. (४)

हे इंď! आप धनपȱत, बƓत धनधारी एवं उपा×य हƹ. हम यजमान शुǽ और पȱवč
सोमरस का आनंद लेने के ȳलए आप को आमंȱčत करते हƹ. (४)

¹यारहवां खंड
Æव  सोमाȳस धारयुमµÊď ओȵजȎो अÉवरे. पव×य म  हयďȱयः.. (१)

हे सोम! आप बȳलȎ व पȱवč हƹ. आप य´ मƶ धारा से वैभवयुǣ मागµ बनाते हƹ. आप
धनदाता व शȳǣदाता हƹ. आप शुǽ हो कर कलश मƶ ȱवराȵजए. (१)

Æव  सुतो मȰदÊतमो दधÊवाÊमÆसȯरÊतमः. इÊƟः सčाȵजद×तृतः.. (२)

हे सोम! आप मददायी, बलधारी, य´ के मूलाधार, Ēकाȳशत, ×फूɉतɞदायी और शčुǓ
को जीतने वाले हƹ. आप को जीता नहƭ जा सकता. (२)

Æव  सुÖवाणो अȰďȴभरÎयषµ कȱनþदत्. ȁुमÊत  शुÖममा भर.. (३)

हे सोम! पÆथरǂ से कूटकूट कर आप का रस ȱनकाला व ȱनचोड़ा जाता है. आप हमƶ
ओज और सामÇयµ Ēदान करने कɡ कृपा करƶ. आप आवाज करते Ɠए कलश मƶ Ēवेश करने
कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

पव×व देववीतय इÊदो धाराȴभरोजसा. आ कलशं मधुमाÊÆसोम नः सदः.. (४)

हे सोम! आप मधुरतायुǣ हƹ. आप देवताǓ कɡ तृȷËत के ȳलए अपनी ओजयुǣ
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धाराǓ से सदैव हमारे कलशǂ मƶ आइए. (४)

तव ďËसा उदĒुत इÊďं मदाय वावृधुः. Æवां देवासो अमृताय कं पपुः.. (५)

हे सोम! आप का रस जल से ओतĒोत है. आप को इंď का यश और आनंद बढ़ाने के
ȳलए उÊहƶ ȱपलाया जाता है. देवगण अमरता के ȳलए आप को पीते हƹ. (५)

आ नः सुतास इÊदवः पुनाना धावता रȱयम्. वृȱȌȁावो रीÆयापः ×वɉवɞदः.. (६)

हे सोम! आप आÆम´ाता, रसीले और यजमान के ȳलए बादलǂ स ेपानी बरसाने कɡ
भांȱत धन बरसाने वाले हƹ. आप हमारे ȳलए वैभव Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

पȯर Æय  हयµत  हȻरɞ बĕंु पुनȷÊत वारेण.
यो देवाȷÊवȈाँ इÆपȯर मदेन सह ग¼छȱत.. (७)

सोमरस आनंद के साथ सभी देवताǓ तक पƓंचता है. हरे सोमरस को छलनी से छान
कर साफ ȱकया जाता है. सोम पापǂ से रोकते हƹ और मन को हरने वाले (मनोहर) हƹ. (७)

ȱǼयǋ पÀच ×वयशस  सखायो अȰďस  हतम्.
ȱĒयȲमÊď×य काÏयं Ē×नापयÊत ऊमµयः.. (८)

सोमरस पÆथरǂ से कूट कर ȱनकाला जाता है. इÊहƶ दोनǂ हाथǂ कɡ दस अंगुȳलयां साफ
करती हƹ और जलमय बनाती हƹ. ये तरंगǂ कɡ तरह लहराते हƹ. ये सभी को ȱĒय, सभी के Ȳमč
और इंď के काÏय (चाहे गए) हƹ. (८)

इÊďाय सोम पातवे वृčºने पȯर ȱष¼यसे. नरे च दȴ³णावते वीराय सदनासदे.. (९)

हे सोम! आप वृčनाशक इंď के ȳलए ďोणकलश मƶ Ȯ×थत रȱहए. आप य´ मƶ दȴ³णा
देने वाले और य´कताµ यजमान के ȳलए मटके मƶ बने रȱहए व Ȯ×थर रȱहए. (९)

पव×व सोम महे द³ायाȈो न ȱनǣो वाजी धनाय.. (१०)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप शčुनाशक हƹ. आप धन और बल के ȳलए पाč मƶ
पधाȯरए. आप घोड़े जैसे वेगवान और बलवान हƹ. (१०)

Ē ते सोतारो रसं मदाय पुनȷÊत सोमं महे ȁुÏनाय.. (११)

हे सोम! पृÇवी पर यजमान आनंद पाने के ȳलए आप के रस को साफ कर के छानते हƹ.
(११)

ȳशशंु ज´ान  हȻरɞ मृजȷÊत पȱवčे सोमं देवेÎय इÊƟम्.. (१२)

हे सोम! तुरंत पैदा Ɠए ब¼चे को नहला कर जैसे साफ ȱकया जाता है, वैसे ही यजमान
आप को साफ करते हƹ. आप को देवǂ के ȳलए छलनी मƶ छाना जाता है. (१२)
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उपो ष ुजातमËतुरं गोȴभभµǤं पȯरÖकृतम्. इÊƟं देवा अयाȳसषुः.. (१३)

हे सोम! देवगण आप का रस पीते हƹ. उसे गाय के Ơध और जल मƶ Ȳमला कर पȯरÖकृत
ȱकया गया है. वह चमकɡला है. (१३)

तȲमद ्वधµÊतु नो ȱगरो वÆस  स  ȳशȈरीȯरव. य इÊď×य ƕद  सȱनः.. (१४)

माता जैसे ȳशशु के शरीर को अपने Ơध से बढ़ाती है, वैसे ही हमारी ×तुȱतयां सोम कɡ
बढ़ोतरी करƶ. वे इंď के ƕदय मƶ ȱनवास करते हƹ. (१४)

अषाµ नः सोम शं गवे धु³×व ȱपËयुषीȲमषम्. वधाµ समुďमु·Çय.. (१५)

हे सोम! आप उपा×य हƹ और समुď कɡ तरह उमड़ कर ĜेȎ पाč मƶ ȱवराȵजए. हमारे घर
धनधाÊय से भरे रहƶ. आप कɡ कृपा स ेहमारा गोधन भी सुखी रहे. (१५)

बारहवां खंड
आ घा ये अȷ¹नȲमÊधते ×तृणȷÊत बɉहɞरानुषक्. येषाȲमÊďो युवा सखा.. (१)

इंď जवान व यजमान के Ȳमč हƹ. यजमान अȷ¹न को Ē¾वȳलत करते हƹ. यजमान
देवताǓ के ȳलए कुश के आसन ȱबछाते हƹ. (१)

बृहȲȃȰदÉम एषां भूȯर शĞं पृथुः ×वƝः. येषाȲमÊďो युवा सखा.. (२)

यजमान के पास देवताǓ के ȳलए भरपूर सȲमधाए,ं Ēचुर श×č, अगȴणत Ēाथµनाए ंहƹ.
इंď इन यजमानǂ के Ȳमč हƹ और वे सदा जवान हƹ. (२)

अयुǽ इȁुधा वृत  शूर आजȱत सÆवȴभः. येषाȲमÊďो युवा सखा.. (३)

युवा इंď ȵजन यजमानǂ के Ȳमč हƹ वे युǽ मƶ ƝȲच नहƭ रखते हƹ, ȱफर भी शȳǣशाली
सैÊय बल वाले शčु को हरा सकते हƹ. (३)

य एक इȱǼदयते वसु मताµय दाशुषे. ईशानो अĒȱतÖकुत इÊďो अǤ.. (४)

इंď संसार के ईȈर और यजमानǂ को भरपूर वैभव देने वाले हƹ. वे अकेले ही शčुǓ को
हराने के ȳलए पयाµËत हƹ. (४)

यȴȆȵǽ Æवा बƓÎय आ सुतावाँ आȱववासȱत. उĀं तÆपÆयते शव इÊďो अǤ.. (५)

हे इंď! लाखǂ मƶ से जो कोई यजमान सोमय´ से आप को भजता है, आप उसे जÒदɟ
ही ओज×वी बना देते हƹ. (५)

कदा मतµमराधसं पदा ³ुÏपȲमव ×फुरत् . कदा नः शुĜवद ्ȱगर इÊďो अǤ.. (६)

हे इंď! आप ×तुȱत न करने वालǂ को मामूली पौधǂ कɡ तरह कब हटाएगें? कब आप
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आराधना करने वाले हम लोगǂ कɡ ×तुȱत सुनƶगे? (६)

गायȷÊत Æवा गायȱčणो ऽ चµÆयकµ मɉकɞणः.
ĔȒाण×Æवा शतþत उǼ  शȲमव येȲमरे.. (७)

हे इंď! आप सैकड़ǂ कायµ करने वाले हƹ. हम यजमान मंčǂ से आप के ȳलए य´ करते
हƹ. हम आप कɡ मȱहमा का गुणगान करते हƹ. आप ĔȒȱवद हƹ. बांस कɡ तरह आप को ऊंची
पदवी Ēदान करते हƹ. (७)

यÆसानोः साÊवाƝहो भूयµ×पȌ कÆवµम्.
तȰदÊďो अथǋ चेतȱत यूथेन वृȮÖणरेजȱत.. (८)

यजमान सोमवÒली आȰद सȲमधा लाने के ȳलए पवµत के ȳशखर पर जाते हƹ. वे अनेक
कमµ वाल ेय´ करते हƹ. इंď यजन करने वाले यजमान के मन के उद ्देÕय को जान जाते हƹ.
तब वे यजमान कɡ इ¼छा पूरी करने के ȳलए अÊय देवताǓ के साथ य´ मƶ जाने के ȳलए
तैयार होते हƹ. (८)

यंुÛवा ȱह केȳशना हरी वृषणा कÛयĒा. अथा न इÊď सोमपा ȱगरामुपĜुȽतɞ चर.. (९)

हे इंď! आप सोमरस पीने वाले हƹ. आप के घोड़े गरदन पर अ¼छे बाल वाल ेव मजबूत
अंगǂ वाले हƹ. आप उन घोड़ǂ को रथ मƶ जोȱतए और हमारी ×तुȱत सुनने के ȳलए य´ मƶ
पधाȯरए. (९)
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¹यारहवां अÉयाय

पहला खंड
सुषȲमǽो न आ वह देवाँ अ¹ने हȱवÖमते. होतः पावक यȴ³ च.. (१)

हे अȷ¹न! आप पȱवč करने वाले हƹ. आप यजमान के कÒयाण हेतु देवताǓ का
आȕान कȯरए. देवताǓ को हȱव पƓंचाने के ȳलए हȱव ×वीकार कɡȵजए. आप य´ को
सफल बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

मधुमÊतं तनूनपाȁ´ं देवेषु नः कवे. अȁा कृणुȓʤतये.. (२)

हे अȷ¹न! आप ȱवǼान् व ऊपर कɡ ओर जाने वाले हƹ. आप हमारे कÒयाण के ȳलए
तनमन के ȱनȲमǶ पोषक मधुरता से भरी हȱवयǂ को देवताǓ के ȳलए ×वीकार कɡȵजए. उन
हȱवयǂ को ×वीकारने के बाद देवताǓ तक पƓंचाने कɡ कृपा भी कɡȵजए. (२)

नराश  सȲमह ȱĒयमȹ×मÊय´ उप ȕये. मधुȵजȕ  हȱवÖकृतम्.. (३)

हे अȷ¹न! आप देवताǓ को ȱĒय, उन के ȳलए Ēसȃतादायी, मीठɠ ȵजȕा वाले व
पूजनीय हƹ. हम इस य´ मƶ अपनी हȱवयǂ को देवǂ तक पƓंचाने का अनुरोध करते हƹ. (३)

अ¹ने सुखतमे रथे देवाँ ईȲडत आ वह. अȳस होता मनुɉहɞतः.. (४)

हे अȷ¹न! आप देवताǓ को साथ ले कर अपने सुखदायी रथ मƶ य´ ×थान तक
पधाȯरए. आप देवताǓ को बुलाने वाले व मनुÖयǂ का ȱहत साधने वाले हƹ. (४)

यदȁ सूर उȰदते ऽ नागा Ȳमčो अयµमा. सुवाȱत सȱवता भगः.. (५)

सूयµ के उȰदत होने पर पȱवč Ȳमč, अयµमा, सȱवता व भग हमƶ मनचाहा धन ĒाËत कराने
कɡ कृपा करƶ. (५)

सुĒावीर×तु स ³यः Ē नु यामÊÆसुदानवः. ये नो अ  हो ऽ ȱतȱपĒȱत.. (६)

हे देवताओ! आप उÆकृȌ कÒयाण करने वाले, हमारे ĜेȎ र³क व य´ ×थान के वासी
हƹ. आप अहम्, दंभ आȰद रा³सǂ (बुरी ĒवृȳǶयǂ) से हमारी र³ा करने कɡ कृपा करƶ. (६)

उत ×वराजो अȰदȱतरदÍध×य ěत×य ये. महो राजान ईशते.. (७)

देवताǓ कɡ माता अȰदȱत समेत सभी देवतागण हमारे ěत ȳसǽ करƶ. वे इÊहƶ ȳसǽ
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करने कɡ सामÇयµ रखते हƹ. वे महान, राजा व ईȈर हƹ. (७)

उ Æवा मदÊतु सोमाः कृणुÖव राधो अȰďवः. अव ĔȒȱǼषो जȱह.. (८)

हे इंď! आप सामÇयµवान हƹ. सोमरस आप को मदम×त बना दे. आप हमƶ वैभव Ēदान
करƶ. आप ĔȒ´ान के Ǽेȱषयǂ का नाश करƶ. (८)

पदा पणीनराधसो ȱन बाध×व महाँ अȳस. न ȱह Æवा कȆ न Ēȱत.. (९)

हे इंď! आप महान व बƓत ³मतावान हƹ. आप ȱकसी के भी Ēȱत कृपा मƶ कमी नहƭ
रखते हƹ. आप दान न देने वालǂ को बाधा पƓंचाइए. (९)

Æवमीȳशषे सुतानाȲमÊď Æवमसुतानाम्. Æव  राजा जनानाम्.. (१०)

हे इंď! आप सब लोगǂ के राजा हƹ. आप पुčǂ के और अपुčǂ के भी ×वामी हƹ. (१०)

Ơसरा खंड
आ जागृȱवɉवɞĒ ऋतं मतीना  सोमः पुनानो असद¼चमूषु.
सपȷÊत यं Ȳमथुनासो ȱनकामा अÉवयµवो रȳथरासः सुह×ताः.. (१)

सोम जाĀत हƹ, ×तुȱतयǂ को जानने वाले हƹ. वे छनछन कर ďोणकलश मƶ झरते हƹ.
धनवान अ¼छे हाथǂ वाले संपȳǶ पाने के इ¼छुक पुरोȱहत इसे इकट् ठा कर के संभाल कर
रखते हƹ. (१)

स पुनान उप सूरे दधान ओभे अĒा रोदसी वी ष आवः.
ȱĒया Ȳचȁ×य ȱĒयसास ऊती सतो धनं काȯरणे न Ē य  सत्.. (२)

सोम पȱवč हƹ, ×वगµलोक और पृÇवीलोक को अपनी आभा से पूणµ करते हƹ. इन कɡ
रसधार बƓत ȱĒय लगने वाली है. वह हमारी र³ा और हमƶ वैभव Ēदान करती है. यह
सोमरस इंď के पास पƓंचता है. (२)

स वɊधɞता वधµनः पूयमानः सोमो मीढ् वां अȴभ नो ¾योȱतषाȱवत्.
यč नः पूवƷ ȱपतरः पद´ाः ×वɉवɞदो अȴभ गा अȰďȲमÖणन्.. (३)

सोम बढ़ोतरी पाने वाले, देवताǓ कɡ बढ़ोतरी करने वाले और अभीȌ साधने वाल ेहƹ.
छना Ɠआ सोमरस सब Ēकार से हमारी र³ा करे. आÆम तǷव ´ाता हमारे पूवµ ȱपतर अपनी
य´ीय गायǂ को सोम से भरे Ɠए पहाड़ǂ के पास ले जाया करते थे. (३)

मा ȲचदÊयȱǼ श  सत सखायो मा ȯरषÅयत.
इÊďȲमÆ×तोता वृषण  सचा सुते मुƓƝ·था च श  सत.. (४)

हे Ȳमč यजमानो! इंď बलवान हƹ. आप सोमरस पȯरÖकृत कर के इंď कɡ ही ×तुȱत
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कɡȵजए, ȱकसी Ơसरे देवता कɡ नहƭ. आप बारबार और देवताǓ कɡ ×तुȱत मƶ समय और
³मता नȌ मत कɡȵजए. आप सामूȱहक ƞप से इंď कɡ उपासना कɡȵजए. (४)

अवþȴ³णं वृषभं यथा जुवं गां न चषµणीसहम्.
ȱवǼेषण  संवननमुभयङ्करं म  ȱहȎमुभयाȱवनम्.. (५)

इंď महान हƹ. वे भौȱतक और पारलौȱकक दोनǂ वैभव देने वाले, यजमानǂ के आराÉय
देव, शčुǓ से Ǽेष रखने वाले, शčुǓ के नाशक, शीā जाने वाले और बैल कɡ तरह
बलपूवµक संघषµ करने वाले हƹ. आप उÊहƭ इंď कɡ ×तुȱत कɡȵजए. (५)

उƟ Æये मधुमǶमा ȱगरः ×तोमास ईरते.
सčाȵजतो धनसा अȴ³तोतयो वाजयÊतो रथा इव.. (६)

हे इंď! आप वैभवदाता व ȱनरंतर र³क हƹ. मधुर वाणी वाली ×तुȱतयां घोड़े वाले रथ के
समान हƹ, युǽ मƶ ȱĒय लगने वाले अ×čश×č (उपकरणǂ) के समान हƹ. (६)

कÅवा इव भृगवः सूयाµ इव ȱवȈȲमǽɟतमाशत.
इÊď  ×तोमेȴभमµहयÊत आयवः ȱĒयमेधासो अ×वरन्.. (७)

कÅव ऋȱष कɡ तरह भृगुǓ ने भी इंď का सा³ाÆकार ȱकया. वे सूयµ कɡ तरह अȶखल
ȱवȈ मƶ ȅाËत हƹ. भृगु इंď कɡ मȱहमा वैस े ही बखान करने लगे, जैसे यजमान (इंď कɡ)
मȱहमा का बखान करते हƹ. (७)

पयूµ ष ुĒ धÊव वाजसातये पȯर वृčाȴण स³ȴणः. ȱǼष×तरÉया ऋणया न ईरसे.. (८)

हे सोम! आप कɡ कृपा से कजाµ खÆम हो जाता है. आप ƟÕमनǂ के नाश के ȳलए उसी
Ēकार Ēेȯरत होने कɡ कृपा कɡȵजए, ȵजस Ēकार पराþमी इंď वृčासुर का नाश करने के ȳलए
Ēेȯरत Ɠए थे. आप हमƶ अ¼छे पोषक अȃ Ēदान करƶ. (८)

अजीजनो ȱह पवमान सूयǋ ȱवधारे श·मना पयः.
गोजीरया र  हमाणः पुरÊÉया.. (९)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप सूयµ को उÆपȃ करने कɡ और सूयµ जल धारण करने कɡ
सामÇयµ रखते हƹ. सूयµ पृÇवीलोक मƶ जीवन को गȱतशील बनाने मƶ समथµ हƹ. (९)

अनु ȱह Æवा सुत  सोम मदामȳस महे समयµरा¾ये.
वाजाँ अȴभ पवमान Ē गाहसे.. (१०)

हे सोम! हम आप के अनुगामी, आप के पुč और आप कɡ कृपा से सुखपूवµक ȱनवास
करते हƹ. हम आप कɡ कृपा और ³मता से ही कोई कायµ कर पाते हƹ. (१०)

पȯर Ē धÊवेÊďाय सोम ×वाƟɊमɞčाय पूÖणे भगाय.. (११)

हे सोम! आप ×वाȰदȌ हƹ. आप Ȳमč, पूषा, भग और धÊवƶď (गो×वामी इंď) के ȳलए
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Ēवाȱहत होइए. (११)

एवामृताय महे ³याय स शुþो अषµ Ȱदȅः पीयूषः.. (१२)

हे सोम! आप चमकɡले, Ȱदȅ, अमृतमय और अमरता के ȳलए पृÇवी पर ³ȯरत
(Ēवाȱहत) होने कɡ कृपा कɡȵजए. (१२)

इÊď×ते सोम सुत×य पेयाÆþÆवे द³ाय ȱवȈे च देवाः.. (१३)

हे सोम! आप अपने पुčǂ कɡ Ēाथµना सुन लीȵजए. य´ मƶ इंď व सभी देवता आप के
रस को पीने कɡ कृपा करƶ. (१३)

तीसरा खंड
सूयµ×येव रÕमयो ďावȱयÆनवो मÆसरासः Ēसुतः साकमीरते.
तÊतंु ततं पȯर सगाµस आशवो नेÊďाơते पवते धाम Ƚकɞचन.. (१)

सोम कɡ धाराए ंďȱवत होती Ɠई पाč मƶ सूयµ कɡ ȱकरणǂ कɡ तरह फैल रही हƹ. इंď के
अलावा वे ȱकसी अÊय को नहƭ Ȳमलतƭ. (१)

उपो मȱतः पृ¼यते ȳस¼यते मधु मÊďाजनी चोदते अÊतरा सȱन.
पवमानः सÊतȱनः सुÊवताȲमव मधुमान् ďËसः पȯर वारमषµȱत.. (२)

सोम मधुर व बुȵǽवǽµक हƹ. सोमरस इंď को Ēेȯरत करने वाला है. यजमान सोमरस
ȱनचोड़ते व उसे जल मƶ Ȳमलाते हƹ, उस को और पȯरÖकृत करते हƹ. (२)

उ³ा Ȳममेȱत Ēȱत यȷÊत धेनवो देव×य देवीƝप यȷÊत ȱनÖकृतम्.
अÆयþमीदजुµनं वारमȅयमÆकं न ȱनǣं पȯर सोमो अȅत.. (३)

ȱनचोड़ा जाता Ɠआ सोमरस आवाज करता है व Ȱदȅ ƞप को ĒाËत करता है. गायǂ के
Ơध से उस को शुǽ बनाया जाता है. वह Ȱदȅ, Ēकाशमान व अȅय है. (३)

अȷ¹नं नरो दɟȲधȱतȴभररÅयोहµ×त¼युतं जनयत Ēश×तम्.
Ơरेơशं गृहपȱतमथȅुम्.. (४)

हे नरो! अȷ¹न पूजनीय हƹ. वे हमारा भरणपोषण करते हƹ. वे गृहपȱत, अ¼युत और Ơर से
ही दशµनीय हƹ. आप सभी अरȴण मंथन से अȷ¹न को Ēकट करने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

तमȷ¹नम×ते वसवो ÊयृÅवÊÆसुĒȱतच³मवसे कुतȴȆत्.
द³ाÐयो यो दम आस ȱनÆयः.. (५)

हे अȷ¹न! आप ¾वलनशील Ēकाशमान हƹ. आप को हम घर मƶ Ē¾वȳलत करते हƹ. आप
सुंदर (दशµनीय) ×वƞप वाल ेहƹ. यजमान अपनी र³ा के ȳलए आप को य´ मƶ ĒȱतȲȎत करते
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हƹ. (५)

Ēेǽो अ¹ने दɟȰदȱह पुरो नो ऽ जĞया सूÏयाµ यȱवȎ.
Æवा  शȈÊत उप यȷÊत वाजाः.. (६)

हे अȷ¹न! आप शाȈत, शȳǣशाली और अजĞ हƹ. आप भलीभांȱत Ē¾वȳलत होइए.
आप ¾वालाǓ से Ē¾वȳलत होने कɡ कृपा कɡȵजए. हम आप को जौ ȲमȴĜत हȱव भƶट करते
हƹ. (६)

आयंगौः पृȴȋरþमीदसदÊमातरं पुरः. ȱपतरं च ĒयÊÆ×वः.. (७)

हे अȷ¹न! आप बƓरंगी, गȱतशील व (सूयµ ƞप मƶ) पूवµ Ȱदशा मƶ उȰदत होते हƹ. आप
ȱपतृलोक (अंतȯर³लोक) मƶ ĒȱतȲȎत होते हƹ. (७)

अÊतȆरȱत रोचना×य Ēाणादपानती. ȅ¸यÊमȱहषो Ȱदवम्.. (८)

हे सूयµ! आप ×वगµलोक को Ēकाश और तेज से भर देते हƹ. आप का तेज आकाश और
पृÇवी के बीच चमकता रहता है. (८)

ȱč  शǽाम ȱव राजȱत वा·यपतǤाय धीयते. Ēȱत व×तोरह ȁुȴभः.. (९)

तीस घȲड़यǂ (१२ घंटे) तक अȷ¹न (सूयµ ƞप मƶ) अपनी तेजोमयता से Ēकाशमान रहते
हƹ. उस समय ×वगµलोक Ǽारा आप को यजमानǂ कɡ बुȵǽपूवµक कɡ गई ×तुȱतयां ĒाËत होती
हƹ. (९)
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बारहवां अÉयाय

पहला खंड
उपĒयÊतो अÉवरं मÊčं वोचेमा¹नये. आरे अ×मे च शृÅवते.. (१)

अȷ¹न उǶम य´ करने वाले यजमान कɡ Ēाथµना सुनने के ȳलए तैयार हƹ. हम उन कɡ
उपासना करते हƹ. (१)

यः ×नीȱहतीषु पूȅµः संज¹मानासु कृȱȌषु. अर³ǿाशुषे गयम्.. (२)

अȷ¹न हमेशा Ēकाȳशत रहते हƹ. यजमान जब Ēेम भाव से Ȳमल कर रहते हƹ तो वे उन के
वैभव कɡ र³ा करते हƹ. (२)

स नो वेदो अमाÆयम¹नी र³तु शÊतमः. उता×माÊपाÆव  हसः.. (३)

अȷ¹न बƓत कÒयाणकारी हƹ. वे हमƶ पापǂ (बुरी ĒवृȳǶयǂ) से Ơर करने व हमारे वैभव
कɡ र³ा करने मƶ हमारी सहायता करने कɡ कृपा करƶ. (३)

उत ĔुवÊतु जÊतव उदȷ¹नवृµčहाजȱन. धनǨयो रणेरणे.. (४)

अȷ¹न युǽǂ मƶ ƟÕमनǂ को हराते हƹ व उन का धन जीतते हƹ. वे Ēकट हो गए हƹ. मंč
गायक पुरोȱहत को उन कɡ ×तुȱत करनी चाȱहए. (४)

अ¹ने यंुÛवा ȱह ये तवाȈासो देव साधवः. अरं वहÊÆयाशवः.. (५)

हे अȷ¹न! आप के घोड़े शीā जाने वाले हƹ. आप के घोड़े भी सामÇयµवान हƹ. आप उन
को रथ मƶ जोȱतए. (५)

अ¼छा नो याȓा वहाȴभ Ēया  ȳस वीतये. आ देवाÊÆसोमपीतये.. (६)

हे अȷ¹न! आप सोमपान व देवताǓ को हमारी ओर उÊमुख करने कɡ कृपा कɡȵजए.
(६)

उद¹ने भारत ȁुमदजĞेण दȱवȁुतत्. शोचा ȱव भाȓजर.. (७)

हे अȷ¹न! आप जग के पालक व अ³ुÅण (कभी ³ीण न हो सकने वाले) हƹ. आप भी
Ēकाȳशत होइए और जग को भी Ēकाȳशत कɡȵजए. आप Ē¾वȳलत हो कर उǶरोǶर
बढ़ोतरी ĒाËत कɡȵजए. (७)
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Ē सुÊवानायाÊधसो मतǃ न वȌ तǼचः.
अप Ȉानमराधस  हता मखं न भृगवः.. (८)

सोमरस रसीला व सेवन के यो¹य है. सोम के ȳलए कɡ गई ĒाथµनाǓ को लालची कुǶे
न सुन सकƶ . भृगु ऋȱष ने जैसे मख नामक रा³स को मारा था, वैस ेही आप उन कुǶǂ को
अपराधी कɡ तरह ही दंȲडत कɡȵजए. (८)

आ जाȲमरÆके अȅत भुजे न पुč ओÅयोः.
सर¾जारो न योषणां वरो न योȱनमासदम्.. (९)

सोम भाई जैसे ȱĒय हƹ, माताȱपता कɡ भुजाǓ मƶ संरȴ³त बेटे जैसे हƹ व कामी आदमी
जैसे ×čी कɡ ओर और वर कÊया कɡ ओर आकɉषɞत होता है, वैस ेही सोम ďोणकलश कɡ
ओर जा रहे हƹ. (९)

स वीरो द³साधनो ȱव य×त×तÏभ रोदसी.
हȯरः पȱवčे अȅत वेधा न योȱनमासदम्.. (१०)

सोम पȱवč, हरे, पोषक, वीर व उǶम रसायनǂ से भरे हƹ. वे ×वगµलोक और पृÇवीलोक
को अपने Ēकाश से भर देते हƹ. ďोणकलश मƶ यजमान के घर जाने कɡ तरह Ēवेश करते हƹ.
(१०)

Ơसरा खंड
अĕातृȅो अना ÆवमनाȱपȯरÊď जनुषा सनादȳस. युधेदाȱपÆवȲम¼छसे.. (१)

हे इंď! आप का कोई शčु नहƭ जÊमा और सम×त उपासकǂ को ही अपना बंधु
×वीकारते हƹ. आप ƟÕमनǂ के Ēȱत बंधु भाव से रȱहत और शčुǓ के नाश कɡ इ¼छा रखते हƹ.
आप सब के ȱनयंčक हƹ. (१)

न कɡ रेवÊत  स¸याय ȱवÊदसे पीयȷÊत ते सुराȈः.
यदा कृणोȱष नदनु  समूह×याȰदȷÆपतेव Ɣयसे.. (२)

हे इंď! आप शȳǣशाली हƹ. धन का गवµ करने वाल ेके आप सखा नहƭ होते. जो सुरा पी
कर आप को पीȲड़त करते हƹ, उन के भी आप सखा नहƭ होते. जो ´ान, गुण संपȃǂ के साथ
Ȳमल कर चलते हƹ, उन को आप ȱपता के समान Ēेम करते हƹ. (२)

आ Æवा सहĞमा शतं युǣा रथे ȱहरÅयये.
ĔȒयुजो हरय इÊď केȳशनो वहÊतु सोमपीतये.. (३)

हे इंď! आप का रथ सुनहरा है. आप के घोड़े संकेत माč से रथ मƶ जुत जाते हƹ. आप
के वे घोड़े आप को सोमरस ȱपलाने के ȳलए रथ मƶ बैठा कर य´ ×थान मƶ लाने कɡ कृपा करƶ.
(३)
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आ Æवा रथे ȱहरÅयये हरी मयूरशेËया.
ȳशȱतपृȎा वहतां मÉवो अÊधसो ȱवव³ण×य पीतये.. (४)

हे इंď! आप के घोड़े मोर जैस ेरंग और सफेद पीठ वाले हƹ. वे आप को य´ ×थान पर
लाने कɡ कृपा करƶ, ताȱक आप मीठा अमृत जैसा सोमरस पी सकƶ . (४)

ȱपबा Æव ३ ×य ȱगवµणः सुत×य पूवµपा इव.
पȯरÖकृत×य रȳसन इयमासुȱतȆाƝमµदाय पÆयते.. (५)

हे इंď! आप पूजनीय हƹ. सोमरस मददायी, आनंदवǽµक व गुणमय है. आप सब से
पहले इस साफ छने Ɠए सोमरस को पीने कɡ कृपा करƶ. (५)

आ सोता पȯर ȱषÀचताȈं न ×तोममËतुर  रज×तुरम्. वनĒ³मुदĒुतम्.. (६)

हे यजमानो! सोमरस घोड़े कɡ तरह वेगवान, जलमय व Ēकाश का ȱव×तारक है. आप
सोमरस छान कर, जल मƶ Ȳमला कर तैयार कɡȵजए. (६)

सहĞधारं वृषभं पयोƟहं ȱĒयं देवाय जÊमने.
ऋतेन य ऋतजातो ȱववावृधे राजा देव ऋतं बृहत्.. (७)

सोमरस Ȱदȅ गुण वाला, सुख बढ़ाने वाला, ȱĒय और जल मƶ Ȳमल कर बढ़ोतरी पाता
है. हे यजमानो! आप Ơध Ȳमला Ɠआ सोमरस देवताǓ के ȳलए तैयार कɡȵजए. आप
पȯरÖकृत सोमरस देवताǓ के ȳलए तैयार कɡȵजए. (७)

तीसरा खंड
अȷ¹नवृµčाȴण जङ् घनदď्ȱवण×युɉवɞपÊयया. सȲमǽः शुþ आƓतः.. (१)

हे अȷ¹न! आप भलीभांȱत ĒदɟËत, आप Ēकाशमान, धनदाता हƹ. आप हȱव स ेपोषण
पाते हƹ. आप शčुǓ का नाश करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

गभƷ मातुः ȱपतुः ȱपता ȱवȰदȁुतानो अ³रे. सीदȃृत×य योȱनमा.. (२)

हे अȷ¹न! आप पृÇवी माता के गभµ मƶ ȱवशेष ƞप से Ēकाȳशत हƹ व अंतȯर³ मƶ ȱपता कɡ
भूȲमका मƶ ȱवराजमान हƹ. अȷ¹न य´ मƶ वेदɟ पर ĒȱतȲȎत हƹ. (२)

ĔȒ Ēजावदा भर जातवेदो ȱवचषµणे. अ¹ने यǿɟदयȰǿȱव.. (३)

हे अȷ¹न! जोजो सुख ×वगµलोक मƶ उपलÍध हƹ, आप उन सुखǂ को हमƶ ĒाËत कराने कɡ
कृपा कɡȵजए. आप सवµďȌा व ȱवल³ण हƹ. आप हमƶ ĔȒ´ान व संतान Ēदान कɡȵजए. (३)

अ×य Ēेषा हेमना पूयमानो देवो देवेȴभः समपृǣ रसम्.
सुतः पȱवčं पयƷȱत रेभȹÊमतेव सȀ पशुमȷÊत होता.. (४)
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यजमान के पशु आȰद वाले घर मƶ Ēवेश करने के समान कूट व छान कर तैयार ȱकया
Ɠआ सोमरस ďोणकलश मƶ Ēवेश करता है. Ēकाशमान सोमरस ×वणµ के समान कांȱतमान है
और Ēकाशमान वह देवताǓ से Ȳमलता है. (४)

भďा वĞा समÊया ३ वसानो महाÊकȱवɉनɞवचनाȱन श  सन्.
आ व¼य×व चÏवोः पूयमानो ȱवच³णो जागृȱवदƷववीतौ.. (५)

हे सोम! आप जाĀत, ȱवल³ण, महान, कȱव, अȱनवचµनीय, Ēशंȳसत एवं कÒयाणकारी
हƹ. आप वीरता से समȷÊवत (युǣ) हƹ. आप पȱवč बरतनǂ मƶ Ēवेश कɡȵजए. (५)

समु ȱĒयो मृ¾यते सानो अȅे यश×तरो यशमां ³ैतो अ×मे.
अȴभ ×वर धÊवा पूयमानो यूयं पात ×वȹ×तȴभः सदा नः.. (६)

हे सोम! ȴ³ȱत (पृÇवी) पर Ēकट हǂ आप यशȹ×वयǂ मƶ यशवान, छका देने वाल ेऔर
पȱवč हƹ. हे यजमानो! आप सब ×वȹ×त वचनǂ से सदैव उ¼च ×वर से Ēाथµनाए ंकरते Ɠए सोम
कɡ ×तुȱत कɡȵजए. (६)

एतो ȷÊवÊď  ×तवाम शुǽ  शुǽेन साÏना.
शुǽैƝ·थैवाµवृÉवा  स  शुǽैराशीवाµÊममǶु.. (७)

हे इंď! हम शुǽ सामगायन से आप कɡ ×तुȱत व शुǽ मदम×त बनाने वाला सोमरस
आप को भƶट करते हƹ. हम शुǽ वचनǂ वाली ×तुȱतयǂ से आप कɡ बढ़ोतरी कɡ कामना करते
हƹ. (७)

इÊď शुǽो न आ गȱह शुǽः शुǽाȴभƞȱतȴभः.
शुǽो रȽयɞ ȱन धारय शुǽो ममȵǽ सोÏय.. (८)

हे इंď! आप शुǽ हƹ. हम शुǽ वाणी से आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. आप हमƶ भी शुǽ
बनाइए. आप मेरे Ǽारा भƶट ȱकए गए इस शुǽ सोमरस को ×वीकाȯरए. आप हमारे ȳलए शुǽ
धन धारण कȯरए. (८)

इÊď शुǽो ȱह नो रȱय  शुǽो रÆनाȱन दाशुषे.
शुǽो वृčाȴण ȵजºनसे शुǽो वाज  ȳसषासȳस.. (९)

हे इंď! आप शुǽ हƹ. आप हमƶ शुǽ बल दɟȵजए. आप शुǽ होइए और ȱवºन बाधाǓ
को Ơर कɡȵजए. हमारे ƟÕमनǂ को माȯरए. आप हमƶ शुǽ धन और रÆन व ऐȈयµ आȰद
दɟȵजए. (९)

चौथा खंड
अ¹ने ×तोमं मनामह ेȳसǽमȁ Ȱदȱव×पृशः. देव×य ďȱवण×यवः.. (१)
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हे अȷ¹न! आप ×वगµलोक का ×पशµ करते हƹ. हम आप से वैभव चाहते हƹ. हम
कÒयाणदायी ×तोčǂ से आप कɡ ×तुȱत करते हƹ, आप को मनाते हƹ. (१)

अȷ¹नजुµषत नो ȱगरो होता यो मानुषेÖवा. स य³ǿैȅं जनम्.. (२)

हे अȷ¹न! आप मनुÖय को Ȱदȅता Ēदान कɡȵजए. आप य´ के Ēमुख और मनुÖयǂ के
ȳलए होता (पुरोȱहत कɡ तरह) हƹ. आप हमारी वाणी सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. (२)

Æवम¹ने सĒथा अȳस जुȌो होता वरेÅयः. Æवया य´ं ȱव तÊवते.. (३)

हे अȷ¹न! आप वरेÅय (सवµĜेȎ वरण करने यो¹य), होता व य´ मƶ Ēमुख हƹ. हम आप
के Ǽारा य´ का ȱव×तार करते हƹ. (३)

अȴभ ȱčपृȎं वृषणं वयोधामǤोȱषणमवावशंत वाणीः.
वना वसानो वƝणो न ȳसÊधुɉवɞ रÆनधा दयते वायाµȴण.. (४)

हे सोम! आप अȃदाता, धनदाता और रÆनदाता हƹ. आप कɡ ओर हमारी वाȴणयां
दौड़ती हƹ. आप ×वयं भी वाणीमय (आवाज करने वाले), वनवासी, जलमय एवं तीनǂ कालǂ
मƶ बरसने वाले हƹ. (४)

शूरĀामः सवµवीरः सहावान् जेता पव×व सȱनता धनाȱन.
ȱत¹मायुधः ȴ³ĒधÊवा समÆ×वषाढः साȕाÊपृतनास ुशčून्.. (५)

हे सोम! आप सब से शूरवीर, सहनशील, ȱवजेता, धनदाता, पȱवč, शीā गȱत वाले,
तीÛण अ×čश×č वाले व शčुǓ को हराने वाले हƹ. आप ďोणकलश मƶ बरȳसए. (५)

उƝगȅूȱतरभयाȱन कृÅवÊÆसमीचीने आ पव×वा पुरÊधी.
अपः ȳसषासȃुषसः ×व ऽ ३ गाµः सं Ȳचþदो महो अ×मÎयं वाजान्.. (६)

हे सोम! आप ȱव×तृत पथवान, ȱनभµय, ×वगµ और पृÇवी के योजक (जोड़ने वाल,े
Ȳमलाने वाले) हƹ. आप उषा और सूयµ कɡ ȱकरणǂ से पोषण पाते हƹ. आप आवाज करते Ɠए
छन कर पȱवč होइए. आप हमारे ȳलए धन दɟȵजए. (६)

ÆवȲमÊď यशा अ×यृजीषी शवस×पȱतः.
Æवं वृčाȴण ह  ×यĒतीÊयेक इÆपुवµनुǶȆषµणीधृȱतः.. (७)

हे इंď! आप यश×वी, धैयµवान, ƟÕमनǂ को मारने वाले व शȳǣ के ×वामी हƹ. आप जैसे
देवता के बारे मƶ हम ने पहले नहƭ सुना. (७)

तमुÆवा नूनमसुर Ēचेतस  राधो भागȲमवेमहे.
महीव कृȳǶः शरणा त इÊď Ē ते सुÏना नो अȋवन्.. (८)

हे इंď! बेटा जैस ेȱपता से धनभाग चाहता है, वैसे ही हम ȱपता तुÒय आप से धन चाहते
हƹ. आप धनवान, ´ानवान व शरणदाता हƹ. हमƶ ĜेȎ सुख Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)
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यȵजȎं Æवा ववृमहे देवं देवčा होतारममÆयµम्. अ×य य´×य सुþतुम्.. (९)

हे अȷ¹न! आप इस य´ मƶ ĜेȎ कायµ करने वाले हƹ. आप भजनीय (भजन करने यो¹य)
हƹ. देवताǓ मƶ हम आप का वरण करते हƹ. आप अमर व देवताǓ मƶ सवाµȲधक Ȱदȅ देव हƹ.
(९)

अपां नपात  सुभग  सुदɟȰदȱतमȷ¹नमु ĜेȎशोȲचषम्.
स नो Ȳमč×य वƝण×य सो अपामा सुÏनं य³ते Ȱदȱव.. (१०)

हे अȷ¹न! आप सुभग (ĜेȎ धन वाले), सुदɟËत (अ¼छɟ तरह Ēकाȳशत), ĜेȎ ¾वालाǓ
वाले व आकाश के जल को धारते हƹ. आप हमƶ Ȳमč और वƝण देवता से ĒाËत होने वाला
सुख तथा Ȱदȅलोक का जल ĒाËत कराइए. (१०)

पांचवां खंड
यम¹ने पृÆसु मÆयµमवा वाजेषु यं जुनाः. स यÊता शȈतीȯरषः.. (१)

हे अȷ¹न! आप युǽ मƶ ȵजन लोगǂ को लगाते हƹ, उÊहƶ अȃ व बल Ēदान करते हƹ और
मृÆयु से उन कɡ र³ा करते हƹ. (१)

न ȱकर×य सहÊÆय पयƷता कय×य Ȳचत्. वाजो अȹ×त ĜवाÐयः.. (२)

हे अȷ¹न! आप ने ȵजस को बल Ȱदया है, उस बलवान वीर को कोई भी नहƭ हरा सकता
है. (२)

स वाजं ȱवȈचषµȴणरवµȰदभ्र×तु त×ता. ȱवĒेȴभर×तु सȱनता.. (३)

हे अȷ¹न! ĔाȒणǂ Ǽारा आप कɡ Ēशंसा कɡ जाती है. आप संसार के ďȌा हƹ. आप
घोड़ǂ के Ǽारा हमƶ युǽ ȵजताए.ं आप कÒयाणकारी हƹ. (३)

साकमु³ो मजµयÊत ×वसारो दश धीर×य धीतयो धनुčीः.
हȯरः पयµďव¾जाः सूयµ×य ďोणं नन³े अÆयो न वाजी.. (४)

सोमरस Ȱदȅ, पȱवč और हȯरत आभा वाला है. सूयµ कɡ ȱकरणǂ से शुǽ हो कर वह
ďोणकलश मƶ जाता है. वह घोड़े कɡ तरह वेगवान हो कर कलश मƶ जाता है. दस अंगुȳलयां
उस को मसलमसल कर शुǽ बनाती हƹ. (४)

सं मातृȴभनµ ȳशशुवाµवशानो वृषा दधÊवे पुƝवारो अȰदभ्ः.
मयǃ न योषामȴभ ȱनÖकृतं यÊÆस ंग¼छते कलश उȴĞयाȴभः.. (५)

सोमरस सवµĜेȎ, देवताǓ को ȱĒय व बलवान है. वह Ơध व जल मƶ ऐस ेएकमेक हो
जाता है, जैसे पुƝष और ×čी तथा मां और ब¼चा एकƠसरे मƶ एकमेक हो जाते हƹ. (५)
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उत Ē ȱपËय ऊधरºÊयाया इÊƟधाµराȴभः सचते सुमेधाः.
मूधाµनं गावः पयसा चमूÖवȴभ ĜीणȷÊत वसुȴभनµ ȱनǣैः.. (६)

सोम बुȵǽशाली हƹ. वे गायǂ को Ơध से भरपूर करते हƹ. गायǂ के Ơध को सोमरस मƶ
Ȳमलाया जाता है. लोग जैसे व×čǂ से अपने को ढकते हƹ, वैसे ही गाए ंसोमपाč को (Ơध देने
के ȳलए) ढक लेती हƹ. (६)

ȱपबा सुत×य रȳसनो मÆ×वा न इÊď गोमतः.
आȱपनǃ बोȲध सधमाȁे वृधे ३ ऽ ×मां अवÊतु ते Ȳधयः.. (७)

हे इंď! आप के पुčǂ ने रसीला सोमरस तैयार ȱकया है. आप उस को पी कर म×त
होइए. आप उस से अपनी और हमारी बढ़ोतरी कɡȵजए. आप हमƶ गोमȱत (सुबुȵǽवान)
बनाइए. आप अपनी बुȵǽयǂ स ेहमारी बुȵǽ कɡ र³ा कɡȵजए. (७)

भूयाम ते सुमतौ वाȵजनो वयं मा न ×तरȴभमातये.
अ×माȮÀचčाȴभरवतादȴभȱȌȴभरा नः सुÏनेषु यामय.. (८)

हे इंď! हम आप कɡ सुमȱत से मȱतवान व आप के बल से बलवान हǂ. आप अपने
अभीȌ साधनǂ से हमारी र³ा करƶ. आप हमƶ सुखी व समृǽ बनाए.ं हमƶ आप कɡ कृपा ĒाËत
हो. (८)

ȱčर×मै सËत धेनवो ƟƟȱğरे सÆयामाȳशरं परमे ȅोमȱन.
चÆवायµÊया भुवनाȱन ȱनɌणɞजे चाƝȴण चþे यơतैरवधµत.. (९)

हे सोम! परम ȅोम मƶ सात से तीन गुनी अथाµत् इ·कɡस गाए ंĜेȎ Ơध देती हƹ. चार
अÊय लोकǂ के सुंदर जल से सोम कɡ बढ़ोतरी होती है. सोमरस कÒयाणकारी चþ से (þम
से) Ēवाȱहत होता है. (९)

स भ³माणो अमृत×य चाƝण उभे ȁावा काȅेना ȱव शĜथे.
तेȵजȎा अपो म  हना पȯर ȅत यदɟ देव×य Ĝवसा सदो ȱवƟः.. (१०)

सोमरस अमृत भ³ण करता है. वह ×वगµ और पृÇवी दोनǂ लोकǂ को अमृत जैसे जल से
भर देता है. जब यजमान देव×थान को हȱवमय बनाते हƹ तो सोम जल को अपने महǷव से
तेजोमय बना देते हƹ. (१०)

ते अ×य सÊतु केतवो ऽ मृÆयवो ऽ दाÎयासो जनुषी उभे अनु.
येȴभनृµÏणा च देȅा च पुनत आȰदďाजानं मनना अगृÎणत.. (११)

सोम मनुÖयǂ मƶ अमर, अदÏय व दोपायǂ और चौपायǂ के संर³क हƹ. वे मनुÖयǂ और
देवǂ मƶ राजा हƹ. हम उन सोम कɡ उपासना करते हƹ. (११)

छठा खंड
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अȴभ वायंु वीÆयषाµ गृणानो ३ ऽ ȴभ ȲमčावƝणां पूयमानः.
अभी नरं धीजवन  रथेȎामभीÊďं वृषणं वąबाƓम्.. (१)

हे सोम! आप ×तुȱत के बाद वायु, Ȳमč और वƝण को ĒाËत होने कɡ कृपा कɡȵजए.
आप नेतृÆववान, बुȵǽदाता और रथ पर सवार अȴȈनीकुमारǂ कɡ ओर पƓंचƶ. आप वąबाƓ
इंď को ĒाËत होइए. (१)

अȴभ वĞा सुवसनाÊयषाµȴभ धेनूः सुƟघाः पूयमानः.
अȴभ चÊďा भतµवे नो ȱहरÅयाÎयȈाđȳथनो देव सोम.. (२)

हे सोम! आप हमƶ उǶम व×č, अ¼छे Ơध वाली गाए,ं सुनहरा सोना व धन दɟȵजए. आप
हमƶ रथ के ȳलए उǶम घोड़े दɟȵजए. (२)

अभी नो अषµ Ȱदȅा वसूÊयȴभः ȱवȈा पाɋथɞवा पूयमानः.
अȴभ येन ďȱवणमȋवामाÎयाषƷयं जमदȷ¹नवȃः.. (३)

हे सोम! आप हमƶ Ȱदȅ धन पृÇवीलोक के सारे वैभव दɟȵजए. हमƶ ĜेȎ धन को ĜेȎ
कायǄ मƶ लगाने कɡ ³मता ĒाËत हो. हमƶ जमदȷ¹न आȰद ऋȱषयǂ जैसी ³मता Ēदान करने कɡ
कृपा कɡȵजए. (३)

य¾जायथा अपूȅµ मघवÊवृčहÆयाय.
तÆपृȳथवीमĒथय×तद×तÎना उतो Ȱदवम्.. (४)

हे इंď! शčु नाश हेतु आप Ēकट हǂ. आप के कारण ×वगµलोक को Ȯ×थरता व
पृÇवीलोक को ơढ़ता Ȳमली. (४)

तǶे य´ो अजायत तदकµ  उत ह×कृȱतः.
तȱǼȈमȴभभूरȳस य¾जातं य¼च जÊÆवम्.. (५)

हे इंď! आप के Ēकट होने पर सूयµ ×थाȱपत Ɠए व उÆपȃ Ɠए. उस के बाद Ēाणी उÆपȃ
होने शुƞ Ɠए. आप सभी Ēाȴणयǂ मƶ ȅाËत हो गए. आप ने ĜेȎ य´ कमǄ को उपजाया. (५)

आमासु प·वमैरय आ सूयµ  रोहयो Ȱदȱव.
घमǋ न सामÊतपता सुवृȳǣȴभजुµȌं ȱगवµणसे बृहत्.. (६)

हे इंď! आप ने ×वगµलोक मƶ सूयµ को ×थाȱपत ȱकया. यजमान जैस ेअȷ¹न Ēकट करते हƹ,
वैस ेही हे यजमानो! आप बृहÆसाम गा कर इंď मƶ Ēसȃता Ēकट कराइए. इंď ने ȳशशु कɡ
उÆपȳǶ से पहले ही पुȱȌकारी तǷव (Ơध) उÆपȃ कर Ȱदए. (६)

मÆ×यपाȱय ते महः पाč×येव हȯरवो मÆसरो मदः.
वृषा ते वृÖण इÊƟवाµजी सहĞसातमः.. (७)

हे इंď! आप हरे घोड़ǂ वाले, ȱवशाल पाč कɡ भांȱत, शȳǣमान, हषµदायी व बलदायी हƹ.
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सोमरस अनȱगनत दानदाता है. आप उस ेपीȵजए और अपना आनंद बढ़ाइए. (७)

आ न×ते गÊतु मÆसरो वृषा मदो वरेÅयः
सहावाँ इÊď सानȳसः पृतनाषाडमÆयµः.. (८)

हे इंď! सोमरस बलदायी, हषµदायी, उǶम, अमर, शčु ȱवजेता और मददायी हƹ. आप
इस सोमरस को पीने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

Æव  ȱह शूरः सȱनता चोदयो मनुषो रथम्.
सहावाÊद×युमěतमोषः पाčं न शोȲचषा.. (९)

हे इंď! आप शूरवीर व दानशील हƹ और मनुÖयǂ को सÊमागµ पर Ēेȯरत करते हƹ. अȷ¹न
कɡ ¾वाला जैसे तपाती है, वैस ेही आप शčुǓ को तपाते हƹ. (९)
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तेरहवां अÉयाय

पहला खंड
पव×व वृȱȌमा सुनो ऽ पामूɖमɞ Ȱदव×पȯर. अयÛमा बृहतीȯरषः.. (१)

हे सोम! आप पȱवč व Ȱदȅ, जल को लहराए.ं आप अ³य ×वा×Çय Ēदान करने कɡ
कृपा कɡȵजए. (१)

तया पव×व धारया यया गाव इहागमन्. जÊयास उप नो गृहम्.. (२)

हे सोम! आप उन Ȱदȅ जलधाराǓ से पȱवč होइए, ȵजन से Ɵधाƞ गाए ंहमारे यहां
आ सकƶ , धनधाÊय हमारे घर पƓंच सकƶ . (२)

घृतं पव×व धारया य´ेषु देववीतमः. अ×मÎयं वृȱȌमा पव.. (३)

हे सोम! आप देवताǓ Ǽारा चाहे गए घृत कɡ पȱवč धाराए ंचुआइए. आप हमारे ȳलए
मूसलाधार बरसात कɡȵजए. (३)

स न ऊजƷ ȅ ३ ȅयं पȱवčं धाव धारया. देवासः शृणवन् ȱह कम्.. (४)

हे सोम! आप हमƶ ऊजाµ Ēदान कɡȵजए. आप अȅय व पȱवč धारावान हƹ. आप
धाराǓ से दौड़ कर कलश मƶ Ēवेश कɡȵजए. आप कɡ आवाज सुन कर देवतागण आनंȰदत
हǂ. (४)

पवमानो अȳसÖयदď³ा  ×यपजङ् घनत्. ĒÆनवďोचयđुचः.. (५)

पȱवč, शčुनाशक, Ēकाशमान और छना Ɠआ सोमरस ďोणकलश मƶ झरता है. (५)

ĒÆय×मै ȱपपीषते ȱवȈाȱन ȱवƟष ेभर. अरǤमाय ज¹मये ऽ पȆादÉवने नरः.. (६)

हे यजमानो! इंď य´ के संचालक, ȱवȈ के ´ाता, अĀणी, Ēगȱतशील व सोमरस पान
के इ¼छुक हƹ. आप इंď के ȳलए सोमरस को ďोणकलश मƶ भर दɟȵजए. (६)

एमेनं ĒÆयेतन सोमेȴभः सोमपातमम्.
अमčेȴभऋµ जीȱषणȲमÊď  सुतेȴभȯरÊƟȴभः.. (७)

हे यजमानो! सोमरस रसीला है. आप उसे पȯरÖकृत कɡȵजए. इंď बƓत अȲधक सोमरस
पीने वाले हƹ. वे बƓƝȲच से सोमरस पीते हƹ. आप इंď के पास जा कर Ēाथµना कɡȵजए. (७)
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यदɟ सुतेȴभȯरÊƟȴभः सोमेȴभः Ēȱतभूषथ. वेदा ȱवȈ×य मेȲधरो धृषǶतȲमदेषते.. (८)

हे यजमानो! आप चमकɡला, रसीला सोमरस ले कर इंď के पास जाइए. वे शरणागत
कɡ मनोकामना जान लेते हƹ. वे उन कɡ इ¼छा पूरी करते हƹ. वे ȱवºन, ·लेश Ơर करते हƹ. (८)

अ×माअ×मा इदÊधसो ऽ Éवयǃ Ē भरा सुतम्.
कुȱवÆसम×य जेÊय×य शधµतो ऽ ȴभश×तेरव×वरत्.. (९)

हे पुरोȱहतो! सोमरस इंď के ȳलए Ēाणभूत है. आप उÊहƶ खूब सोमरस भƶट कɡȵजए. वे
जीतने यो¹य शčुǓ को नȌ करƶगे. वे आप कɡ र³ा करƶगे. (९)

Ơसरा खंड
बĕवे नु ×वतवसे ऽ Ɲणाय Ȱदȱव×पृशे. सोमाय गाथमचµत.. (१)

हे यजमानो! सोम ललाई वाले भूरे और शȳǣमान हƹ. वे ×वगµलोक को ×पशµ करते हƹ.
आप उन Ȱदȅ सोम कɡ उपासना कɡȵजए. (१)

ह×त¼युतेȴभरȰďȴभःसुत  सोमं पुनीतन. मधावा धावता मधु.. (२)

हे यजमानो! पÆथरǂ से कूट कर सोमरस ȱनकाला गया है. ×व¼छ कर के छाना गया है.
आप उस सोमरस मƶ गाय का Ơध Ȳमलाइए. (२)

नमसेƟप सीदत दÉनेदȴभ Ĝीणीतन. इÊƟȲमÊďे दधातन.. (३)

हे यजमान! आप सोमरस मƶ दही Ȳमलाइए. इस सोमरस को नम×कारपूवµक पȱवč
बनाइए. उस के बाद आप यह सोमरस इंď को पीने के ȳलए भƶट कɡȵजए. (३)

अȲमčहा ȱवचषµȴणः पव×व सोम शं गवे. देवेÎयो अनुकामकृत्.. (४)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप सब कुछ देखने वाले हƹ. आप देवताǓ के ȳलए उन कɡ
इ¼छानुसार काम करने वाले हƹ. आप शčुहंता हƹ. आप हमारी गायǂ के ȳलए सुखशांȱत Ēदान
कɡȵजए. (४)

इÊďाय सोम पातवे मदाय पȯर ȱष¼यसे. मȴȆÊमनस×पȱतः.. (५)

इंď मन के माȳलक हƹ. वे मन मƶ रमते हƹ. ऐसे इंď के पीने के ȳलए, मद देने के ȳलए
सोमरस पȯरÖकृत होता है. (५)

पवमान सुवीयµ  रȱय  सोम ȯररीȱह णः. इÊदȱवÊďेण नो युजा.. (६)

हे सोम! आप पȱवč व अ¼छे वीयµवान हƹ. आप हमƶ इंď से जोȲड़ए. आप हमƶ उन से
चाहा गया धन ĒाËत कराने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

उद ्घेदȴभ Ĝुतामघं वृषभं नयाµपसम्. अ×तारमेȱष सूयµ.. (७)
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हे इंď! आप सूयµ के समान Ēकाशमान हƹ. आप धनवान, शȳǣमान, यश×वी व ȱहतैषी
हƹ. आप दानशील मनुÖयǂ के पास पƓंचते हƹ. (७)

नव यो नवȽतɞ पुरो ȱबभेद बाȕोजसा. अȽहɞ च वृčहावधीत्.. (८)

हे इंď! आप अपनी भुजाǓ के ओज से ƟÕमनǂ के ȱनÊयानवे Ȱठकाने नȌ करने वाल ेहƹ.
आप वृčासुर के नाशक हƹ. आप हमƶ मनपसंद वैभव Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

स न इÊďः ȳशवः सखाȈावद ्गोमȁवमत्. उƝधारेव दोहते.. (९)

हे इंď! आप हमारा कÒयाण कɡȵजए. गाए ंहमारी Ȳमč हƹ. वे हमारे ȳलए जैसे अगȴणत
धाराǓ से Ơध बरसाती हƹ, वैस ेही आप भी हमारे ȳलए धन बरसाइए. (९)

तीसरा खंड
ȱवĕाड् बृहȷÆपबतु सोÏयं मÉवायुदµधȁ´पतावȱवƛतम्.
वातजूतो यो अȴभर³ȱत Æमना Ēजाः ȱपपɉतɞ बƓधा ȱव राजȱत.. (१)

सूयµ Ēकाशमान हƹ. वे Ēजा का पालन करते हƹ, यजमान को ȱनरोग बनाते हƹ, लंबी आयु
देते हƹ, हवा बहाते हƹ व सब के र³क हƹ. इंď कई ƞपǂ मƶ सुशोȴभत हो रह े हƹ. वे भरपूर
सोमपान करƶ. (१)

ȱवĕाड् बृहÆसुभृतं वाजसातमं धमǋ Ȱदवो धƝणे सÆयमɉपɞतम्.
अȲमčहा वृčहा द×युहÊतमं ¾योȱतजµ´े असुरहा सपÆनहा.. (२)

सूयµ बƓत Ēकाशमान व अȃ और बलदाता हƹ. वे धमµ से ×वगµलोक को धारण करते हƹ,
अȲमčǂ के नाशक हƹ, वृčहंता हƹ. वे शčुǓ, रा³सǂ व ƟȌǂ के नाशक हƹ. वे सवµč अपना
Ēकाश फैलाते हƹ. (२)

इद  ĜेȎं ¾योȱतषां ¾योȱतƝǶमं ȱवȈȵजǽनȵजƟ¼यते बृहत्.
ȱवȈĕाड् ĕाजो मȱह सूयǃ ơश उƝ पĒथे सह ओजो अ¼युतम्.. (३)

सूयµ ¾योȱतमान और ³मतावान हƹ. वे पूरी पृÇवी को Ēकाȳशत करते हƹ. वे अ¼युत हƹ. वे
बल के साथ रहते हƹ. वे धन जीतने वाले हƹ. उन कɡ ¾योȱत ȱवशाल, ¾योȱतयǂ मƶ सवµĜेȎ एवं
ȱवȈ को जीतने वाली है. (३)

इÊď þतंु न आ भर ȱपता पुčेÎयो यथा.
ȳश³ा णो अȹ×मÊपुƝƔत यामȱन जीवा ¾योȱतरशीमȱह.. (४)

हे इंď! ȱपता जैस ेपुčǂ का लालनपालन करता है, वैस ेही आप हमारा पोषण कɡȵजए.
आप हमƶ य´ के ĜेȎ फल Ēदान कɡȵजए. हम जीवǂ को आप Ȱदȅ ¾योȱत दɟȵजए. हम और
अनेक लोग सहायता के ȳलए आप को पुकारते रहते हƹ. (४)
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मा नो अ´ाता वृजना ƟराÉयो ३ माȳशवासो ऽ व þमुः.
Æवया वयं Ēवतः शȈतीरपो ऽ ȱत शूर तरामȳस.. (५)

हे इंď! ȵजन का आनाजाना अ´ात हो, जो पापाचारी हǂ, जो Ɵबुµȵǽ हǂ वे हमारा कुछ
न ȱबगाड़ सकƶ . आप हमारी र³ा कɡȵजए. अपने संर³ण मƶ हमƶ अनेक ȱवºन ƞपी Ēवाहǂ से
पार पƓंचाइए. (५)

अȁाȁा ȈःȈ इÊď čा×व परे च नः.
ȱवȈा च नो जȯरतॄÊÆसÆपते अहा Ȱदवा नǣं च रȴ³षः.. (६)

हमƶ आज भी व कल भी इंď संरȴ³त करƶ. वे Ȱदनरात हमारी र³ा करƶ. वे ȱवȈपȱत और
स¾जनǂ के पालनहार हƹ. (६)

ĒभǤɟ शूरो मघवा तुवीमघः सȸÏमȊो वीयाµय कम्.
उभा ते बाƔ वृषणा शतþतो ȱन या वąं ȲमȲम³तुः.. (७)

हे इंď! आप ³मतावान हƹ. आप सैकड़ǂ काम करते हƹ. आप कɡ भुजाए ंवą धारण
करती हƹ. आप शčुनाशक, सवµȅापक व ऐȈयµशाली हƹ. (७)

चौथा खंड
जनीयÊतो ÊवĀवः पुčीयÊतः सुदानवः. सर×वÊत  हवामहे.. (१)

हे सर×वती! आप ĜेȎ कायǄ मƶ अĀगÅया हƹ. हम अ¼छɟ संतान व दान के आकां³ी हƹ.
हम आप को आमंȱčत करते हƹ. (१)

उत नः ȱĒया ȱĒयासु सËत×वसा सुजुȌा. सर×वती ×तोÏया भूत्.. (२)

हे सर×वती! आप हमƶ ȱĒय हƹ. आप कɡ सात बहनƶ हƹ. आप हमƶ उन स ेजोȲड़ए. हम
आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (२)

तÆसȱवतुवµरेÅयं भगǃ देव×य धीमȱह. Ȳधयो यो नः Ēचोदयात्.. (३)

हम उन सȱवता देवता का वरेÅय तेज धारण करना चाहते हƹ, जो हमारी बुȵǽ को ĜेȎ
पथ कɡ ओर उÊमुख एवं Ēेȯरत करते हƹ. (३)

सोमानां ×वरणं कृणुȱह ĔȒण×पते. क³ीवÊतं य औȳशजः.. (४)

हे ĔȒण×पȱत! आप ने जैसे उȳशज से उÆपȃ पुč क³ीवान को ´ानी, यश×वी बनाया,
उसी तरह हम सोमयाȱगयǂ को भी बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

अ¹न आयू  ȱष पवस आ सुवोजµȲमषं च नः. आरे बाध×व Ɵ¼छुनाम्.. (५)

हे अȷ¹न! आप ƟȌǂ को हम से Ơर भगाइए. आप हमƶ दɟघाµयु बनाए.ं हमƶ बल व
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पुȱȌवǽµक अȃ दɟȵजए. (५)

ता नः शǣं पाɋथɞव×य महो रायो Ȱदȅ×य. मȱह वां ³čं देवेषु.. (६)

हे वƝण! आप हमƶ अपनी शȳǣ दɟȵजए. आप हमƶ धरती और आकाश मƶ फैला Ɠआ
सम×त धन और ³ाč तेज Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

ऋतमृतेन सपÊतेȱषरं द³माशाते. अďɭहा देवौ वधƷते.. (७)

वƝण ďोह न करने वालǂ कɡ बढ़ोतरी करते हƹ. वे सÆय से सÆय के पालक हƹ. वे अभीȌ
बलदायी हƹ. (७)

वृȱȌȁावा रीÆयापेष×पती दानुमÆयाः. बृहÊतं गतµमाशाते.. (८)

हे Ȳमč! आप उǶम ×थान पर ȱवराȵजत हƹ. हम वषाµ के ȳलए उन कɡ उपासना करते हƹ.
वे पृÇवी पर सब कुछ ȱनयम से उपलÍध कराते हƹ, दानशील व अȃ के ×वामी हƹ. (८)

युǨȷÊत ĔÉनमƝषं चरÊतं पȯर त×थुषः. रोचÊते रोचना Ȱदȱव.. (९)

सूयµ गȱतशील Ȱदखाई देते हƹ, पर Ȯ×थर हƹ. वे अȷ¹न×वƞप हƹ. हम उन कɡ उपासना करते
हƹ. उन कɡ ȱकरणƶ सम×त ×वगµलोक को Ēकाȳशत कर सुशोȴभत होती हƹ. (९)

युǨÊÆय×य काÏया हरी ȱवप³सा रथे. शोणा धृÖणू नृवाहसा.. (१०)

हे इंď! आप मनुÖयǂ के रǣ और बुȵǽ को सÊमागµ पर ले जाने के ȳलए अपने मनचाहे
लाल और Ēौढ़ घोड़ǂ को रथ मƶ जोतने कɡ कृपा कɡȵजए. (१०)

केतंु कृÅवȃकेतवे पेशो मयाµ अपेशसे. समुषȵǻरजायथाः.. (११)

हे सूयµ! आप असुंदर को सुंदर बना देने कɡ सामÇयµ रखते हƹ. आप उषाकाल मƶ उȰदत
होते हƹ. (११)

पांचवां खंड
अय  सोम इÊď तुÎय  सुÊवे तुÎयं पवते Æवम×य पाȱह.
Æव  ह यं चकृष ेÆवं ववृष इÊƟं मदाय यु¾याय सोमम्.. (१)

हे इंď! आप के ȳलए सोमरस तैयार ȱकया जाता है. आप इस को पीȵजए. आप ही उस
को बरसाते हƹ, उपजाते हƹ. आप आनंद हेतु इस ेĀहण कɡȵजए. आप हमƶ इस से Ȳमलाइए.
हम आप कɡ शरण मƶ हƹ. (१)

स ई  रथो न भुȯरषाडयोȵज महः पुƞȴण सातये वसूȱन.
आदɢ ȱवȈा नƓÖयाȴण जाता ×वषाµता वन ऊÉवाµ नवÊत.. (२)

हे इंď! आप युǽǂ मƶ हमारे शčुǓ को नȌ कर देते हƹ. रथ मƶ जैसे ¾यादा वजन हो
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जाता है, वैस ेही आप हमƶ धन दɟȵजए. आप हमƶ धन देते हƹ. (२)

शुÖमी शधǃ न माƝतं पव×वानȴभश×ता Ȱदȅा यथा ȱवट्.
आपो न म³ू सुमȱतभµवा नः सहĞाËसाः पृतनाषाÅन य´ः.. (३)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप हमƶ मƝद ्गणǂ जैसा बल ĒाËत कराइए. आप य´वत
पȱवč और अनेक Ēकार से सुशोȴभत होते हƹ. आप शčुǓ को जीतने वाले और जल जैसे
पȱवč हƹ. हमƶ वैसी ही पȱवč बुȵǽ दɟȵजए. जैसे पȱवč Ēजा ईÖयाµ, Ǽेष से Ơर रहती है, वैस ेही
हम भी ƟÖĒवृȳǶयǂ से Ơर रहƶ. (३)

Æवम¹ने य´ाना  होता ȱवȈेष  ȱहतः. देवेȴभमाµनुषे जने.. (४)

हे अȷ¹न! आप को देवताǓ ने मनुÖय के कÒयाण हेतु ȱनयुǣ ȱकया है. आप य´ǂ के
होता (पुरोȱहत) हƹ. (४)

स नो मÊďाȴभरÉवरे ȵजȕाȴभयµजा महः. आ देवाÊवȴ³ यȴ³ च.. (५)

हे अȷ¹न! आप हमारे य´ मƶ अपनी ȵजȕाǓ (लपटǂ) से देवताǓ का यजन कɡȵजए.
आप देवताǓ को आमंȱčत कɡȵजए और देवताǓ तक तृȷËतकारी हȱव पƓंचाने कɡ कृपा
कɡȵजए. (५)

वेÆथा ȱह वेधो अÉवनः पथȆ देवाǨसा. अ¹ने य´ेष ुसुþतो.. (६)

हे अȷ¹न! आप य´ǂ मƶ पथĒदशµक हƹ. आप Ơर या पास सभी पथǂ को जानते हƹ. आप
सवµ´ाता हƹ. (६)

होता देवो अमÆयµः पुर×तादेȱत मायया. ȱवदथाȱन Ēचोदयन्.. (७)

हे अȷ¹न! आप अमर व होता हƹ. आप माया से सÏमुख Ēकट होते हƹ. आप Ēेरक हƹ.
(७)

वाजी वाजेषु धीयते ऽ Éवरेष ुĒ णीयते. ȱवĒो य´×य साधनः.. (८)

अȷ¹न बलवान हƹ. युǽǂ मƶ शčुनाश हेतु उÊहƶ ×थाȱपत ȱकया जाता है. ĔाȒण य´ के
Ēमुख साधन हƹ. उन से य´ फलीभूत होते हƹ. (८)

Ȳधया चþे वरेÅयो भूतानां गभµमा दधे. द³×य ȱपतरं तना.. (९)

अȷ¹न वरेÅय (सवµĜेȎ), सवµȅापक व ȱवȈपालक हƹ. य´ के ȳलए अȷ¹न को द³ कɡ
पुčी (वेदɟ) ने धारण ȱकया. (९)

छठा खंड
आ सुते ȳसÀचत ȴĜय  रोद×योरȴभȴĜयम्. रसा दधीत वृषभम्.. (१)
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हे देवताओ! सोमरस चमकɡला और ƠȲधया है. आप आकाश और पृÇवी पर उस
सोमरस को Ȳमलाइए. वह ƠȲधयापन सोमरस को अपने मƶ Ȳमला लेता है. (१)

ते जानत ×वमो·यं ३ सं वÆसासो न मातृȴभः Ȳमथो नसÊत जाȲमȴभः.. (२)

भीड़ मƶ भी जैसे बछड़े अपनी मां गायǂ के पास चल े जाते हƹ, वैस े ही सोम
आĜयदाताǓ के पास चले जाते हƹ. गाए ंजैसे अपने बाड़ǂ को जानती हƹ, वैसे ही ये अपने
जाने यो¹य ×थान को जानते हƹ. (२)

उप Ğ·वेषु बËसतः कृÅवते धƝणं Ȱदȱव. इÊďे अ¹ना नमः ×वः.. (३)

इंď और अȷ¹न अपनी ¾वाला से हȱव को ×वगµलोक तक पƓंचा देते हƹ. उस के बाद सभी
इंď और अȷ¹न को पोषक बनाते हƹ. (३)

तȰददास भुवनेषु ¾येȎं यतो ज´ उĀ×ÆवेषनृÏणः.
सȁो ज´ानो ȱन ȯरणाȱत शčूननु यं ȱवȈे मदÊÆयूमाः.. (४)

सभी भुवनǂ मƶ वे ĔȒ सब स ेबड़े कहलाए, सवµč उन कɡ दɟȷËत ȅाËत Ɠई. उन के बल
से सूयµ Ēकट Ɠए, ȵजन के Ēकट होने से शčु समाËत हो जाते हƹ. सभी Ēाणी उÊहƶ देखते ही
खुश हो जाते हƹ. (४)

वावृधानः शवसा भूयǃजाः शčुदाµसाय ȴभयस ंदधाȱत.
अȅन¼च ȅन¼च सȹ×न सं ते नवÊत Ēभृता मदेषु.. (५)

हे इंď! आप ने अपनी ³मता से बढ़ोतरी पाई. आप शȳǣमान, ƟȌǂ के ƟÕमन हƹ और
उÊहƶ ȅय देते हƹ. आप चराचर के संचालक हƹ. हम उÊहƶ (इंď) एक साथ नमन एवं उन कɡ
उपासना करते हƹ. हम उÊहƶ Ēसȃता देते हƹ और ×वयं भी Ēसȃ होते हƹ. (५)

Æवे þतुमȱप वृǨȷÊत ȱवȈे ȱǼयµदेते ȱčभµवÊÆयूमाः.
×वादोः ×वादɟयः ×वाƟना सृजा समदः सु मधु मधुनाȴभ योधीः.. (६)

यजमान इंď के ȳलए य´ करते हƹ. हम जब दो और दो से तीन होते हƹ तो हमारी ȱĒय
संतानǂ को आप ȱĒय ऐȈयµ Ēदान करने व उन के बाद आने वाली पीढ़ɟ को भी मधुरता से
युǣ करने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

ȱčकďɭकेषु मȱहषो यवाȳशरं तुȱवशुÖम×तृÏपत् सोममȱपबȱǼÖणुना सुतं यथावशम्.
स Ǎ ममाद मȱह कमµ कतµवे महामुƝ  सैन  सȆǿेवो देव  सÆय इÊƟः
सÆयȲमÊďम्.. (७)

सोम सवµȅापक Ēकाशमान इंď को आनंद देते हƹ, ȵजस से वे और भी अȲधक महान
काम कर सकƶ . वे सÆयवान और देव ×वƞप हƹ. तीन Ğुक (पाč) मƶ ȱनकाल ेगए जौ के साथ
Ȳमले Ɠए सोमरस को इंď ȱवÖणु के साथ पीते हƹ. (७)
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साकं जातः þतुना साकमोजसा ववȴ³थ साकं वृǽो वीयƺः सासȱहमृµधो ȱवचषµȴणः.
दाता राध ×तुवते काÏयं वस ुĒचेतन सैन  सȆǿेवो देव  सÆय इÊƟः सÆयȲमÊďम्..
(८)

हे इंď! आप अपने तेज से संसार को उठा सकते हƹ. आप य´ के साथ Ēकट Ɠए हƹ.
आप वृǽǂ को वीयµवान बना सकते हƹ. आप ȱवशेष ´ानी, उपासकǂ के ȳलए धनदाता और
चेतन हƹ. सÆय ×वƞप Ēकाȳशत सोमरस आप तक पƓंचता है. (८)

अध ȷÆवषीमाँ अÎयोजसा कृȽवɞ युधाभवदा रोदसी अपृणद×य म¾मना Ē वावृधे.
अधǶाÊयं जठरे Ēेमȯर¼यत Ē चेतय सैन  सȆǿेवो देव  सÆय इÊƟः सÆयȲमÊďम्..
(९)

हे इंď! अपनी शȳǣ से आप ने कृȱव रा³स को हराया. आप ने ×वगµलोक और
पृÇवीलोक के तेज मƶ बढ़ोतरी कɡ. आप ने सोमरस का एक भाग पेट मƶ पƓंचाया, Ơसरा शेष
भाग देवताǓ के ȳलए बचाया. आप अÊय देवताǓ को सोमपान हेतु Ēेरणा दɟȵजए. सÆय
×वƞप Ēकाȳशत सोमरस इंď तक पƓंचता है. (९)

******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



चौदहवां अÉयाय

पहला खंड
अȴभ Ē गोपȽतɞ ȱगरेÊďमचµ यथा ȱवदे. सूनु  सÆय×य सÆपȱतम्.. (१)

हे यजमानो! इंď सÆयपȱत, सÆय के ×वामी, गोपȱत व पवµतपȱत हƹ. वे यथाशȳǣ
आराधकǂ का संर³ण करते हƹ. आप इंď कɡ अचµना कɡȵजए. (१)

आ हरयः ससृȵąरे ऽ ƝषीरȲध बɉहɞȱष. यčाȴभ संनवामहे.. (२)

इंď के घोड़े उन को घास के उन आसनǂ पर ĒȱतȎाȱपत करƶ, ȵजन पर हम य´ मƶ उÊहƶ
×थाȱपत कर के उन कɡ उपासना करते हƹ. (२)

इÊďाय गाव आȳशरं ƟƟğे वȵąणे मधु. यÆसीमुपȕरे ȱवदत्.. (३)

पास ही य´ मƶ जब इंď मधुर सोमरस का पान करते हƹ, उस समय वąपाȴण इंď के
ȳलए गाए ंमीठा Ơध देती हƹ. (३)

आ नो ȱवȈासु हȅȲमÊď  समÆसु भूषत.
उप ĔȒाȴण सवनाȱन वृčहन् परम¾या ऋचीषम.. (४)

हे इंď! हमारे य´ आप कɡ शोभा बढ़ाते हƹ. आप के ȳलए गाई गई हमारी Ēाथµनाए ंआप
कɡ शोभा बढ़ाती हƹ. हम युǽǂ मƶ अपनी सहायता के ȳलए आप को याद करते हƹ. आप
वृčनाशक हƹ. आप हमƶ मनपसंद धन Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

Æवं दाता Ēथमो राधसाम×यȳस सÆय ईशानकृत्.
तुȱवȁुÏन×य यु¾या वृणीमह ेपुč×य शवसो महः.. (५)

हे इंď! आप पहले दाता हƹ. आप धनदाता और सÆय के ×वामी हƹ. हम आप कɡ
Ēकाशशीलता से जुड़ने एवं आप से बलवान और उǶम संतान कɡ कामना करते हƹ. (५)

ĒÆनं पीयूषं पूȅǋ यƟ·Çयं महो गाहाȰǿव आ ȱनरधु³त.
इÊďमȴभ जायमान  सम×वरन्.. (६)

अमृत तुÒय सोमरस अपूवµ और सवµĜेȎ है. यह ×वगµलोक से Ēकट Ɠआ. इंď के सामने
यजमान मंč गागा कर सोम कɡ ×तुȱत करते हƹ. (६)

आदɢ के ȲचÆपÕयमानास आËयं वसुƝचो Ȱदȅा अÎयनूषत.
Ȱदवो न वार  सȱवता ȅूणुµते.. (७)
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तÆपȆात वसुƝच देवगण सोम का दशµन करते हƹ. अंधेरे को Ơर करने वाले सूयµ के उगने
से पहले पूजनीय सोम कɡ ×तुȱत कɡ जाती है. यह ×तुȱत ऐस ेकɡ जाती है, जैस ेआदरणीय
भाई कɡ कɡ जाती है. (७)

अध यȰदमे पवमान रोदसी इमा च ȱवȈा भुवनाȴभ म¾मना.
यूथे न ȱनȎा वृषभो ȱव राजȳस.. (८)

हे सोम! आप पȯरÖकृत व पȱवč हƹ. गायǂ के झुंड मƶ बैल के समान आप ×वगµलोक और
पृÇवीलोक के बीच सुशोȴभत होते हƹ. (८)

इममू षु Æवम×माक  सȽनɞ गायčं नȅा  सम्. अ¹ने देवेष ुĒ वोचः.. (९)

हे अȷ¹न! हमारे साम मंč गायक (पुरोȱहत) भलीभांȱत और भाव भरे साम मंč गाते हƹ.
आप हमारी उन ĒाथµनाǓ को ȱनधाµȯरत देवताǓ के पास पƓंचाने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

ȱवभǣाȳस Ȳचčभानो ȳसÊधोƞमाµ उपाक आ. सȁो दाशुषे ³रȳस.. (१०)

हे अȷ¹न! आप समुď कɡ लहरǂ कɡ तरह हȱव देने वाल ेको उǶम फल देते हƹ. आप
धनदाता और लपटǂ से सुशोȴभत हƹ. (१०)

आ नो भज परमेÖवा वाजेषु मÉयमेषु. ȳश³ा व×वो अÊतम×य.. (११)

आप हमƶ ¾येȎ, मÉयम, कȱनȎ आȰद सभी Ēकार कɡ धनसंपȳǶ व ȳश³ा धन दɟȵजए.
हम आप को आमंȱčत करते Ɠए भजते हƹ. (११)

अहȲमȵǽ ȱपतुÖपȯर मेधामृत×य जĀह. अह  सूयµ इवाजȱन.. (१२)

हे इंď! हम जब ȱपता जैसे आप कɡ ĜेȎ बुȵǽ पाते हƹ, तो हमƶ ऐसा लगता है मानो हम
सूयµ जैसे हो गए हǂ. (१२)

अहं ĒÆनेन जÊमना ȱगरः शुÏभाȲम कÅववत्. येनेÊďः शुÖमȲमǿधे.. (१३)

हम कÅव ऋȱष कɡ भांȱत ĒयÆनपूवµक रचे गए पुरातन वेदवाणी से मंčपाठ कर के इंď
कɡ छȱव बढ़ाते हƹ. उÊहƭ के Ēभाव से वे हम पर कृपालु होते हƹ. (१३)

ये ÆवाȲमÊď न तुȌुवुऋµ षयो ये च तुȌुवुः. ममेǼधµ×व सुȌुतः.. (१४)

हे इंď! आप को Ēसȃ करने वाले और संतुȌ ऋȱषयǂ मƶ हमारी ĒाथµनाǓ कɡ Ēशंसा
होती है. उन के Ēभाव से आप संतुȌ होइए, बढ़ोतरी पाइए. (१४)

Ơसरा खंड
अ¹ने ȱवȈेȴभरȷ¹नȴभजǃȱष ĔȒ सह×कृत.
ये देवčा य आयुषु तेȴभनǃ महया ȱगरः.. (१)
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हे अȷ¹न! आप सभी अȷ¹नयǂ के साथ हमारी ĒाथµनाǓ को सुȱनए व ĒाथµनाǓ कɡ
मȱहमा बढ़ाइए. जो अȷ¹न ×वƞप हƹ, जो मनुÖयǂ मƶ हƹ उन सब से हमारा अनुरोध है. (१)

Ē स ȱवȈेȴभरȷ¹नȴभरȷ¹नः स य×य वाȵजनः.
तनये तोके अ×मदा सÏयङ्वाजैः परीवृतः.. (२)

य´ कɡ अȷ¹न शȳǣशाली है. उस मƶ सभी हȱव भƶट करते हƹ. वे अȷ¹न अÊय सभी
अȷ¹नयǂ सȱहत शȳǣ से Ȳघर कर हमारे कÒयाण हेतु पधारने व हमारे स¾जनǂ (पुčǂ) का भी
कÒयाण करने कɡ कृपा करƶ. (२)

Æवं नो अ¹ने अȷ¹नȴभĔµȒ य´ं च वधµय.
Æवं नो देवतातये रायो दानाय चोदय.. (३)

हे अȷ¹न! आप अÊय देवताǓ को हमƶ धनदान करने के ȳलए Ēेȯरत करने कɡ कृपा
कɡȵजए. आप अÊय अȷ¹नयǂ सȱहत हमारे आÆम ´ान व य´ कɡ भी बढ़ोतरी करने कɡ कृपा
कɡȵजए. (३)

Æवे सोम Ēथमा वृǣबɉहɞषो महे वाजाय Ĝवस ेȲधयं दधुः.
स Æवं नो वीर वीयाµय चोदय.. (४)

हे सोम! Ēमुख यजमान अȃ बल के बारे मƶ आप के ȳलए ĜेȎ बुȵǽ धारण करते हƹ.
आप हम वीरǂ को (और अȲधक) वीरता के ȳलए ĒोÆसाȱहत करने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

अÎयȴभ ȱह Ĝवसा ततɈदɞथोÆसं न कं Ȳच¾जनपानमȴ³तम्.
शयाµȴभनµ भरमाणो गभ×Æयोः.. (५)

हे सोम! आप का रस छनछन कर छलनी से टपकता Ɠआ ďोणकलश को उसी तरह
लबालब भर देता है, पीने वाल ेजल को चुÒलू से डालडाल कर जैसे पानी के हौज को पूरा
भर देते हƹ. (५)

अजीजनो अमृत मÆयाµय कमृतÆय धमµȃमृत×य चाƝणः.
सदासरो वाजम¼छा सȱनÖयदत्.. (६)

हे सोम! आप अमृतमय हƹ. आप मनुÖयǂ के ȳलए सÆय और मंगलकारी तǷव धारण
करते हƹ. आप ने सूयµ को Ēकट ȱकया, देवगण कɡ सेवा कɡ और सदैव यजमानǂ को अȃ, धन
देने हेतु लालाȱयत रहते हƹ. (६)

एÊƟȲमÊďाय ȳसÀचत ȱपबाȱत सोÏयं मधु. Ē राधा  ȳस चोदयते मȱहÆवना.. (७)

हे यजमानो! आप इंď को सोमरस से सƭȲचए. वे मधुर सोम रस को पीते हƹ. वे अपने
महǷव से धनǂ को आप लोगǂ (के पास आने) के ȳलए Ēेȯरत करते हƹ. (७)

उपो हरीणां पȽतɞ राधः पृÀचÊतमĔवम्. नून  ĜुȲध ×तुवतो अÕȅ×य.. (८)
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हे इंď! आप अȈपȱत व धनपȱत हƹ. हम आप के ȳलए Ēाथµनाए ंबोलते हƹ. आप ×तुȱत
करते Ɠए अÕȅ ऋȱष कɡ ×तुȱत अवÕय ही सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

न ȓं ३ ग पुरा च न ज´े वीरतर×Æवत्. न कɡ राया नैवथा न भÊदना.. (९)

हे इंď! आप से वीरतर कोई देव व धनदाता पहले नहƭ Ɠआ है. आप से पहल ेन ही
कोई आप जैसा उपासना यो¹य देव Ɠआ है. (९)

नदं व ओदतीनां नदं योयुवतीनाम्. पȽतɞ वो अºÊयानां धेनूनाȲमषुÉयȳस.. (१०)

हे यजमानो! इंď युवती उषा को उपजाने वाले हƹ, चंď ȱकरणǂ को उÆपȃ करने वाले
और गोपालक हƹ. वे गाय के Ơध को पोषक अȃ के ƞप मƶ ĒाËत करने कɡ इ¼छा रखते हƹ.
इंď सब कुछ करने मƶ समथµ हƹ. (१०)

तीसरा खंड
देवो वो ďȱवणोदाः. पूणाǋ ȱववȌ्वाȳसचम्.
उǼा ȳसÀचÉवमुप वा पृणÉवमाȰदǼो देव ओहते.. (१)

हे यजमानो! धनदाता अȷ¹न को घी और सोमरस से सƭȲचए. उÊहƶ पूरी हȱव दɟȵजए. वे
आप का पालनपोषण करने वाले हƹ. (१)

त  होतारमÉवर×य Ēचेतसं वȾȑɞ देवा अकृÅवत.
दधाȱत रÆनं ȱवधते सुवीयµमȷ¹नजµनाय दाशुषे.. (२)

देवताǓ ने ĜेȎ बुȵǽमान अȷ¹न को अपना होता बनाया है. वे हȱव स ेहवन करते हƹ,
यजमान के ȳलए रÆन धारते हƹ, अ¼छɟ संतान देते हƹ, दानदाता यजमान को शȳǣ Ēदान करते
हƹ. (२)

अदɋशɞ गातुȱवǶमो यȹ×मÊěताÊयादधुः.
उपो ष ुजातमायµ×य वधµनमȷ¹नं न³Êतु नो ȱगरः.. (३)

अȷ¹न मƶ यजमान ěत धारण करते हƹ. अȷ¹न ĜेȎ पथĒदशµक हƹ. वे ĜेȎ पथ Ȱदखाते हƹ.
अȷ¹न आयǄ कɡ बढ़ोतरी चाहते हƹ. अȷ¹न को हमारी वाणी ĒाËत हो. (३)

य×माďेजÊत कृȌयȆकृµ Æयाȱन कृÅवतः.
सहĞसां मेधसाताȱवव Æमनाȷ¹नं धीȴभनµम×यत.. (४)

हे यजमानो! आप बुȵǽपूवµक अȷ¹न को नमन कɡȵजए. आप हजारǂ बुȵǽपूवµक कायǄ
से उन कɡ उपासना कɡȵजए, ȵजस से अȷ¹न कतµȅपरायण यजमानǂ के ȳलए शčुप³ को
बƓत पीȲड़त कर सकƶ . (४)

Ē दैवोदासो अȷ¹नदƷव इÊďो न म¾मना.
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अनु मातरं पृȳथवƭ ȱव वावृते त×थौ नाक×य शमµȴण.. (५)

अȷ¹न उÆकृȌ ×वगµलोक मƶ ȱनवास करते हƹ. वे इंď जैसी सामÇयµ वाल ेहƹ. वे पृÇवी माता
पर ĜेȎ य´ कायµ पूणµ कराते हƹ. वे ×वɉगɞक सुख Ēदान करते हƹ. (५)

अ¹न आयू  ȱष पवस आ सुवोजµȲमषं च नः. आरे बाध×व Ɵ¼छुनाम्.. (६)

हे अȷ¹न! आप हमƶ दɟघाµयु बनाइए. आप हमƶ ĜेȎ अȃ, बल दɟȵजए. आप ƟȌǂ को
बाȲधत कɡȵजए. (६)

अȷ¹नऋµ ȱष पवमानः पाÀचजÊयः पुरोȱहतः. तमीमहे महागयम्.. (७)

अȷ¹न ऋȱष हƹ. वे पȱवč, पुरोȱहत, पंच व सवµďȌा हƹ. हम उन के गुण गाते हƹ. (७)

अ¹ने पव×व ×वपा अ×मे वचµः सुवीयµम्. दधďȽयɞ मȱय पोषम्.. (८)

हे अȷ¹न! आप पोषक अȃ व धन धारण कȯरए. आप हमƶ शȳǣ व ĜेȎ संतान दɟȵजए
और पȱवč बनाइए. (८)

अ¹ने पावक रोȲचषा मÊďया देव ȵजȕया. आ देवाÊवȴ³ यȴ³ च.. (९)

हे अȷ¹न! आप पȱवč एवं देवताǓ को खुश रखने वाले हƹ. आप अपनी ȵजȕाǓ
(लपटǂ) से देवताǓ को बुलाइए और देवताǓ के ȳलए य´ कराइए. (९)

तं Æवा घृत×नवीमहे Ȳचčभानो ×वơµशम्. देवाँ आ वीतये वह.. (१०)

हे अȷ¹न! आप सवµďȌा हƹ. हम आप को घी से सƭचते हƹ. आप अद ्भुत हƹ. हम आप से
देवताǓ का आȕान करने के ȳलए ȱनवेदन करते हƹ. (१०)

वीȱतहोčं Æवा कवे ȁुमÊत  सȲमधीमȱह. अ¹ने बृहÊतमÉवरे.. (११)

हे अȷ¹न! आप बुȵǽमान, य´Ēेमी हƹ और ȁुȱतमान हƹ. हम ȱवशाल य´ मƶ आप को
सȲमधाǓ से Ē¾वȳलत करते हƹ. (११)

चौथा खंड
अवा नो अ¹न ऊȱतȴभगाµयč×य Ēभमµȴण. ȱवȈास ुधीष ुवÊȁ.. (१)

हे अȷ¹न! आप कɡ सभी य´ǂ मƶ बुȵǽपूवµक वंदना कɡ जाती है. आप गायčी छंद मƶ
×तुȱत गाने पर Ēसȃ होते हƹ. आप अपने र³ा साधनǂ से हमारी र³ा करने कɡ कृपा कɡȵजए.
(१)

आ नो अ¹ने रȽयɞ भर सčासाहं वरेÅयम्. ȱवȈासु पृÆसु ƟȌरम्.. (२)

हे अȷ¹न! आप भरपूर धन दɟȵजए. आप शčुनाशक ĜेȎ सामÇयµ दɟȵजए. आप सभी
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ƟȌǂ को Ơर कɡȵजए. आप सभी वैभव हमƶ Ēदान कɡȵजए. (२)

आ नो अ¹ने सुचेतुना रȽयɞ ȱवȈायुपोषसम्. माडƮकं धेȱह जीवसे.. (३)

हे अȷ¹न! आप सुचेतना संपȃ, संपूणµ पोषण (आयु पयǋत) दाता व सुखदाता हƹ. आप
हमƶ पूरे जीवन के ȳलए धन दɟȵजए. (३)

अȷ¹न  ȱहÊवÊतु नो Ȳधयः सȷËतमाशुȲमवाȵजषु. तेन जेÖम धनंधनम्.. (४)

हे अȷ¹न! हमारी बुȵǽयां आप को Ēेȯरत करƶ. युǽ मƶ घोड़े को Ēेȯरत करने कɡ भांȱत हम
आप को Ēेȯरत करते हƹ, ȵजस से हम जीवन संĀाम मƶ सारे वैभव जीत सकƶ . (४)

यया गा आकरामहै सेनया¹ने तवोÆया. तां नो ȱहÊव मघǶये.. (५)

हे अȷ¹न! संर³ण शȳǣ से हमƶ रȴ³त कɡȵजए. Ȱदȅ ´ान हेतु हम आप को आमंȱčत
करते हƹ. आप हमƶ उǶम कोȰट का धन Ēदान कɡȵजए. (५)

आ¹ने ×यूर  रȽयɞ भर पृथंु गोमÊतमȴȈनम्. अȲङ्ध खं वतµया पȱवम्.. (६)

हे अȷ¹न! आप हमƶ गोवान व अȈवान बनाइए. आप हमƶ Ēचुर धन दɟȵजए. आकाश
आप के तेज से पȱवč हƹ. आप Ɵगुµणǂ को Ơर भगाइए. (६)

अ¹ने न³čमजरमा सूयµ  रोहयो Ȱदȱव. दध¾¾योȱतजµनेÎयः.. (७)

हे अȷ¹न! आप लोगǂ के ȳलए ¾योȱत धारण कɡȵजए. आप ×वगµलोक मƶ सूयµ को
×थाȱपत कɡȵजए. जजµर न होने वाले सूयµ सवµč Ēकाशदाता हƹ. (७)

अ¹ने केतुɉवɞशामȳस ĒेȎः ĜेȎ उप×थसत्. बोधा ×तोčे वया दधत्.. (८)

हे अȷ¹न! आप ȱĒय, सवǃǶम व ´ानदाता हƹ. आप हमारे ×तोč जगाइए. आप हमारे
ȳलए आयु धारण कȯरए. (८)

अȷ¹नमूµधाµ Ȱदवः ककुÆपȱतः पृȳथȅा अयम्. अपा  रेता  ȳस ȵजÊवȱत.. (९)

हे अȷ¹न! आप मूधµÊय, ×वगµलोकवासी व पृÇवी के पालनहार हƹ. आप जलǂ को अपने मƶ
समाȱहत ȱकए रहते हƹ. (९)

ईȳशषे वायµ×य ȱह दाč×या¹ने ×वः पȱतः. ×तोता ×यां तव शमµȴण.. (१०)

हे अȷ¹न! आप वरणीय हƹ. आप ×वगµ के ईȈर हƹ. आप दाता व अȲधȎाता हƹ. हम आप
के सुख भोगƶ, सदैव आप के पूजक बने रहƶ. (१०)

उद¹ने शुचय×तव शुþा ĕाजÊत ईरते. तव ¾योती  Öयचµयः.. (११)

हे अȷ¹न! हम ¾योȱतपूवµक आप कɡ अचµना करते हƹ. हम आप को पȱवč, चमकदार
Ēकाȳशत ¾योȱत से भजते हƹ. (११)
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पंďहवां अÉयाय

पहला खंड
क×ते जाȲमजµनानाम¹ने को दाȈÉवरः. को ह कȹ×मȃȳस ȴĜतः.. (१)

हे अȷ¹न! मनुÖयǂ मƶ कौन आप का सगा, पथ Ēदशµक, य´कǶाµ व आप के ×वƞप का
´ाता है? आप का आĜय कहां है? (१)

Æवं जाȲमजµनानाम¹ने Ȳमčो अȳस ȱĒयः. सखा सȶखÎय ईǳः.. (२)

हे अȷ¹न! मनुÖयǂ मƶ कौन आप का Ȳमč है, ȱĒय है? सखा सȶखयǂ मƶ कौन आप को
सवाµȲधक ȱĒय है? (२)

यजा नो ȲमčावƝणा यजा देवाँ ऋतं बृहत्. अ¹ने यȴ³ ×वं दमम्.. (३)

हे अȷ¹न! आप हमारे ȳलए Ȳमč और वƝण कɡ पूजा करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप
बƓत से देवताǓ कɡ पूजा करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप य´ कɡ पूजा कɡȵजए. (३)

ईडेÊयो नम×यȹ×तर×तमा  ȳस दशµतः. समȷ¹नȯरÉयते वृषा.. (४)

हे अȷ¹न! आप पूजनीय, नमन के यो¹य, तमहारी व दशµनीय हƹ. आप को सȲमधाǓ से
भलीभांȱत Ē¾वȳलत ȱकया जाता है. (४)

वृषो अȷ¹नः सȲमÉयते ऽ Ȉो न देववाहनः. त  हȱवÖमÊत ईडते.. (५)

हे अȷ¹न! आप शȳǣशाली हƹ. घोड़े जैसे वाहन को ले जाते हƹ, वैसे ही आप देवताǓ के
वाहन को ले जाते हƹ. हे हȱवमान! आप हमारी Ēाथµनाए ं×वीकाȯरए. (५)

वृषणं Æवा वयं वृषÊवृषणः सȲमधीमȱह. अ¹ने दɟȁतं बृहत्.. (६)

हे अȷ¹न! आप शȳǣमान हƹ. हम शȳǣमान आप को ĒाËत करने कɡ इ¼छा रखते हƹ. हम
सȲमधाǓ से आप को Ē¾वȳलत करते हƹ. आप दɟȷËतमान व ȱवशाल हƹ. (६)

उǶे बृहÊतो अचµयः सȲमधान×य दɟȰदवः. अ¹ने शुþास ईरते.. (७)

हे अȷ¹न! हम सȲमधाǓ स ेआप को Ē¾वȳलत करते हƹ. हमारी अȲधक अचµना से आप
¾वालाǓ से बढ़ोतरी ĒाËत करते हƹ. (७)

उप Æवा जुȕो ३ मम घृताचीयµÊतु हयµत. अ¹ने हȅा जुष×व नः.. (८)
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हे अȷ¹न! हमारी घी से भरी Ɠई हȱव आप का मन हरे. वह आप तक पƓंचे. हे अȷ¹न!
आप हमारी उपासना को ×वीकार करने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

मÊď  होतारमृȷÆवजं Ȳचčभानंु ȱवभावसुम्. अȷ¹नमीळे स उ Ĝवत्.. (९)

हे अȷ¹न! आप देवताǓ के होता, आनंददाता, अद ्भुत, वैभववान व Ēकाशमान हƹ.
आप हमारी ×तुȱतयां सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

पाȱह नो अ¹न एकया पाȓʣ ३ त ȱǼतीयया.
पाȱह गीɌभɞȹ×तसृȴभƞजाǋ पते पाȱह चतसृȴभवµसो.. (१०)

हे अȷ¹न! आप एक ×तुȱत सुन कर हमारी र³ा कɡȵजए. आप Ơसरी ×तुȱत सुन कर
हमारी र³ा कɡȵजए. आप तीसरी ×तुȱत सुन कर हमारी र³ा कɡȵजए. आप चौथी ×तुȱत सुन
कर हमारी र³ा कɡȵजए. (१०)

पाȱह ȱवȈ×माď³सो अराÔणःĒ ×म वाजेषु नो ऽ व.
तवाȲमȵǽ नेȰदȎं देवतातय आȽपɞ न³ामहे वृधे.. (११)

हे अȷ¹न! आप सारी रा³सी व ×वाथƮ ĒवृȳǶयǂ से हमारी र³ा कɡȵजए. आप हमारे
ȱहतैषी हƹ. आप हमारे अभीȌ देव हƹ. हम आप कɡ शरण मƶ हƹ. (११)

Ơसरा खंड
इनो राजȃरȱतः सȲमǽो रौďो द³ाय सुषुमाँ अदɋशɞ.
ȲचȱकȱǼभाȱत भासा बृहताȳस·नीमेȱत Ɲशतीमपाजन्.. (१)

हे अȷ¹न! आप राजा और शčुǓ के ȳलए भयानक हƹ. आप यजमानǂ कɡ मनोकामना
पूरी करते हƹ. आप चȱकत करने वाले आप भा×कर (Ēकाशमान) व ȱवशाल हƹ. आप राȱč मƶ
हवन के ȳलए चमकते हƹ. (१)

कृÖणां यदेनीमȴभ वपµसाभू¾जनयÊयोषां बृहतः ȱपतुजाµम्.
ऊÉवǋ भानु  सूयµ×य ×तभायन् Ȱदवो वसुȴभररȱतɉवɞ भाȱत.. (२)

हे अȷ¹न! आप ȱपता (सूयµ) के जाए हƹ. आप ×čी ƞप को Ēकट करते हƹ. अंधेरी रात
को अपनी ¾वालाǓ से हटाते हƹ (परा×त करते हƹ). आप अपने Ȱदȅ तेज से सूयµ का तेज
ऊपर ×वगµलोक मƶ ही रोक लेते हƹ. आप अपने ही तेज से तेज×वी होते हƹ. (२)

भďो भďया सचमान आगाÆ×वसारं जारो अÎयेȱत पȆात्.
सुĒकेतैȁुµȴभरȷ¹नɉवɞȱतȎđुशȰदभ्वµणƺरȴभ रामम×थात्.. (३)

कÒयाणकारी अȷ¹न कɡ कÒयाणकाȯरणी उषा सेवा करती हƹ. अȷ¹न शčुनाशक हƹ. वे
अपनी ȱĒय बहन उषा के पास पƓंचते हƹ. वे अंधेरे का नाश करते हƹ. वे सवµč गमनशील हƹ. वे
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अपनी लपटǂ से सवµč Ēकाȳशत हो रहे हƹ. (३)

कया ते अ¹ने अȲǤर ऊजǃ नपाƟप×तुȱतम्. वराय देव मÊयवे.. (४)

हे अȷ¹न! आप अंगǂ को Ēकाȳशत करते हƹ. आप ऊजाµ बढ़ाते हƹ. सब आप को
अंगीकार करते हƹ. हम आप के अलावा और ȱकस को ĜेȎ देव मानƶ? (४)

दाशेम क×य मनसा य´×य सहसो यहो. कƟ वोच इदं नमः.. (५)

हे अȷ¹न! हम ȱकस मन स ेआप का भजन करƶ? हम कब आप को नमन करƶ? कब
हमारी वाȴणयां आप को ĒाËत करƶ? (५)

अधा Æव  ȱह न×करो ȱवȈा अ×मÎय  सुȴ³तीः. वाजďȱवणसो ȱगरः.. (६)

हे अȷ¹न! आप हम पर सब कृपा कɡȵजए. हम अपनी ĒाथµनाǓ से आप को अपने Ēȱत
कृपालु बनाए.ं आप हमƶ धनधाÊयमय बनाइए. (६)

अ¹न आ याȓȷ¹नȴभहǃतारं Æवा वृणीमहे.
आ Æवामनǣु Ēयता हȱवÖमती यȵजȎं बɉहɞरासदे.. (७)

हे अȷ¹न! आप देवǂ को आमंȱčत करने वाल ेहƹ. आप हमारी ×तुȱतयां सुȱनए. आप अÊय
अȷ¹नयǂ के साथ हमारे य´×थान पर पधाȯरए, कुश का आसन Āहण कɡȵजए. हमारी हȱव से
युǣ आƓȱतयां ×वीकार करने कɡ कृपा कɡȵजए. (७)

अ¼छा ȱह Æवा सहसः सूनो अȲǤरः ĞुचȆरÊÆयÉवरे.
ऊजǃ नपातं घृतकेशमीमहे ऽ ȷ¹नं य´ेष ुपूȅµम्.. (८)

हे अȷ¹न! आप सवµč ĕमणशील और बलवǽµक हƹ. आप के यजमान पुč आप के पास
हȱव पƓंचाने के ȳलए आतुर हƹ. आप उन कɡ आƓȱतयां अंगीकार कɡȵजए. आप ऊजाµ का
नाश रोकते हƹ. हम आप कɡ य´ मƶ सवµĒथम आराधना करते हƹ. आप घी से बढ़ते हƹ. (८)

अ¼छा नः शीरशोȲचष ंȱगरो यÊतु दशµतम्.
अ¼छा य´ासो नमसा पुƞवसुं पुƝĒश×तमूतये.. (९)

हे अȷ¹न! आप दशµनीय व लपटǂ वाले हƹ. हमारी वाȴणयां शीā आप तक पƓंचƶ. आप
य´ मƶ हमारा मागµ Ēश×त कɡȵजए. हम य´ मƶ आप को नमन करते हƹ. आप बƓत Ēशंसनीय
हƹ. आप भलीभांȱत Ē¾वȳलत हƹ. (९)

अȷ¹न  सूनु  सहसो जातवेदसं दानाय वायाµणाम्.
ȱǼता यो भूदमृतो मÆयƷÖवा होता मÊďतमो ȱवȳश.. (१०)

हे अȷ¹न! आप अमर हƹ. आप पृÇवी पर अमृत ×वƞप हƹ. आप य´ को सफल बना कर
आनंददायक हƹ. आप को दान देने के ȳलए हम बारबार बुलाते हƹ. (१०)
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तीसरा खंड
अदाÎयः पुƝरएता ȱवशामȷ¹नमाµनुषीणाम्. तूणƮ रथः सदा नवः.. (१)

हे अȷ¹न! आप मनुÖयǂ के पथĒदशµक, आगे चलने वाले, रथ के समान वेगवान व युवा
हƹ. आप को कोई नहƭ दबा सकता है. (१)

अȴभ Ēया  ȳस वाहसा दाȈाँ अȋोȱत मÆयµः. ³यं पावकशोȲचषः.. (२)

हे अȷ¹न! आप पȱवč, Ēकाशमान व हȱववाहक हƹ. हम हȱवदाता मनुÖय आप से अ¼छा
घर मांगते हƹ. (२)

साȕाȷÊवȈा अȴभयुजः þतुदƷवानाममृǣः. अȷ¹न×तुȱवĜव×तमः.. (३)

हे अȷ¹न! आप शčुǓ कɡ सेना को हराने वाल,े Ȱदȅगुणदाता व भरपूर अȃदाता हƹ.
हम आप को सभी अȷ¹नयǂ सȱहत आमंȱčत करते हƹ. (३)

भďो नो अȷ¹नराƓतो भďा राȱतः सुभग भďो अÉवरः. भďा उत Ēश×तयः.. (४)

हे अȷ¹न! हम आप को आƓȱत देते हƹ. आप हमारा कÒयाण कɡȵजए. आप
सौभा¹यशाली हƹ. आप कɡ कृपा हमƶ ĒाËत हो. हम कÒयाणकारी ×तुȱतयां गा रहे हƹ. आप
हमारा कÒयाण कɡȵजए. (४)

भďं मनः कृणुÖव वृčतूयƷ येना समÆसु सासȱहः.
अव Ȯ×थरा तनुȱह भूȯर शधµतां वनेमा ते अȴभȌये.. (५)

हे अȷ¹न! आप हमारा मन कÒयाणकारी बनाइए, पापमय ȱवचारǂ व बुरी ĒवृȳǶयǂ को
Ơर कɡȵजए. हम कÒयाण के ȳलए आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. आप हमƶ Ȯ×थर बनाइए और हमƶ
बƓत सा धन दɟȵजए. (५)

अ¹ने वाज×य गोमत ईशानः सहसो यहो. अ×मे देȱह जातवेदो मȱह Ĝवः.. (६)

हे अȷ¹न! आप बलवान, ईȈर व गायǂ के ×वामी हƹ. आप सब कुछ जानते हƹ. आप हमƶ
भरपूर वैभव Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

स इधानो वसुÖकȱवरȷ¹नरीडेÊयो ȱगरा. रेवद×मÎयं पुवµणीक दɟȰदȱह.. (७)

हे अȷ¹न! आप सब के ȳलए आवासदाता हƹ. ´ान से भरी ×तुȱत से आप कɡ उपासना
कɡ जाती है. आप Ēकाशमान हƹ. आप हमƶ Ēकाशमान संपदा दɟȵजए. (७)

³पो राजȃुत Æमना¹ने व×तोƝतोषसः. स ȱत¹मजÏभ र³सो दह Ēȱत.. (८)

हे अȷ¹न! आप Ēकाशमान हƹ. आप Ȱदनरात (हर समय) ƟȌǂ को पीड़ा पƓंचाइए. आप
तेज×वी हƹ. आप रा³सǂ को जला कर भ×म कर दɟȵजए. (८)
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चौथा खंड
ȱवशोȱवशो वो अȱतȿथɞ वाजयÊतः पुƝȱĒयम्.
अȷ¹नं वो Ɵयǋ वच ×तुषे शूष×य मÊमȴभः.. (१)

हे अȷ¹न! आप मेहमान कɡ तरह सÆकार के यो¹य एवं सभी को ȱĒय हƹ. आप को सभी
हȱव Ēदान करते हƹ. हम मन से और य´वेदɟ मƶ आप को ×थाȱपत कर के आप कɡ बारबार
×तुȱत करते हƹ. (१)

यं जनासो हȱवÖमÊतो Ȳमčं न सɉपɞरासुȱतम्. Ēश  सȷÊत Ēशȹ×तȴभः.. (२)

हे अȷ¹न! हम हȱवदाता आप के Ȳमč हƹ. आप बƓत पूजनीय हƹ. हम वैȰदक Ēशȹ×तयǂ
से आप कɡ Ēशंसा करते हƹ. (२)

पÊया  स ंजातवेदस ंयो देवताÆयुȁता. हȅाÊयैरयȰǿȱव.. (३)

हे अȷ¹न! आप सारे ´ानǂ से पȯरपूणµ हƹ. आप हȱव को ×वगµलोक मƶ पƓंचाते हƹ. हम
आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (३)

सȲमǽमȷ¹नं सȲमधा ȱगरा गृणे शुȾचɞ पावकं पुरो अÉवरे Đुवम्.
ȱवĒ  होतारं पुƝवारमďɭहं कȱव  सुÏनैरीमहे जातवेदसम्.. (४)

हे अȷ¹न! आप पȱवč हƹ. आप सȲमधाǓ स े Ēकट होते हƹ. आप Ȯ×थर व य´ मƶ
अĀ×थानी हƹ. ĔाȒण, होता, सवµ´ाता, ȱवǼान् आȰद सभी को आप धन देते हƹ. हम बƓत
अ¼छे मन से आप कɡ उपासना करते हƹ. (४)

Æवां Ơतम¹ने अमृतं युगेयुगे हȅवाह ंदȲधरे पायुमीǳम्.
देवासȆ मताµसȆ जागृȽवɞ ȱवभंु ȱवÕपȽतɞ नमसा ȱन षेȰदरे.. (५)

हे अȷ¹न! आप अमर हƹ. हम युगǂ से आप को अपना Ơत मानते हƹ. आप हȱववाहक हƹ.
आप देवताǓ और मनुÖयǂ दोनǂ को जाĀत करते हƹ. आप संसार व धन के ×वामी हƹ. हम
आप को नमन एवं आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (५)

ȱवभूषȃ¹न उभयाँ अनु ěता Ơतो देवाना  रजसी समीयसे.
यǶे धीȱत  सुमȱत मावृणीमह ेऽ ध ×म नȸ×čवƞथः ȳशवो भव.. (६)

हे अȷ¹न! आप देव और मनुÖय दोनǂ कɡ शोभा बढ़ाते हƹ. आप ěतȱĒय, देवǂ के Ơत,
हȱववाहक व तीनǂ लोकǂ मƶ ĕमणशील हƹ. हम आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. हम आप से सुख
चाहते हƹ. आप कÒयाणकारी होइए. (६)

उपÆवा जामयो ȱगरो देȰदशतीहµȱवÖकृतः. वायोरनीके अȮ×थरन्.. (७)

हे अȷ¹न! हमारी ×तुȱतयां बहनǂ के समान आप का गुण गाती हƹ. हम वायु कɡ सहायता
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से आप को Ē¾वȳलत करते हƹ. हम य´ ×थान मƶ आप कɡ ×थापना करते हƹ. (७)

य×य ȱčधाÆववृतं बɉहɞ×त×थावसȵÊदनम्. आपȴȆȲȃ दधा पदम्.. (८)

हे अȷ¹न! आप मƶ जल भी ȱवȁमान हƹ. आप के चारǂ ओर य´कंुड के पास कुश के
आसन ȱबछे हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (८)

पदं देव×य मीढुषो ऽ नाधृȌाȴभƞȱतȴभः. भďा सूयµ इवोषơक्.. (९)

हे अȷ¹न! आप Ēकाशवान, सराहनीय, शčुहीन और धैयµशाली हƹ. आप का दशµन करना
सूयµ के दशµन के समान कÒयाणकारी है. (९)
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सोलहवां अÉयाय

पहला खंड
अȴभ Æवा पूवµपीतये इÊď ×तोमेȴभरायवः.
समीचीनास ऋभवः सम×वरđुदा गृणÊत पूȅµम्.. (१)

हे इंď! यजमान चाहते हƹ ȱक आप सब से पहले सोमरस पीȵजए. यजमान वैȰदक मंčǂ
से आप कɡ ×तुȱत कर रह ेहƹ. आप उȲचत ơȱȌ वाले हƹ. Ɲď और ऋभुगण आप कɡ गणना
सवµĒथम करते हƹ. वे भी आप ही कɡ ×तुȱत करते हƹ. (१)

अ×येȰदÊďो वावृधे वृÖÅय  शवो मदे सुत×य ȱवÖणȱव.
अȁा तम×य मȱहमानमायवो ऽ नु ȌुवȷÊत पूवµथा.. (२)

हे इंď! आप सोमरस पी कर Ēसȃ होते हƹ. आप यजमान का वीयµ और शȳǣ दोनǂ
बढ़ाते हƹ. आप मȱहमावान हƹ. यजमान आप कɡ उसी मȱहमा का बखान करते हƹ. (२)

Ē वामचµÊÆयुȮ·थनो नीथाȱवदो जȯरतारः. इÊďा¹नी इष आ वृणे.. (३)

हे इंď! हे अȷ¹न! यजमान आप कɡ अचµना करते हƹ. सामगायक आप के गुण गा रहे हƹ.
अȃ धन हेतु हम भी आप को आमंȱčत करते हƹ. (३)

इÊďा¹नी नवȽतɞ पुरो दासपÆनीरधूनुतम्. साकमेकेन कमµणा.. (४)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप ने एक ही बार एक साथ नÍबे नगरǂ को कंपकंपा Ȱदया. (४)

इÊďा¹नी अपस×पयुµप Ē यȷÊत धीतयः. ऋत×य पÇया ३ अनु.. (५)

हे इंď! हे अȷ¹न! य´ के होता आȰद पुरोȱहत सÆय के मागµ से हमारे य´ के पास
उपȮ×थत होते हƹ. (५)

इÊďा¹नी तȱवषाȴण वा  सध×थाȱन Ēया  ȳस च. युवोरËतूयµ  ȱहतम्.. (६)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप ȱहत साधने वाले हƹ. आप के Ēयास सदैव शुभ कायǄ कɡ ओर
लगे रहते हƹ. (६)

श¹Éयू ३ षु शचीपत इÊď ȱवȈाȴभƞȱतȴभः.
भगं न ȱह Æवा यशसं वसुȱवदमनु शूर चरामȳस.. (७)
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हे इंď! आप शचीपȱत, शȳǣमान, धनवान, सौभा¹यवान और यश×वी हƹ. हम आप का
अनुगमन करते हƹ. (७)

पौरो अȈ×य पुƝकृद ्गवाम×युÆसो देव ȱहरÅययः.
न ȱकɉहɞ दानं पȯर मɊधɞषÆवे यȁȁाȲम तदा भर.. (८)

हे इंď! आप अȈ, गौ आȰद पशुǓ का पालन करते हƹ. ×वणµमयी मुďा से जैसे Ēसȃता
होती है, वैसे ही आप को देख कर Ēसȃता होती है. कोई भी आप के दान को भूल नहƭ
सकता. आप हमƶ भरपूर धन दɟȵजए. (८)

Æव  ȓेȱह चेरवे ȱवदा भगं वसुǶये.
उǼावृष×व मघवन् गȱवȌय उȰदÊďाȈȲमȌये.. (९)

हे इंď! आप हमƶ धन देने के ȳलए पधाȯरए. आप सÊमागµ पर चलने वाले को
सौभा¹यवान बनाइए. आप हमारी गौ संबंधी इ¼छाǓ को पूरा कɡȵजए. (९)

Æवं पुƞ सहĞाȴण शताȱन च यूथा दानाय म  हसे.
आ पुरंदरं चकृम ȱवĒवचस इÊďं गायÊतो ऽ वसे.. (१०)

हे इंď! आप सैकड़ǂहजारǂ गायǂ के झुंड देने व शčु नगȯरयǂ को नȌ करने कɡ सामÇयµ
रखते हƹ. यजमान अपनी र³ा के ȳलए साम मंč गा रहे हƹ. इंď ĔाȒणǂ के वचनǂ स ेयुǣ हƹ.
हम उन को आमंȱčत करते हƹ. (१०)

यो ȱवȈा दयते वसु होता मÊďो जनानाम्.
मधोनµ पाčा ĒथमाÊय×मै Ē ×तोमा यÊÆव¹नये.. (११)

हे अȷ¹न! आप धनदाता, होता व आनंददाता हƹ. सोमरस स ेभरे पाč आप तक पƓंचƶ.
सवµĒथम हम आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. वे ×तुȱतयां भी आप तक पƓंचƶ. (११)

अȈं न गीभƮ रÇय  सुदानवो ममृµ¾यÊते देवयवः.
उभे तोके तनये द×म ȱवÕपते पɉषɞ राधो मघोनाम्.. (१२)

हे अȷ¹न! सारथी जैसे रथ मƶ जोते गए घोड़ǂ को जोश Ȱदलाने के ȳलए बोलता रहता है,
वैसे ही यजमान आप के ȳलए ×तुȱतयां बोलते हƹ. आप रा³सǂ से धन छɟन कर अपने
उपासकǂ को देने कɡ कृपा कɡȵजए. आप उǶम कोȰट के दानदाता हƹ. (१२)

Ơसरा खंड
इमं मे वƝण Ĝुधी हवमȁा च मृडय. Æवामव×युरा चके.. (१)

हे वƝण! आप हमारी इन ×तुȱतयǂ पर कान (Éयान) दɟȵजए. आप हमƶ सुख दɟȵजए. हम
आप से अपनी र³ा कɡ Ēाथµना करते हƹ. (१)
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कया Æवं न ऊÆयाȴभ Ē मÊदसे वृषन्. कया ×तोतृÎय आ भर.. (२)

हे इंď! आप ȱकन साधनǂ स ेहमारी र³ा करते हƹ? आप हमƶ ȱकस Ēकार बƓत Ēसȃता
देते हƹ? आप कैस ेयजमानǂ (×तोताǓ) कɡ इ¼छापूɉतɞ करते हƹ? (२)

इÊďȲमǿेवतातय इÊďं ĒयÆयÉवरे.
इÊď  समीके वȱननो हवामह इÊďं धन×य सातये.. (३)

हे इंď! हम य´ मƶ व वीर भǣगण संĀाम मƶ आप को आमंȱčत करते हƹ. हम धन हेतु
आप का आȕान करते हƹ. (३)

इÊďो मȑा रोदसी पĒथ¼छव इÊďः सूयµमरोचयत्.
इÊďे ह ȱवȈा भुवनाȱन येȲमरे इÊďे ×वानास इÊदवः.. (४)

हे इंď! आप महान हƹ. आप ने ×वगµलोक और पृÇवीलोक का फैलाव ȱकया. आप ने सूयµ
को Ēकाश स ेचमकाया. आप ने सकल भुवनǂ को शरण दɟ. हम आप के ȳलए सोमरस भƶट
करते हƹ. (४)

ȱवȈकमµÊहȱवषा वावृधानः ×वयं यज×व तÊव ३  ×वा ȱह ते.
मुȓÊÆवÊये अȴभतो जनास इहा×माकं मघवा सूȯरर×तु.. (५)

हे इंď! आप हȱव से बढ़ोतरी पाते हƹ. आप सभी कमµ साधते हƹ. हम संसार के कÒयाण
के ȳलए अपने को Êयोछावर करते हƹ. य´ से ȱवरोध रखने वाले लोगǂ का मनोबल टूटे. इंď
हमारे हो जाए.ं बुȵǽजीवी लोग हमारे हो जाए.ं (५)

अया Ɲचा हȯरÅया पुनानो ȱवȈा Ǽेषा  ȳस तरȱत सयु¹वȴभः सूरो न सयु¹वȴभः
धारा पृȎ×य रोचते पुनानो अƝषो हȯरः.
ȱवȈा यďपूा पȯरया×यृ·वȴभः सËता×येȴभऋµ ·वȴभः.. (६)

हे सोम! आप का रस ƝȲचपूणµ है व हȯरत आभा वाला है. आप उस से Ǽेȱषयǂ का वैसे
ही संहार करते हƹ, जैसे सूयµ अपनी ȱकरणǂ से अंधेरे का संहार करते हƹ. आप का रस
Ēकाशमान है. छलनी पर आप कɡ धारा Ēकाशमान है. आगेपीछे सब ओर आप कɡ धारा
शोȴभत होती है. आप अपने सात मुखǂ से ȱनकलने वाली सात ȱकरणǂ से कहƭ ¾यादा
Ēकाशमान व उǶम हƹ. (६)

Ēाचीमनु ĒȰदशं याȱत चेȱकतÆस  रȮÕमɌभɞयµतते दशµतो रथो दैȅो दशµतो रथः.
अ¹मȃु·थाȱन पौ  ×येÊďं जैčाय हषµयन्.
वąȆ यǻवथो अनप¼युता समÆ×वनप¼युता.. (७)

हे सोम! आप पूवµ Ȱदशा मƶ Ē×थान करते हƹ. तब आप का रथ बƓत चमकता है. आप
का रथ Ȱदȅ व दशµनीय है. यजमान मंč गागा कर अपनी ×तुȱतयां आप और इंď तक
पƓंचाते हƹ. यजमान ȱवजय पाने कɡ इ¼छा से आप को Ēसȃ करते हƹ. वे आप से वą ĒाËत
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करते हƹ. आप दोनǂ Ȳमल कर ȱकसी भी युǽ मƶ यजमान को हारने नहƭ देते हƹ. (७)

Æव  ह ÆयÆपणीनां ȱवदो वस ुसं मातृȴभमµजµयȳस ×व आ दम ऋत×य धीȱतȴभदµमे.
परावतो न साम तȁčा रणȷÊत धीतयः.
ȱčधातुȴभरƝषीȴभवµयो दधे रोचमानो वयो दधे.. (८)

हे सोम! आप ने ȅापाȯरयǂ से धन पाया. आप मातृ जल स ेपȱवč ȱकए जाते हƹ. आप
के ȳलए गाए जाने वाले सामगान य´ ×थान से बƓत Ơर Ơर तक गंूजते हƹ. आप ×वगµलोक,
अंतȯर³लोक एवं पृÇवीलोक तीनǂ ही जगह सुशोȴभत होते हƹ. आप हमƶ दɟघाµयु कɡȵजए. (८)

तीसरा खंड
उत नो गोषɀणɞ ȲधयमȈसां वाजसामुत. नृवÆकृणुȓʤतये.. (१)

हे पूषा! आप हमारी बुȵǽ कɡ र³ा कɡȵजए. हमारी बुȵǽ हमƶ गोधन, अȈधन व धन
ĒाËत कराती है. (१)

शशमान×य वा नरः ×वेद×य सÆयशवसः. ȱवदाकाम×य वेनतः.. (२)

हे मƝद ्गण! सÆय हमारा बल है. हम य´ करते Ɠए पसीने से तर हो गए हƹ. आप ऐसे
उपासकǂ कɡ मनोकामनाए ंपूरी करने कɡ कृपा कɡȵजए. (२)

उप नः सूनवो ȱगरः शृÅवÊÆवमृत×य ये. सुमृडीका भवÊतु नः.. (३)

हे मƝद ्गण! आप Ēजापȱत के पुč हƹ. आप अमर हƹ. आप हमƶ सुखी बनाने कɡ कृपा
कɡȵजए. आप ×तुȱतयां सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

Ē वां मȱह ȁवी अÎयुप×तुȽतɞ भरामहे. शुची उप Ēश×तये.. (४)

हे ×वगµलोक! हे पृÇवीलोक! हम ×तुȱतयǂ से आप के समीप पƓंचते हƹ. हम आप दोनǂ
लोकǂ के ȳलए भरपूर ×तुȱतयां उचारते हƹ. (४)

पुनाने तÊवा Ȳमथः ×वेन द³ेण राजथः. ऊȓाथे सनाơतम्.. (५)

हे देवी! आप ×वगµलोक व पृÇवीलोक को पȱवč करती हƹ. आप Ēकाशवती हƹ. आप
य´ कɡ पȯरपाȰटयǂ का ȱनवाµह करती हƹ. (५)

मही Ȳमč×य साधथ×तरÊती ȱपĒती ऋतम्. पȻरɞ य´ं ȱनषेदथुः.. (६)

हे देȱवयो! हे अंतȯर³लोक! यजमान आप के सखा हƹ. आप यजमान कɡ मनोकामनाएं
पूरी करते हƹ. आप य´ को पूणµ कराते हƹ. आप य´ को पूरा सहयोग देते हƹ. (६)

अयमु ते समतȳस कपोत इव गभµȲधम्. वच×तȮ¼चȃ ओहसे.. (७)

हे इंď! हमारी ×तुȱतयां ×नेह स ेआप के पास उसी तरह पƓंचती हƹ, जैस ेकबूतर Ēेम से
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कबूतरी के पास पƓंचता है. (७)

×तोč  राधानां पते ȱगवाµहो वीर य×य ते. ȱवभूȱतर×तु सूनृता.. (८)

हे इंď! आप धनǂ के ×वामी व वीर हƹ. आप वाणी से ×तुȱत यो¹य, अ¼छे ऋत (सÆय)
वाले और वैभववान हƹ. (८)

ऊÉवµȹ×तȎा न ऊतये ऽ ȹ×मन् वाजे शतþतो. समÊयेषु Ĕवावहै.. (९)

हे इंď! आप सैकड़ǂ कायµ करने वाले हƹ. आप हमारे संर³ण के ȳलए Ēयास कɡȵजए.
आप उ¼च ×थान पर ĒȱतȲȎत हƹ. हम आप से कुछ अÊय बातǂ के बारे मƶ भी परामशµ
(ȱनवेदन) करते रहƶ. (९)

गाव उप वदावटे मही य´×य रËसुदा. उभा कणाµ ȱहरÅयया.. (१०)

हे गौओ! य´ ×थान के पास आप को बुलाया जा रहा है. आप रंभा कर आवाज
कɡȵजए. आप य´ फल देने वाली हƹ. आप के दोनǂ ही कान सोने के हƹ. (१०)

अÎयारȲमदďयो ȱनȱषǣं पुÖकरे मधु. अवट×य ȱवसजµने.. (११)

हम पÆथर से कूट कर ȱनकाला गया, बचा Ɠआ सोमरस परम वीर इंď के ȱवसजµन पर
भƶट करने के ȳलए ďोणकलश मƶ ×थाȱपत करते हƹ. (११)

ȳसÀचȷÊत नमसावटमु¼चाचþं पȯर¾मानम्. नीचीनबारमȴ³तम्.. (१२)

हम यजमान उस परम शȳǣ को नम×कार करते हƹ, नमनपूवµक य´ ȱवधान करते हƹ.
उस परम शȳǣ का चþ ऊपर (लोक) Ȯ×थत है, नीचे का Ǽार चारǂ ओर झुका Ɠआ है. वह
Ǽार अ³त है. (१२)

चौथा खंड
मा भेम मा ĜȲमÖमोĀ×य स¸ये तव.
महǶे वृÖणो अȴभचÛयं कृतं पÕयेम तुवµशं यƟम्.. (१)

हे इंď! हम आप के Ȳमč हƹ, इस कारण हम कभी भी Ĝम से थके नहƭ, कभी भी ȱकसी
से डरे नहƭ. आप महान हƹ. आप कɡ कृपा सराहनीय है. तुवµश और यƟ दोनǂ ही Ēसȃ
Ȱदखाई देते हƹ. (१)

सȅामनु ȸ×फ¹यं वावसे वृषा न दानो अ×य रोषȱत.
मÉवा संपृǣाः सारघेण धेनव×तूयमेȱह ďवा ȱपब.. (२)

हे इंď! आप ³मतावान हƹ. आप बाए ंहाथ से ही (आसानी से) सब को शरण दे देते हƹ.
अÆयंत þूर भी आप का कुछ ȱबगाड़ नहƭ सकते. मीठे Ơध वाली गायǂ के समान सुखदायी

******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



आप कɡ ×तुȱत हम करते हƹ. आप उÊहƭ के समान सुखद हƹ. आप ȵजतनी जÒदɟ हो सके
हमारे य´ ×थान पर पधाȯरए व सोमपान कȯरए. (२)

इमा उÆवा पुƞवसो ȱगरो वधµÊतु या मम.
पावकवणाµः शुचयो ȱवपȴȆतो ऽ ȴभ ×तोमैरनूषत.. (३)

हे इंď! हमारी ×तुȱतयां आप का यशवधµन करƶ. हमारी ×तुȱतयां ĜेȎ ´ानमय हƹ. ´ानी
और तेज×वी यजमान आप कɡ ×तुȱत करते हƹ. (३)

अय  सहĞमृȱषȴभः सह×कृतः समुď इव पĒथे.
सÆयः सो अ×य मȱहमा गृणे शवो य´ेषु ȱवĒरा¾ये.. (४)

हे इंď! आप समुď कɡ भांȱत ȱव×तृत हƹ. आप हजारǂ ऋȱषयǂ जैसे बलवान हƹ. आप
सÆयवान व शȳǣमान हƹ. ĔȒ´ानी लोगǂ के ȱनदƷशन मƶ आप कɡ ×तुȱतयां गाई जाती हƹ. (४)

य×यायं ȱवȈ आयǃ दासः शेवाȲधपा अȯरः.
ȱतरȴȆदयƷ Ɲशमे पवीरȱव तुÎयेÆयो अ¾यते रȱयः.. (५)

हे इंď! यह सारा ȱवȈ आप का है. आयµ दास कɡ भांȱत आप कɡ सेवा करते हƹ. आप
शčुǓ के अधीश हƹ. ƝÕम और पȱव शȳǣमान हो कर भी आप कɡ पूजा करते हƹ. (५)

तुरÅयवो मधुमÊतं घृतȆʣतं ȱवĒासो अकµ मानृचुः.
अ×मे रȱयः पĒथे वृÖÅय  शवो ऽ ×मे ×वानास इÊदवः.. (६)

हे इंď! हम आप कɡ अचµना करते हƹ. यजमान ĔाȒण य´ करते हƹ. वे य´ मƶ शहद और
घी से भरी Ɠई आƓȱतयां व हम हȱव ƞपी धन देते हƹ. सोम Ēȳसȵǽ ĒाËत करƶ. (६)

गोमȃ इÊदो अȈवÆसुतः सुद³ धȱनव. शुȾचɞ च वणµमȲध गोष ुधारय.. (७)

हे सोम! आप हमƶ गोवान व अȈवान बनाइए. आप गाय के Ơध मƶ Ȳमल कर पȱवč
सफेद रंग ĒाËत करते हƹ. (७)

स नो हरीणां पत इÊदो देवËसर×तमः. सखेव स¸ये नयǃ Ɲचे भव.. (८)

हे सोम! आप हरे हƹ. आप देवताǓ Ǽारा ईȹËसततम (सब से ¾यादा चाहे गए) हƹ. आप
उसी तरह हम मƶ ƝȲच लेते हƹ, जैसे एक Ȳमč Ơसरे Ȳमč का सहयोग करने के ȳलए ƝȲच लेता
है. (८)

सनेȲम Æवम×मदा अदेवं कं Ȳचदȱčणम्. साȕाँ इÊदो पȯर बाधो अप Ǽयुम्.. (९)

हे इंď! आप Ēाचीन काल से चल ेआ रहे सुख हमƶ दɟȵजए. आप सुख मƶ बाधा पैदा
करने वाल ेशčुǓ, दोगले ȅवहार वालǂ व ×वाɋथɞयǂ का भी नाश कɡȵजए. (९)

अǨते ȅǨते समǨते þतु  ȯरहȷÊत मÉवाÎयǨते.
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ȳसÊधोƝ¼छ् वास ेपतयÊतमु³ण  ȱहरÅयपावाः पशुमËसु गृÎणते.. (१०)

हे सोम! सोमरस मƶ यजमान गाय का Ơध Ȳमलाते हƹ. उसे पी कर Ēसȃ होते हƹ, अनेक
Ēकार से उसे अनेक ƞपǂ मƶ तैयार करते हƹ. उसे मीठे Ơध व सोने जैस ेचमकते Ɠए जल मƶ
Ȳमलाते हƹ. सोम ऊंचे ×थान से, जल के ऊंचे भाग से ȱगरते हƹ. वे सवµďȌा हƹ. (१०)

ȱवपȴȆते पवमानाय गायत मही न धाराÆयÊधो अषµȱत.
अȱहनµ जूणाµमȱत सपµȱत ÆवचमÆयो न þɡडȃसरद ्वृषा हȯरः.. (११)

हे यजमानो! आप सोम के गुण गाइए. सोम ´ानी व हरे हƹ. वे ȱवशाल धाराए ंधारण
करते हƹ. सांप के कƶ चुली बदलने कɡ तरह वे अपनी पुरानी छाल बदल देते हƹ. वे घोड़े जैसे
खेलते Ɠए ďोणकलश मƶ जाते हƹ. (११)

अĀेगो राजाËय×तȱवÖयते ȱवमानो अȑां भुवनेÖवɉपɞतः.
हȯरघृµत×नुः सुơशीको अणµवो ¾योतीरथः पवते राय ओ·यः.. (१२)

सोम अĀगामी हƹ, राजा हƹ, जल मƶ Ȳमलते हƹ और Ēशंसा ĒाËत करते हƹ. वे लोकǂ मƶ Ȱदन
के (समय के) मापक, सुंदर व हरे हƹ. वे जलवासी, ¾योȱतमµय रथ वाल ेव धन का भंडार हƹ.
(१२)
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सčहवां अÉयाय

पहला खंड
ȱवȈेȴभर¹ने अȷ¹नȴभȯरमं य´Ȳमदं वचः. चनो धाः सहसो यहो.. (१)

हे अȷ¹न! आप सम×त अȷ¹नयǂ के साथ य´ मƶ पधाȯरए. आप इस य´ मƶ हमारे वचन
सुȱनए. आप हमƶ अȃ Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

यȮ¼चȵǽ शȈता तना देवं देवं यजामहे. Æवे इǽʤयते हȱवः.. (२)

हे अȷ¹न! हम इंď, वƝण और अÊय देवताǓ को हȱव दे कर भजन करते हƹ. वह सब
आप तक पƓंचता है. (२)

ȱĒयो नो अ×तु ȱवÕपȱतहǃता मÊďो वरेÅयः. ȱĒयाः ×व¹नयो वयम्.. (३)

अȷ¹न हमƶ ȱĒय हƹ. वे ȱवȈपȱत, होता और वरेÅय हƹ. उÊहƶ हम सब ȱĒय हǂ. (३)

इÊďं वो ȱवȈत×पȯर हवामहे जनेÎयः. अ×माकम×तु केवलः.. (४)

हे यजमानो! इंď सभी लोकǂ से ऊपर हƹ. लोगǂ के कÒयाण के ȳलए हम उन का आȕान
करते हƹ. आप कɡ कृपा से हम सब का कÒयाण हो. (४)

स नो वृषȃमंु चƝ  सčादावȃपा वृȲध. अ×मÎयमĒȱतÖकुतः.. (५)

हे इंď! हमारे Ǽारा समɉपɞत हȱव Āहण कɡȵजए. हमारी इ¼छाǓ को खाली न लौटाए.ं
आप जÒदɟ से जÒदɟ फल देने वाले हƹ. (५)

वृषा यूथेव व  सगः कृȌीȯरयÆयǃजसा. ईशानो अĒȱतÖकुतः.. (६)

हे इंď! आप बलवान हƹ. आप उसी तरह उपासकǂ कɡ इ¼छा पूरी करने जाते हƹ, जैसे
गायǂ के झुंड मƶ बैल जाता है. आप ईȈर हƹ. आप हमारे ȱवरोधी नहƭ हो सकते. (६)

Æवं नȴȆč ऊÆया वसो राधा  ȳस चोदय.
अ×य राय×Æवम¹ने रथीरȳस ȱवदा गाधं तुचे तु नः.. (७)

हे अȷ¹न! आप हमƶ संर³ण दɟȵजए. आप जो धन अपने रथ से ले जाते हƹ, वह हमƶ
दɟȵजए. आप ȱवल³ण हƹ. हमारी पीȰढ़यां भी यश×वी हǂ. (७)

पɉषɞ तोकं तनयं पतृµȴभȌ्वमदÍधैरĒयुÆवȴभः
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अ¹ने हेडा  ȳस दैȅा युयोȲध नो ऽ देवाȱन ȕरा  ȳस च.. (८)

हे अȷ¹न! आप सहयोगी व ×वतंč हƹ. आप अपने र³ा साधनǂ से हमारी व पीȰढ़यǂ कɡ
र³ा कɡȵजए. आप Ēाकृȱतक Ēकोपǂ और ƟȌ ĒवृȳǶयǂ से हमƶ बचाइए. (८)

ȱकȲमǶे ȱवÖणो पȯरचȴ³ नाम Ē यǼव³े ȳशȱपȱवȌो अȹ×म.
मा वपǃ अ×मदप गूह एतȁदÊयƞपः सȲमथे बभूथ.. (९)

हे ȱवÖणु! आप सवµč ȅाËत हƹ. आप अपना यह ȱवराट् और ȅापक ×वƞप हम से
Ȳछपा कर (गुËत) न रȶखए. आप ȱकतने ही ƞप ·यǂ न धारण कर लƶ ȱफर भी आप हमारी
र³ा अवÕय करते हƹ. (९)

Ē तǶे अȁ ȳशȱपȱवȌ हȅमयµः श  साȲम वयुनाȱन ȱवǼान्.
तं Æवा गृणाȲम तवसमतȅाÊ³यÊत म×य रजसः पराके.. (१०)

हे ȱवÖणु! आप रȮÕमवान व आदरणीय हƹ. मƹ व ȱवǼान् भी आप कɡ Ēशंसा करते हƹ. हम
आप के ȱवÖणुलोक से Ơर हƹ, ȱफर भी हम अपने लोक से आप कɡ वैस ेही Ēशंसा करते हƹ,
जैसे कोई छोटा भाई करता है. (१०)

वषट् ते ȱवÖणवास आ कृणोȲम तÊमे जुष×व ȳशȱपȱवȌ हȅम्.
वधµÊतु Æवा सुȌुतयो ȱगरो मे यूयं पात ×वȹ×तȴभः सदा नः.. (११)

हे ȱवÖणु! वषट् कार से हम आप को आमंȱčत करते हƹ. आप रȮÕमवान हƹ. आप हमारी
हȱव को ×वीकाȯरए. हमारी अ¼छɟ ×तुȱतयां आप कɡ बढ़ोतरी करƶ. आप मंगलकारी
आशीवाµदǂ से हमारा कÒयाण करने कɡ कृपा कɡȵजए. (११)

Ơसरा खंड
वायो शुþो अयाȲम ते मÉवो अĀं ȰदȱवȱȌषु.
आ याȱह सोमपीतये ×पाहǃ देव ȱनयुÆवता.. (१)

हे वायु! हम य´ मƶ सब से पहले आप को सोमरस चढ़ाते हƹ. आप आदरणीय हƹ. हे
देव! आप ȱनयुत नामक घोड़े के साथ सोमपान के ȳलए आ जाइए. (१)

इÊďȆ वायवेषा  सोमानां पीȱतमहµथः.
युवा  ȱह यÊतीÊदवो ȱनÏनमापो न सŞयक्.. (२)

हे इंď! हे वायु! आप सोमपान के यो¹य हƹ. जलधार जैसे नीचे कɡ ओर जाती है, वैस ेही
आप दोनǂ के ȳलए सोमरस कɡ धारा पƓंचती है. (२)

वायȱवÊďȆ शुȹÖमणा सरथ  शवस×पती.
ȱनयुÆवÊता न ऊतय आ यात  सोमपीतये.. (३)
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हे इंď! हे वायु! आप बलवान व ³मतावान हƹ. आप ȱनयुत घोड़े को रथ मƶ जोत कर
सोमपान हेतु आइए. (३)

अध ³पा पȯरÖकृतो वाजाँ अȴभ Ē गाहसे.
यदɟ ȱवव×वतो Ȳधयो हȯर  ȱहÊवȷÊत यातवे.. (४)

हे सोम! आप पौȱȌक अȃ देते हƹ. आधी रात के बीत जाने पर छने Ɠए सोम मƶ जल
Ȳमलाया जाता है. यजमान कɡ बुȵǽ हȯरत सोमरस को कलश कɡ ओर उÊमुख करती है. (४)

तम×य मजµयामȳस मदो य इÊďपातमः.
यं गाव आसȴभदµधुः पुरा नूनं च सूरयः.. (५)

सोमरस मददायी है. यह इंď के पीने यो¹य है. इस ेआज भी पीया जाता है. यह पहले
भी पीया जाता था. सोम को गाए ंभी खुशीखुशी खाती हƹ. (५)

तं गाथया पुराÅया पुनानमÎयनूषत.
उतो कृपÊत धीतयो देवानां नाम ȱबĕतीः.. (६)

यजमान पुरानी गाथाǓ से सोमरस कɡ उपासना करते हƹ. य´ कमµ हेतु चमकता Ɠआ
सोम देवताǓ को आƓȱत के ƞप मƶ भी Ȱदया जाता है. (६)

अȈं न Æवा वारवÊतं वÊदÉया अȷ¹नं नमोȴभः. सĖाजÊतमÉवराणाम्.. (७)

हे अȷ¹न! आप य´ के सĖाट् हƹ. घुड़सवार जैसे घोड़े से Ēेम करता है, उसी तरह हम
आप से Ēेम व आप को नम×कार करते हƹ. (७)

स घा नः सूनुः शवसा पृथुĒगामा सुशेवः. मीढ् वाँ अ×माकं बभूयात्.. (८)

हे अȷ¹न! हम आप के पुč हƹ. हम ȱवȲधȱवधान से आप कɡ उपासना करते हƹ. आप
बƓत शीāगामी हƹ. आप हमारे ȳलए सुखदायी हǂ. (८)

स नो Ơरा¼चासा¼च ȱन मÆयाµदघायोः. पाȱह सदȲमȱǼȈायुः.. (९)

हे अȷ¹न! आप मनुÖयǂ का भला चाहते हƹ. आप Ơर और पास दोनǂ ơȱȌयǂ से शčुǓ से
हमारी र³ा करने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

ÆवȲमÊď ĒतूɉतɞÖवȴभ ȱवȈा अȳस ×पृधः.
अशȹ×तहा जȱनता वृčतूरȳस Æवं तूयµ तƝÖयतः.. (१०)

हे इंď! आप युǽǂ मƶ ×पधाµ करने वाले सभी शčुǓ को Ơर करते हƹ. आप ȱवºनहारी हƹ.
(१०)

अनु ते शुÖमं तुरयÊतमीयतुः ³ोणी ȳशशंु न मातरा.
ȱवȈा×ते ×पृधः ȋथयÊत मÊयवे वृčं यȰदÊď तूवµȳस.. (११)
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हे इंď! अंतȯर³लोक और पृÇवीलोक आप के बल का वैस ेही अनुसरण करते हƹ, जैसे
माताȱपता ब¼चे के पीछे चलचल कर उस कɡ र³ा करते हƹ. जब आप वृčासुर स ेयुǽ करते
हƹ तो आप के सामने युǽ के ȳलए तैयार शčु के भी हौसल ेप×त हो जाते हƹ. (११)

तीसरा खंड
य´ इÊďमवधµयȁद ्भूȾमɞ ȅवतµयत्. चþाण ओपशं Ȱदȱव.. (१)

य´ इंď कɡ बढ़ोतरी व भूȲम को ȱव×तृत करते हƹ. वे ×वगµलोक से मेघǂ को वषाµ के ȳलए
Ēेȯरत करते हƹ. (१)

ȅ ३ Êतȯर³मȱतरÊमदे सोम×य रोचना. इÊďो यदȴभनǼलम्.. (२)

इंď मेघǂ को भेदते व अंतȯर³ मƶ ȱवशेष शोभा बढ़ाते हƹ. वे सोमरस से Ēसȃ होते हƹ.
(२)

उद ्गा आजदȲǤरोÎय आȱवÖकृÅवÊगुहा सतीः. अवाµÀचं नुनुदे वलम्.. (३)

सूयµ ने गुफा कɡ ȱकरणǂ को बाहर ȱनकाल कर उसे अंȱगराǓ (अंगधाȯरयǂ) तक
पƓंचाया. उन ȱकरणǂ को Ȳछपा कर रखने वाला रा³स भाग गया. (३)

Æयमु वः सčासाह ंȱवȈास ुगीÖवाµयतम्. आ ¼यावय×यूतये.. (४)

हे इंď! आप शčुǓ को एक साथ मारते हƹ. हम अपनी र³ा के ȳलए ×तुȱतयǂ से आप
को आमंȱčत करते हƹ. (४)

युÉम  सÊतमनवाµण  सोमपामनप¼युतम्. नरमवायµþतुम्.. (५)

हे इंď! आप युǽ करते Ɠए कभी नहƭ हारते. सोमपान के ȳलए आप का मन ơढ़ ȱनȆय
वाला है. हम य´ मƶ आप का सहयोग चाहते हƹ. (५)

ȳश³ा ण इÊď राय आ पुƝ ȱवǼां ऋचीषम. अवा नः पायƷ धने.. (६)

हे इंď! आप सवµ´ाता व दशµनीय हƹ. आप हमारे ȳलए धन दɟȵजए. शčुǓ से भी आप
को जो धन Ȳमल,े वह हमƶ दɟȵजए. (६)

तव ÆयȰदȵÊďयं बृहǶव द³मुत þतुम्. वą  ȳशशाȱत Ȳधषणा वरेÅयम्.. (७)

हे इंď! आप अपनी ȱवशालता, द³ता और ĜेȎ बुȵǽ से य´ और वą को तीÛण बनाते
हƹ. (७)

तव ȁौȯरÊď पौ  ×यं पृȳथवी वधµȱत Ĝवः. Æवामापः पवµतासȆ ȱहȷÊवरे.. (८)

हे इंď! ×वगµलोक और पृÇवीलोक से आप के ×वƞप का ȱव×तार होता है. जल और
पवµत आप को अपना ×वामी मानते हƹ. (८)
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Æवां ȱवÖणुबृµहÊ³यो Ȳमčो गृणाȱत वƝणः. Æवा  शǽǃ मदÆयनु माƝतम्.. (९)

हे इंď! आप ȱवशाल व आĜयदाता हƹ. ȱवÖणु, Ȳमč और वƝण आप कɡ ×तुȱत गाते हƹ.
मƝद ्गण आप को Ēसȃ करते हƹ. (९)

चौथा खंड
नम×ते अ¹न ओजस ेगृणȷÊत देव कृȌयः. अमैरȲमčमदµय.. (१)

हे अȷ¹न! हम बल ĒाȷËत के ȳलए आप को आमंȱčत करते हƹ. आप अȲमčǂ का मदµन
करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

कुȱवÆसु नो गȱवȌये ऽ ¹ने संवेȱषषो रȱयम्. उƝकृƟƝ ण×कृȲध.. (२)

हे अȷ¹न! आप महान हƹ. आप से हम महानता चाहते हƹ. आप हम गौ इ¼छुकǂ को Ēचुर
गोधन Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (२)

मा नो अ¹ने महाधने परा व¹भाµरभृȁथा. संवगµ  स  रȽयɞ जय.. (३)

हे अȷ¹न! आप हम स े ȱवमुख मत होइए. भारवाही जैस ेबोझा ढोता है, वैस ेही आप
शčु समूह से जीते Ɠए धन को हमारे ȳलए ढोइए. (३)

सम×य मÊयवे ȱवशो ȱवȈा नमÊत कृȌयः. समुďायेव ȳसÊधवः.. (४)

नȰदयां जैस ेसमुď कɡ ओर जाती हƹ, वैसे ही सारे लोग आप के þोध के सामने नत हो
जाते हƹ. (४)

ȱव Ȳचद ्वृč×य दोधतः ȳशरो ȱबभेद वृȮÖणना. ěąेण शतपवµणा.. (५)

इंď ने अपनी शȳǣ से सैकड़ǂ धार वाले वą स ेवृčासुर का ȳसर काट डाला. वृčासुर ने
संसार को भयभीत कर रखा था. (५)

ओज×तद×य ȱतȷÆवष उभे यÆसमवतµयत्. इÊďȆेमƷव रोदसी.. (६)

इंď ने अपने ओज से ×वगµलोक और भूलोक को चमड़ी कɡ तरह धारण कर रखा है.
(६)

सुमÊमा व×वी रÊती सूनरी.. (७)

हे इंď! आप अ¼छे मन वाले, वैभवशाली व रमणीय हƹ. (७)

सƞप वृषȃा गहीमौ भďौ धुयाµवȴभ. ताȱवमा उप सपµतः.. (८)

हे इंď! कÒयाणकारी सुंदर घोड़ǂ वाले रथ को धुरी पर चढ़ा कर हमारे पास पƓंȲचए.
(८)
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नीव शीषाµȴण मृढ् वं मÉय आप×य ȱतȎȱत. शृǤेȴभदµशȴभɈदɞशन्.. (९)

हे यजमानो! अभीȌ फलदायी इंď हमारे य´ के मÉय उपȮ×थत हƹ. हम ȳसर झुका कर
उन दशµनीय इंď का दशµन करƶ. (९)
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अठारहवां अÉयाय

पहला खंड
पÊयंपÊयȲमÆसोतार आ धावत मȁाय. सोमं वीराय शूराय.. (१)

हे यजमानो! आप सोमरस तैयार करने मƶ लगे Ɠए हो. आप शूरवीर इंď को सोमरस भƶट
कɡȵजए. सोमरस मददायी है. आप जÒदɟजÒदɟ दौड़ कर वह सोमरस इंď को भƶट कɡȵजए.
(१)

एह हरी ĔȒयुजा श¹मा व³तः सखायम्. इÊďं गीɌभɞɉगɞवµणसम्.. (२)

इंď के घोड़े वाणी के संकेत से ही रथ मƶ जुत जाते हƹ. इंď हमारे सखा व वाणी से
उपा×य हƹ. इंď के घोड़े उÊहƶ ले कर य´ मƶ आने कɡ कृपा करƶ. (२)

पाता वृčहा सुतमा घा गमȃारे अ×मत्. ȱन यमते शतमूȱतः.. (३)

हे इंď! आप वृčासुर हंता व सोमपायी हƹ. आप ƟÕमनǂ को Ơर भगाने व हमारे य´ मƶ
अवÕय पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

आ Æवा ȱवशȮÊÆवÊदवः समुďȲमव ȳसÊधवः. न ÆवाȲमÊďाȱत ȯर¼यते.. (४)

हे इंď! आप के अȱतȯरǣ और कोई देव ĜेȎ नहƭ हƹ. आप को सोमरस वैसे ही ĒाËत हो,
जैसे समुď को नȰदयां ĒाËत होती हƹ. (४)

ȱवȅ·थ मȱहना वृषÊभ³  सोम×य जागृवे. य इÊď जठरेषु ते.. (५)

हे इंď! आप जाĀत व शȳǣमान हƹ. सोम के कारण आप कɡ ¸याȱत बƓत ȅापक है.
आप के जठर (पेट) मƶ पƓंचा Ɠआ सोम भी Ēशंसा ĒाËत करता है. (५)

अरं त इÊď कु³ये सोमो भवतु वृčहन्. अरं धामÎय इÊदवः.. (६)

हे इंď! आप ने वृčासुर का हनन ȱकया. हम ने आप को जो सोमरस भƶट ȱकया, वह
आप के ȳलए भरपूर हो. वह सोमरस अÊय देवताǓ के ȳलए भी भरपूर हो. (६)

जराबोध तȱǼȱवȲǰ ȱवशेȱवशे यȳ´याय. ×तोम  Ɲďाय ơशीकम्.. (७)

हे अȷ¹न! आप को ĒाथµनाǓ से Ē¾वȳलत ȱकया जाता है. आप बारबार यजमानǂ के
कÒयाण के ȳलए य´ मंडप मƶ Ēकट होने कɡ कृपा कɡȵजए. यजमान Ɲď के ȳलए अ¼छे ×तोč
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बोले. (७)

स नो महाँ अȱनमानो धूमकेतुः पुƝȆÊďः. Ȳधये वाजाय ȱहÊवतु.. (८)

हे अȷ¹न! आप कɡ Éवजा बƓत ही धूĖमय (धुए ंवाली) है. आप महान व आनंददायी हƹ.
आप हमƶ बौȵǽक वैभव Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

स रेवाँ इव ȱवÕपȱतदƺȅः केतुः शृणोतु नः. उ·थैरȷ¹नबृहद ्भानुः.. (९)

हे अȷ¹न! आप ȱवȈपालक, Ȱदȅ, ƠरदशƮ व राजा जैसे हƹ. आप वाणी से कɡ गई हमारी
×तुȱत को सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

तǼो गाय सुते सचा पुƝƔताय सÆवने. शं यद ्गवे न शाȱकने.. (१०)

हे यजमानो! आप इंď के ȳलए एकȱčत हो कर Ēाथµनाए ंगाइए. इंď को ×तोč ऐस ेȱĒय
लगते हƹ, जैसे गायǂ को घास. (१०)

न घा वसुɉनɞ यमते दानं वाज×य गोमतः. यÆसीमुपĜवद ्ȱगरः. (११)

हे इंď! ×तुȱत से भरी Ɠई हमारी वाȴणयां जब आप के समीप पƓंचती हƹ तो आप
यजमान को धनवान और गोवान बनाने मƶ नहƭ चूकते हƹ. (११)

कुȱवÆस×य Ē ȱह ěजं गोमÊतं द×युहा गमत्. शचीȴभरप नो वरत्.. (१२)

हे इंď! चोर व डाकू जो गाए ं चुराते हƹ, आप उन गायǂ को अपने अधीन कर लेते हƹ.
आप उन गायǂ से हमƶ गोवान बना देते हƹ. (१२)

Ơसरा खंड
इदं ȱवÖणुɉवɞ चþमे čेधा ȱन दधे पदम्. समूढम×य पा  सुले.. (१)

ȱवÖणु ने अपने पैरǂ को तीन Ēकार से रखा. उन पैरǂ कɡ पदधूȳल मƶ ही सारा संसार
समा गया. (१)

čीȴण पदा ȱव चþमे ȱवÖणुगǃपा अदाÎयः. अतो धमाµȴण धारयन्.. (२)

ȱवÖणु अपने तीन पैरǂ मƶ धमµ को धारण करते Ɠए संसार को संचाȳलत करते हƹ. वे सवµč
ȅाËत हƹ. (२)

ȱवÖणोः कमाµȴण पÕयत यतो ěताȱन प×पशे. इÊď×य यु¾यः सखा.. (३)

हे यजमानो! आप ȱवÖणु के कमǄ को देखने कɡ कृपा कɡȵजए. उन कमǄ के वे Ēेरक
और इंď के यो¹य Ȳमč हƹ. (३)

तȱǼÖणोः परमं पद  सदा पÕयȷÊत सूरयः. Ȱदवीव च³ुराततम्.. (४)
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×वगµलोक मƶ Ȯ×थत सूयµ को जैस ेसाधारण आंखǂ से आसानी से देख सकते हƹ, वैस ेही
बुȵǽमान यजमान ȱवÖणु के परमपद को देख लेते हƹ. (४)

तȱǼĒासो ȱवपÊयुवो जागृवा  सः सȲमÊधते. ȱवÖणोयµÆपरमं पदम्.. (५)

जाĀत यजमान अपने ĜेȎ य´ कमǄ से ȱवÖणु के ĜेȎ पद को ĒाËत करते हƹ. (५)

अतो देवा अवÊतु नो यतो ȱवÖणुɉवɞचþमे. पृȳथȅा अȲध सानȱव.. (६)

ȱवÖणु ईȈर हƹ. उÊहǂने पृÇवी के सब स ेऊंचे ×थान से अपनी ĒȱतȎा ×थाȱपत कɡ है. उस
ĜेȎ लोक से देवता हमारी र³ा करने कɡ कृपा करƶ. (६)

मो षु Æवा वाघतȆ नारे अ×मȲȃ रीरमन्.
आराǶाǼा सधमादं न आ गहीह वा सȃुप ĜुȲध.. (७)

हे इंď! आप हम से बƓत Ơर हƹ. ȱफर भी हमारे य´ मƶ पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. हमारे
मन कɡ भावनाǓ स ेƓई ĒाथµनाǓ पर Éयान देने कɡ कृपा कɡȵजए. ȱवǼानǂ का ´ान भी
आप को हम से Ơर न कर सके. हमारा आप से यही अनुरोध है. (७)

इमे ȱह ते ĔȒकृतः सु ते सचा मधौ न म³ आसते.
इÊďे कामं जȯरतारो वसूयवो रथे न पादमा दधुः.. (८)

हे इंď! हम आप के ȳलए सोमरस तैयार कर के उसी तरह बैठे Ɠए हƹ, ȵजस तरह शहद
पर मधुमȮ·खयां बैठती हƹ. वीर जैस ेधन कɡ इ¼छा स ेरथ पर पैर रखता है, वैस ेही हम भी
धन कɡ इ¼छा से आप पर अपनी आशाए ंकƶ Ȱďत कर रह ेहƹ. (८)

अ×ताȱव मÊम पूȅǋ ĔȒेÊďाय वोचत.
पूवƮऋµ त×य बृहतीरनूषत ×तोतुमƷधा असृ³त.. (९)

हे यजमानो! आप इंď के ȳलए Ēाथµनाए ंयाद कɡȵजए, उन ĒाथµनाǓ को गाइए. पहले
य´ǂ मƶ हम ने बृहती छंद मƶ साम गाए. इस स ेयजमानǂ मƶ बुȵǽ उपजती ह ैऔर वह बुȵǽ
मंजती है. (९)

सȲमÊďो रायो बृहतीरधूनुत सं ³ोणी समु सूयµम्.
स  शुþासः शुचयः सं गवाȳशरः सोमा इÊďममȵÊदषुः.. (१०)

हे इंď! गाय के Ơध मƶ Ȳमला Ɠआ सोमरस आप के ȳलए समɉपɞत है. यह मददायी है.
आप इस से तृËत होइए. आप हमƶ सूयµ जैसी Ēकाश वाली गाए ंऔर धन Ēदान कɡȵजए.
(१०)

इÊďाय सोम पातवे वृčºने पȯर ȱष¼यसे.
नरे च दȴ³णावते वीराय सदनासदे.. (११)

हे इंď! आप ने वृčासुर का नाश ȱकया. आप दȴ³णा दाता हƹ. आप को मद देने के ȳलए
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ďोणकलश मƶ Ȯ×थर ȱकया जाता है. यजमानǂ कɡ मनोकामनाǓ कɡ पूɉतɞ के ȳलए सोमरस
को सÆपाč मƶ रखा जाता है. (११)

त  सखायः पुƞƝचं वयं यूयं च सूरयः.
अÕयाम वाजगÊÉय  सनेम वाजप×Æयम्.. (१२)

हे यजमानो! तुम सब और हम सब सोमरस को ĒाËत करƶ. वह सोमरस ƠȲधया
(सफेद), पराþमी, ×फूɉतɞदायी, सुगंधमय और ³मताशाली है. (१२)

पȯर Æय  हयµत  हȻरɞ बĕंु पुनȷÊत वारेण.
यो देवान् ȱवȈाँ इत् पȯर मदेन सह ग¼छȱत.. (१३)

सोमरस हरा, भूरा व मनोहर है. वह सभी देवताǓ कɡ Ēसȃता के साथ ďोणकलश मƶ
जाता है. (१३)

क×तȲमÊď Æवा वसवा मÆयǃ दधषµȱत.
Ĝǽा इत् ते मघवन पायƷ Ȱदȱव वाजी वाजं ȳसषासȱत.. (१४)

हे इंď! ȱकस मƶ इतनी सामÇयµ है जो आप का ȱतर×कार कर दे. आप ऐȈयµशाली हƹ.
आप के भǣ आप के Ēȱत Ĝǽा के कारण ही ƟɈदɞन मƶ आप से शȳǣ और सामÇयµ ĒाËत
करते हƹ. (१४)

मघोनः ×म वृčहÆयेषु चोदय ये ददȱत ȱĒया वसु.
तव Ēणीती हयµȈ सूȯरȴभɉवɞȈा तरेम Ɵȯरता.. (१५)

हे इंď! आप ऐȈयµशाली और अȈवान हƹ. आप वृčासुर जैस े अÆयाचाȯरयǂ को नȌ
करने कɡ शȳǣ दɟȵजए. यजमानǂ को देने के ȳलए आप ȱĒय धनǂ को Ēेȯरत कɡȵजए. शूरवीर
और ´ानी आप कɡ कृपा से पापǂ से छुटकारा पाए.ं (१५)

तीसरा खंड
एƟ मधोमµȰदÊतर  ȳसÀचाÉवयǃ अÊधसः. एवा ȱह वीर ×तवते सदावृधः.. (१)

हे यजमानो! सोमरस मधुर, सुखदायी व इंď के ȳलए आनंददायी है. आप इंď कɡ ×तुȱत
कɡȵजए. वे ही ×तुȱत के यो¹य हƹ. आप सोमरस भी उÊहƭ कɡ सेवा मƶ समɉपɞत कɡȵजए. (१)

इÊď ×थातहµरीणां न ȱकȌे पूȅµ×तुȱतम्. उदान  श शवसा न भÊदना.. (२)

हे इंď! आप अȈपȱत हƹ. ऋȱषयǂ ने आप के ȳलए Ēाथµनाए ंरची हƹ. उन ĒाथµनाǓ को
(आप Ǽारा दɟ गई) सामÇयµ के अलावा और ȱकसी तरह नहƭ ĒाËत ȱकया जा सकता है. (२)

तं वो वाजानां पȱतमƔमȱह Ĝव×यवः. अĒायुȴभयµ´ेȴभवाµवृधेÊयम्.. (३)
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हे इंď! आप वैभवशाली, धनपȱत व फुतƮले हƹ. यजमान जो य´ करते हƹ, उन य´ǂ से
आप बढ़ोतरी ĒाËत करते हƹ. हम आप का आȕान करते हƹ. (३)

तं गूधµया ×वणµरं देवासो देवमरȽतɞ दधȷÊवरे. देवčाहȅमूȱहषे.. (४)

हे यजमानो! य´ देवलोक का ĒȱतȱनȲधÆव करते हƹ. आप इन य´ǂ कɡ पूजा कɡȵजए.
इन य´ǂ के माÉयम से यजमान Ȱदȅ ȱवभूȱतयां पाते हƹ और धारण करते हƹ. अȷ¹न हमारी
हȱवयǂ को देवताǓ तक पƓंचाने के ȳलए मÉय×थ कɡ भूȲमका ȱनभाते हƹ. (४)

ȱवभूतराȽतɞ ȱवĒ ȲचčशोȲचषमȷ¹नमीȲडÖव यÊतुरम्.
अ×य मेध×य सोÏय×य सोभरे ĒेमÉवराय पूȅµम्.. (५)

हे ĔाȒणो! आप अȷ¹न कɡ उपासना कɡȵजए. य´ कɡ सफलता के ȳलए आप को यह
उपासना करनी है. वे अȱतशय वैभवदाता, Ēकाशमान, ĜेȎ और य´ के Ēमुख हƹ. (५)

आ सोम ×वानो अȰďȴभȹ×तरो वाराÅयȅया.
जनो न पुȯर चÏवोɉवɞशǽȯरः सदो वनेष ुदȲĐषे.. (६)

हे सोम! पÆथरǂ से कूट कर आप का रस ȱनकाला गया है, छान कर उस रस को पȱवč
ȱकया गया है. हरा सोमरस वन कɡ लकड़ी के बने पाč मƶ उसी तरह Ēवेश कर रहा है, जैसे
शूरवीर अपनी वीरता से नगर मƶ Ēवेश करने जाता है. (६)

स मामृजे ȱतरो अÅवाȱन मेÖयो मीढ् वांÆसȷËतनµ वाजयुः.
अनुमाȁः पवमानो मनीȱषȴभः सोमो ȱवĒेȴभऋµ ·वȴभः.. (७)

ĔाȒण ऋȷÆवज ्सोमरस को पȱवč कर रहे हƹ. ×तोčǂ से वे इस कɡ Ēशंसा कर रह ेहƹ. वे
भेड़ के बाल से बनी छलनी स ेइस ेछान रहे हƹ. इसे छानने वाले ऋȷÆवज ्शȳǣमान, ƕȌपुȌ
और घोड़े जैसे बलवान हƹ. (७)

वयमेनȲमदा ȓो ऽ पीपेमेह वȵąणम्.
त×मा उ अȁ सवने सुतं भरा नूनं भूषत Ĝुते.. (८)

हे यजमानो! हम वąधारी इंď को पहल ेसे ही सोमरस ȱपलाते रह ेहƹ. आज भी हमƶ उÊहƶ
यह सोमरस ȱपलाना चाȱहए. वे सोमपान और ×तोč Ĝवण (सुनने) हेतु हमारे य´ मƶ पधारने
कɡ कृपा करƶ. (८)

वृकȴȆद×य वारण उरामȳथरा वयुनेषु भूषȱत.
सेमं न ×तोमं जुजुषाण आ गहीÊď Ē Ȳचčया Ȳधया.. (९)

हे यजमानो! भेȲड़ए जैस ेभयंकर शčु भी इंď के सामने झुक जाते हƹ. वे इंď हमारी
Ēाथµना ×वीकार करने कɡ कृपा करƶ. इंď हमƶ ȱववेक व अद ्भुत बुȵǽ Ēदान करने कɡ कृपा
करƶ. (९)
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इÊďा¹नी रोचना Ȱदवः पȯर वाजेषु भूषथः. तǼां चेȱत Ē वीयµम्.. (१०)

हे इंď! हे अȷ¹न! यह Ȱदȅ गुण आप दोनǂ के ȳलए वीरता का पȯरचायक है. आप गुण
ƞपी धन से ×वगµलोक मƶ शोभायमान और भूȱषत होते हƹ. (१०)

इÊďा¹नी अपस×पयुµप Ē यȷÊत धीतयः. ऋत×य पÇया ३ अनु.. (११)

हे इंď! हे अȷ¹न! होता ऋत् (सÆय) के पथ का अनुगमन कर के ȳसȵǽ कɡ ओर समीप
जाते हƹ. (११)

इÊďा¹नी तȱवषाȴण वां सध×थाȱन Ēयांȳस च. युवोरËतूयǋ ȱहतम्.. (१२)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप दोनǂ कɡ शȳǣ और ȱवȁा ȱहतकारी भाव से कायµ करती है.
आप शीā कायµ करने कɡ सामÇयµ रखते हƹ. (१२)

क Ǎ वेद सुते सचा ȱपबÊतं कद ्वयो दधे.
अयं यः पुरो ȱवȴभनǷयोजसा मÊदानः ȳशŠयÊधसः.. (१३)

इंď और उन कɡ आयु को कौन जान सकता है? वे शčुǓ के नगर को अपने ओज से
नȌ करने वाल ेहƹ. वे मदम×त रहते हƹ और सुर³ा कवचधारी हƹ. (१३)

दाना मृगो न वारणः पुƝčा च रथं दधे.
न ȱकȌ्वा ȱन यमदा सुते गमो महा Ȇर×योजसा.. (१४)

हे इंď! आप महान, ȱवचरण कताµ और आदरणीय हƹ. आप अपने बल सȱहत य´ मƶ
पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. आप को रथ ले कर य´ मƶ आने से भला कौन रोक सकता है?
आप शčु को वैसे ही खोजते हƹ, जैसे मतवाला हाथी अपने शčु को खोजता है. (१४)

य उĀः सȃȱनȌ् टतः Ȯ×थरो रणाय स  ×कृतः.
यȰद ×तोतुमµघवा शृणवǽवं नेÊďो योषÆया गमत्.. (१५)

हे इंď! हमारी सं×कृत मƶ रची Ɠई ×तुȱतयǂ को सुन कर आप अवÕय ही कहƭ और नहƭ
जाएगें. आप हमारे ही य´ मƶ आने कɡ कृपा करƶगे. वे रण (युǽ) मƶ Ȯ×थर, अ×čश×č से
सȮ¾जत व उĀ रहते हƹ. (१५)

चौथा खंड
पवमाना असृ³त सोमाः शुþास इÊदवः. अȴभ ȱवȈाȱन काȅा.. (१)

हे सोम! आप का रस पȱवč व चमकɡला है. उसे सभी काȅǂ (वेद मंčǂ) के साथ
सं×काȯरत ȱकया जाता है. (१)

पवमाना Ȱदव×पयµÊतȯर³ादसृ³त. पृȳथȅा अȲध सानȱव.. (२)
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हे सोम! आप का रस पȱवč और वह ×वगµलोक स ेधरती के उ¼च ȳशखर को ×पशµ
करता Ɠआ बहता है. (२)

पवमानास आशवः शुĕा असृĀȲमÊदवः. ºनÊतो ȱवȈा अप ȱǼषः.. (३)

हे सोम! आप का रस पȱवč और चमकɡला है. वह (×वा×Çय संबंधी) सभी गड़बȲड़यǂ
का नाश करता है. आप जÒदɟ ďोणकलश मƶ पधारते हƹ. (३)

तोशा वृčहणा Ɠवे सȵजÆवानापराȵजता. इÊďा¹नी वाजसातमा.. (४)

हे इंď! हे अȷ¹न! आप वृčनाश से संतोष करते हƹ. आप को कोई पराȵजत नहƭ कर
सकता. आप उपासकǂ को Ēचुर धन देते हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (४)

Ē वामचµÊÆयुȮ·थनो नीथाȱवदो जȯरतारः. इÊďा¹नी इष आ वृणे.. (५)

हे इंď! हे अȷ¹न! हम मनोकामना पूɉतɞ के ȳलए आप का वरण करते हƹ. हम वैȰदक मंčǂ
से व साम गागा कर आप कɡ उपासना करते हƹ. (५)

इÊďा¹नी नवȽतɞ पुरो दासपÆनीरधूनुतम्. साकमेकेन कमµणा.. (६)

हे इंď! हे अȷ¹न! दासǂ और उन कɡ पȸÆनयǂ के नगर आप ने एक साथ एक कायµ
(युǽ) से ही कंपकंपा कर नȌ कर Ȱदए. हम आप दोनǂ कɡ ×तुȱत करते हƹ. (६)

उप Æवा रÅवसंơशं Ēय×वÊतः सह×कृत. अ¹ने ससृ¾महे ȱगरः.. (७)

हे अȷ¹न! आप (अरȴणयǂ मƶ) रगड़ से पैदा होते हƹ. आप दशµनीय हƹ. हम वाणी से आप
कɡ ×तुȱत करते हƹ. हम आप कɡ समीपता चाहते हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (७)

उप ¼छायाȲमव घृणेरगÊम शमµ ते वयम्. अ¹ने ȱहरÅयसंơशः.. (८)

हे अȷ¹न! आप सोने कɡ तरह चमकɡले हƹ. हम आप से उसी Ēकार सुख पाते हƹ, ȵजस
Ēकार लोग गरमी मƶ छाया से पाते हƹ. (८)

य उĀ इव शयµहा ȱत¹मशृǤो न व  सगः. अ¹ने पुरो Ɲरोȵजथ.. (९)

हे अȷ¹न! आप उĀ, वीर व धनुधµर हƹ. आप कɡ ¾वालाए ं(बैलǂ के) तीखे सƭग कɡ भांȱत
हƹ. आप ने ƟÕमनǂ के Ȱठकानǂ को नȌ ȱकया है. (९)

ऋतावानं वैȈानरमृत×य ¾योȱतष×पȱतम्. अजĞं घमµमीमहे.. (१०)

हे अȷ¹न! आप सÆयवान हƹ. सभी मनुÖयǂ के ȳलए अमृत जैसे कÒयाणकारी हƹ. आप
¾योȱत के ×वामी व अजĞ हƹ. हम आप से य´ कɡ र³ा करने का अनुरोध करते हƹ. (१०)

य इदं ĒȱतपĒथे य´×य ×वƝȳǶरन्. ऋतूनुÆसृजे वशी.. (११)

हे अȷ¹न! आप सÆय के मागµ मƶ आने वाली Ɲकावटǂ को Ơर हटाते हƹ. संसार को
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वशीभूत रखते हƹ. आप कɡ कृपा स ेसंसार ȱव×तृत होता है. आप ऋतुǓ का सृजन करते हƹ.
(११)

अȷ¹नः ȱĒयेषु धामसु कामो भूत×य भȅ×य. सĖाडेको ȱवराजȱत.. (१२)

हे अȷ¹न! आप एकमाč सĖाट् हƹ. आप अपने ȱĒय धामǂ मƶ सुशोȴभत होते हƹ. आप
अतीत और भȱवÖय मƶ चाहने वालǂ कɡ इ¼छा पूरी करते हƹ. (१२)
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उȇीसवां अÉयाय

पहला खंड
अȷ¹नः ĒÆनेन जÊमना शुÏभान×तÊव ३  ×वाम्. कȱवɉवɞĒेण वावृधे.. (१)

हे अȷ¹न! आप Ēकाशमान व मेधावी हƹ. पुराने ×तोčǂ से यजमान आप को Ē¾वȳलत
कर के आप का ȱव×तार करते हƹ. (१)

ऊजǃ नपातमा Ɠवे ऽ ȷ¹नं पावकशोȲचषम्. अȹ×मÊय´े ×वÉवरे.. (२)

हे अȷ¹न! हम अपने इस य´ मƶ अȷ¹न को आमंȱčत करते हƹ. आप पȱवč व Ēकाशमान
हƹ. आप ऊजाµ को नीचे नहƭ ȱगरने देते हƹ. (२)

स नो Ȳमčमह×Æवम¹ने शुþेण शोȲचषा. देवैरा सȹÆस बɉहɞȱष.. (३)

हे अȷ¹न! आप अपनी चमकɡली लपटǂ से अÊय देवताǓ के साथ कुश के आसन पर
ȱवराȵजए. आप हमारे Ȳमč हƹ. (३)

उǶे शुÖमासो अ×थू र³ो ȴभÊदÊतो अȰďवः. नुद×व याः पȯर×पृधः.. (४)

हे सोम! पÆथरǂ से कूट कर आप का रस ȱनकाला जाता है. आप कɡ उमड़ती Ɠई लहरǂ
से रा³सǂ का नाश होता है. जो हम से Ēȱत×पधाµ करते हƹ, आप उन शčुǓ का नाश करने
कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

अया ȱनजȸºनरोजसा रथसǤे धने ȱहते. ×तवा अȱबÎयुषा ƕदा.. (५)

हे सोम! आप सामÇयµवान व शčुनाशक हƹ, रथ को साथ ले कर शčुǓ को नȌ
कɡȵजए. हम ƕदय स ेआप से धन देने के ȳलए अनुरोध करते हƹ. (५)

अ×य ěताȱन नाधृषे पवमान×य Ơढ् या. Ɲज य×Æवा पृतÊयȱत.. (६)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप के ơढ़ ěतǂ से ƟȌ रा³स Ēगȱत नहƭ कर सकते. जो शčु
युǽ करना चाहते हƹ, आप उन शčुǓ का नाश कɡȵजए. (६)

त  ȱहÊवȷÊत मद¼युत  हȻरɞ नदɟषु वाȵजनम्. इÊƟȲमÊďाय मÆसरम्.. (७)

सोमरस मद बरसाने वाला, ×फूɉतɞदायक व हरी कांȱत वाला है. इंď हेतु सोम को नदɟ के
जल से Ēेȯरत ȱकया जाता है. (७)
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आ मÊďैȯरÊद हȯरȴभयाµȱह मयूररोमȴभः.
मा Æवा के ȲचȲȃ येमुȯरȃ पाȳशनो ऽ ȱत धÊवेव ताँ इȱह.. (८)

हे इंď! आप के घोड़े मनोहर हƹ. उन के बाल मोरपंख जैसे हƹ. आप उन घोड़ǂ सȱहत य´
मƶ पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. ȳशकारी आप कɡ राह मƶ जाल न फैला सकƶ , अतः आप उÊहƶ
रेȱग×तान मƶ पƓंचा दɟȵजए. (८)

वृčखादो वलं Ɲजः पुरां दमǃ अपामजः.
×थाता रथ×य हयǃरȴभ×वर इÊďो ơढा ȲचदाƝजः.. (९)

हे इंď! आप घोड़ǂ से सजे Ɠए रथ मƶ बैठ कर बलवान शčुǓ को भी हरा देते हƹ. आप
उन कɡ नगȯरयǂ का भी नाश कर देते हƹ. आप रा³सǂ के बलनाशक हƹ. आप ƟȌǂ कɡ ƟȌ
ĒवृȳǶयǂ का भी नाश करते हƹ. (९)

गÏभीराँ उदधी  ȯरव þतंु पुÖयȳस गा इव.
Ē सुगोपा यवसं धेनवो यथा ğदं कुÒया इवाशत.. (१०)

हे इंď! गंभीर समुď को जैसे छोटे तालाब अȲधक जल दे कर पोसते हƹ, वैस ेही आप
यजमान कɡ मनोकामना पूरी कर के उÊहƶ पोसते हƹ. ¹वाले जैस ेगायǂ को घास चारा डाल कर
पोसते हƹ, वैसे ही यजमान इंď को सोमरस भƶट कर के पोसते हƹ. (१०)

यथा गौरो अपा कृतं तृÖयȃेÆयवेȯरणम्.
आȱपÆवे नः ĒȱपÆवे तूयमा गȱह कÅवेषु सु सचा ȱपब.. (११)

हे इंď! आप हमारे दो×त कɡ तरह आइए. आप उसी ललक से आइए, जैस े Ëयास से
ȅाकुल ȱहरण तालाब के पास जाता है. आप कÅवǂ के ȱनकट सोमपान करने कɡ कृपा
कɡȵजए. (११)

मÊदÊतु Æवा मघवȲȃÊďेÊदवो राधोदेयाय सुÊवते.
आमुÖया सोममȱपबȆमू सुतं ¾येȎं तǿȲधषे सहः.. (१२)

हे इंď! आप धनवान हƹ. सोमरस आप को मदम×त बना दे. आप इस सोमरस को
पीȵजए. आप हमƶ और हमारे बेटǂ को खूब धन दɟȵजए. (१२)

ÆवमǤ Ē श  ȳसषो देवः शȱवȎ मÆयµम्.
न ÆवदÊयो मघवȃȹ×त मɊडɞतेÊď ĔवीȲम ते वचः.. (१३)

हे इंď! आप हमारी Ēशंसा करते हƹ. आप सब से बȰढ़या सुख देते हƹ. हम आप ही से
Ēाथµना करते हƹ, ·यǂȱक आप के अȱतȯरǣ कोई Ơसरा उतना धनवान और सुखदायक नहƭ
है. (१३)

मा ते राधा  ȳस मा त ऊतयो वसो ऽ ×माÊकदा चना दभन्.
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ȱवȈा च न उपȲममीȱह मानुष वसूȱन चषµȴणÎय आ.. (१४)

हे इंď! आप के धन कभी भी हमारे ȳलए हाȱनकारक न हǂ. आप के र³ा साधन भी
कभी हमƶ हाȱन न पƓंचाए.ं आप संसार के शरणदाता हƹ. आप मनुÖयǂ को सभी धन देने कɡ
कृपा कɡȵजए. (१४)

Ơसरा खंड
Ēȱत Öया सूनरी जनी ȅु¼छÊती पȯर ×वसुः. Ȱदवो अदɋशɞ Ɵȱहता.. (१)

उषा सूयµ कɡ बेटɟ हƹ. वे ĜेȎ नारी हƹ. वे अपना Ēकाश चारǂ ओर फैलाती Ɠई जाती हƹ.
Ȱदन के न Ȱदखाई देने पर वे अपना Ēकाश फैलाती हƹ. (१)

अȈेव ȲचčाƝषी माता गवामृतावरी. सखा भूदȴȈनोƝषाः.. (२)

उषा रȮÕमयǂ कɡ मां हƹ. वे रȮÕमयां अद ्भुत और चमकɡली हƹ. वे अȴȈनीकुमारǂ कɡ Ȳमč
हƹ. (२)

उत सखा×यȴȈनोƝत माता गवामȳस. उतोषो व×व ईȳशषे.. (३)

उषा उपासना के यो¹य हƹ. वे रȮÕमयǂ कɡ मां हƹ और अȴȈनीकुमारǂ कɡ Ȳमč हƹ. (३)

एषो उषा अपूȅाµ ȅु¼छȱत ȱĒया Ȱदवः. ×तुषे वामȴȈना बृहत्.. (४)

हे अȴȈनी! उषा अपूवµ, ȱĒय व Ȱदन लाती हƹ. हम ȱवशाल ×तोčǂ से उन कɡ उपासना
करते हƹ. (४)

या दĞा ȳसÊधुमातरा मनोतरा रयीणाम्. Ȳधया देवा वसुȱवदा.. (५)

हे अȴȈनीकुमारो! आप बुȵǽमानǂ के धनदाता हƹ. आप नȰदयǂ को पैदा करने वाले,
मनोहर व धनवान हƹ. (५)

व¼यÊते वां ककुहासो जूणाµयामȲध ȱवȌȱप. यǼा  रथो ȱवȴभÖपतात्.. (६)

जब आप दोनǂ अȴȈनीकुमारǂ का रथ प³ी कɡ भांȱत उड़ कर ऊपर जाता है तब आप
दोनǂ के ȳलए ×वगµ मƶ भी ×तोč पढ़े जाते हƹ. (६)

उष×तȮ¼चčमा भरा×मÎयं वाȵजनीवȱत. येन तोकं च तनयं च धामहे.. (७)

हे उषा! आप धनवती और य´ कायµ भी आरंभ करने वाली हƹ. आप अद ्भुत वैभव
दɟȵजए, ȵजस से हम संतान और अपने Ȳमčǂ का भरणपोषण करने मƶ समथµ हो सकƶ . (७)

उषो अȁेह गोमÆयȈावȱत ȱवभावȯर. रेवद×मे ȅु¼छ सूनृतावȱत.. (८)

हे उषा! आप गोवती व अȈवती हƹ. आप राȱč के बाद Ȱदन लाने वाली हƹ. आप हमƶ पुč
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और धन दɟȵजए. (८)

यंुÛवा ȱह वाȵजनीवÆयȈाँ अȁाƝणाँ उषः. अथा नो ȱवȈा सौभगाÊया वह.. (९)

हे उषा! आप य´ कायµ आरंभ कराने वाली व धनवती हƹ. आप अपने रथ मƶ लाल घोड़ǂ
को जोȱतए. हमƶ संसार मƶ सौभा¹यवान बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

अȴȈना वɉतɞर×मदा गोमǿĞा ȱहरÅयवत्. अवाµĀथ  समनसा ȱन य¼छतम्.. (१०)

हे अȴȈनीकुमारो! आप शčुǓ का नाश करने वाले हƹ. आप हमƶ गोवान बनाइए. आप
अपने सुनहरे रथ को मन स ेहमारे य´ मƶ लाने कɡ कृपा कɡȵजए. (१०)

एह देवा मयोभुवा दĞा ȱहरÅयवतµनी. उषबुµधो वहÊतु सोमपीतये.. (११)

उषा के साथ उद ्बुǽ (जाĀत) सुनहरी ȱकरणƶ, इन सुखमय अȴȈनीकुमारǂ को सोमपान
करने के ȳलए हमारे य´ मƶ लाने कɡ कृपा करƶ. (११)

याȱवÆथा Ȋोकमा Ȱदवो ¾योȱतजµनाय चþथुः.
आ न ऊजǋ वहतमȴȈना युवम्.. (१२)

हे अȴȈनीकुमारो! आप ×वगµलोक से य´ के ȳलए ¾योȱत ला कर लोगǂ का ȱहत करने
कɡ कृपा कɡȵजए. आप दोनǂ हमƶ अȃवान व ऊजाµवान बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (१२)

तीसरा खंड
अȷ¹नं तं मÊये यो वसुर×तं यं यȷÊत धेनवः.
अ×तमवµÊत आशवो ऽ ×तं ȱनÆयासो वाȵजन इष  ×तोतृÎय आ भर.. (१)

हे अȷ¹न! आप सवµȅापक हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. घोड़े व गाए ं ȵजन कɡ
शरण मƶ हƹ, हम यजमानǂ को भी आप अपनी शरण मƶ लीȵजए. हम ȱनÆय ȱनयम ȱनभाने वाले
और हȱव देने वाले हƹ. आप हमƶ अȃदान कɡȵजए. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (१)

अȷ¹नɉहɞ वाȵजनं ȱवशे ददाȱत ȱवȈचषµȴणः.
अ¹नी राये ×वाभुव  स Ēीतो याȱत वायµȲमष  ×तोतृÎय आ भर.. (२)

हे अȷ¹न! आप यजमान को अȃवान बनाने वाल,े ȅापक ơȱȌ वाले और पूजनीय हƹ.
आप Ēसȃ हो कर आसानी से यजमानǂ को धन देते हƹ. आप उपासकǂ को भरपूर धन देने
कɡ कृपा कɡȵजए. (२)

सो अȷ¹नयǃ वसुगृµणे स ंयमायȷÊत धेनवः.
समवµÊतो रघुďɭवः स  सुजातासः सूरय इष  ×तोतृÎय आ भर.. (३)

हे अȷ¹न! सारी गौए ंतेज गȱत वाले घोड़े व ȱवǼान् आप कɡ शरण मƶ हƹ. आप पूजनीय
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हƹ. आप यजमानǂ को भरपूर अȃ Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

मह ेनो अȁ बोधयोषो राये ȰदȱवÆमती.
यथा Ȳचȃो अबोधयः सÆयĜवȳस वाÐये सुजाते अȈसूनृते.. (४)

हे उषा! आप Ēकाशवती हƹ. आप हम सभी को पहले कɡ तरह आज भी बोȲधत
(जाĀत) करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप हम पर भी वैसी ही कृपा कɡȵजए, जैसी आप ने वÐय
के पुč सÆयĜवा पर कɡ. जैसा आप ने उÊहƶ (सÆयĜवा को) जाĀत ȱकया, वैस ेही हमƶ भी
जाĀत करने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

या सुनीथे शौचďथे ȅौ¼छो ƟȱहतɈदɞवः.
या ȅु¼छ सहीयȳस सÆयĜवȳस वाÐये सुजाते अȈसूनृते.. (५)

हे उषा! आप ×वगµलोक कɡ Ɵȱहता (पुčी) हƹ. आप शुचďथ के पुč सुनीथ हेतु अंधेरे को
भगा कर Ēकट ƓǍ. आपने सुनीथ पर जैसी कृपा कɡ, वैसी ही आप वÐय के पुč सÆयĜवा
पर भी कɡȵजए. (५)

सा नो अȁाभरǼसुȅुµ¼छा ƟȱहतɈदɞवः.
यो ȅौ¼छः सहीयȳस सÆयĜवȳस वाÐये सुजाते अȈसूनृते.. (६)

हे उषा! आप ×वगµलोक कɡ Ɵȱहता (बेटɟ) हƹ. आप हमƶ भरपूर धन देने व आज हमारे
अंधेरे (Ēाकृȱतक और अ´ान ƞप दोनǂ) को नȌ करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप सÆय×वƞपा
हƹ. आप वÐय के पुč सÆयĜवा पर अपनी कृपा कɡȵजए. (६)

Ēȱत ȱĒयतम  रथं वृषणं वसुवाहनम्.
×तोता वामȴȈनावृȱष ×तोमेȴभभूµषȱत Ēȱत माÉवी मम Ĝुत  हवम्.. (७)

हे अȴȈनीकुमारो! आप का रथ वैभव व पराþम धारण करता है. आप का रथ
उपासकǂ कɡ Ēाथµना से सुशोȴभत होता है. आप हमारी ĒाथµनाǓ को सुनने कɡ कृपा
कɡȵजए. (७)

अÆयायातमȴȈना ȱतरो ȱवȈा अह  सना.
दĞा ȱहरÅयवतµनी सुषुÏणा ȳसÊधुवाहसा माÉवी मम Ĝुत  हवम्.. (८)

हे अȴȈनीकुमारो! आप Ơसरǂ का अȱतþमण कर के (लांघ कर) हमारे पास पधारने
कɡ कृपा कɡȵजए. आप शčुनाशक हƹ. आप कɡ कृपा स ेहम अपने शčु पर ȱवजय पा सकƶ .
आप सोने के रथ वाले हƹ. आप धनवान हƹ. आप नदɟ के समान बहते हƹ. आप हमारी
ĒाथµनाǓ को सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

आ नो रÆनाȱन ȱबĕतावȴȈना ग¼छतं युवम्.
Ɲďा ȱहरÅयवतµनी जुषाणा वाȵजनीवसू माÉवी मम Ĝुत  हवम्.. (९)
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हे अȴȈनीकुमारो! आप सोने के रथ वाल,े शčुनाशी, धनधारी, धनधाÊय वाले व य´
Ēेमी हƹ. आप हमारे य´ मƶ पधाȯरए और ĒȱतȲȎत होइए. आप हमारी ĒाथµनाǓ को सुनने कɡ
कृपा कɡȵजए. (९)

चौथा खंड
अबोÉयȷ¹नः सȲमधा जनानां Ēȱत धेनुȲमवायतीमुषासम्.
यȕा इव Ē वयामुȮ¾जहानाः Ē भानवः सĞते नाकम¼छ.. (१)

हे अȷ¹न! आप लोगǂ (यजमानǂ) कɡ सȲमधा से ĒदɟËत होते हƹ. नƭद से उठ कर गौएं
जैसे जाĀत होती हƹ, वैसे ही आप जाĀत हƹ. पेड़ǂ कɡ शाखाए ंजैस ेआकाश कɡ ओर फैलती
हƹ, वैसे ही आप कɡ लपटƶ ×वगµ कɡ ओर फैलती हƹ. (१)

अबोȲध होता यजथाय देवानूÉवǃ अȷ¹नः सुमनाः Ēातर×थात्.
सȲमǽ×य Ɲशददɋशɞ पाजो महान् देव×तमसो ȱनरमोȲच.. (२)

हे अȷ¹न! आप य´ के Ēबल आधार हƹ. देवǂ के ȳलए (हȱव पƓंचाने हेतु) आप को
Ē¾वȳलत ȱकया जाता है. आप ऊÉवµगामी हƹ व सुबह अ¼छे मन से ऊपर कɡ ओर जाते हƹ.
आप महान हƹ. आप को हम ĒÆय³ देख सकते हƹ. आप देवताǓ व संसार को अंधकार से
Ơर करते हƹ. (२)

यदɢ गण×य रशनामजीगः शुȲचरङ् ǣे शुȲचȴभगǃȴभरȷ¹नः.
आǿȴ³णा यु¾यते वाजयंÆयुǶानामूÉवǃ अधय¾जुƔȴभः.. (३)

हे अȷ¹न! आप बाधाए ंव अंधेरे को Ơर करते हƹ. आप संसार को Ēकाशमान व यजमान
घी कɡ आƓȱतयǂ स ेबलवान बनाते हƹ. आप ऊÉवµगामी हो कर उस घी वाली आƓȱतयǂ को
×वीकारते हƹ. (३)

इद  ĜेȎं ¾योȱतषां ¾योȱतरागाȮ¼चčः Ēकेतो अजȱनȌ ȱवÎवा.
यथा Ēसूता सȱवतुः सवायैवा राśयुषसे योȱनमारैक्.. (४)

हे उषा! आप सभी ¾योȱतयǂ से ĜेȎ ¾योȱत वाली हƹ. आप कɡ ¾योȱत सवµč फैलती है.
सभी व×तुǓ को ¾योȱतमµय बना देती हƹ. सȱवता के अ×त होने के बाद राȱč उषा को उÆपȃ
होने के ȳलए जगह देती हƹ. (४)

ƝशǼÆसा Ɲशती ȈेÆयागादारैगु कृÖणा सदनाÊय×याः.
समानबÊधू अमृते अनूची ȁावा वणǋ चरत आȲमनाने.. (५)

हे उषा! आप सूयµ का चमकɡला ×वƞप ले कर पैदा ƓǍ और राȱč काल ेरंग का. सूयµ
दोनǂ के समान ƞप से बंधु हƹ, दोनǂ अमर हƹ. ×वगµलोक मƶ एक के बाद एक आतीजाती हƹ.
दोनǂ एकƠसरे का Ēभाव समाËत करती हƹ. (५)
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समानो अÉवा ×वĞोरनंत×तमÊयाÊया चरतो देवȳशȌे.
न मेथेते न त×थतुः सुमेके नǣोषासा समनसा ȱवƞपे.. (६)

दोनǂ बहनǂ (उषा और राȱč) कɡ एक ही राह है. वह राह अनंत है. उसी राह पर ये दोनǂ
एकƠसरे के पीछे चलती हƹ, भले ही इन के ×वƞप एकƠसरे से अलग हƹ पर इन के मन समान
हƹ. ये दोनǂ अपनेअपने कायǄ मƶ लगी रहती हƹ. (६)

आ भाÆयȷ¹नƝषसामनीकमुȱǼĒाणां देवया वाचो अ×थुः.
अवाµÀचा नून  रÇयेह यातं पीȱपवा  समȴȈना घमµम¼छ.. (७)

अȷ¹न Ē¾वȳलत हो गए हƹ. उषा के Ēकट होते ही अȷ¹न Ē¾वȳलत हो जाते हƹ. Ȱदȅ
Ēाथµनाए ंशुƞ हो गई हƹ. अȴȈनीकुमार रथ मƶ ȱवराज गए हƹ. हम उन से सोमरस पीने के ȳलए
य´ मƶ पधारने का अनुरोध करते हƹ. (७)

न स  ×कृतं Ē Ȳममीतो ȱगमȎाȷÊत नूनमȴȈनोप×तुतेह.
ȰदवाȴभȱपÆवे ऽ वसागȲमȎा ĒÆयवȽतɞ दाशुषे शÏभȱवȎा.. (८)

हे अȴȈनीकुमारो! आप पȯरÖकृत पदाथǄ को Āहण करने कɡ कृपा कɡȵजए. य´×थान
के समीप आने वाले आप के ȳलए उपासना कɡ जाती है. Ȱदन के आते ही आप ĒȱतȲȎत हो
जाते हƹ. आप यजमान को ĒȱतȎा ĒाËत कराने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

उता यात  संगवे Ēातरȑो मÉयȵÊदन उȰदता सूयµ×य.
Ȱदवा नǣमवसा शÊतमेन नेदानƭ पीȱतरȴȈना ततान.. (९)

हे अȴȈनीकुमारो! सूयµ उगने के समय, Ȱदन के मÉय मƶ, शाम और Ȱदन रात मƶ आप
पधाȯरए. आप अपने र³ा साधनǂ सȱहत पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. आप के ये साधन
Ȱदनरात सुखदायी हƹ. अभी तक आप के ȱबना सोमरस पीने का कायµ शुƞ नहƭ ȱकया गया है.
(९)

पांचवां खंड
एता उ Æया उषसः केतुमþत पूवƷ अधƷ रजसो भानुमǨते.
ȱनÖकृÅवाना आयुधानीव धृÖणवः Ēȱत गावो ऽ ƝषीयµȷÊत मातरः.. (१)

हे उषा! आप उजाला फैलाती हƹ. आप के आने से पूवµ Ȱदशा मƶ Ēकाश हो जाता है. वीर
अपने आयुधǂ को जैसे चमकाते हƹ, वैस े ही आप संसार को चमचमा देती हƹ. माता उषा
ĒȱतȰदन आती और जाती हƹ. (१)

उदपËतȃƝणा भानवो वृथा ×वायुजो अƝषीगाµ अयु³त.
अþȃुषासो वयुनाȱन पूवµथा ƝशÊतं भानुमƝषीरȳशĜयुः.. (२)

उषा के आते ही लाल ȱकरणƶ आकाश मƶ छा गई हƹ. अपनेआप जुते Ɠए रथ से वे चेतना
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फैलाती हƹ तथा सूयµ कɡ सेवा करती हƹ. (२)

अचµȷÊत नारीरपसो न ȱवȱȌȴभः समानेन योजनेना परावतः.
इष ंवहÊतीः सुकृते सुदानवे ȱवȈेदह यजमानाय सुÊवते.. (३)

जो यजमान अचµना करते हƹ, सोमरस को पȯरÖकृत करते हƹ, अ¼छे कायµ करते हƹ, दान
करते हƹ, उन यजमानǂ को उषा अȃ व बल देती हƹ और Ēकाशमान बना देती हƹ. युǽ मƶ
सȮ¾जत वीर कɡ भांȱत वे आकाश कɡ शोभा बढ़ा देती हƹ. (३)

अबोÉयȷ¹न¾मµ उदेȱत सूयǃ ȅू ३ षाȆÊďा मȓावो अɊचɞषा.
आयु³ातामȴȈना यातवे रथं Ēासावीǿेवः सȱवता जगÆपृथक्.. (४)

अȷ¹न वेदɟ मƶ Ē¾वȳलत हो गए हƹ. सूयµ आकाश मƶ उȰदत हो गए हƹ. उषा महान हƹ. वे
अपनी तेजȹ×वता से सब को Ēसȃ कर देती हƹ. ह ेअȴȈनीकुमारो! आप अपने घोड़े रथ मƶ
जोȱतए, यहां Ē×थान कȯरए. सूयµ सभी को अलगअलग कायµ करने कɡ Ēेरणा दे रहे हƹ. (४)

युȁुǨाथे वृषणमȴȈना रथं घृतेन नो मधुना ³čमु³तम्.
अ×माकं ĔȒ पृतनास ुȵजÊवतं वयं धना शूरसाता भजेमȱह.. (५)

हे अȴȈनीकुमारो! आप अपने रथ मƶ घोड़े जोत कर हमारे य´ मƶ पƓंȲचए. हमƶ घृत से
पुȌ कȯरए, हमƶ आÆम´ान दɟȵजए, हमƶ शčुǓ को जीतने कɡ ³मता दɟȵजए. हम धन पा
सकƶ . हम आप को भजते हƹ. (५)

अवाµङ् ȱčचþो मधुवाहनो रथो जीराȈो अȴȈनोयाµतु सुȌुतः.
ȱčबÊधुरो मघवा ȱवȈसौभगः शं न आ व³ȱǼपदे चतुÖपदे.. (६)

हे अȴȈनीकुमारो! आप रथ पर ȱवराज कर य´ मƶ पधाȯरए. आप का रथ तीन पȱहयǂ
वाला, मधुर अमृतधारी, ďɭतगामी, अȈजुत, सराहनीय व तीन लोगǂ के बैठने कɡ जगह वाला
है. वह Ēचुर ऐȈयµवान और सौभा¹यवान है. आप सब के Ēȱत कÒयाणकारी भावना रख कर
हमारे य´ ×थान मƶ पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)

Ē ते धारा असȆतो Ȱदवो न यȷÊत वृȌयः. अ¼छा वाज  सहȴĞणम्.. (७)

हे सोम! आप कɡ झरने वाली धाराए ंवैसे ही बरसती हƹ, जैसे ×वगµलोक स ेबरसात होती
है. आप कɡ धाराए ंअȃ बरसाती हƹ. (७)

अȴभ ȱĒयाȴण काȅा ȱवȈा च³ाणो अषµȱत. ȱहर×तुǨान आयुधा.. (८)

हे सोम! आप सवµȱĒय, सवµďȌा व हȯरताभ हƹ. आप शčुǓ पर आयुधǂ से Ēहार करते
हƹ. (८)

स ममृµजान आयुȴभȯरभो राजेव सुěतः. Õयेनो न व  सु षीदȱत.. (९)

हे सोम! आप ĜेȎकमाµ (अ¼छे कायµ करने वाले) हƹ. यजमान आप को पȯरÖकृत करते
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हƹ. आप राजा के समान व अ¼छे संकÒपǂ वाल ेहƹ. बाज प³ी जैसे वेगवान होता है, वैस ेही
आप वेगवान हƹ. आप बƓत वेग से जल मƶ Ȳमल जाते हƹ. (९)

स नो ȱवȈा Ȱदवो वसूतो पृȳथȅा अȲध. पुनान इÊदवा भर.. (१०)

हे सोम! आप ×वगµलोक, पृÇवीलोक और सवµč ȅाËत हƹ. आप हमƶ सब Ēकार का
कÒयाण Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (१०)
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बीसवां अÉयाय

पहला खंड
Ēा×य धारा अ³रÊवृÖणः सुत×यौजसः. देवाँ अनु Ēभूषतः.. (१)

हे सोम! आप का रस बलवǽµक है. देवताǓ पर अनुकूल Ēभाव डालने वाला है.
सोमरस कɡ धाराए ंवेगवती व ďोणकलश मƶ सुशोȴभत हो रही हƹ. (१)

सȷËतं मृजȷÊत वेधसो गृणÊतः कारवो ȱगरा. ¾योȱतजµ´ानमु·Çयम्.. (२)

हे सोम! आप Ēकाशमान, उपासना के यो¹य, अȈ के समान वेगशाली और ȱवǼान् हƹ.
अÉवयुµगण (पुरोȱहत) वाणीमय ĒाथµनाǓ से सोमरस को पȯरÖकृत करते हƹ. (२)

सुषहा सोम ताȱन ते पुनानाय Ēभूवसो. वधाµ समुďमु·Çय.. (३)

हे सोम! आप धनवान, उपासना के यो¹य, पȱवč, बƓत शȳǣशाली हƹ और र³क हƹ.
आप समुď के समान इस पाč को भर देने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

एष ĔȒा य ऋȷÆवय इÊďो नाम Ĝुतो गृणे.. (४)

हे इंď! आप मौसम के अनुसार बढ़ोतरी पाते हƹ. आप य´ जैसे कामǂ से बढ़ोतरी पाते
हƹ. आप बुȵǽमान और ´ानी हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (४)

ÆवाȲम¼छवस×पते यȷÊत ȱगरो न संयतः.. (५)

हे इंď! आप महान व बलवान हƹ. सदाचारी पुƝष के पास जैसे कÒयाण हेतु जाया जाता
है, वैसे ही हमारी वाणीमय Ēाथµनाए ंआप के पास पƓंचती हƹ. (५)

ȱव Ğुतयो यथा पथा इÊď ÆवȁÊतु रातयः.. (६)

हे इंď! राजपथ से जैसे Ơसरे पथ Ȳमलते हƹ, वैसे ही आप से भांȱतभांȱत के दान अनुदान
ĒाËत होते हƹ. (६)

आ Æवा रथं यथोतये सुÏनाय वतµयामȳस.
तुȱवकूɊमɞमृतीषहȲमÊďं शȱवȎं सÆपȱतम्.. (७)

हे इंď! आप अ¼छे मन वाले हƹ. आप सÆपȱत हƹ. आप ĜेȎ मागµगामी हƹ. हम सुख और
कÒयाण के ȳलए उसी Ēकार आप कɡ उपासना करते हƹ, ȵजस Ēकार रथ कɡ पȯरþमा कɡ
जाती है. (७)

तुȱवशुÖम तुȱवþतो शचीवो ȱवȈया मते. आ पĒाथ मȱहÆवना.. (८)
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हे इंď! आप मȱहमाशाली व शȳǣशाली हƹ. आप ĜेȎ कमµ करने वाले और सम×त ȱवȈ
मƶ ȅाËत हƹ. (८)

य×य ते मȱहना महः पȯर ¾मायÊतमीयतुः. ह×ता वą  ȱहरÅययम्.. (९)

हे इंď! आप अपने हाथ मƶ ×वणµमय वą धारण करते हƹ. आप कɡ मȱहमा अनंत है. (९)

आ यः पुरं नाɊमɞणीमदɟदेदÆयः कȱवनµभÊयो ३ नावाµ.
सूरो न ƝƝ·वां छताÆमा.. (१०)

हे अȷ¹न! आप सूयµ के समान Ēकाशमान हƹ. यजमान य´वेदɟ बनाते हƹ. आप उन
य´वेȰदयǂ को Ē¾वȳलत करते हƹ. आप वेगवान घोड़े कɡ तरह हƹ. वायु कɡ भांȱत गȱतशील हƹ.
आप ƠरदशƮ और अनेक ƞपǂ मƶ सुशोȴभत होते हƹ. (१०)

अȴभ ȱǼजÊमा čी रोचनाȱन ȱवȈा रजा  ȳस शुशुचानो अ×थात्.
होता यȵजȎो अपा  सध×थे.. (११)

हे अȷ¹न! आप पृÇवीलोक, अंतȯर³लोक और ×वगµलोक तीनǂ को Ēकाȳशत करते हƹ.
आप देवताǓ को बुलाने वाले हƹ. आप जल मƶ बड़वानल के ƞप मƶ ȱवराजमान रहते हƹ. आप
य´×थान मƶ य´ाȷ¹न के ƞप मƶ सुशोȴभत होते हƹ. (११)

अय  स होता यो ȱǼजÊमा ȱवȈा दधे वायाµȴण Ĝव×या.
मतǃ यो अ×मै सुतुको ददाश.. (१२)

हे अȷ¹न! जो ȱǼजÊमा है (ĔाȒण), जो वीर हƹ, जो जग के धारक हƹ, वे यजमान अȷ¹न
का आȕान करने वाले हƹ. अȷ¹न यजमानǂ को ĜेȎ संतान Ēदान करते हƹ. (१२)

अ¹ने तमȁाȈं न ×तोमैः þतंु न भďं  ƕȰद×पृशम्. ऋÉयामा त ओहैः.. (१३)

हे अȷ¹न! आप इंď को उसी तरह हȱव पƓंचाते हƹ जैसे उन के घोड़े उÊहƶ ȱनधाµȯरत ×थान
पर पƓंचाते हƹ. आप वैसे ही हमारा कÒयाण करते हƹ, जैसे य´ हमारा कÒयाण करते हƹ. आप
ƕदयĀाही हƹ. हम उपासना और ĒाथµनाǓ से आप को भजते हƹ. (१३)

अधा ȓ¹ने þतोभµď×य द³×य साधोः. रथीऋµ त×य बृहतो बभूथ.. (१४)

हे अȷ¹न! आप बल कɡ बढ़ोतरी करने वाले, कÒयाणकारी, मनोकामना पूरक हƹ और
ऋत् (सÆय) ×वƞप हƹ. आप य´ के मु¸य कताµधताµ हƹ. (१४)

एȴभनǃ अकƺ भµवा नो अवाµङ्×व ३ णµ ¾योȱतः.
अ¹ने ȱवȈेȴभः सुमना अनीकैः.. (१५)

हे अȷ¹न! आप सुमन (अ¼छे मन वाले) और सूयµ कɡ तरह ¾योȱतमान हƹ. आप सभी
पूजनीय देवǂ के साथ हमारे य´ मƶ पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (१५)
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Ơसरा खंड
अ¹ने ȱवव×वƟषसȴȆč  राधो अमÆयµ.
आ दाशुष ेजातवेदो वहा Æवमȁा देवाँ उषबुµधः.. (१)

हे अȷ¹न! आप अमर, सवµ´ाता और सवµďȌा हƹ. आप उषा से अनेक Ēकार का धन
ĒाËत कɡȵजए. उस धन को आप यजमान को Ēदान करने व ȱवशेष ƞप से जाĀत देवǂ को
य´ मƶ लाने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

जुȌो ȱह Ơतो अȳस हȅवाहनो ऽ ¹ने रथीरÉवराणाम्.
सजूरȴȈÎयामुषसा सुवीयµम×मे धेȱह Ĝवो बृहत्.. (२)

हे अȷ¹न! आप देवƠत, हȅवाहक व मागǄ के रथी हƹ. आप उषा और अȴȈनीकुमारǂ
सȱहत हमƶ शȳǣशाली और यश×वी बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (२)

ȱवधंु दďाण  समने बƔनां युवान  सÊतं पȳलतो जगार.
देव×य पÕय काȅं मȱहÆवाȁा ममार स ȓः समान.. (३)

हे यजमानो! भले ही कोई कई कायµ करने कɡ ³मता रखता हो, भल ेही कोई ȱकतना
ही अȲधक शčुनाशक हो, Ƚकɞतु ऐसे युवा को भी वृǽाव×था Āȳसत कर लेती है. वृǽाव×था के
बाद मृÆयु पाने वाला पुनः जÊम पा लेता है. यह सब इंď कɡ कृपा से ही संभव है. हमƶ उन के
इस महान कायµ को बारबार ×मरण करना चाȱहए. (३)

शा·मना शाको अƝणः सुपणµ आ यो महः शूरः सनादनीडः.
यȮ¼चकेत सÆयȲमǶȃ मोघं वसु ×पाहµमुत् जेतोत दाता.. (४)

हे इंď! आप ơढ़मन, सवµशȳǣमान व सुपणµ प³ी के समान हƹ. आप जो ठान लेते हƹ,
वही करते हƹ. आप शȳǣपूवµक जो वैभव ĒाËत करते हƹ, उसे अपने उपासकǂ को दे देते हƹ.
(४)

ऐȴभदµदे वृÖÅया पौ  ×याȱन येȴभरौ³द ्वृčहÆयाय वąी.
ये कमµणः ȱþयमाण×य मȑ ऋते कमµमुदजायÊत देवाः.. (५)

हे इंď! आप मƝद ्गणǂ के सहयोग से पुƝषाथµपूणµ काम करते हƹ. आप वąधारी व
वृčनाशक हƹ. आप शčुनाश हेतु जलवृȱȌ करते हƹ. महान कायµ करने वाले अÊय देवता भी उन
का सहयोग करते हƹ. (५)

अȹ×त सोमो अय  सुतः ȱपबÊÆय×य मƝतः. उत ×वराजो अȴȈना.. (६)

हे सोम! सोमरस को मƝद ्गणǂ के ȳलए ȱनचोड़ा गया है. इस े मƝद ्गण और
अȴȈनीकुमार सुƝȲच से पीते हƹ. (६)
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ȱपबȷÊत Ȳमčो अयµमा तना पूत×य वƝणः. ȱčषध×थ×य जावतः.. (७)

हे सोम! पȯरÖकृत ȱकया Ɠआ सोमरस तीन बरतनǂ मƶ रखा Ɠआ है. Ȳमč, अयµमा और
वƝण उस को पीने कɡ कृपा करƶ. (७)

उतो Êव×य जोषमा इÊďः सुत×य गोमतः. Ēातहǃतेव मÆसȱत.. (८)

हे इंď! Ēातः जैसे होता य´ मƶ उपासना करने कɡ इ¼छा रखते हƹ, वैस ेही आप Ēातः
सोमरस को पीने कɡ इ¼छा रखते हƹ. वह पȯरÖकृत और गाय के Ơध मƶ Ȳमला Ɠआ रहता है.
(८)

बÅमहाँ अȳस सूयµ बडाȰदÆय महाँ अȳस.
मह×ते सतो मȱहमा पȱनȌम मȑा देव महाँ अȳस.. (९)

हे सूयµ! आप महान हƹ. हे Ēकाशकताµ! आप महान हƹ. हे ×तुÆय! आप महान हƹ. हम
आप कɡ महानता कɡ उपासना करते हƹ. आप कɡ मȱहमा महान है. (९)

बट् सूयµ Ĝवसा महाँ अȳस सčा देव महाँ अȳस.
मȑा देवानामसुयµः पुरोȱहतो ȱवभु ¾योȱतरदाÎयम्.. (१०)

हे सूयµ! आप का यश महान है. देवǂ मƶ आप ȱवशेष महान हƹ. आप तम नाशक,
देवताǓ के नेता हƹ. आप कɡ ¾योȱत अमर व सवµȅापक है. (१०)

तीसरा खंड
उप नो हȯरȴभः सुतं याȱह मदानां पते. उप नो हȯरȴभः सुतम्.. (१)

हे इंď! आप सोम के ×वामी हƹ. आप के घोड़े मनोहर हƹ. आप उन घोड़ǂ के Ǽारा इस
य´ मƶ अवÕय ही पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (१)

ȱǼता यो वृčहÊतमो ȱवद इÊďः शतþतुः. उप नो हȯरȴभः सुतम्.. (२)

हे इंď! आप सैकड़ǂ कमµ करने वाल ेहƹ. आप वृčहंता हƹ. आप अपने घोड़ǂ से इस य´
मƶ अवÕय ही पधारने कɡ कृपा करƶ. (२)

Æव  ȱह वृčहȃेषां पाता सोमानामȳस. उप नो हȯरȴभः सुतम्.. (३)

हे इंď! आप वृčहंता एवं सोमरस पीने के इ¼छुक हƹ. आप अपने घोड़ǂ से हमारे य´ मƶ
पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (३)

Ē वो महे महेवृधे भरÉवं Ēचेतसे Ē सुमȽतɞ कृणुÉवम्.
ȱवशः पूवƮः Ē चर चषµȴणĒाः.. (४)

हे इंď! मनुÖय अपने धन कɡ बढ़ोतरी के ȳलए आप को सोमरस समɉपɞत करते हƹ. Ƚकɞतु
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ऐसी ĜेȎ ĒाथµनाǓ स ेआप कɡ उपासना करते हƹ. आप Ēजापालक हƹ. आप हȱव देने वाले
यजमानǂ के पास पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

उƝȅचस ेमȱहने सुवृȳǣȲमÊďाय ĔȒ जनयÊत ȱवĒाः.
त×य ěताȱन न ȲमनȷÊत धीराः.. (५)

हे इंď! आप ȱवशाल और महान हƹ. यजमान आप कɡ ×तुȱत व हȱव अɉपɞत करते हƹ.
धीर पुƝष इंď के ěतǂ को डगमगाने नहƭ देते हƹ. (५)

इÊďं वाणीरनुǶमÊयुमेव सčा राजानं दȲधरे सहÉयै. हयµȈाय बहµया समापीन्.. (६)

हे इंď! आप सब के राजा हƹ. आप के गु×स ेके आगे कोई नहƭ Ȱटक सकता. आप कɡ
उपासना करने से शčु हारते हƹ. हम अपने बंधुबांधवǂ को भी उन कɡ उपासना के ȳलए Ēेȯरत
करते हƹ. (६)

यȰदÊď यावत×Æवमेतावदहमीशीय.
×तोतारमȰǿȲधषे रदावसो न पापÆवाय र  ȳसषम्.. (७)

हे इंď! हम भी आप के समान धनपȱत होने कɡ इ¼छा रखते हƹ. आप हम यजमानǂ को
पोषक धन दɟȵजए. आप पाȱपयǂ को धन मत दɟȵजए. हम उपासक आप से यही Ēाथµना
करते हƹ. (७)

ȳश³ेयȲमÊमहयते ȰदवेȰदवे राय आ कुहȲचȱǼदे.
न ȱह ÆवदÊयमघवȃ आËयं व×यो अȹ×त ȱपता च न.. (८)

हे इंď! हम कहƭ भी रहƶ पर आप के ȳलए य´ करने के ȳलए समय व धन ȱनकालते हƹ.
आप के अलावा हमारा कोई घȱनȎ नहƭ है, कोई ȱपता के समान सहायक भी (पालक) नहƭ
है. (८)

Ĝुधी हवं ȱवȱपपान×याďेबǃधा ȱवĒ×याचµतो मनीषाम्.
कृÖवा Ɵवा  ×यÊतमा सचेमा.. (९)

हे इंď! आप हमारे आमंčण को Éयान से सुनने कɡ कृपा कɡȵजए. आप ĔाȒणǂ व
मनीȱषयǂ कɡ Ēाथµना पर Éयान दɟȵजए. आप हमƶ समान ȲचǶ वाला मान कर हमारे अनुरोध
पर Éयान देने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

न ते ȱगरो अȱप मृÖये तुर×य न सुȌुȱतमसुयµ×य ȱवǼान्.
सदा ते नाम ×वयशो ȱववȮ·म.. (१०)

हे इंď! हम आप का नाम (यश) बढ़ाने वाली Ēाथµनाए ंकरते हƹ (×तोč गाते हƹ). आप
ȱवǼान् हƹ. आप कɡ शूरवीरता को हम जानते हƹ. हम आप कɡ उपासना करना नहƭ छोड़
सकते. (१०)
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भूȯर ȱह ते सवना मानुषेषु भूȯर मनीषी हवते ÆवाȲमत्.
मारे अ×मÊमघवं ¾यो·कः.. (११)

हे इंď! मनुÖय आप के ȳलए सोमय´ करते रहे हƹ. मनीषी आप के ȳलए हवन भी करते
रहे हƹ. य´ करने वालǂ को आप अपनेआप से कभी Ơर मत कɡȵजए. (११)

चौथा खंड
Ēो Öव×मै पुरोरथȲमÊďाय शूषमचµत.
अभीके ȲचƟ लोककृÆसǤे समÆसु वृčहा.
अ×माकं बोȲध चोȰदता नभÊतामÊयकेषां ¾याका अȲध धÊवसु.. (१)

हे यजमानो! आप इंď के रथ के सामने उपासना कȯरए. आप शȳǣ कɡ उपासना
कɡȵजए. इंď संसार के पालक, वृčहंता व Ēेरक हƹ. हमारी हाɈदɞक इ¼छा है ȱक हमारे शčुǓ
के धनुष कɡ ĒÆयंचा टूट जाए. (१)

Æव  ȿसɞधू  रवासृजो ऽ धराचो अहȃȱहम्.
अशčुȯरÊď जȳ´ष ेȱवȈं पुÖयȳस वायµम्.
तं Æवा पȯर Öवजामहे नभÊतामÊयकेषां ¾याका अȲध धÊवसु.. (२)

हे इंď! आप मेघǂ को भेदते हƹ. आप नȰदयǂ के बहाव मƶ आने वाली Ɲकावटǂ को Ơर
करते हƹ. हम आप को हȱव भƶट करते Ɠए Ēसȃ होते हƹ. हमारी इ¼छा है ȱक हमारे शčुǓ के
धनुष कɡ ĒÆयंचा टूट जाए. (२)

ȱव ष ुȱवȈा अरातयो ऽ यǃ नशÊत नो Ȳधयः.
अ×ताȳस शčवे वधं यो न इÊď ȵजघा  सȱत.
या ते राȱतदµȰदवµसु नभÊतामÊयकेषां ¾याका अȲध धÊवसु.. (३)

हे इंď! हम पर आþमण करने वाल े को आप ×वयं अपने श×čǂ से मार डालते हƹ.
हमारी बुȵǽ को आप Ēेरणा दɟȵजए. आप हमƶ धनाȰद दान कɡȵजए. हमारी हाɈदɞक इ¼छा है
ȱक हमारे शčुǓ के धनुष कɡ ĒÆयंचा टूट जाए. (३)

रेवाँ इďेवत ×तोता ×याǷवावतो मघोनः ĒेƟ हȯरवः सुत×य.. (४)

हे इंď! आप धनवान हƹ. आप के उपासक भी धनवान हो जाते हƹ. आप के उपासकǂ को
सब Ēकार का धन ĒाËत होता है. (४)

उ·थं च न श×यमानं नागो रȱयरा Ȳचकेत. न गायčं गीयमानम्.. (५)

हे इंď! आप वाणी से ×तुȱत न करने वाले अ´ानी के भी मन कɡ भावना जानते हƹ.
×तुȱत करने वालǂ के मन कɡ भावना को भी जानते हƹ. आप गाया जाता Ɠआ साम गायन भी
जानते हƹ. (५)
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मा न इÊď पीयÆनवे मा शधµते परा दाः. ȳश³ा शचीवः शचीȴभः.. (६)

हे इंď! आप हमƶ ƟȌǂ और अपमान करने वालǂ के भरोसे मत छोȲड़ए. आप पȱवč
ȳश³ा के Ǽारा शची कɡ तरह पȱवč धन Ēदान कɡȵजए. (६)

एÊď याȱह हȯरȴभƝप कÅव×य सुȌुȱतम्.
Ȱदवो अमुÖय शासतो Ȱदवं यय Ȱदवावसो.. (७)

हे इंď! आप घोड़ǂ के Ǽारा पधाȯरए. आप कÅव कɡ ×तुȱत सुȱनए. हे ×वगµलोकवासी!
हम आप के राज मƶ सुखी हƹ. (७)

अčा ȱव नेȲमरेषामुरां न धूनुते वृकः.
Ȱदवो अमुÖय शासतो Ȱदवं यय Ȱदवावसो.. (८)

हे इंď! सोम को कूटने वाले पÆथर भी मानो बोलते Ɠए आप को बुला रहे हƹ. हे
×वगµलोकवासी! हम आप के राज मƶ सुखी हƹ. (८)

आ Æवा Āावा वदȲȃह सोमी घोषेण व³तु.
Ȱदवो अमुÖय शासतो Ȱदवं यय Ȱदवावसो.. (९)

हे सोम! कूटने वाला पÆथर आवाज करता Ɠआ सोमरस ȱनकाल रहा है. उस से
ȱनकलने वाली सोम कɡ धारा वैसे ही कांप रही है, जैसे भेȲड़ए के डर से भेड़ कांपती है. हम
×वगµलोकवासी इंď के राज मƶ सुखी हƹ. आप पधाȯरए. (९)

पव×व सोम मÊदयȲȃÊďाय मधुमǶमः.. (१०)

हे सोम! आप पȱवč हƹ. आप मदमाते Ɠए इंď के ȳलए ĜेȎ रस झरने कɡ कृपा कɡȵजए.
(१०)

ते सुतासो ȱवपȴȆतः शुþा वायुमसृ³त.. (११)

हे सोम! आप Ēकाशमान व बुȵǽवǽµक हƹ. आप को वायु देव के ȳलए पȯरÖकृत ȱकया
जाता है. (११)

असृĀं देववीतये वाजयÊतो रथा इव.. (१२)

हे सोम! आप को अȃ धन के इ¼छुक यजमान ऐसे तैयार करते हƹ, जैस ेरथ को तैयार
ȱकया जाता है. (१२)

पांचवां खंड
अȷ¹न  होतारं मÊये दा×वÊतं वसोः सूनु  सहसो जातवेदसं ȱवĒं न जातवेदसम्.
य ऊÉवµया ×वÉवरो देवो देवा¼या कृपा.
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घृत×य ȱवĕाȱȌमनु शुþशोȲचष आजुȕान×य सɉपɞषः.. (१)

हे अȷ¹न! आप को हम होता, धनवान, सवµ´ाता और ĔाȒण (य´वेǶा) मानते हƹ. आप
ऊंचाई कɡ ओर ×वयं अपना मागµ बनाते हƹ. आप घी कɡ आƓȱतयǂ से चमकɡले हो जाते हƹ.
हम आप कɡ उपासना करते हƹ. (१)

यȵजȎं Æवा यजमाना Ɠवेम ¾येȎमȲǤरसां ȱवĒ मÊमȴभɉवɞĒेȴभः शुþ मÊमȴभः.
पȯर¾मानȲमव ȁा  होतारं चषµणीनाम्.
शोȲचÖकेशं वृषणं यȲममा ȱवशः ĒावÊतु जूतये ȱवशः.. (२)

हे अȷ¹न! आप मनीषी हƹ. ĔाȒणǂ Ǽारा रचे गए मंčǂ से हम य´ मƶ आप का आȕान
करते हƹ. आप होता, सवµďȌा व ऊंची लपटǂ वाल ेहƹ. हम अपनी र³ा के ȳलए आप कɡ र³ा
करते हƹ. (२)

स ȱह पुƞ Ȳचदोजसा ȱवƝ·मता दɟȁानो भवȱत ďɭहÊतरः परशुनµ ďɭहÊतरः.
वीडु Ȳचȁ×य समृतौ ĜुवǼनेव यȮÆ×थरम्.
ȱनÖषहमाणो यमते नायते धÊवासहा नायते.. (३)

हे अȷ¹न! परशु (फरसे) से जैस े शčुǓ का नाश ȱकया जाता है, वैसे ही आप कɡ
सामÇयµ से शčुǓ मƶ भय फैल जाता है, उन का नाश हो जाता है. आप कɡ कृपा से ȱकतना
ही बलशाली शčु ·यǂ न हो, वह आप के वशीभूत हो जाता है. आप धनुषधारी वीर जैसे हƹ.
आप पÆथर जैसे कठोर शčुǓ का भी नाश कर देते हƹ. (३)

अ¹ने तव Ĝवो वयो मȱह ĕाजÊते अचµयो ȱवभावसो.
बृहद ्भानो शवसा वाजमु·Çयां ३ दधाȳस दाशुषे कवे.. (४)

हे अȷ¹न! आप कɡ हȱव सराहनीय है. आप कȱव (ȱवǼान्) और Ēकाशमान हƹ. आप कɡ
ȱवशाल लपटƶ सुशोȴभत होती हƹ. आप यजमानǂ को धन देते हƹ. (४)

पावकवचाµः शुþवचाµ अनूनवचाµ उȰदयɉषɞ भानुना.
पुčो मातरा ȱवचरȃुपावȳस पृणȴ³ रोदसी उभे.. (५)

हे अȷ¹न! आप कɡ ȱकरणƶ पȱवč, चमकɡली व Ēखर हƹ. आप सूयµ जैसे उदय होते हƹ,
ȱफर आकाश मƶ पूणµ Ēकाशमय हो जाते हƹ. माता के साथ घूमते Ɠए पुč कɡ तरह आप
यजमानǂ के साथ रहते हƹ. (५)

ऊजǃ नपा¾जातवेदः सुशȹ×तȴभमµÊद×व धीȱतȴभɉहɞतः.
Æवे इषः स ंदधुभूµȯरवपµसȴȆčोतयो वामजाताः.. (६)

हे अȷ¹न! आप शȳǣमान व सवµ´ाता हƹ. आप हमारी Ēशȹ×तयǂ को सुȱनए, हमारी सेवा
से संतुȌ होइए. आप ȱवल³ण व असं¸य ƞपधारी हƹ. आप यजमानǂ Ǽारा दɟ गई हȱव को
Āहण करने कɡ कृपा कɡȵजए. (६)
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इर¾यȃ¹ने Ēथय×व जÊतुȴभर×मे रायो अमÆयµ.
स दशµत×य वपुषो ȱव राजȳस पृणȴ³ दशµतं þतुम्.. (७)

हे अȷ¹न! आप अमर हƹ. आप Ē¾वȳलत होइए. आप हमारे धन कɡ बढ़ोतरी कɡȵजए.
आप य´ मƶ तेज×वी ×वƞप धारण करते हƹ. आप हमारे य´ पर पूणµ ơȱȌ रखते Ɠए सुशोȴभत
होते हƹ. (७)

इÖकताµरमÉवर×य Ēचेतसं ³यÊत  राधसो महः.
राȽतɞ वाम×य सुभगां महीȲमषं दधाȳस सानȳस रȱयम्.. (८)

हे अȷ¹न! आप य´ के कताµधताµ हƹ. आप ȱवȳशȌ चेतना स ेसंपȃ हƹ. आप अपार धन के
×वामी हƹ. हम आप कɡ उपासना करते हƹ. आप हमƶ मȱहमा, सौभा¹य, अȃ व धन Ēदान करने
कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

ऋतावानं मȱहष ंȱवȈदशµतमȷ¹न  सुÏनाय दȲधरे पुरो जनाः.
ĜुÆकणµ  सĒथ×तमं Æवा ȱगरा दैȅं मानुषा युगा.. (९)

हे अȷ¹न! आप सÆयवान व ȱवȈďȌा हƹ. आप हमारी ×तुȱत सुनने वाले हƹ. सु¸यात व
आप Ȱदȅ हƹ. हम वाणी से आप कɡ Ēाथµना करते हƹ. यजमान सुखवृȵǽ के ȳलए आप को
ĒȱतȲȎत करते हƹ. (९)

छठा खंड
Ē सो अ¹ने तवोȱतȴभः सुवीराȴभ×तरȱत वाजकमµȴभः.
य×य Æव  स¸यमाȱवथ.. (१)

हे अȷ¹न! जो आप को मैčी भाव से पा लेता है, वह यजमान ĜेȎ वीर और ĜेȎ
कमµवान हो जाता है. आप कɡ र³ा (आशीवाµद) से उस का बेड़ा पार हो जाता है. (१)

तव ďËसो नीलवाÊवाश ऋȷÆवय इÊधानः ȳसÖणवा ददे.
Æवं महीनामुषसामȳस ȱĒयः ³पो व×तुषु राजȳस.. (२)

हे अȷ¹न! आप को सोमरस से सƭचा जाता है. वह Ēवहमान, इȮ¼छत व Ēकाशमान है.
उस को आप के ȳलए तैयार ȱकया जाता है. आप मȱहमा वाली उषा देȱवयǂ के ȱĒय हƹ. आप
रात को व×तुǓ मƶ शोȴभत होते हƹ. (२)

तमोषधीदµȲधरे गभµमृȷÆवयं तमापो अȷ¹नं जनयÊत मातरः.
तȲमÆसमानं वȱननȆ वीƝधो ऽ ÊतवµतीȆ सुवते च ȱवȈहा.. (३)

हे अȷ¹न! जलधाराए ंमां कɡ तरह आप को मानती हƹ. आप को ओषȲधयां गभµ मƶ धारण
करती हƹ. वन×पȱतयां आप को गभµ मƶ धारण करती हƹ और संसार के सÏमुख Ēकट करती हƹ.
(३)
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अȷ¹नȯरÊďाय पवते Ȱदȱव शुþो ȱव राजȱत। मȱहषीव ȱव जायते.. (४)

अȷ¹न इंď के ȳलए Ē¾वȳलत होती है. वह ×वगµलोक मƶ ȱवशेष ƞप से चमकती Ɠई
शोȴभत होती है. वह महारानी के समान Ȱदखाई देती है. (४)

यो जागार तमृचः कामयÊते यो जागार तमु सामाȱन यȷÊत.
यो जागार तमय  सोम आह तवाहमȹ×म स¸ये Êयोकाः.. (५)

जो जाĀत हƹ, ऋचाए ंउन कɡ कामना करती हƹ. जो जाĀत हƹ, उÊहƶ ही सोम ĒाËत होते
हƹ. जो जाĀत हƹ, उÊहƭ से सोम कहते हƹ ȱक मƹ तुÏहारा Ȳमč Ɣं. (५)

अȷ¹नजाµगार तमृचः कामयÊते ऽ ȷ¹नजाµगार तमु सामाȱन यȷÊत.
अȷ¹नजाµगार तमय  सोम आह तवाहमȹ×म स¸ये Êयोकाः.. (६)

अȷ¹न जाĀत हƹ, अतः ऋचाए ंउन कɡ कामना करती हƹ, सोम उÊहƶ ĒाËत होते हƹ. अȷ¹न
जाĀत हƹ, अतः उÊहƭ से सोम कहते हƹ ȱक मƹ तुÏहारा Ȳमč Ɣं. (६)

नमः सȶखÎयः पूवµसदÎ्यो नमः साकंȱनषेÎयः. युǨे वाच  शतपदɟम्.. (७)

य´ मƶ शुƞ से ĒȱतȲȎत देवताǓ को हमारा नम×कार. Ȳमč देवताǓ को नम×कार.
सैकड़ǂ पदǂ वाली ऋचाए ंदेवताǓ तक पƓंचने कɡ कृपा करƶ. (७)

युǨे वाच  शतपदɢ गाये सहĞवतµȱन. गायčं čैȌुभं जगत्.. (८)

गायčी, ȱčȌुप ्एवं जगती छंद मƶ सामǂ को हजारǂ Ēकार से गाते हƹ. सैकड़ǂ पदǂ वाली
ऋचाए ंदेवताǓ के ȳलए गाई जाती हƹ. (८)

गायčं čैȌुभं जगȱǼȈा ƞपाȴण सÏभृता. देवा ओका  ȳस चȱþरे.. (९)

हे अȷ¹न! गायčी, ȱčȌुप् और जगती छंद मƶ ȱनबǽ सामǂ को अनेक ƞपǂ मƶ (अनेक
Ēकार से) आप के ȳलए गाया जाता है. (९)

अȷ¹न¾यǃȱत¾यǃȱतरȷ¹नȯरÊďो ¾योȱत¾यǃȱतȯरÊďः. सूयǃ ¾योȱत¾यǃȱतः सूयµः.. (१०)

हे अȷ¹न! अȷ¹न ¾योȱत है, ¾योȱत अȷ¹न है. इंď ¾योȱत है, ¾योȱत इंď है. सूयµ ¾योȱत है,
¾योȱत ही सूयµ है. (१०)

पुनƞजाµ ȱन वतµ×व पुनर¹न इषायुषा. पुननµः पाȓ  हंसः.. (११)

हे अȷ¹न! आप ऊजाµ ƞप मƶ पधाȯरए. आप हमƶ अȃ Ēदान कɡȵजए. आप हमƶ दɟघाµयु
दɟȵजए. आप बारबार पापǂ से हमƶ बचाइए. (११)

सह रÐया ȱन वतµ×वा¹ने ȱपÊव×य धारया. ȱवȈË×Êया ȱवȈत×पȯर.. (१२)

हे अȷ¹न! आप सभी धनǂ को साथ ल ेकर पधारने कɡ कृपा कɡȵजए. संसार मƶ आनंद
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कɡ धारा से हमƶ सƭचने कɡ कृपा कɡȵजए. (१२)

सातवां खंड
यȰदÊďाह ंयथा Æवमीशीय व×व एक इत्. ×तोता मे गोसखा ×यात्.. (१)

हे इंď! आप धन के एकमाč ईȈर हƹ. हम भी आप जैसे हो जाए ंतो हमारे उपासक
गायǂ के साथ हमारी Ēशंसा करƶगे. (१)

ȳश³ेयम×मै ȰदÆसेय  शचीपते मनीȱषणे. यदह ंगोपȱतः ×याम्.. (२)

हे शचीपȱत (इंď)! यȰद हम गोपȱत हो जाए ंतो अपने इन मनीषी उपासकǂ को धन देने
कɡ इ¼छा करƶ और उÊहƶ धन भी दƶ. (२)

धेनुȌ इÊď सूनृता यजमानाय सुÊवते. गामȈं ȱपËयुषी Ɵहे.. (३)

हे इंď! आप अपने पुč यजमानǂ को इȌ पदाथµ गाय, घोड़े आȰद Ēदान करने कɡ कृपा
कɡȵजए. (३)

आपो ȱह Ȏा मयोभुव×ता न ऊजƷ दधातन. महे रणाय च³से.. (४)

हे जल! आप ऊजाµ धारक व सुखदायी हƹ. आप हमƶ संĀाम के ȳलए बल Ēदान करने
कɡ कृपा कɡȵजए. (४)

यो वः ȳशवतमो रस×त×य भाजयतेह नः. उशतीȯरव मातरः.. (५)

हे जल! मां जैसे बालक को Ơध (रस) से पोसती है, उसी तरह आप अपने
कÒयाणकारी रस स ेहमƶ पोसने कɡ कृपा कɡȵजए. (५)

त×मा अरं गमाम वो य×य ³याय ȵजÊवथ. आपो जनयथा च नः.. (६)

हे जल! आप हमƶ पुčपौč सȱहत ³यकारी रोगǂ को जीतने कɡ शȳǣ उपजाने कɡ कृपा
कɡȵजए. (६)

वात आ वातु भेषज  शÏभु मयोभु नो ƕदे. Ē न आयू  ȱष ताȯरषत्.. (७)

हे वायु! आप पधाȯरए. आप हमारे ƕदय को ȶखलाइए (खुश रȶखए). आप हमारे ȳलए
कÒयाणकारी ओषȲधयां ल ेकर आइए. आप हमƶ दɟघाµयु Ēदान कɡȵजए. (७)

उत वात ȱपताȳस न उत ĕातोत नः सखा. स नो जीवातवे कृȲध.. (८)

हे वायु! आप के ȳसवाय कोई हमारा ȱपता, भाई व Ȳमč नहƭ है. आप हमारे जीवन को
सामÇयµवान बनाने कɡ कृपा कɡȵजए. (८)

यददो वात ते गृहे ३ ऽ मृतं ȱनȱहतं गुहा. त×य नो धेȱह जीवसे.. (९)
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हे वायु! आप के पास गुËत ƞप से अमृत है. आप हमƶ जीने के ȳलए Ȳछपा कर रखा
Ɠआ वह गुËत अमृत Ēदान करने कɡ कृपा कɡȵजए. (९)

अȴभ वाजी ȱवȈƞपो जȱनč  ȱहरÅययं ȱबĕदÆक  सुपणµः.
सूयµ×य भानुमृतुथा वसानः पȯर ×वयं मेधमृąो जजान.. (१०)

हे अȷ¹न! आप ȱवȈƞप व सुपणµ (गƝड़) जैसे वेगवान हƹ. आप उÆपȳǶ ×थान
(य´वेदɟ) को सोने सा चमका देते हƹ. आप ऋतु के अनुकूल सूयµ व मेघ को धारण करते हƹ.
(१०)

अËसु रेतः ȳशȴĜये ȱवȈƞप ंतेजः पृȳथȅामȲध यÆसंबभूव.
अÊतȯर³े ×वं मȱहमानं Ȳममानः कȱनþȷÊत वृÖणो अȈ×य रेतः.. (११)

हे अȷ¹न! आप का वीयµ घोड़े के वीयµ कɡ तरह है, ȱवȈƞप है, तेजोमय है, जल मƶ
(बादल ƞप मƶ) आĜय पाता है, पृÇवी पर जीवन शȳǣ के ƞप मƶ है. अंतȯर³ मƶ अपनी
ȅापक मȱहमा को फैलाए Ɠए है. वह सवµč अपनी ȅापकता ȳलए Ɠए है. (११)

अय  सहĞा पȯर युǣा वसानः सूयµ×य भानंु य´ो दाधार.
सहĞदाः शतदा भूȯरदावा धताµ Ȱदवो भुवन×य ȱवÕपȱतः.. (१२)

हे यजमानो! अȷ¹न हजारǂ ȱकरणǂ वाले सूयµ के तेज को धारण करते हƹ. वे य´ का मूल
आधार है. वे ×वगµलोक व पृÇवीलोक को धारण करते हƹ. वे सैकड़ǂहजारǂ Ēकार के
ऐȈयµदाता व ȱवȈपȱत हƹ. (१२)

नाके सुपणµमुप यÆपतÊत  ƕदा वेनÊतो अÎयच³त Æवा.
ȱहरÅयप³ं वƝण×य Ơतं यम×य योनौ शकुनं भुरÅयुम्.. (१३)

हे वेन! उपासक आप को ƕदय से पाने कɡ इ¼छा करते हƹ. इस इ¼छा से वे ऊपर देखते
हƹ. तब वे आप को अंतȯर³लोक मƶ अȷ¹न (ȱवȁुत् ƞपधारी) के पास पाते हƹ. आप वƝण के
Ơत हƹ, सोने के पंखǂ वाल ेहƹ, यम कɡ योȱन मƶ हƹ व ȱवȈ का भरणपोषण करने वाले हƹ. (१३)

ऊÉवǃ गÊधवǃ अȲध नाके अ×थाÆĒÆयङ् Ȳचčा ȱबĕद×यायुधाȱन.
वसानो अÆक  सुरɀभɞ ơशे क  ×वा ३ णµ नाम जनत ȱĒयाȴण.. (१४)

हे वेन! आप ऊंचे ×वगµलोक के पास रहते हƹ. आप अद ्भुत आयुध धारण कर के
सुशोȴभत होते हƹ. आप सूयµ कɡ तरह Ēाȴणयǂ के ȳलए जल धारण कर के उसे बरसाते हƹ.
(१४)

ďËसः समुďमȴभ यȮ¾जगाȱत पÕयन् गृĐ×य च³सा ȱवधमµन्.
भानुः शुþेण शोȲचषा चकान×तृतीये चþे रजȳस ȱĒयाȴण.. (१५)

हे वेन! जब आप समुď के जल को ले कर ȱगǽ जैसी ơȱȌ से देखते Ɠए मेघǂ के पास
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पƓंचते हƹ तब सूयµ कɡ तरह चमकते Ɠए तीसरे लोक से Ēाण जल बरसाते हƹ. (१५)
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इ·कɥसवां अÉयाय

आशुः ȳशशानो वृषभो न भीमो घनाघनः ³ोभणȆषµणीनाम्.
सङ्þÊदनो ऽ ȱनȲमष एकवीरः शत  सेना अजयÆसाकȲमÊďः.. (१)

हे इंď! आप बैल कɡ तरह भीमकाय, ƟȌनाशक, वैȯरयǂ के ȳलए ³ोभदायी, ×फूɉतɞवान
व आल×यरȱहत हƹ. अकेले आप ही ऐसे वीर हƹ, जो सारी शčु कɡ सेना को पराȵजत कर देते
हƹ. (१)

सङ्þÊदनेनाȱनȲमषेण ȵजÖणुना युÆकारेण Ɵȇयवनेन धृÖणुना.
तȰदÊďेण जयत तÆसहÉवं युधो नर इषुह×तेन वृÖणा.. (२)

हे इंď! आप शčुǓ को þंदन करा (Ɲला) देने वाले हƹ. आप आल×यरȱहत हƹ. आप
ȱवजेता व ȱनपुण हƹ. योǽा इंď कɡ सहायता से युǽ जीत कर शčुǓ को भगाते हƹ. (२)

स इषुह×तैः स ȱनषȲǤȴभवµशी स  ĞȌा स युध इÊďो गणेन.
स  सृȌȵजÆसोमपा बाƓशÉयूµ ३ ĀधÊवा Ēȱतȱहताȴभर×ता.. (३)

इंď युǽ (ȱवȁा) मƶ द³ हƹ. वे सृȱȌ के ȱवजेता, सोमरस पीने वाले, बाƓबली, धनुधाµरी व
शčुǓ के नाशक हƹ. वे तलवार और बाण धारण करने वाले योǽाǓ के सहयोग से शčुǓ
को वशीभूत कर लेते हƹ. (३)

बृह×पते पȯर दɟया रथेन र³ोहाȲमčाँ अपबाधमानः.
ĒभǨÊÆसेनाः Ēमृणो युधा जयȃ×माकमेÉयȱवता रथानाम्.. (४)

हे इंď! आप सब के पालनहार, रा³सǂ के नाशक, शčुǓ के बाधक, सेना के ȱवÉवंसक
व हमारे रथǂ के र³क हƹ. युǽ मƶ हम ȱवजयी हǂ. (४)

बलȱव´ायः ×थȱवरः Ēवीरः सह×वाÊवाजी सहमान उĀः.
अȴभवीरो अȴभसÆवा सहोजा जैčȲमÊď रथमा ȱतȎ गोȱवत्.. (५)

हे इंď! आप सब के बल को जानते हƹ. आप अÆयंत वीर, ×थȱवर और उĀता सहन करने
वाले हƹ. आप बल सȱहत ही पैदा Ɠए हƹ. आप महावीर व गोपालक हƹ. आप ȱवजयी रथ मƶ
बैठने कɡ कृपा कɡȵजए. (५)

गोčȴभदं गोȱवदं वąबाƓं जयÊतम¾म ĒमृणÊतमोजसा.
इम  सजाता अनु वीरयÉवȲमÊď  सखायो अनु स  रभÉवम्.. (६)
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हे इंď! आप ƟÕमनǂ के गढ़ भेद देते हƹ. आप वąबाƓ, शčुनाशक, ȱवजेता, गोपालक,
नेता और पराþमशील हƹ. शčु पर þोध करने मƶ आप इंď का अनुगमन कɡȵजए. (६)

अȴभ गोčाȴण सहसा गाहमानो ऽ दयो वीरः शतमÊयुȯरÊďः.
Ɵȇयवनः पृतनाषाडयुÉयो ३ ×माक  सेना अवतु Ē युÆसु.. (७)

हे इंď! आप हमारी व सेनाǓ कɡ र³ा कɡȵजए. आप अद ्भुत युǽवीर, शčुȵजत्, Ȯ×थर,
वीर, अनीȱत के Ēȱत þोधी व शčु पर दया न करने वाल ेहƹ. आप शčु के गढ़ भेदने वाले हƹ.
(७)

इÊď आसां नेता बृह×पȱतदµȴ³णा य´ः पुर एतु सोमः.
देवसेनानामȴभभǨतीनां जयÊतीनां मƝतो यÊÆवĀम्.. (८)

हे इंď! आप हमारे नेता होइए. बृह×पȱत सब से आगे होने कɡ कृपा करƶ. सोम दȴ³ण
य´ के संचालक हƹ. वे भी अĀगामी हǂ. मƝद ्गण शčुनाशक हƹ. वे देवताǓ कɡ सेना मƶ सब
से आगे होने कɡ कृपा करƶ. (८)

इÊď×य वृÖणो वƝण×य रा´ आȰदÆयानां मƝता  शधµ उĀम्.
महामनसां भुवन¼यवानां घोषो देवानां जयतामुद×थात्.. (९)

हे इंď! आप शȳǣमान हƹ. वƝण राजा हƹ. मƝद ्गण तीě बल वाले हƹ. आप शčु के डेरǂ
के नाशक, महान मन वाले व ȱवजयशील हƹ. देवताǓ का जयघोष सवµč ȅाËत हो, सवµč
गंूजे. सभी देवताǓ का हमƶ सहयोग ĒाËत हो. (९)

उद ्वृषµय मघवȃायुधाÊयुÆसÆवनां मामकानां मना  ȳस.
उद ्वृčहÊवाȵजनां वाȵजनाÊयुďथानां जयतां यÊतु घोषाः.. (१०)

हे इंď! आप ³मतावान हƹ. आप अ×čश×čधारी युǽवीरǂ के मन मƶ उÆसाह भरƶ. आप
हमारे मन मƶ भी जोश भरƶ. आप हमारे युǽरथ के घोड़ǂ को वेगवान बनाइए. ȱवजयी हो कर
आते Ɠए हमारे रथǂ के जयघोष गंूजƶ. (१०)

अ×माकȲमÊďः समृतेषु ÉवजेÖव×माकं या इषव×ता जयÊतु.
अ×माकं वीरा उǶरे भवÊÆव×माँ उ देवा अवता हवेषु.. (११)

हे इंď! आप युǽǂ मƶ हमारी सेना के र³क होइए. हमारे बाण शčुȱवजय करƶ. हमारे वीर
युǽǂ मƶ ȱवजय ĒाËत करƶ. य´ मƶ देवता हमारी र³ा करƶ. हमारे Éवजǂ पर ȱवजय अंȱकत हो.
(११)

असौ या सेना मƝतः परेषामÎयेȱत न ओजसा ×पधµमाना.
तां गूहत तमसापěतेन यथैतेषामÊयो अÊयं न जानात्.. (१२)

हे मƝद ्गणो! बल से ×पधाµ करती Ɠई शčुसेना हम पर आþमण करे तो आप उस सेना
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को घने अंधकार से घेर लीȵजए, ȵजस से वे एकƠसरे को पहचान तक न सकƶ  और अपनी ही
सेना का संहार कर दƶ. (१२)

अमीषां ȲचǶं ĒȱतलोभयÊती गृहाणाǤाÊयËवे परेȱह.
अȴभ Ēेȱह ȱनदµह ƕÆस ुशोकैरÊधेनाȲमčा×तमसा सचÊताम्.. (१३)

हे पाप के देवता! आप शčुǓ के ȲचǶ Ēȱत लोभी बनाइए. आप शčुǓ के अंगǂ को
भी कस लीȵजए. आप शोकǂ कɡ ¾वालाǓ से शčुǓ का ƕदय दहलाइए. आप घनघोर
अंधेरा कर के शčु को अचेत (बेहोश) बना दɟȵजए. (१३)

Ēेता जयता नर इÊďो वः शमµ य¼छतु.
उĀा वः सÊतु बाहवो ऽ नाधृÖया यथासथ.. (१४)

हे वीर मनुÖयो! इंď आप को सुखशांȱतमय बनाने कɡ कृपा करƶ. आप के बाƓ उĀ हǂ.
आप को शčु अधीन न बना सके. आप उन पर आþमण कर के ȱवजय ĒाËत कɡȵजए. (१४)

अवसृȌा परा पत शरȅे ĔȒस  ȳशते.
ग¼छाȲमčाÊĒ पȁ×व मामीषां कं च नोȮ¼छषः.. (१५)

हमारे बाण वेदमंčǂ और ×तुȱतयǂ से Ēेȯरत ȱकए गए हƹ. वे बाण जब हम छोड़ƶ तो शčु
ȱकतना ही Ơर ·यǂ न हो, उस पर जा कर ȱगरƶ. उन शčुǓ मƶ स ेकोई भी बच न पाए. (१५)

कङ्काः सुपणाµ अनु यÊÆवेनान् गृĐाणामȃमसाव×तु सेना.
मैषां मो¼यघहारȆ नेÊď वया  ×येनाननुसंयÊतु सवाµन्.. (१६)

हे इंď! बाण मांसाहारी बाज कɡ तरह शčुǓ का अनुगमन (पीछा) करƶ. शčुǓ कɡ
सेना ȱगद ्धǂ का भोजन हो जाए. उन का कोई अवशेष न रह पाए. पाप मƶ लगे पापी भी बच
न पाए.ं मांसाहारी प³ी उन का भी अनुगमन (पीछा) करƶ. (१६)

अȲमčसेनां मघवȃ×मां छčुयतीमȴभ. उभौ ताȲमÊď वृčहȃȷ¹नȆ दहतं Ēȱत.. (१७)

हे इंď! आप अȲमčǂ कɡ सेना का नाश कɡȵजए. आप वृčहंता व धनवान हƹ. आप और
अȷ¹न Ȳमल कर शčुǓ कɡ सेना को भ×म करने कɡ कृपा करƶ. (१७)

यč बाणाः संपतȷÊत कुमाƝ ȱवȳशखा इव.
तč नो ĔȒण×पȱतरȰदȱतः शमµ य¼छतु ȱवȈाहा शमµ य¼छतु.. (१८)

जहां बाण इस तरह ȱगरते हƹ, जैसे ȱबना चोटɟ वाले चंचल बालक ȱगर रहे हǂ, वहां
अȰदȱत और ĔȒण×पȱत हमƶ सुख देने कɡ कृपा करƶ. वे सदैव हमारा कÒयाण करने कɡ कृपा
करƶ. (१८)

ȱव र³ो ȱव मृधो जȱह ȱव वृč×य हनू Ɲज.
ȱव मÊयुȲमÊď वृčहȃȲमč×याȴभदासतः.. (१९)

******ebook converter DEMO Watermarks*******

91971
Rectangle



हे इंď! आप रा³सǂ व Ƚहɞसकǂ का ȱवनाश करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप वृčासुर जैसे
रा³सǂ कɡ ठोड़ी तोड़ दɟȵजए. आप अȲमčǂ का þोध और घमंड Ơर करने कɡ कृपा कɡȵजए.
(१९)

ȱव न इÊď मृधो जȱह नीचा य¼छ पृतÊयतः.
यो अ×माँ अȴभदासÆयधरं गमया तमः.. (२०)

हे इंď! हमारी सेना युǽǂ मƶ शčुǓ को पराȵजत कर दे. हमारे शčु मंुह नीचा कर के
हमारे सामने आए.ं आप उन शčुǓ को पतन के गतµ मƶ डाल दɟȵजए, जो हमƶ अपने अधीन
(वश मƶ) करना चाहते हƹ. (२०)

इÊď×य बाƔ ×थȱवरौ युवानावनाधृÖयौ सुĒतीकावसȓौ.
तौ युǨीत Ēथमौ योग आगते याÎयां ȵजतमसुराणा  सहो महत्.. (२१)

इंď के बाƓ हाथी कɡ सूंड़ कɡ तरह हƹ. आप सवµĒथम उन भुजाǓ को युǽ मƶ Ēेȯरत
करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप बलȵजत्, Ȯ×थर व जवान हƹ. आप पर ȱकसी का वश नहƭ चल
सकता. (२१)

ममाµȴण ते वमµणा ¼छादयाȲम सोम×Æवा राजामृतेनानु व×ताम्.
उरोवµरीयो वƝण×ते कृणोतु जयÊतं Æवानु देवा मदÊतु.. (२२)

हे इंď! हम आप के ममµ ×थानǂ को कवच से ढकते हƹ. राजा सोम आप को अमृतमय
बनाने कɡ कृपा करƶ. वƝण आप को सुख Ēदान करने कɡ कृपा करƶ. देवता आप को Ēसȃता
Ēदान करƶ. (२२)

अÊधा अȲमčा भवताशीषाµणो ऽ हय इव.
तेषां वो अȷ¹ननुȃानाȲमÊďो हÊतु वरंवरम्.. (२३)

हे इंď! ȳसर रȱहत सांप जैसे अंधा होता है, वैस ेही हमारे अȲमč हो जाए.ं उन मƶ से जो
अȷ¹न कɡ ¾वाला से बच जाए,ं उन बचे Ɠए शčुǓ को आप ×वयं नȌ करने कɡ कृपा
कɡȵजए. (२३)

यो नः ×वो ऽ रणो यȆ ȱनÖǯो ȵजघा  सȱत.
देवा×त  सवƷ धूवµÊतु ĔȒ वमµ ममाÊतरं  शमµ वमµ ममाÊतरम्.. (२४)

जो हमारे अपने हो कर ȱवȈासपूवµक छल से हमƶ मारना चाहते हƹ, देवगण उन सभी
धूतǄ को नȌ करने कɡ कृपा करƶ. वेदǂ के मंč हमारे ममµ×थान के कवच हƹ. वे हमƶ सुख Ēदान
करने कɡ कृपा करƶ. (२४)

मृगो न भीमः कुचरो ȱगȯरȎाः परावत आ जगÊथा पर×याः.
सृक  स  शाय पȱवȲमÊď ȱत¹मं ȱव शčंू ताȰढ ȱवमृधो नुद×व.. (२५)
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हे इंď! आप पवµत मƶ रहने वाले शेर के समान भयंकर हƹ. Ơर से यहां आ कर Ơर तक
मारक तीखे वą से शčुǓ का नाश करने कɡ कृपा कɡȵजए. आप लड़ाकू शčुǓ को Ơर
करने कɡ कृपा कɡȵजए. (२५)

भďं कणƷȴभः शृणुयाम देवा भďं पÕयेमा³ȴभयµजčाः.
Ȯ×थरैरंगै×तुȌुवा  स×तनूȴभȅµशेमȱह देवȱहतं यदायुः.. (२६)

हे देवगणो! आप कɡ कृपा से कानǂ स ेकÒयाणकारी वचन सुनƶ, आंखǂ से मंगलमय
ơÕय देखने को Ȳमलƶ. हम ×व×थ हाथपैर और अंगǂ से आप कɡ ×तुȱत कर सकƶ . आप
देवताǓ कɡ कृपा स ेहमƶ जो भी आयु ĒाËत Ɠई है, उस का हम ×तुȱतपूवµक सƟपयोग कर
सकƶ . (२६)

×वȹ×त न इÊďो वृǽĜवाः ×वȹ×त नः पूषा ȱवȈवेदाः.
×वȹ×त न×ताÛयǃ अȯरȌनेȲमः ×वȹ×त नो बृह×पȱतदµधातु.. (२७)

इंď हमारा कÒयाण करने कɡ कृपा करƶ. सवµ´ाता पूषा हमारा कÒयाण करने कɡ कृपा
करƶ. अȽहɞसक अ×čश×č वाल ेगƝड़ व ´ान धारण करने वाल ेबृह×पȱत हमारा कÒयाण करने
कɡ कृपा करƶ. (२७)

(सामवेद पूणµ)
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